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	Pro mou babičku Camillu, 

	která překonala hory a moře 

	a jejíž pozoruhodný život je mým   

	nejoblíbenějším epickým příběhem. 

	
.1. část

	MĚSTO BOHŮ
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	Chaol Westfall, někdejší kapitán královské stráže, nyní pobočník nově korunovaného krále Adarlanu, zjistil, že je jeden zvuk, který nenávidí víc než kterýkoli jiný.

	Kola.

	Zvlášť když kodrcala po palubě lodi, na níž strávil uplynulé tři týdny při plavbě rozbouřenými vodami. Teď rachotila a cvakala po naleštěných podlahách ze zeleného mramoru a složitých mozaikách v zářivém paláci khagana jižního světadílu v Antice.

	Chaol nemohl dělat nic jiného než sedět na kolečkovém křesle, na které pohlížel jako na vězení i jako na jediný způsob, jak procestovat svět, a tak pozorně zkoumal rozlehlý palác vystavěný na vrcholku jednoho z bezpočtu kopců hlavního města. Veškerý materiál na jeho stavbu byl přivezený z některé části khaganovy mocné říše na počest všech jeho území.

	Nablýskané zelené podlahy, po kterých jeho křeslo právě kodrcalo, pocházely z lomů na jihozápadě světadílu. Rudé sloupy opracované do podoby mohutných stromů, které natahovaly nejvyšší větve po kupolovitých stropech, jež tvořily jeden nekonečný přijímací sál, sem byly dopraveny z písečných pouští na severovýchodě.

	Mozaiky, jež střídaly zelený mramor, vytvořili řemeslníci z Tigany, dalšího z významných khaganových měst na hornatém jižním pobřeží světadílu. Každá zpodobňovala scénu z bohaté, kruté a slavné minulosti khaganátu: Staletí, která předkové zdejších lidí prožili jako nomádi na hřbetech koní v travnatých stepích na východním kraji světadílu; vzestup prvního khagana, válečníka, který sjednotil roztříštěné kmeny do dobyvačného vojska, jež postupně dobylo světadíl a pomocí vychytralosti a geniální strategie založilo říši, jíž se nikdo nemohl rovnat. Následovala vyobrazení následujících tří staletí, kdy různí khaganové říši rozšiřovali, přerozdělovali bohatství stovky krajů po celém území, budovali nesčetné mosty a cesty, které je spojovaly, a pevnou rukou nezpochybnitelně panovali širému kontinentu.

	Třeba mozaiky ukazovaly i to, čím mohl být Adarlan, napadlo Chaola, když mezi vytesanými sloupy a pozlacenými kupolemi zazněly tlumené hlasy shromážděných dvořanů. Pokud by ovšem Adarlanu nevládl muž ovládaný démonickým králem posedlým tím, že jejich svět změní v místo, kde bude hostit své hordy.

	Chaol otočil hlavu a podíval se nahoru na Nesryn, která s kamennou tváří tlačila jeho křeslo. To, jak její tmavé oči těkaly po tvářích všech kolemjdoucích, po každém okně a sloupu, naznačovalo zájem o khaganův rozsáhlý domov.

	Na dnešek si ponechali svůj nejlepší oděv a nově jmenovaná kapitánka stráží vypadala v uniformě šarlatové a zlaté barvy opravdu nádherně. Netušil, kde Dorian uniformu, kterou on sám kdysi s hrdostí nosil, našel.

	On sám se chtěl původně obléct do černé jednoduše proto, že jiné barvy… Nikdy se necítil dobře v jiných barvách než v rudé a zlaté svého království. Jenomže černá se stala barvou Erawanových stráží sžíraných valgy. Nosili černé uniformy, když rozsévali strach ve Zlomuvalu a když pochytali, mučili a nakonec povraždili jeho muže.

	Potom je pověsili na bránu paláce a nechali je tam houpat ve větru.

	Sotvaže se dokázal podívat na strážce, které míjeli cestou sem, jak na ulicích, tak zde v paláci. Byli hrdí a ostražití, na zádech měli meče a u boků dýky. Dokonce i teď musel potlačit nutkání ohlédnout se chodbou k místům, kde stráže stály na hlídce přesně tam, kde by rozmístil své vlastní muže. Kde by nepochybně stál i on sám a vše sledoval, zatímco by přicházeli vyslanci cizího království.

	Nesryn zachytila jeho pohled. Bez mrknutí na něj upřela ebenově černé oči. Po ramena dlouhé černé vlasy se jí při každém kroku zavlnily. Na její krásné, vážné tváři nebyl patrný náznak neklidu. Žádná známka toho, že se mají setkat s jedním z nejmocnějších mužů na světě – s mužem, který by mohl změnit osud jejich světadílu ve válce, jež právě vypukla v Adarlanu a Terrasenu.

	Chaol se beze slova obrátil vpřed. Nesryn ho varovala, že zdi, sloupy a klenuté průchody mají uši, oči a ústa.

	Při tom pomyšlení se zarazil, aby se nezačal neklidně popotahovat za oblečení, pro které se nakonec rozhodl: světle hnědé kalhoty, po kolena vysoké boty v kaštanové barvě, bílou košili z nejjemnějšího hedvábí, kterou z větší části zakrývala tmavá modrozelená kazajka. Ta působila dost prostě a její cenu prozrazovaly jen ozdobné měděné přezky vepředu a záblesk propracované zlaté výšivky kolem vysokého límce a okrajů. Na koženém opasku neměl zavěšený meč a nepřítomnost té důvěrně známé váhy cítil jako odťatou končetinu.

	Nebo nohy.

	Dva úkoly. Měl tu dva úkoly a stále si nebyl jistý, který z nich se ukáže být nesplnitelnější:

	Přesvědčit khagana a jeho šest případných dědiců, aby jim propůjčili svá početná vojska pro válku s Erawanem…

	Nebo najít v Torre Cesme léčitele, který by objevil způsob, jak ho uzdravit, aby dokázal znovu chodit.

	Který by ho dal opět do pořádku, pomyslel si s nemalým záchvěvem znechucení.

	Nenáviděl ta slova. Skoro stejně jako rachocení kol. Dát někoho do pořádku. Přestože právě o to chtěl pověstné léčitele prosit, ta fráze ho dráždila. Zvedal se mu z ní žaludek.

	Raději vypudil ta slova a myšlenku z hlavy. Nesryn následovala téměř neslyšný hlouček sluhů, kteří je doprovázeli z přístavu klikatými a prašnými dlážděnými ulicemi Anticy až ke svažující se hlavní třídě a ke kupolím a třiceti šesti minaretům samotného paláce.

	V nesčetných oknech, na lampách a na dveřích visely pruhy bílé látky – od hedvábí po plst a len. Nejspíš proto, že zemřel nějaký důležitý dvořan nebo vzdálený příbuzný královské rodiny, pošeptala mu Nesryn. Rituály spojené se smrtí se v přemnohých královstvích a územích pod vládou khaganátu lišily a často splývaly, ovšem bílá látka byla odkazem staletí, kdy khaganovi lidé putovali po stepích a ukládali své mrtvé k věčnému odpočinku pod zraky hvězd na nekonečné obloze.

	Když však projížděli městem, nepanoval tam smutek. Míjeli je pospíchající lidé v rozmanitých oděvech, obchodníci vyvolávali své zboží a akolytové před chrámy ze dřeva či z kamene kynuli kolemjdoucím, ať navštíví jejich svatostánek. V Antice měli domov všichni bohové, vysvětlila mu Nesryn. Nikde nebyl patrný žal, dokonce ani v paláci, na nějž shlížela jasná věž ze světlého kamene na vrcholu jižních kopců.

	Torre. Věž, v níž přebývali nejlepší léčitelé z rodu smrtelníků. Chaol se na ni snažil příliš dlouze nedívat skrz okna kočáru, ačkoli mohutnou věž bylo možné vidět téměř z každé ulice a zákoutí v Antice. Žádný ze sluhů se o ní nezmínil, ani na tu obří stavbu, která by se mohla směle rovnat i khaganově paláci, nepoukázal.

	Ne, sluhové toho cestou moc nenamluvili, ani pokud šlo o smuteční zástavy třepotající se v suchém větru. Všichni, jak muži, tak ženy, mlčeli, měli lesklé rovné tmavé vlasy a každý byl oděný ve volných kalhotách a vzdušných halenách v kobaltových a krvavě rudých odstínech s bledě zlatou výšivkou. Byli to placení sluhové, ale současně šlo o potomky otroků, které kdysi vlastnil khaganův rod. Do doby, než předchozí khagan, vizionářka a buřička, v minulé generaci nepostavila otroctví mimo zákon v rámci bezpočtu zlepšení, jež říši přinesla. Khagan osvobodila své otroky, avšak ponechala si je společně s jejich dětmi jako placené služebnictvo. A nyní to byly děti jejich dětí.

	Nezdálo se, že by se komukoli ze sluhů nedostávalo jídla nebo peněz, a žádný z nich nedal najevo sebemenší strach, když Chaola s Nesryn doprovázeli od lodi k paláci. Současný khagan se podle všeho choval ke sluhům dobře. Snad v tom bude pokračovat i jeho dědic, jenž zatím nebyl určen.

	Oproti Adarlanu nebo Terrasenu rozhodoval o tom, kdo převezme vládu nad říší, khagan a stáří ani pohlaví jeho dětí v tom nehrály roli. Khagan se snažil mít co nejvíce dětí, aby měl hodně dědiců, což ovšem volbu příliš neulehčovalo. Když se k tomu přidalo soupeření mezi královskými dětmi… V podstatě šlo o krvavou hru, jejímž jediným cílem bylo dokázat otci nebo matce, kdo je nejsilnější, nejmoudřejší a nejlépe připravený vládnout.

	Zákon vyžadoval, aby khagan uschovával v neoznačené skrýši zapečetěnou listinu, v níž uváděl svého dědice, pro případ, že by si ho smrt vzala předtím, než bude moct své rozhodnutí veřejně oznámit. Mohl svou volbu kdykoli změnit, listina však sloužila k tomu, aby zabránila jediné věci, které se khaganát obával od doby, kdy první khagan sjednotil království a území na světadíle: zhroucení. Ne v důsledku cizího vpádu, ale kvůli vnitřním rozbrojům.

	První khagan z dávných dob byl moudrý. Khaganát ani jednou během tří set let nepostihla občanská válka.

	Nesryn teď Chaola tlačila kolem elegantně se uklánějících sluhů, kteří se zastavili mezi dvěma gigantickými sloupy, do krásné, bohatě zdobené trůnní síně, jež se před nimi otevírala a kde se kolem zlatého stupínku zářícího v poledním slunci shromáždily tucty dvořanů. Chaol se v duchu ptal, kdo z pěti lidí stojících před mužem na trůně bude jednoho dne vybrán, aby vládl říši.

	V sále zaznívalo jen šelestění oděvů čtyř tuctů lidí, které Chaol spočítal během pár okamžiků. Ti vytvářeli po obou stranách lesknoucího se trůnu stěnu z hedvábí, těl a šperků, uličku, jíž ho nyní Nesryn vezla.

	Šustění oblečení a kodrcání a skřípot kol. Nesryn je ráno naolejovala, jenže týdny na moři se na kovu podepsaly. Každé zadrhnutí a zavrzání znělo, jako když někdo přetáhne hřebíky po kameni.

	Chaol přesto držel hlavu hrdě pozvednutou a seděl vzpřímeně.

	Nesryn zastavila v uctivé vzdálenosti od stupínku – od zdi tvořené pěticí královských dětí. Všichni synové a dcery byli na vrcholu sil a tvořili hráz mezi nimi a svým otcem.

	Hlavním úkolem princů a princezen byla ochrana císaře. Byl to nejsnadnější způsob, jak dokázat svou oddanost a potvrdil, že jsou hodni stát se jeho dědicem. A těch pět, co stálo před nimi…

	Chaol nasadil nicneříkající výraz, když je opět přepočítal. Jen pět.

	Ne šest, jak mu pověděla Nesryn.

	Nepátral však v síni po chybějícím královském potomku a místo toho se uklonil. Poslední týden na moři ten pohyb stále dokola cvičil, zatímco horko narůstalo a vzduch byl čím dál sušší a prodchnutý slunečním žárem. Provádět ten pohyb v křesle Chaolovi pořád připadalo nepřirozené, přesto se hluboce uklonil, až se zahleděl na netečné nohy, dokonale nablýskané hnědé boty a na chodidla, která necítil a s nimiž nemohl cokoli dělat.

	Zašelestění látky po jeho levici mu prozradilo, že se mu Nesryn postavila po bok a také se nanejvýš zdvořile uklonila.

	Zůstali tak po tři nadechnutí, jak podle Nesryn vyžadoval protokol.

	Chaol tu chvíli využil k tomu, aby se uklidnil a přestal myslet na to, jak je jejich úloha důležitá.

	Kdysi dokázal zachovávat dokonalý klid. Roky sloužil Dorianovu otci a bez mrknutí přijímal rozkazy. A předtím snášel svého otce, nynějšího pravého lorda z Anielle, jehož slova zasazovala stejně kruté rány jako jeho pěsti.

	Titul lorda před Chaolovým jménem byl výsměch. Výsměch a lež, které se Dorian navzdory Chaolovým námitkám odmítal zříct.

	Lord Chaol Westfall, pobočník krále.

	Nenáviděl ta slova ještě víc než zvuky, které vydávala kola křesla.

	Víc než tělo, jež teď od pasu dolů necítil, tělo, jehož nehybnost ho i po všech těch týdnech překvapovala.

	Byl lordem, a přitom pánem ničeho. Pánem křivopřísežníků.

	Pánem lží.

	Když se Chaol napřímil a pohlédl do šikmých očí bělovlasého muže na trůně, na khaganově vrásčité hnědé tváři zahrál nepatrný vychytralý úsměv… a Chaola napadlo, jestli si to khagan také uvědomuje.
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	Nesryn měla pocit, že její život má dvě stránky.

	V jedné nyní byla kapitánkou adarlanské královské stráže, která králi přísahala, že se postará, aby se muž na kolečkovém křesle vedle ní uzdravil a získal od muže sedícího před ní co největší vojsko. Tato část jejího já sebejistě stála se vztyčenou hlavou a s rukama dostatečně daleko od zdobeného meče u boku, aby bylo zřejmé, že nepředstavuje hrozbu.

	Pak tu byla její druhá část.

	Ta, kvůli níž musela potlačit slzy, jakmile spatřila věže, minarety a kupole města bohů, jež se vynořovaly na obzoru, když připlouvali, a zářící sloup Torre vypínající se nad nimi. Jakmile opustila přístav a ucítila vůni uzené papriky, pronikavý závan zázvoru s lákavě sladkým podtónem kmínu, hluboko v duši pochopila, že je doma. Že v Adarlanu žila, sloužila mu a že by zemřela pro svou zemi a rodinu, kterou tam zanechala, jenže toto místo, kde kdysi žil její otec a kde se dokonce i její matka narozená v Adarlanu cítila příjemněji… Tady žil její lid.

	Jejich kůže měla různé odstíny hnědé. Řada z nich měla černé vlasy – její vlasy. Oči měli šikmé i široké, velké i úzké, v barvě ebenu, kaštanů a vzácně také oříšků a zeleně. Její lid. Představovali směsici království a území, a přitom… Na ulicích nikdo nikomu nespílal. Nikdo tu neházel kameny po dětech. Tady by si děti její sestry nepřipadaly jiné a nechtěné.

	A ta část její duše… Přestože se držela hrdě zpříma, kolena se jí třásla při pomyšlení na to, kdo – co – před ní stojí.

	Nesryn se neodvážila svému otci říct, kam se vydává a co tam má vykonat. Prozradila mu jen, že ji král Adarlanu pověřil úkolem, a ona proto bude na čas pryč.

	Otec by jí nevěřil. Ona sama tomu nevěřila.

	O khaganovi si doma za zimních večerů šeptali před krbem napínavé příběhy, a když hnětli nekonečné bochníky chleba pro rodinnou pekárnu, vyprávěli si neskutečné legendy o jeho potomcích. Pověsti jejich předků ji někdy ukolébávaly do sladkého spánku, jindy kvůli nim ale nezamhouřila oka hrůzou, jež jí svírala srdce.

	Khagan byl živoucím mýtem. Byl stejně tak bohem jako třicet šest božstev, která vládla tomuto městu a říši.

	V Antice se nacházelo stejné množství chrámů zasvěcených těmto bohům jako památníků jednotlivých khaganů – pokud těch nebylo ještě víc.

	Právě od nich odvozovalo město svůj přídomek – od božstev i od živého boha sedícího na slonovinovém trůně na zlatém stupínku.

	Ten byl skutečně z čistého zlata, jak se tradovalo v pověstech, které jí šeptem svěřoval otec.

	A khaganových šest dětí… Nesryn je dokázala všechny pojmenovat, aniž by jí byly představeny.

	Nepochybovala, že by to svedl i Chaol, který se na setkání s nimi důsledně připravoval během plavby.

	Takto ovšem jejich setkání probíhat nemělo.

	Zatímco ona během těch týdnů bývalého kapitána seznamovala se svou domovinou, on jí na oplátku přibližoval dvorský protokol. Málokdy se do ceremonií přímo zapojoval, ovšem za dobu, co sloužil králi, jich dost zažil.

	Jako divák sledující hru, v níž se nyní měl stát hlavním hráčem.

	A sázky byly nepředstavitelně vysoké.

	Mlčky čekali, až khagan promluví.

	Když procházeli palácem, Nesryn se snažila příliš vyjeveně nerozhlížet. Za ta léta, co Anticu navštěvovala, sem ještě nikdy nevkročila. Stejně jako její otec a jeho otec, jako nikdo z jejích předků. Ve městě bohů to byl vůbec nejposvátnější chrám.

	A nejnebezpečnější labyrint.

	Khagan se nezvedl ze slonovinového trůnu.

	Ten byl novější a širší, starý jen nějakých sto let. Tehdy nechal sedmý khagan vyhodit starý trůn, protože už se do něj se svým rozložitým tělem nevešel. Dějepravci tvrdili, že zemřel na přemíru jídla a pití, ale měl aspoň tolik rozumu, že jmenoval svého dědice dřív, než se jednoho dne chytil za hruď a zhroutil se mrtvý… přímo na tomto trůně.

	Nynějšímu khaganovi Urusovi nemohlo být víc než šedesát let a zdálo se, že se těší lepšímu zdraví. Tmavé vlasy mu dávno zbělely do odstínu vyřezávaného trůnu, ovšem jizvy, kterými měl poznamenanou vrásčitou kůži, vypovídaly o těžkém boji, který musel podstoupit v posledních dnech života své matky… Onyxově černé šikmé přimhouřené oči mu zářily jako hvězdy. Byly ostražité a nic jim neuniklo.

	Na stříbrných vlasech neměl korunu, neboť bohové mezi smrtelníky nepotřebovali symboly své nadpozemské moci.

	Za ním se v otevřených oknech v horkém vánku třepetaly pruhy bílého plátna. Posílaly myšlenky khagana a jeho rodiny tam, kde se duše zemřelého – ať už to byl kdokoli; nepochybně někdo důležitý – teď připojila k Věčnému modrému nebi a Dřímající zemi, které khagan a všichni jeho předkové dosud uctívali v panteonu třiceti šesti bohů, jež obyvatelé říše mohli svobodně vyznávat.

	Mohli však také věřit v jakékoli jiné bohy, pokud jejich území byla nově připojená a jejich bohové se ještě nezačlenili mezi ostatní. Muselo jich být hodně, protože muž usazený před nimi během tří desetiletí vlády rozšířil své území o několik zámořských království.

	Každé z nich symbolizovaly prsteny s třpytivými drahokamy, které zdobily jeho jizvami poseté ruce.

	Válečník zahalený v nádheře. Khagan spustil ruce z opěradel slonovinového trůnu zhotoveného z opracovaných klů obrovských zvířat, která se potulovala travnatými kraji ve středu světadílu, a položil si je na klín skryté pod záhyby modrého hedvábu s lemy pošitými zlatou nití. Indigové barvivo sem dováželi z deštivých zemí na západě porostlých bujnou zelení. Z Balruhnu, odkud pocházel Nesrynin lid. Až jejího praděda přiměly zvědavost a ambice, aby rodinu převedl přes hory, travnaté roviny a pouště do města bohů na vyprahlém severu.

	Faliqové byli po celé generace rodem obchodníků, ačkoli neprodávali nijak vzácné zboží. Pouze prosté, dobré plátno a koření pro domácnosti. Její strýc v tomto obchodu pokračoval a díky nejrůznějším výhodným investicím se stal poměrně bohatým mužem, jehož rodina nyní žila v krásném domě přímo tady ve městě. Rozhodně se mu dařilo lépe než pekaři, což bylo povolání, které si její otec zvolil, když se rozhodl opustit zdejší břehy.

	„Nestává se často, že by nový král vyslal do naší země někoho tak důležitého,“ pronesl khagan nakonec a použil přitom jejich jazyk, nikoli halhštinu, řeč jižního světadílu. „Nejspíš bychom to měli pokládat za čest.“

	Jeho přízvuk velmi připomínal melodii řeči jejího otce, jenže jeho tón postrádal vřelost a humor. Byl před nimi muž, kterého ostatní celý život poslouchali a který bojoval, aby získal korunu. Dal popravit dva ze svých sourozenců, kteří se nedokázali smířit s porážkou. Další tři přežili, ale jeden odešel do exilu a dva odpřisáhli věrnost svému bratru a dovolili léčitelům z Torre, aby je zbavili možnosti zplodit potomky.

	Chaol sklonil hlavu. „To pro mě je to čest, velký khagane.“

	Ne Vaše Veličenstvo – toto oslovení náleželo králům a královnám. Žádný titul nebyl pro muže před nimi dost vznešený ani velkolepý, kromě toho, jímž se označovali jeho předkové: velký khagan.

	„To jistě,“ odvětil zamyšleně khagan a jeho tmavé oči se upřely na Nesryn. „A kdo je tvá společnice?“

	Nesryn se musela zarazit, aby se znovu neuklonila. Dorian Havilliard byl pravým opakem tohoto muže. Zato Aelin Galathynius… Nesryn se pozastavila nad tím, jestli toho mladá královna neměla víc společného s khaganem než s havilliardským králem. Nebo by nemohla mít, pokud by se jí podařilo dostatečně dlouho přežít a pokud by získala svůj trůn.

	Nesryn ty myšlenky ponechala na později, neboť se na ni Chaol po očku ohlédl a ramena se mu napjala. Ne kvůli těm slovům, ani kvůli společnosti okolo, ale jednoduše proto, že věděla, jaké to pro něj musí být, zvednout hlavu a pohlédnout do očí mocnému králiválečníkovi, zatímco on sám sedí na tom křesle… Dnešek bude pro Chaola těžký.

	Lehce sklopila hlavu. „Jsem Nesryn Faliq, kapitánka adarlanské královské stráže. Lord Westfall byl mým předchůdcem, než ho král Dorian v létě jmenoval svým pobočníkem.“ Byla vděčná za to, že ji roky prožité ve Zlomuvalu naučily neusmívat se, nedávat najevo neklid ani strach. Byla vděčná, že uměla ovládnout hlas tak, aby zněl nevzrušeně a pevně, ačkoli se jí třásla kolena.

	Pokračovala dál: „Má rodina pochází odtud, velký khagane. Část mé duše stále náleží Antice.“ Položila si ruku na srdce a zavadila mozoly o jemnou výšivku na zlaté a šarlatové uniformě, jež měla barvy říše, v níž se její rodina často cítila pronásledovaná a nevítaná. „To, že jsem ve vašem paláci, je největší poctou v mém životě.“

	Možná to byla i pravda.

	Pokud bude mít čas, navštíví příbuzné v tiché čtvrti Runni plné zahrad, kde většinou bydleli kupci a obchodníci jako její strýc, kteří na to nepochybně budou pohlížet právě tak.

	Khagan se jen pousmál. „Pak mi dovol přivítat tě v tvé pravé domovině, kapitánko.“

	Nesryn spíš cítila, než viděla Chaolovo dotčení. Nebyla si jistá, co ho vyvolalo: Pochyby o tom, kde se nachází její domov, nebo oficiální titul, který teď náležel jí.

	Nesryn však sklopila děkovně hlavu.

	Khagan se obrátil ke Chaolovi: „Předpokládám, že jste tu, abyste mě přesvědčili, abych se zapojil do té vaší války.“

	Chaol s nepatrným napětím v hlase odpověděl: „Jsme zde na přání mého krále.“ Při tom slově zazněl v jeho hlase náznak hrdosti. „Abychom zahájili novou éru prosperujícího obchodu a míru.“

	Jedno z khaganových dětí – mladá žena s vlasy v odstínu sametové noci a očima jako tmavý oheň – si vyměnila ironický pohled se sourozencem po své levici, mužem, jenž mohl být zhruba o tři roky starší.

	Takže Hasar a Sartaq, třetí a druhý nejstarší khaganův potomek. Všichni byli oblečení v podobných volných kalhotách a vyšívaných halenách a na nohou měli hezké po kolena vysoké kožené boty. Hasar nebyla velká krasavice, zato její oči… Plamínky, které v nich tančily, když pohlédla na svého staršího bratra, to vynahrazovaly.

	Sartaq byl velitelem rukhinů, otcových jezdců, kteří sedlali ruky.

	Severní vzdušný voj jeho lidu už dlouho sídlil ve vysokých Tavanských horách společně se svými ruky: obrovskými ptáky podobnými orlům, kteří byli dost velcí na to, aby dokázali odnést dobytek nebo koně. Nebyli děsivě mohutní a chyběla jim ničivá tíha wyvernů Železozubých čarodějnic, zato byli rychlí, hbití a chytří jako lišky. Dokonalí oři pro legendární lučištníky, kteří na nich létali do bitev.

	Sartaqova tvář působila vážně, zatímco tam stál s rovnými silnými rameny. Snad se ve svém krásném oděvu cítil stejně nesvůj jako Chaol. Nesryn napadlo, jestli jeho ruk Kadara sedí na některém z třiceti šesti minaretů paláce, pozoruje poděšené sluhy a strážce a netrpělivě čeká na návrat svého pána.

	To, že tu byl Sartaq, naznačovalo, že museli vědět v dostatečném předstihu, že je Nesryn s Chaolem navštíví.

	Vědoucí pohled, který si vyměnili Sartaq a Hasar, to Nesryn jen potvrdil. Přinejmenším oni dva projednali možný vývoj tohoto setkání.

	Sartaq sklouzl zrakem od své sestry k Nesryn.

	Nesryn zamrkala. Měl tmavší kůži než ostatní – možná proto, že trávil veškerý čas na obloze a na slunci – a jeho oči měly odstín toho nejtmavšího ebenu. Byly neproniknutelné a nešlo z nich nic vyčíst. Černé vlasy si ponechal rozpuštěné, až na tenký cop, který měl zapletený nad obloukem ucha. Zbytek vlasů mu spadal po svalnatý hrudník a lehce se zavlnil, když mírně sklonil hlavu.

	Nesryn měla pocit, že v tom gestu bylo cosi výsměšného.

	Adarlan k nim vyslal ubohý pár prosebníků. Zraněného bývalého kapitána a jeho nástupkyni prostého původu. Třeba byla khaganova úvodní slova o cti skrytým náznakem, že jejich přítomnost vnímá jako urážku.

	Nesryn odvrátila pozornost od prince, ačkoli cítila, že na ní Sartaqův pohled spočívá jako dotek nějakého ducha.

	„Přinášíme ti dary Jeho Veličenstva krále Adarlanu,“ pronesl Chaol a obrátil se v křesle, aby sluhům pokynul, že mohou předstoupit.

	Královna Georgina a její dvořané doslova vyplenili královské truhlice, než na jaře uprchli na sídla v horách, a předchozí král během posledních měsíců své vlády nechal potají odvézt většinu z pokladů, které na hradě ještě zbyly. Než vypluli, Dorian se vypravil do početných krypt v podzemí. Nesryn si doteď vybavovala, jak se v nich rozléhaly nejhorší kletby, jaké kdy slyšela z jeho úst, když tam nenašel víc než zlaté marky.

	Ovšem Aelin měla jako obvykle plán.

	Nesryn stála vedle nového krále, když Aelin ve své komnatě rázně otevřela dvě truhlice. Uvnitř se třpytily klenoty hodné královny – královny vrahů.

	Prozatím mám peněz dost, sdělila Aelin prostě Dorianovi, když začal něco namítat. Věnuj khaganovi pár nejlepších adarlanských šperků.

	Během následujících týdnů se Nesryn v duchu ptala, jestli Aelin nepřivítala, že se může zbavit pokladů, které vykoupila krví druhých. Zdálo se, že adarlanské klenoty nepoputují do Terrasenu.

	Teď když sluhové předstoupili se čtyřmi nejmenšími truhlami – do nichž podle Aelininy rady rozdělili obsah původních dvou truhlic, aby se zdálo, že je pokladů víc – a zvedli víka, stále mlčící dvořané přistoupili blíž, aby se podívali dovnitř.

	Když spatřili lesklé drahokamy, zlato a stříbro, začali si mezi sebou šeptat.

	„Toto je dar od krále Doriana Havilliarda z Adarlanu a od Aelin Galathynius, královny Terrasenu,“ prohlásil Chaol, když se dokonce i khagan naklonil vpřed, aby si poklad prohlédl.

	Když Chaol vyslovil to druhé jméno, princezna Hasar na něj okamžitě upřela oči.

	Princ Sartaq jen krátce pohlédl na otce. Nejstarší syn, Arghun, se na klenoty pouze mračil.

	Arghun byl mezi svými sourozenci politikem, kterého milovali kupci a mocní celého světadílu. Byl vysoký a štíhlý a platil za učence, který nesměňoval mince a vzácné zboží, nýbrž vědomosti.

	Nazývali ho Princem zvědů. Zatímco jeho dva bratři se stali nejlepšími bojovníky, Arghun tříbil svou mysl a nyní dohlížel na třicet šest vezírů svého otce. Takže to, že si poklad zachmuřeně měřil…

	Náhrdelníky, diamanty a rubíny. Náramky ze zlata a smaragdů.

	Náušnice se safíry a ametysty, které připomínaly miniaturní lustry. Nádherné prsteny, z nichž některé zdobily drahokamy velké jako vlaštovčí vejce. Hřebeny, špendlíky a brože. To vše bylo získáno a vykoupeno krví.

	Nejmladší z přítomných královských dětí, drobná a pohledná žena se naklonila nejblíž. Duva. Na útlé ruce měla velký stříbrný prsten s téměř obscénně velkým safírem a jemně si tiskla dlaň na výraznou oblinu břicha.

	Mohla být zhruba v šestém měsíci, i když její volné šaty – měla zálibu v purpurové a růžové barvě – a štíhlá postava mohly odhad zkreslovat. Určitě to bylo její první dítě, plod dohodnutého sňatku s princem ze země za mořem, jež se nacházela daleko na východě a jejímuž lidu, který byl jižním sousedem Doranelle, jistě neušlo, že královna víl shromažďuje vojsko. Proto si chtěli zajistit ochranu jižního světadílu za oceánem. Nesryn i mnozí další uvažovali o tom, zda jde ze strany khaganátu o první krok při rozšiřování území mimo jeho rozsáhlý světadíl.

	Nesryn si nedovolila dívat se příliš dlouho na život, který rostl pod Duvinou rukou zdobenou šperky.

	Kdyby byl jeden z Duviných sourozenců korunován khaganem, prvním úkolem nového vládce – potom co by zplodil nebo zplodila dostatečný počet potomků – by bylo odstranit případné hrozby pro trůn. To znamenalo začít zabíjet děti svých sourozenců, pokud by oslabovaly jeho či její právo vládnout.

	Nesryn se musel ptát, jak to Duva dokáže snést. Jestli si dítě, jež jí rostlo v břiše, zamilovala, nebo jestli byla natolik moudrá, aby si takový cit nepřipouštěla. Zda by otec dítěte udělal všechno proto, aby ho dostal do bezpečí, pokud by to bylo nutné.

	Khagan se konečně opřel na trůně. Jeho děti se opět napřímily a Duva nechala ruku klesnout k boku.

	„Tyto klenoty vytvořili přední adarlanští šperkaři,“ vysvětlil Chaol.

	Khagan si pohrával s prstenem s citrínem na ruce. „Pokud pocházejí z pokladnice Aelin Galathynius, nepochybuji, že tomu tak skutečně je.“

	Nesryn a Chaol v tu chvíli nevěděli, co odpovědět. Věděli – předpokládali –, že khagan má zvědy ve všech zemích a na všech mořích a že Aelinina minulost by mohla vzbuzovat otázky.

	„Nejsi pouze pobočníkem adarlanského krále,“ pokračoval khagan, „ale také vyslancem Terrasenu, nemám pravdu?“

	„To skutečně jsem,“ odpověděl Chaol klidně.

	Khagan se postavil s pouhým náznakem ztuhlosti a jeho děti ihned ustoupily stranou, aby mu uvolnily cestu, až bude sestupovat ze zlatého stupínku.

	Nejvyšší z jeho synů – urostlý a o něco nespoutanější než Sartaq, který vynikal tichou soustředěností – zaujatě sledoval dvořany, jako by posuzoval případné hrozby. Kashin. Čtvrtý v pořadí.

	Zatímco Sartaq velel rukům na severu a ve středu říše, Kashin ovládal vojska na zemi, z větší části pěšáky a jízdu. Arghun měl na své straně vezíry a Hasar podle zvěstí rozkazovala loďstvům. Kashin však působil jaksi méně uhlazeně. Tmavé vlasy měl sčesané z tváře s mohutnými kostmi a svázané do copu. Byl pohledný, ovšem život mezi vojáky se na něm podepsal, a ne nutně špatným způsobem.

	Khagan sestoupil ze stupínku, jeho kobaltově modré roucho zašelestilo na podlaze a Nesryn si s každým jeho krokem po zeleném mramoru uvědomovala, že tento muž kdysi velel nejen rukům na obloze, ale také jízdě a navíc přesvědčil flotily, aby se přidaly na jeho stranu. A pak se Urus a jeho starší bratr střetli v boji muže proti muži na přání své matky, která umírala na krutou nemoc, s níž si neporadili ani léčitelé z Torre. Ten syn, jenž opustí arénu, se měl stát khaganem.

	Tehdejší khagan měla zálibu v dramatických podívaných. Pro závěrečný střet mezi svými dvěma vybranými potomky zvolila velkolepý amfiteátr v srdci města a ponechala jeho vchody otevřené pro všechny, kdo se dokázali prodrat dovnitř a zaujmout místo. Lidé seděli na kamenných obloucích a na schodech, tisíce se jich tlačily v ulicích směřujících k oné budově z bílého kamene. Na sloupech lemujících nejvyšší úroveň seděli rukové a jejich jezdci a další rukhinové kroužili na nebi.

	Dvojice uchazečů o trůn bojovala šest hodin.

	Nejen proti sobě, ale také proti hrůzám, které na ně poštvala matka, aby je vyzkoušela: Velkým kočkám, jež vyskakovaly z klecí skrytých pod pískem pokrytou podlahou, válečným vozům se železnými bodci, které na ně útočily z tmavých vchodů do tunelů, zatímco se je válečníci na nich pokoušeli proklát kopím.

	Nesrynin otec stál v rozvášněném davu v ulicích a naslouchal divákům, kteří se drželi sloupů a křičeli na ostatní, co se děje uvnitř.

	Poslední rána nebyla projevem krutosti nebo nenávisti.

	Starší bratr nynějšího khagana, Orda, utržil od jednoho z vozatajů zásah kopím do boku. Po šesti hodinách krvavého boje o přežití ho ta rána poslala k zemi.

	Urus odložil meč a v aréně se rozhostilo hluboké ticho, když natáhl zkrvavenou ruku k padlému bratrovi, aby mu pomohl.

	Orda však hodil dýku, již dosud skrýval, přímo na jeho srdce.

	Minul o pouhé dva palce.

	Urus s výkřikem vytrhl dýku z rány a hodil ji nazpět proti bratrovi.

	Na rozdíl od něj neminul.

	Nesryn si nyní, když k ní a Chaolovi a nabízeným klenotům mířil, pomyslela, jestli jeho hruď dosud hyzdí jizva a zda dávno mrtvá khagan potají oplakávala syna, jehož zabil vlastní bratr, jenž za několik dnů převzal její korunu. Nebo jestli si nikdy nedovolila milovat své děti, protože věděla, jaký osud je čeká.

	Urus, khagan jižního světadílu, se před nimi zastavil. Byl o dobré půl stopy vyšší než Nesryn, ramena měl stále svalnatá a pořád se držel rovně.

	Když se sklonil, aby z truhlice zvedl náhrdelník vykládaný diamanty a safíry, bylo jen nepatrně znát, že už má svůj věk. Klenot se mu třpytil ve zjizvených rukách zdobených prsteny jako živoucí řeka.

	„Můj nejstarší syn Arghun,“ pravil khagan a kývl k princi s úzkým obličejem, který vše pozoroval, „mi nedávno přinesl vskutku fascinující zprávy o královně Aelin Ashryver Galathynius.“

	Nesryn se připravila na to, co přijde. Chaol pouze hleděl Urusovi do očí.

	Avšak khaganovy tmavé oči – Sartaqovy oči, jak si uvědomila – zaplály, když Chaolovi sdělil: „Devatenáctiletá královna by dokázala znepokojit řadu lidí. Doriana Havilliarda alespoň od narození připravovali k tomu, aby převzal korunu a vládl dvoru i království, zato Aelin Galathynius…“

	Khagan nechal náhrdelník spadnout do truhlice. Zazvonil hlasitě jako ocel o kámen.

	„Někteří by desetiletí výcviku nájemného vraha považovali za podstatnou zkušenost.“

	Trůnním sálem znovu zaznělo mumlání. Hasařiny oči zářivé jako plameny doslova žhnuly. Sartaq na sobě nedal cokoli znát. Možná tuto schopnost pochytil od nejstaršího bratra, jehož zvědové museli být opravdu schopní, když odhalili Aelininu minulost. Přestože samotný Arghun se očividně snažil potlačit hrdé pousmání.

	„Možná nás dělí Úzké moře,“ podotkl khagan ke Chaolovi, který zachovával kamenný výraz, „ovšem až k nám dolehly zvěsti o Celaeně Sardothien. Nepochybně jsi mi přinesl šperky z její osobní sbírky. Jsou však určeny mně, zatímco má dcera Duva,“ krátce pohlédl na svou hezkou, těhotnou dceru stojící poblíž Hasar, „ještě od tvého nového krále ani navrátivší se královny neobdržela jediný svatební dar, ačkoli jí je všichni ostatní vládcové poslali už téměř před půl rokem.“

	Nesryn měla co dělat, aby nedala najevo rozpaky. To nedopatření se dalo vysvětlit tolika pravdivými důvody, jenže ne takovými, o nichž by se tady odvážili hovořit. Chaol žádnou omluvu nenabídl a jen se odmlčel.

	„Ovšem,“ pokračoval khagan, „bez ohledu na šperky, které jste mi nyní hodili k nohám jako pytel obilí, bych si přesto raději vyslechl pravdu. Obzvlášť poté, co Aelin Galathynius rozbila na kusy váš skleněný hrad, zavraždila předešlého krále a zmocnila se hlavního města.“

	„Pokud vám tyto informace poskytl princ Arghun,“ odpověděl Chaol konečně zcela nevzrušeně, „možná je nepotřebujete ode mě.“ Nesryn musela při jeho vzdorovitém tónu zachovat naprostý klid.

	„Možná ne,“ pronesl khagan, ačkoli Arghun maličko přimhouřil oči. „Mám však za to, že ty bys ode mě přivítal jistou pravdu.“ Chaol ho o ni nepožádal. Nezdálo se, že by ho to příliš zaujalo.

	„Ach tak,“ odvětil.

	Kashin se pohnul. Takže toto byl nejvášnivější zastánce jejich otce. Arghun si pouze vyměnil pohled s vezírem a usmál se na Chaola jako zmije připravená zaútočit.

	„Myslím, že znám důvod, proč jsi za mnou přišel, lorde Westfalle, králův pobočníku.“

	Pouze rackové kroužící vysoko nad kupolí trůnního sálu se odvážili vydat zvuk.

	Khagan zavřel víka truhlic jedno po druhém.

	„Domnívám se, že jsi přišel, abys mě přesvědčil, ať se zapojím do vaší války. Adarlan je rozpolcený, Terrasen je ožebračený a jistě budete mít potíže přesvědčit tamější šlechtice, jimž se podařilo přežít, aby bojovali za nezkušenou královnu, která strávila deset let v blahobytu ve Zlomuvalu a zaplatila za tyto klenoty krvavou mincí. Seznam vašich spojenců je krátký a vaše vazby jsou křehké. Vojska vévody Perringtona mají zcela jiné postavení. Ostatní království na vašem světadílu jsou roztříštěná a od vašich severních území je odděluje Perringtonova armáda. Proto jste sem dorazili tak rychle, jak jen vás osm větrů dokázalo pohánět, abyste mě zoufale prosili, ať k vašim břehům vyšlu své oddíly. Abyste mě přesvědčili, ať prolévám krev za předem ztracenou věc.“

	„Mnozí by to pokládali za vznešenou věc,“ namítl Chaol.

	„Ještě jsem neskončil,“ zarazil ho khagan se zvednutou rukou.

	Chaol se naježil, přesto už znovu bez vyzvání nepromluvil.

	Nesryn se divoce rozbušilo srdce.

	„Mnozí by namítli,“ pokračoval khagan a mávl zvednutou rukou k několika vezírům, Arghunovi a Hasar, „že do toho nemáme zasahovat. Nebo ještě lépe, že bychom se měli spojit se stranou, která zajisté zvítězí a s níž jsme oněch deset let výhodně obchodovali.“

	Tentokrát pokynul k dalším mužům a ženám ve zlatých oděvech vezírů, k Sartaqovi, Kashinovi a Duvě. „Další jsou toho názoru, že by pro nás spojenectví s Perringtonem bylo nebezpečné a jednoho dne bychom jeho armádě museli čelit ve svých přístavech. Že porobená království Eyllwe a Slatina mohou pod novým vládcem opět zbohatnout a obchod s nimi naplní naše truhlice bohatstvím. Nepochybuji o tom, že mi slíbíš, že se tak stane. Nabídneš mi výhradní obchodní dohody, pravděpodobně ve váš neprospěch. Jste však zoufalí a nevlastníte nic, co bych už neměl. Nebo co si nemohu vzít, kdybych po tom zatoužil.“

	Chaol naštěstí držel jazyk za zuby, i když se mu v hnědých očích zableskla tichá hrozba.

	Khagan nahlédl do poslední čtvrté truhlice, v níž byly zdobné hřebeny a kartáče, nádobky s parfémy umně zhotovené nejlepšími adarlanskými skláři. Těmi, kteří vybudovali hrad, jejž Aelin rozmetala na střepy. „Přišli jste mě tedy přesvědčit, abych se připojil k vaší straně, a já po dobu vašeho pobytu tuto nabídku zvážím, vzhledem k tomu, že to není jediný důvod vaší cesty.“ Letmo kývl tou zjizvenou rukou pokrytou šperky ke křeslu. Chaolovy snědé tváře zrudly, ale netrhl sebou a nenechal se jakkoli zastrašit. Nesryn se přiměla zachovat stejně.

	„Arghun mi sdělil, že je tvé zranění čerstvé a že jsi ho utržil, když hrad vyletět do povětří. Zdá se, že si královna Terrasenu při obraně svých spojenců nepočínala právě opatrně.“

	Chaol zatnul zuby, když se všichni, od princů po sluhy, zadívali na jeho nohy.

	„Vaše vztahy s Doranelle jsou nyní napjaté, opět díky Aelin Galathynius, tudíž hádám, že se jediná cesta k uzdravení, kterou můžeš využít, nachází zde v Torre Cesme.“

	Khagan pokrčil rameny a to gesto bylo jediným dokladem toho, že kdysi býval mladým válečníkem bez špetky úcty. „Mou milovanou ženu by velmi zarmoutilo, pokud bych zraněnému muži nedopřál naději na uzdravení,“ Nesryn si náhle uvědomila, že císařovna není v sále přítomná, „takže ti samozřejmě dávám souhlas ke vstupu do Torre. To, zda léčitelé na spolupráci s tebou přistoupí, ponechám na jejich rozhodnutí. Ani já nemohu ovlivnit vůli Torre.“

	Torre – Věž. Vypínala se nad jižním okrajem Anticy, vystavěná na nejvyšším kopci, který klesal k zelenému moři. Bylo to svrchované území proslulých léčitelů a svatostánek Silby, bohyně léčitelů, jež jim žehnala a která si v tomto městě zachovávala významné postavení mezi třiceti šesti bohy, jež říše během staletí přijala za vlastní, ať pocházeli zblízka, nebo zdálky.

	Chaol vypadal, jako by polykal žhavé uhlíky, naštěstí se však ovládl a sklonil hlavu. „Děkuji ti za tvou štědrost, velký khagane.“

	„Dnes večer si odpočiňte. Dám jim vědět, že zítra ráno budete připraveni. Jelikož se za nimi nemůžeš vydat, sami za tebou někoho pošlou, pokud s tím budou souhlasit.“

	Chaol pohnul prsty na klíně, ale nezatnul je. Nesryn přesto zadržela dech.

	„Zařídím se podle nich,“ odvětil Chaol napjatým hlasem.

	Khagan zaklapl poslední truhlici s klenoty. „Smíš si své dary ponechat, králův pobočníku, vyslanče Aelin Galathynius. Mně k ničemu nejsou a nevzbuzují můj zájem.“

	Chaol prudce zvedl hlavu, jako by tón khaganova hlasu naznačoval, že jde o nějakou past. „Proč?“

	Nesryn sotva dokázala skrýt znepokojení. Pokud měla soudit podle překvapeného hněvu v khaganových očích a v pohledech, které si vyměnily jeho děti, ještě nikdo se na khagana neopovážil takto naléhat.

	Nesryn však ve vládcově pohledu zachytila ještě něco jiného – únavu.

	V žaludku jako by se jí uhnízdilo něco slizkého, když si vzpomněla na bílé vlajky, jež visely z oken po celém městě.

	Podívala se na dědice a znovu je spočítala.

	Nebylo jich šest.

	Pět. Bylo přítomných jen pět khaganových potomků.

	A všude v ulicích vlály smuteční zástavy královského dvora.

	Lidé netruchlili. Ne tak jako v Adarlanu, kde by se oblékli do černého a měsíce drželi smutek. Dokonce i v kruhu khaganovy rodiny život pokračoval dál. Neukládali své mrtvé do kamenných katakomb ani rakví, ale nechali je ležet zahalené v bílém plátně pod otevřeným nebem na nepřístupné posvátné půdě ve vzdálených stepích.

	Nesryn krátce pohlédla na řadu dědiců a přepočítala je. Měli před sebou pět khaganových nejstarších dětí a ve chvíli, kdy si uvědomila, že schází Tumelun, nejmladší z nich – sotva sedmnáctiletá, khagan Chaolovi řekl: „, Pokud se k vám ta zpráva nedostala, potom vaši zvědové vskutku nestojí za nic.“

	S těmi slovy se vrátil k trůnu a nechal předstoupit Sartaqa.

	Nekonečně hluboké oči druhého nejstaršího syna byly zastřené žalem. Mlčky na Nesryn kývl. Ano. Ano, její podezření byla správná.

	Sartaqův pevný příjemný hlas naplnil sál. „Naše milovaná sestra Tumelun před třemi týdny nečekaně zemřela.“

	Ach, bohové. Pominuli tolik výrazů soustrasti a rituálů. Jen to, že sem přišli, aby požadovali pomoc ve válce, bylo neomalené a nepředložené.

	Chaol zachytil pohledy princů i princezny s napjatými tvářemi a nakonec pohlédl přímo na khagana se znavenýma očima. „Chci vám vyjádřit svou nejhlubší soustrast.“

	Nesryn vydechla: „Kéž ji severní vítr odnese na krásnější pláně.“

	Pouze Sartaq na to děkovně pokývl, zatímco z ostatních čišelo napětí a chlad.

	Nesryn vrhla na Chaola varovný pohled, aby se na princeznino úmrtí nevyptával. Když postřehl výraz v jejím obličeji, přikývl.

	Khagan poškrábal skvrnku na slonovinovém trůně a ticho kolem bylo těžké jako plášť, kteří pánové kočovného lidu dosud nosili pro ochranu proti nevlídnému severáku vanoucímu po stepích a při sezení na tvrdých dřevěných sedlech.

	„Strávili jsme tři týdny na moři,“ pokusil se omluvit Chaol o něco tišším hlasem.

	Khagan se neobtěžoval dát najevo jakékoli porozumění. „To by rovněž vysvětlovalo, proč nejste v nejmenším zpraveni o další novince a proč ty studené klenoty poslouží spíše vám.“ Khagan zkroutil rty v úsměvu, v němž nebylo stopy pobavení. „Arghunovy kontakty nám dnes ráno přinesly z jedné z lodí jistou zvěst. Už nemáte přístup ke královským pokladům ve Zlomuvalu. Vévoda Perrington a jeho letka okřídlených běsů město vyplenili.“

	Nesryn strhla vlna pulzujícího a prázdného ticha. Nebyla si jistá, jestli Chaol dýchá.

	„Nemáme zprávy o tom, kde se král Dorian nachází. Přenechal však Zlomuval v jejich rukou, a pokud se dá věřit tomu, co se šeptá, uprchl do noci. Město padlo a vše na jih od Zlomuvalu nyní patří Perringtonovi a jeho čarodějnicím.“

	Nesryn měla nejprve před očima tváře svých neteří a synovců.

	Pak tvář své sestry a otce. Viděla jejich kuchyň, pekařství.

	Hruškové koláče chladnoucí na dlouhém dřevěném stole.

	Dorian je opustil. Všechny je opustil a kvůli čemu? Aby vyhledal pomoc? Přežil? Utekl za Aelin?

	Zůstali královští strážci a bojovali? Bojoval někdo, aby zachránil nevinné lidi ve městě?

	Ruce se jí třásly a jí to bylo jedno. Bylo jí jedno, jestli se jí budou ti bohatě odění dvořané vysmívat.

	Děti její sestry, které jí do života vnesly tolik radosti…

	Chaol k ní zvedl hlavu. Z jeho obličeje nešlo nic vyčíst – neštěstí, ani žal.

	Šarlatovo-zlatá uniforma ji začala dusit. Škrtit.

	Čarodějnice a wyverni v jejím městě. Železné zuby a drápy, které rvou oběti na kusy, až krev stříká kolem, a trýzní je. Její rodina… její rodina…

	„Otče.“

	Sartaq znovu předstoupil a přelétl onyxovýma očima mezi Nesryn a khaganem. „Naši hosté za sebou mají dlouhou cestu. Nehledě na politiku,“ pokračoval a upřel nesouhlasný pohled na Arghuna, který vypadal pobaveně – pobaveně nad zprávami, jež přinesl, zatímco Nesryn měla pocit, že se jí mramorová podlaha vlní pod podrážkami –, „stále jsme pohostinným národem. Nechme je pár hodin odpočinout a pak se k nám připojí při večeři.“

	Hasar se postavila po bok Sartaqovi a přitom se zachmuřila na Arghuna. Možná to neměla být výtka, kterou ho počastoval její bratr, ale čistě dotčení, že jí tuto novinku nepřinesl jako první. „Žádný host, jenž navštíví náš dům, nesmí mít pocit, že mu odpíráme pohodlí.“ Přestože její slova zněla přátelsky, její tón byl zcela opačný.

	Jejich otec se na ně zmateně podíval. „Jistě.“ Poté mávl na sluhy u sloupů opodál. „Doprovoďte je do jejich pokoje a vyšlete zprávu do Torre, ať sem pošlou některého ze svých nejlepších léčitelů.

	Hafizu, pokud bude ochotná sejít z věže.“

	Nesryn sotva slyšela cokoli dalšího. Jestli čarodějnice držely město, potom valgové, kteří ho v létě zaplavili… Nebyl nikdo, kdo by s nimi bojoval. Nikdo, kdo by bránil její rodinu.

	Pokud to přežili.

	Nemohla dýchat. Nemohla myslet.

	Neměla odtamtud odejít. Neměla tuto pozici přijmout.

	Možná byli mrtví nebo trpěli. Mrtví. Mrtví.

	Nevšimla si služebné, která předstoupila, aby odtlačila Chaolovo křeslo. Tak tak že postřehla ruku, již k ní Chaol natáhl, aby propletl své prsty s jejími.

	Nesryn se khaganovi ani neuklonila, když odcházeli.

	Stále měla před očima jejich obličeje.

	Děti. Sestřiny usměvavé děti s kulatými bříšky.

	Neměla se sem vydat.
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	Nesryn byla v šoku.

	A Chaol k ní nemohl dojít, vzít ji do náruče a přitisknout ji k sobě.

	Ne když tiše jako přízrak zamířila rovnou do ložnice v nádherných komnatách v přízemí paláce, které jim přidělili, a zavřela za sebou dveře. Jako kdyby zapomněla na všechny ostatní lidi na světě.

	Vůbec se jí nedivil.

	Nechal se služebnou, štíhlou mladou ženou s kaštanovými vlasy, které jí v hustých kadeřích dosahovaly k útlému pasu, zavézt do druhé ložnice. Komnaty měly výhled do zahrady s ovocnými stromy a zurčícími fontánami. Rostliny v květináčích na balkoně v poschodí splývaly dolů ve vodopádu růžových a fialových květů a tvořily živé závěsy před vysokými okny jeho ložnice, které, jak si uvědomil, byly ve skutečnosti dveřmi.

	Služka zamumlala něco o tom, že připraví koupel. V porovnání s khaganem a dětmi hovořila jeho jazykem kostrbatě. Ne že by ji za to mohl nějak odsuzovat, když sám ani zdaleka nemluvil plynule žádným z dalších jazyků svého světadílu.

	Žena zašla za vyřezávanou dřevěnou zástěnu, za níž se nepochybně nacházela koupelna, a Chaol se otočil ke dveřím ložnice, které zůstaly otevřené, a upřel pohled přes předsíň vykládanou bledým mramorem na zavřené dveře Nesryniny ložnice.

	Neměli opustit Zlomuval.

	Nemohl nic dělat, jenže… Věděl, jak se zpráva, kterou se dozvěděli až teď, podepíše na Nesryn. Jak se podepsala na něm.

	Dorian není mrtvý, připomenul si. Dostal se ven. Uprchl. Kdyby skončil v Perringtonových – Erawanových – spárech, doslechli by se to. Princ Arghun by to zjistil.

	Čarodějnice vyplenily město. Napadlo ho, zda útok vedla Manon Černozobá.

	Pokusil se přijít na to, jaký dluh má čarodějnice vůči Aelin a naopak, avšak marně. U Temisina chrámu Aelin ušetřila Manonin život a Manon jim zase poskytla nanejvýš důležité informace o tom, nakolik valg ovládá Doriana. Byly tím pádem spolu vyrovnané? Nebo uzavřely nejisté spojenectví?

	Bylo marné doufat, že by se Manon obrátila proti Morathu, přesto ale vyslal tichou modlitbu ke všem bohům, kteří by mu mohli naslouchat, ať Doriana ochraňují a přivedou krále k přátelštějším břehům.

	Dorian přežije. Byl příliš chytrý a nadaný na to, aby zemřel. Chaol nehodlal přistoupit na jakoukoli jinou možnost. Dorian byl naživu a v bezpečí. Nebo na cestě do bezpečí. A Chaol z nejstaršího prince dostane další informace, jakmile se k tomu naskytne příležitost. Ať drží smutek, nebo ne. Dozví se všechno, co ví Arghun, a potom požádá služku, ať projde všechny kupecké koráby a získá informace o tom útoku.

	O Aelin neměl žádné zprávy – kde teď je, co dělá. Mohla být důvodem, proč tu nedokázal získat spojence.

	Zaskřípal zuby a nepřestával, ani když se dveře komnat otevřely a dovnitř si to nakráčel vysoký muž se širokými rameny, jako kdyby mu to místo patřilo.

	Chaol usoudil, že tomu tak nejspíš bude. Princ Kashin byl sám a neozbrojený, ovšem pohyboval se s lehkostí člověka, který spoléhá na nezlomnou sílu svého těla.

	Chaola napadlo, že takto se kdysi on sám procházel po paláci ve Zlomuvalu.

	Když princ zavřel dveře do chodby a zadíval se na něj, Chaol sklonil hlavu na pozdrav. Princ ho posuzoval zpříma a důkladně jako pravý válečník. Když nakonec upřel své hnědé oči do Chaolových, pronesl v jazyce Adarlanu: „Takováto zranění tu nejsou neobvyklá a já sám jsem je už několikrát spatřil, zejména u kočovných kmenů, lidu mého rodu.“

	Chaol neměl zvláštní chuť probírat svá zranění s princem ani s kýmkoli dalším, proto jen přikývl. „O tom nepochybuji.“

	Kashin se zájmem naklonil hlavu a opět si Chaola prohlédl. Tmavý cop mu přitom sklouzl po svalnatém rameni. Snad postřehl, že Chaol nestojí o rozhovor na toto téma. „Můj otec si skutečně přeje, abyste s ním povečeřeli a připojovali se k nám při večeři po dobu, co tu zůstanete. Budete sedět u vyvýšeného stolu.“

	Pro cizí vyslance nebyla taková žádost nezvyklá a sedět u khaganova stolu byla v každém případě pocta, jenže to, že s pozváním poslal svého syna… Chaol opatrně volil další slova a pak prostě vybral to, jež se nejvíc nabízelo. „Proč?“

	Jeho příbuzní si určitě přáli zůstat jeden druhému nablízku potom, co přišli o nejmladší členku rodiny. To, že pozvali neznámé návštěvníky, aby se k nim připojili…

	Princovi se napnul sval na tváři. Na rozdíl od svých tří nejstarších sourozenců nepatřil k lidem, kteří skrývali city. „Arghun potvrdil, že se v našem paláci nepohybují zvědové z vojsk vévody Perringtona a že sem jeho muži ještě nedorazili. Já jeho přesvědčení nesdílím. A Sartaq…“ Princ se zarazil, jako by do té záležitosti nechtěl svého bratra – nebo možného spojence – zatahovat. Zatvářil se kysele. „Život mezi vojáky jsem si zvolil z dobrého důvodu. Dvojsmyslné dvorské řeči…“

	Chaol měl sto chutí mu říct, že ho chápe. Podobně se cítil většinu života. Pak se však zeptal: „Myslíš si, že Perringtonovi muži pronikli na váš dvůr?“

	Kolik toho Kashin nebo Arghun věděli o Perringtonově vojsku? Znali pravdu o králi valgů skrytém pod Perringtonovou kůží? Nebo o tom, jakým vojskům velí? Že si takové zrůdy nedokážou ani představit? Chtěl si ale tyto informace ponechat pro sebe a zjistit, jestli by mu nemohly nějak posloužit, pokud o tom Arghun a khagan neví.

	Kashin si promnul krk. „Nevím, jestli to je Perrington nebo někdo z Terrasenu, Melisande nebo Wendlynu. Vím jen to, že má sestra je mrtvá.“

	Chaolovi se na okamžik zastavilo srdce, přesto se odvážil zeptat:

	„Jak k tomu došlo?“

	V Kashinových očích se mihl stín žalu. „Tumelun byla vždycky trochu divoká a bezhlavá. Také náladová. Jeden den byla šťastná a rozesmátá, další uzavřená a zoufalá. Tvrdí…“ Ohryzek se mu pohnul. „Tvrdí, že kvůli tomu skočila z balkonu. Tehdy v noci ji našli Duva a její manžel.“

	Smrt v rodině byla vždycky bolestná, ale sebevražda… „Je mi to líto,“ odpověděl Chaol tiše.

	Kashin zavrtěl hlavou a sluneční světlo ze zahrady mu zatančilo po černých vlasech. „Nevěřím tomu. Má Tumelun by nikdy neskočila.“

	Má Tumelun. Ta slova dostatečně vystihovala, jak měl princ k sestře blízko.

	„Máš podezření, že za tím stojí někdo další?“

	„Vím jen to, že ať byla Tumelun jakkoli náladová… Znal jsem ji.

	Stejně jako znám své srdce.“ Položil na ně ruku. „Neskočila by.“ Chaol znovu pečlivě zvážil jeho slova. „Je mi líto tvé ztráty.

	Domníváš se, že by v tom mohlo mít prsty cizí království?“

	Kashin popošel o několik kroků. „V našich zemích není nikdo, kdo by byl tak hloupý.“

	„Nikdo z Terrasenu ani z Adarlanu by se něčeho takového nedopustil, i kdyby vás chtěl přimět zapojit se do války.“

	Kashin ho na okamžik odhadoval. „Ani královna, která bývala nájemnou vražedkyní?“

	Chaol nedal najevo sebemenší náznak citu. „Tou možná bývala, ovšem vytyčila si přísné meze, za které nezajde. Mimo jiné že nebude zabíjet děti ani jim ubližovat.“

	Kashin se zastavil před šatníkem u stěny vedle vchodu do zahrady a narovnal pozlacenou schránku na jeho tmavém povrchu. „Já vím. Z bratrových zpráv jsem vyčetl i toto – podrobnosti o jejích obětech.“ Chaol by přísahal, že se princ zachvěl, než dodal: „Věřím ti.“

	Nepochybně proto s ním princ tento rozhovor vedl.

	Kashin pokračoval: „Tím pádem nezbývá mnoho cizích vládců, kteří by toho byli schopni. A Perrington je na vrcholu toho krátkého seznamu.“

	„Proč by ale útočil na tvou sestru?“

	„To netuším.“ Kashin popošel o pár kroků dál. „Byla mladá a bezelstná. Jezdila se mnou po boku Darghanů, klanů naší matky.

	Neměla ještě ani vlastní sulde.“

	Když se Chaol zamračil, princ vysvětlil: „Je to kopí, které nosí všichni darghanští bojovníci. Přivazujeme ho na násadu pod hrot koňské žíně. Naši předkové věřili, že směrem, kterým vanou ve větru, čeká náš osud. Někteří z nás tuto víru stále udržují, ovšem i ti, kteří ji považují za pouhou tradici… stále je všude nosíme s sebou. V paláci je nádvoří, kde já a moji sourozenci ponecháváme sulde, aby vlála ve větru vedle sulde našeho otce, po dobu, kdy zůstáváme v jeho paláci. Avšak ve smrti…“ Na tváři se mu opět objevil stín zármutku. „Ve smrti je to jediná věc, kterou si ponecháme. Kopí uchovává duši darghanského válečníka a zůstává zabodnuté ve stepích na našem posvátném území.“ Princ zavřel oči.

	„Její duše teď bude putovat s větrem.“

	Nesryn řekla stejnou věc. Chaol mohl jen zopakovat: „Je mi to líto.“

	Kashin otevřel oči. „Někteří z mých sourozenců mi ohledně Tumelun nevěří. Někteří ano. Otec… zůstává nerozhodnutý. Matka v žalu neopouští komnatu a představa, že bych se před ní měl zmínit o svých podezřeních – to bych nedokázal.“ Promnul si silnou čelist. „Proto jsem otce přesvědčil, aby udělal diplomatické gesto a každý večer vás přizval ke stolu. Chtěl bych, abyste všechno sledovali očima nezúčastněných hostů a řekli mi o všem, co se vám nebude pozdávat. Třeba si všimnete něčeho, co nám uniká.“

	Pokud jim pomůžou… možná by mohli na oplátku získat jejich pomoc. Chaol prostě odpověděl: „Jestli mi důvěřuješ natolik, abys mě tím pověřil a svěřil se mi s tím vším, proč nás nehodláš podpořit v této válce?“

	„Není na mně, abych v té věci přišel s nějakým prohlášením nebo dohady.“ Mluvil jako vycvičený voják. Rozhlížel se po komnatách, jako by odhadoval, kde by mohli případně číhat nepřátelé. „Vydám se do boje, jen když mi to otec přikáže.“

	Pokud Perringtonovi vojáci pronikli až sem, pokud Morath skutečně stál za princezninou vraždou… Bylo by to snadné. Tak snadné přesvědčit khagana, aby se připojil k Dorianovi a Aelin.

	Perrington – Erawan byl však příliš vychytralý.

	Kdyby ovšem Chaol pro jejich věc získal velitele khaganových pozemních vojsk…

	„Já tyto hry nehraji, lorde Westfalle,“ upozornil ho Kashin, který musel něco vyčíst z jeho očí. „To moje sourozence by ses měl snažit přesvědčit.“

	Chaol poklepal prstem na opěradlo křesla. „Máš pro mě po této stránce nějakou radu?“

	Kashin si odfrkl a mírně se pousmál. „Byli tu už jiní vyslanci – z království daleko bohatších než tvoje. Někteří uspěli, jiní ne.“ Krátce pohlédl na jeho nohy a v jeho očích se mihl záblesk lítosti. Když Chaol postřehl ten výraz v pohledu muže, který v něm odhalil bývalého bojovníka, stiskl prsty opěradla křesla. „Mohu ti pouze popřát hodně štěstí.“

	Pak už princ kráčel ke dveřím a jeho dlouhé nohy k tomu potřebovaly jen pár kroků.

	„Jestli tu má Perrington zvěda,“ řekl Chaol, když Kashin došel ke dveřím komnat, „sám ses přesvědčil, že všichni v paláci jsou ve vážném nebezpečí. Musíš jednat.“

	Kashin se zastavil s rukou na vyřezávané klice a ohlédl se přes rameno. „Proč myslíš, že jsem požádal o pomoc cizího lorda?“ Odešel, ovšem jeho slova dál visela v sladce vonícím vzduchu. Jeho tón nebyl krutý, ani urážlivý, ale válečnická přímost jeho hlasu…

	Chaol musel ovládnout svůj dech, zatímco mu hlavou vířily všemožné myšlenky. Neviděl žádné černé prsteny ani náhrdelníky, ale ani po nich nepátral. Ani by ho nenapadlo, že by stín Morathu mohl dosáhnout tak daleko.

	Promnul si hrudník. Opatrně. Musel na zdejším dvoře jednat opatrně. Ať už bude mluvit na veřejnosti, nebo bude s někým hovořit zde v komnatě. Nespouštěl oči ze zavřených dveří a v duchu probíral, co Kashin naznačoval, když vtom se znovu objevila služka, která halenu a kalhoty vyměnila za zavázané roucho z nejjemnějšího a nejprůsvitnějšího hedvábí, jež neponechávalo nic představivosti.

	Chaol potlačil nutkání zavolat na Nesryn, ať mu jde pomoct místo té ženy. „Jen mě umyj,“ řekl co nejrozhodněji a nejrázněji.

	Žena nedala najevo napětí ani záchvěv nejistoty a Chaol pochopil, že to pro ni není nic nového, když se zeptala: „Nelíbím se ti?“

	Byla to jasná, přímá otázka. Dobře jí za její služby platili, jako všem sluhům. Byla tu z vlastního rozhodnutí a při této práci by ji snadno mohla nahradit jiná služka, aniž by tím její postavení utrpělo.

	„To ano,“ odpověděl Chaol a přitom lhal jen napůl. Nehodlal se dívat níž než do jejích očí. „Jsi velmi půvabná,“ dodal. „Ale já chci jen koupel.“ Potom pro jistotu ještě upřesnil: „Nebudu od tebe chtít nic jiného.“

	Čekal, že mu bude vděčná, služebná však pouze klidně přikývla.

	I v její přítomnosti si musel dávat pozor na jazyk a na to, o čem bude s Nesryn v komnatách hovořit.

	Za Nesryninými zavřenými dveřmi nezaslechl po celou dobu jediný zvuk, ani šelest pohybu. A ani teď tomu nebylo jinak.

	A tak pokynul služebné, ať jeho křeslo doveze do koupelny, místnosti vykládané bílými a modrými kachlíky, kde se vznášela pára.

	Křeslo přejelo po koberci i kachlích a lehce se vyhýbalo nábytku. Nesryn ho našla v nyní opuštěných katakombách léčitelů ve zlomuvalském hradě krátce předtím, než sem připluli. Podle všeho to byla jedna z mála věcí, kterou tam léčitelé při útěku nechali.

	Kola po stranách křesla byla lehčí a hladší, než čekal, a snadno se otáčela, i když je sám směřoval zatlačením rukama na úzké železné kování. Na rozdíl od ostatních, nepoddajných a neohrabaných křesel bylo toto vepředu vybaveno dvěma malými koly připevněnými zboku dřevěné podnožky a obě se mohla zatočit, kamkoli se rozhodl. Teď plynule zahnula do oparu, jenž se vznášel v koupelně.

	Většinu místnosti zabírala rozměrná vana zabudovaná v zemi. Hladina se leskla vonnými oleji a byla posetá okvětními plátky. Za malým oknem vysoko na protější zdi bylo vidět zeleň v zahradě a svíce podbarvovaly hustý opar nazlátlým odstínem.

	Luxus. Takový luxus, zatímco lidé v jeho městě trpěli a volali o pomoc, která nepřišla. Dorian by chtěl zůstat s nimi. K odchodu by ho přinutila jen naprostá porážka, jež by znamenala jeho smrt. Chaol uvažoval, jestli přitom využil magii a pomohl svým poddaným.

	Určitě se dokázal dostat do bezpečí ke spojencům. Chaol to v hloubi duše věděl, přestože v srdci stále cítil chlad. Tady nemohl dělat nic, čím by králi pomohl, kromě toho, že uzavře s khaganem spojenectví. Ačkoli ho instinkty zuřivě poháněly, aby se vrátil do Adarlanu a našel Doriana, nehodlal svůj úkol vzdát.

	Sotva postřehl, že mu služka hbitými pohyby sundala boty. Nic nenamítal, když mu svlékla modrozelenou kazajku i košili pod ní, navzdory tomu, že by to zvládl sám. Ze zamyšlení ho vytrhla, až když mu začala svlékat kalhoty. Naklonil se, aby jí pomohl, a zatnul zuby, zatímco ho v nervózním tichu společně zbavovali i tohoto kusu oblečení. Když se služebná natáhla, aby mu sundala spodní prádlo, zachytil ji za zápěstí.

	On a Nesryn se stále jeden druhého důvěrně nedotkli, kromě jednoho nepodařeného pokusu na lodi před třemi dny, po kterém Chaola přešla chuť se o něco podobného znovu snažit. Ne že by nechtěl. Skoro každé ráno se probouzel plný touhy, zvlášť když se dělili o postel v kajutě. Jenže vědomí, že je tak bezmocný, že si ji nemůže vzít stejným způsobem jako kdysi… To dokázalo uhasit veškeré plameny chtíče, ať byl jakkoli vděčný, že jisté části jeho těla rozhodně stále fungovaly.

	„Dokážu se do vany dostat sám,“ řekl Chaol, než se služka stihla pohnout. Zatnul svaly paží a zad a začal se soukat z křesla. Šlo to rychle. Osvojil si ten postup během dlouhých dnů na moři.

	Nejdříve zapojil jistící mechanismus kol a to cvaknutí se odrazilo od kamene a vody. Několika pohyby se dostal na kraj křesla, potom si sundal nohy z dřevěných prken, postavil je na podlahu, a přitom je naklonil doleva. Pravou rukou zachytil okraj sedadla u kolen a levou zatnul v pěst a opřel se jí o studené kachle pokryté kluzkou sraženou párou. Nebezpečně kluzkou…

	Služka k němu tiše přišla, položila před něj hustou bílou osušku a ustoupila. S povděkem se na ni pousmál, znovu se opřel pěstí levačky o měkkou osušku a přenesl váhu na ruku. Zhluboka se nadechl, a nepřestával pravou rukou svírat kraj křesla, když se opatrně spustil na zem a prudce zvedl zadek, zatímco se mu kolena samovolně ohnula.

	Dopadl tvrdě, ale aspoň že byl konečně na podlaze a nepřevrátil se, jako se mu to povedlo šestkrát, když to na lodi prvně zkoušel.

	Opatrně se přesunul ke kraji schodů do vany, ponořil nohy do teplé vody a položil je na druhý schod. Služebná okamžik na to vklouzla do vany elegantně jako volavka a její lehoučký oděv téměř zmizel jako rosa zrána, když nasákl vodou. Uchopila ho pod pažemi a její ruce byly něžné, a přitom jisté. Pomohla mu klesnut do vany tak, aby se mohl posadit na horní schod. Pak ho navedla na druhý a třetí, až zůstal ponořený po ramena. S očima na úrovni jejích plných ňader se ztvrdlými bradavkami.

	Podle všeho si toho nevšimla a Chaol ihned odvrátil zrak k oknu, když se natáhla pro tácek s oleji, kartáči a měkkými žínkami, jejž ponechala v rohu vany. Jakmile se otočila, Chaol si svlékl spodní prádlo a s hlasitým, mokrým plesknutím ho odložil na okraj vany.

	Nesryn ještě nevyšla z pokoje.

	Zavřel tedy oči, poddal se služčiným rukám a v duchu se ptal, co bude u všech pekel dělat.
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	Yrene Vížka milovala ze všech místností v Torre Cesme nejvíc právě tuto.

	Možná proto, že odtud, z vrcholku věže z bledého kamene, pod níž se nacházel rozsáhlý komplex, byl jedinečný výhled na západy slunce nad Anticou.

	Snad proto, že to bylo první místo, kde se po téměř deseti letech cítila aspoň trochu v bezpečí. Tady také poprvé spatřila stařičkou ženu, jež teď seděla za stolem plným papírů a knih, a uslyšela slova, která všechno změnila: Vítej u nás, Yrene Vížko.

	Od té doby uběhly dva roky.

	Dva roky pracovala a žila v této věži a ve městě, kde bylo tolik lidí, tolik jídla a tolik pokladnic vědomostí.

	Bylo to přesně takové, jak si vysnila, a ona hodlala využít každou příležitost a postavit se každé výzvě. Studovala, naslouchala, cvičila se a zachraňovala a měnila životy, dokud se nestala nejlepší žačkou ve třídě. Dokud se na dceru neznámé léčitelky ze Slatiny nezačali obracet staří i mladí léčitelé, kteří se vzdělávali celý život, a nežádali ji o radu a o pomoc.

	Magie jí v tom pomáhala. Skvostná, úžasná magie, která jí dokázala vyrazit dech nebo ji vyčerpat natolik, že dny nedokázala vylézt z postele. Magie vyžadovala oběti od léčitele i pacienta. Yrene však byla připravená je přinést. Kruté následky léčby jí nikdy nevadily.

	Pokud to znamenalo, že zachrání něčí život… Silba jí poskytla dar a mladá cizinka jí v onu poslední noc v Innishi před dvěma lety věnovala další. Yrene nehodlala promarnit ani jeden ani druhý.

	Tiše čekala, až štíhlá žena za stolem dočte jakousi zprávu na svém věčně neuspořádaném stole. Navzdory sebevětším snahám sluhů panoval na staré palisandrové desce neustále zmatek. Pokrývaly ho recepty, svitky s kouzly, lahvičky nebo sklenice, v nichž se připravoval léčivý nápoj.

	Teď na stole stály dvě takové lahvičky, průhledné baňky na stříbrných podstavcích vytvarovaných do podoby nohou ibise, a nepomíjející sluneční světlo ve věži je očišťovalo.

	Hafiza, představená Torre Cesme, zvedla jednu z lahviček, zakroužila bledě modrým obsahem, zamračila se a postavila ji. „Ten zatrápený lektvar vždycky vyžaduje dvakrát tolik času, než bych čekala.“ Pak se mezi řečí zeptala Yrene v jejím vlastním jazyce: „Proč myslíš, že tomu tak je?“

	Yrene se naklonila vpřed v odřeném křesle zdobeném střapci stojícím vedle stolu a zadívala se na nápoj. Každé setkání s Hafizou, ať už domluvené, nebo náhodné, bylo lekcí, příležitostí se učit a postavit se výzvě. Yrene zvedla baňku z podstavce, nastavila ji zlatému světlu zapadajícího slunce a zaujatě si prohlédla hustou azurově modrou tekutinu uvnitř. „K čemu slouží?“

	„Je pro desetiletou dívenku, která před šesti týdny dostala suchý kašel. Lékaři jí doporučili čaj s medem, odpočinek a čerstvý vzduch. Dívčin stav se na čas zlepšil, jenže před týdnem se nemoc vrátila a sužuje ji o to víc.“

	Lékaři v Torre Cesme byli nejlepší na světě a od místních léčitelů se lišili jen tím, že nevládli kouzly, a prohlíželi nemocné jako první, než je poslali k léčitelům. Byl jim vyhrazen rozsáhlý komplex kolem spodní části věže.

	Magie byla vzácná a podepisovala se na léčitelích natolik, že jistá představená před staletími vyhlásila, že pacienta prohlédne nejprve lékař, než ho pošlou za léčiteli. Možná šlo o politický krok – kost hozenou lékařům, které nemocní často přehlíželi a dožadovali se kouzel, jež vyléčí všechny neduhy.

	Magie ovšem nebyla všemocným lékem. Nemohla zastavit smrt, ani jí člověka vyrvat, jak Yrene stále dokola zjišťovala během těch dvou let. Věděla to už předtím. A navzdory úmluvám s lékaři měla Yrene, jako už odmalička, ve zvyku chodit v úzkých, kopcovitých uličkách Anticy za zvukem kašle.

	Naklonila lahvičku na jednu stranu, pak na druhou. „Lektvar možná reaguje na horko. Je nezvykle teplo, i na místní poměry.“

	Konec léta už se blížil, ale Yrene si ani po dvou rocích pořádně nezvykla na neutuchající suché vedro v městě bohů. Jakýsi brilantní vynálezce naštěstí kdysi dávno přišel s bidgiery, věžemi na budovách, které zachycovaly vítr, aby do místností dole vehnaly čerstvý vzduch, a některé dokonce využívaly pár kanálů táhnoucích se pod Anticou, aby měnily horký vítr v chladné vánky. Město bylo plné věžiček trčících k nebi jako tisícovka kopí. Měly je domky z vepřovic i velké rezidence s kupolemi se zastíněnými dvory a čistými jezírky.

	Torre bylo bohužel založeno dávno před těmito geniálními úpravami, a ačkoli byla horní poschodí vybavená chytrým větráním, které ochlazovalo komnaty hluboko dole, Yrene prožila hodně dnů, kdy litovala, že se nějaký nadaný architekt neujal úkolu vybavit Torre nejnovějšími ochlazovacími zařízeními. V Hafizině pracovně bylo kvůli narůstajícímu horku a různým ohňům hořícím ve věži vedro skoro k zalknutí. Yrene tedy dodala: „Mohla bys ho nechat v některé z dolních komnat, kde je chladněji.“

	„Jenže lektvar vyžaduje sluneční paprsky.“

	Yrene nad tím zauvažovala. „Dej přinést zrcadla. Můžeš zachytit světlo slunce přicházející oknem a zaměřit ho na lahvičku. Během dne několikrát uprav její polohu podle postavení slunce. V chladnější teplotě a v soustředěnějším slunečním světle potrvá příprava lektvaru kratší dobu.“

	Hafiza potěšeně pokývla. Yrene si tohoto jejího gesta vážila, stejně jako záře v jejích hnědých očích. „Bystrý úsudek zachraňuje životy častěji než kouzla,“ odvětila Hafiza prostě.

	Už to prohlásila snad tisíckrát, obvykle když se to týkalo Yrene, která na to byla nevýslovně hrdá, ale teď sklonila děkovně hlavu a vrátila baňku na podstavec.

	„Takže,“ spustila Hafiza a položila jednu ruku na druhou na naleštěný palisandrový stůl, který se téměř leskl, „Eretia mi oznámila, že jsi připravená nás opustit.“

	Yrene se napřímila na křesle, v němž seděla i ten první den, když vystoupala po tisícovce schodů nahoru na věž a zoufale prosila, ať ji přijmou. Její prosby byly tím nejméně pokořujícím zážitkem při onom setkání. Vrcholem bylo, když vysypala Hafize na stůl měšec zlata a vyhrkla, že je jí jedno, co to bude stát, a ať si vezmou všechno.

	Neuvědomila si, že Hafiza nebere od žáků peníze. Ti za vzdělání platili jiným způsobem. Yrene za rok, co pracovala v zapadlém hostinci U Bílého vepře, zažila bezpočet pokoření a ponižování, avšak nikdy necítila větší hanbu než ve chvíli, kdy Hafiza nařídila, ať posbírá peníze zpět do hnědého váčku. Zatímco Yrene shrabovala zlaťáky ze stolu jako hráč, který se snaží sebrat svou výhru v kartách, přemýšlela, jestli se nemá rovnou vrhnout z oken, která se tyčila za Hafiziným stolem.

	Od té doby se toho hodně změnilo. Pryč byly její šaty z hrubě tkané látky i hubená postava. I když Yrene měla za to, že jí nekonečná schodiště Torre pomáhala udržovat si správnou váhu potom, co začala jíst vydatné zdravé pokrmy z obřích kuchyní v Torre, z nejrůznějších tržišť plných stánků s jídlem a z pohostinství, jež se nacházela ve všech rušných ulicích a křivolakých uličkách.

	Yrene polkla a marně se snažila rozluštit výraz představené. Hafiza byla jediným člověkem v Torre, jehož nedovedla přečíst a odhadnout. Představená nikdy nepopouštěla uzdu emocím, což se nedalo říct o řadě zdejších učitelů, zvlášť o Eretii, a nikdy nezvyšovala hlas. Hafiza měla pouze tři výrazy: potěšený, neutrální a zklamaný. Yrene žila v hrůze z těch posledních dvou.

	Nebála se trestu. Takové věci se tu neděly. Nikdo jí neodpíral jídlo, ani jí nehrozil, že jí ublíží. Nebylo to jako U Bílého vepře, kde jí Nolan strhl plat, když se dopustila nějaké chyby, byla příliš štědrá k hostům nebo když ji přistihl, jak nechává zbytky od večeře pro polodivoké sirotky, kteří se potloukali po špinavých ulicích Innishe.

	Když dorazila sem, čekala, že to bude stejné: Že tu budou lidé, kteří jí budou brát peníze a budou jí čím dál víc znemožňovat odchod. Tak prožila rok prací v hostinci – kvůli tomu, že jí Nolan zvyšoval nájem, snižoval plat, obíral ji o bídné spropitné, i kvůli tomu, že věděla, že většina žen v Innishi pracuje na ulici, a ať je hostinec sebeodpornější, pořád tam byl lepší život.

	Předsevzala si, že už se to nebude nikdy opakovat – dokud nedorazila sem. Dokud nevysypala zlato Hafize na stůl a nebyla připravená podstoupit to všechno znovu. Zadlužit se, zaprodat se, jen aby měla možnost se učit.

	Hafizu nic takového ani nenapadlo. Její práce byla pravým opakem podlostí, k nimž se uchylovali lidé jako Nolan. Yrene měla živě v paměti, jak poprvé uslyšela Hafizu říkat tím výrazným, příjemným přízvukem téměř stejná slova jako ta, co jí stále opakovala její matka: Nebrali od žáků ani od nemocných peníze za to, co jim Silba, bohyně uzdravování, poskytovala zdarma.

	V zemi tolika bohů, které si Yrene dosud nedokázala přesně zapamatovat, alespoň Silba zůstávala stejná.

	To byla další chytrá věc, kterou khaganát uskutečnil, když během let dobývání shromažďoval království a území: Zachovávali bohy všech svých lidí a přijímali je po svém. Včetně Silby, která už od dávných věků držela nad léčiteli ochrannou ruku. Dějiny podle všeho psali vítězové, nebo tak to aspoň Yrene vysvětlila Eretia, učitelka, jíž byla svěřena. Zdálo se, že tomu pravidlu bohové podléhali stejně jako obyčejní smrtelníci.

	To ovšem Yrene nebránilo v tom, aby se pomodlila k Silbě a všem bohům, kteří by jí mohli naslouchat, když konečně prohlásila: „Ano, jsem připravená.“

	„Opustit nás.“ Ta prostá slova pronesená s naprosto nevzrušeným výrazem – klidná a trpělivá. „Nebo jsi zvážila další možnosti, které jsem ti nabídla?“

	To Yrene opravdu udělala. Nepřestávala o tom uvažovat ode dne, kdy si ji před dvěma týdny Hafiza nechala zavolat do pracovny a řekla jediné slovo, jež v tu chvíli Yrene sevřelo srdce jako pěst:

	Zůstaň.

	Zůstaň a nauč se víc. Zůstaň a zjisti, čím se nový život, který sis tu vybudovala, může stát.

	Yrene si přejela rukou po hrudi, jako kdyby stále cítila ten ocelový stisk. „Můj domov znovu postihla válka – můj domov na severním světadíle.“ Tak ho tu nazývali. Yrene polkla. „Chci tam být, abych pomáhala těm, kdo bojují proti krutovládě říše.“

	Po mnoha letech se jejich vojska dala konečně na pochod. Pokud se dalo věřit zvěstem, Adarlan byl rozdělený mezi Doriana Havilliarda na severu a pobočníka mrtvého krále, vévodu Perringtona, na jihu. Doriana podporovala Aelin Galathynius, dávno ztracená královna, jež nyní vládla obrovskou mocí a prahla po pomstě, jak se dalo usuzovat podle toho, co udělala se skleněným hradem a jeho králem. A Perringtonovi prý pomáhaly zrůdy vzešlé z nějaké temné noční můry.

	Pokud to ale byla jediná naděje, jak vybojovat svobodu pro Slatinu…

	Yrene bude přitom, aby jim byla nápomocná, jak nejlépe bude moct. Za nocí nebo když byla vyčerpaná po namáhavé léčbě, stále cítila kouř. Kouř z hranice postavené adarlanskými vojáky, kteří na ní upálili její matku. Pořád slyšela matčiny výkřiky a měla pocit, že se jí pod nehty zarývá dřevo stromu, za nímž se ukrývala na kraji Dubového hvozdu, když se dívala, jak její matka hoří zaživa, potom co zabila toho vojáka, aby své dceři poskytla čas k útěku.

	Od té doby uběhlo deset let. Téměř jedenáct. A přestože přešla hory a přeplula oceány… byly dny, kdy jí připadalo, že pořád stojí ve Slatině, cítí ten kouř a pod nehty se jí derou třísky, když přihlíží, jak se vojáci chápou pochodní, aby podpálili i jejich chalupu.

	Chalupu, jež byla domovem generací léčitelek z její rodiny.

	Yrene usoudila, že je příhodné, že se svým příjmením skončila ve skutečné věži. Jen prsten na její levé ruce dokazoval, že na jihu Slatiny kdysi po stovky let žil rod nesmírně nadaných léčitelek. Prsten, s nímž si nyní pohrávala, poslední upomínka na to, že žila její matka, matka její matky a všechny matky před nimi, které v míru a pokoji léčily druhé. Byl to jeden ze dvou předmětů, které by Yrene nikdy neprodala. To už by spíš prodala samu sebe.

	Hafiza neodpověděla, Yrene tedy pokračovala, zatímco slunce zvolna klesalo k nefritovým vodám přístavu na druhém konci města: „I když se na severní světadíl navrátila magie, mnoha léčitelům chybí řádný výcvik, pokud vůbec přežili. Mohla bych zachránit spousty životů.“

	„Válka by si rovněž mohla vyžádat tvůj.“

	Yrene to chápala. Zvedla hlavu a odvětila: „Já si to nebezpečí uvědomuji.“

	Hafiziny tmavé oči zjihly. „Ano, ano, to vím.“

	Vyplulo to najevo při Yrenině prvním zahanbujícím setkání s představenou.

	Yrene neplakala celé roky ode dne, kdy se její matka změnila v popel unášený větrem, ovšem ve chvíli, kdy se Hafiza zeptala Yrene na její rodiče… Yrene zabořila obličej do dlaní a vytryskly jí slzy. Hafiza obešla stůl, objala ji a hladila ji po zádech, aby ji uklidnila.

	Hafiza to dělala často. Nejen když šlo o Yrene. Utěšovala všechny léčitele, když za sebou měli dlouhé hodiny práce, bolela je záda, kouzla je naprosto vyčerpala, ale stále to nestačilo. Její tichá, klidná přítomnost je posilovala a upokojovala.

	Yrene měla pocit, že jí svým způsobem nahrazuje matku, kterou ztratila v jedenácti letech. A teď, když jí za pár týdnů mělo být dvacet dva, pochybovala, že by kdy znovu našla někoho jako ona.

	„Složila jsem zkoušky,“ namítla, přestože to Hafiza samozřejmě věděla. Sama je Yrene zadávala, dohlížela na týden dlouhé, vyčerpávající testy ze znalostí, dovedností a vlastní praxe s pacienty. Yrene si dala záležet, aby získala nejlepší hodnocení ze třídy. Dosáhla téměř perfektního výsledku, nejlepšího v dějinách školy. „Jsem připravená.“

	„To vskutku jsi, a přesto se musím ptát, kolik by ses toho mohla naučit za pět nebo deset let, když jsi toho pochytila tolik za dva roky.“

	Yrene měla tolik léčitelských zkušeností, že nezačala studovat s žáky na nejnižších poschodích Torre.

	Doprovázela matku od okamžiku, co byla dost stará na to, aby zvládla chodit a mluvit, a jak roky ubíhaly, pomalu se učila stejně jako všechny léčitelky v jejich rodině. V jedenácti toho uměla víc než většina ostatních v jednadvaceti a nezahálela ani během dalších šesti let, kdy pracovala na statku matčiných příbuzných a předstírala, že je obyčejná dívka, zatímco si její příbuzní nebyli jistí, co si s ní počnou, a nechtěli se s ní příliš sbližovat pro případ, že by je válka a Adarlan zahubily všechny. I tehdy se potají cvičila.

	Ne však příliš, aby si nikdo ničeho nevšiml. V té době byl jeden soused ochotný zradit druhého, pokud projevil sebenepatrnější kouzelné schopnosti, a ačkoli magie zmizela a s ní také Silbin dar, Yrene se měla na pozoru, aby nikdo nepostřehl, že je něčím víc než příbuznou prostého sedláka, které babička nejspíš předala pár přírodních léků na horečku, porodní bolesti nebo vykloubené či zlámané končetiny.

	V Innishi toho dokázala víc. Za ušetřené spropitné nakupovala byliny a masti, nesebrala však k tomu odvahu často, protože ji Nolan a Jessa, jeho oblíbené obsluhující děvče, ve dne v noci sledovali. Proto se za dva roky v Torre chtěla naučit co nejvíc. Bylo to ovšem také osvobození po letech tajností, lží a skrývání.

	Ten den, kdy vystoupila z lodi a ucítila, jak se její magie probouzí a natahuje se k muži kulhajícímu po ulici… šokovalo ji to a ten pocit neodezněl, dokud se tři hodiny nato nedala do pláče právě v tomto křesle.

	Yrene si dlouze povzdechla. „Mohla bych se sem jednoho dne vrátit a pokračovat ve studiu, ale se vší úctou, už jsem oficiálně léčitelka.“ A mohla se vydat, kamkoli ji její dar povolal.

	Hafiza zvedla bílé obočí, jež se jasně rýsovalo oproti její hnědé kůži. „A co princ Kashin?“

	Yrene si poposedla na křesle. „Co je s ním?“

	„Bývali jste dobrými přáteli. Stále tě má rád a to není maličkost, která by se dala přehlížet.“

	Yrene na ni upřela pohled, který by se představené odvážil věnovat jen málokdo. „Bude mi bránit v odjezdu?“

	„Je princ a nikdo mu nikdy nic neodmítl, kromě koruny, po níž touží. Je možné, že se s tvým odchodem nebude chtít smířit.“

	Yrene pocítila příval strachu, který se jí svezl po páteři a zahnízdil se jí hluboko v břiše. „Nijak jsem ho nepodporovala. Loni jsem mu svůj postoj jasně vysvětlila.“

	Byla to katastrofa. Přemílala si to v hlavě pořád dokola. Ty věci, co mu řekla, společné chvíle – všechno, co vedlo k onomu hroznému rozhovoru ve velkém darghanském stanu ve větrem bičovaných stepích.

	Začalo to pár měsíců potom, co připlula do Anticy. Tehdy onemocněl jeden z Kashinových oblíbených sluhů. K jejímu překvapení princ osobně seděl u mužova lůžka a během dlouhých hodin, kdy Yrene sluhu léčila, spolu hovořili a ona se přistihla, že se usmívá. Uzdravila sluhu, a když tu noc odcházela, Kashin ji osobně doprovázel k bráně Torre. Během následujících měsíců se spřátelili.

	Jejich vztah byl svobodnější a nenucenější než přátelství, jež navázala s Hasar, které se Yrene zalíbila, když ji léčila. Yrene kvůli tomu, že měla jiný rozvrh než její spolužáci, dělalo potíže najít si v Torre společníky, ovšem princ a princezna se stali jejími blízkými přáteli. Stejně jako Hasařina milenka, půvabná Renia, která měla stejně krásnou duši jako tvář.

	Tvořili zvláštní skupinku, jenže… Yrene těšila jejich společnost, večeře, na něž ji Kashin a Hasar zvali, ačkoli si dobře uvědomovala, že tam ve skutečnosti nemá co pohledávat. Kashin často nacházel záminku, proč si sednout vedle ní nebo dost blízko na to, aby si spolu mohli povídat. Měsíce všechno probíhalo hladce, dokonce víc než to, jenomže potom Hafiza přivedla Yrene do stepí, do pravého domova khaganovy rodiny, aby dohlížela na jistou obtížnou léčbu, a Kashin jí přitom dělal osobního strážce i průvodce.

	Představená si nyní Yrene měřila s mírným zachmuřením. „Možná to, že jsi ho v jeho citech nepodporovala, o to víc podnítilo jeho zájem.“

	Yrene si promnula obočí palcem a ukazovákem. „Od té chvíle jsme spolu sotva prohodili slovo.“ Byla to pravda, ovšem příčinou bylo, že se mu Yrene vyhýbala při večeřích, na které ji Hasar a Renia nepřestávaly zvát.

	„Princ nepůsobí jako muž, který by se nechal snadno odradit, rozhodně ne v záležitostech srdce.“

	To Yrene věděla, dokonce se jí to na Kashinovi líbilo, dokud po ní nezačal chtít něco, co mu nemohla dát. Tiše zaúpěla. „Takže se budu muset odkrást jako zloděj uprostřed noci?“ Hasar by jí to nikdy neodpustila, přestože Yrene nepochybovala o tom, že by se to Renia princezně pokusila vysvětlit a upokojit ji. Pokud byla Hasar čirý plamen, pak Renia byla klidným proudem vody.

	„Kdyby ses rozhodla zůstat, nemusela by sis s takovými věcmi vůbec dělat starosti.“

	Yrene se napřímila. „Opravdu bys Kashina využila k tomu, abys mě tu udržela?“

	Hafiza se dala do nakřáplého, ale vlídného smíchu. „Ne. Odpusť však staré ženě, že se tě snaží přesvědčit všemi způsoby.“

	Yrene se v hrudi mísila hrdost s pocitem viny, nic ovšem neřekla.

	Neměla na to odpověď.

	Návrat na severní světadíl… Uvědomovala si, že ji tam nikdo a nic nečeká. Nic než lítá válka a ti, kdo budou potřebovat její pomoc.

	Nevěděla, kam se má vydat – kam má plout, jak najde vojska a jejich zraněné. Už procestovala velké dálky, unikla nepřátelům odhodlaným zabít ji, a když si představila, že by to měla podstoupit znovu. Bylo jí jasné, že na ni bude leckdo pohlížet jako na šílence. Nebo nevděčnici, když jí Hafiza učinila takovou nabídku. Už se za to sama nějaký čas odsuzovala.

	Přitom však neminul den, kdy by nehleděla k moři u břehů měst – kdy by nehleděla k severu.

	I teď přelétla očima od představené k oknu za ní, ke vzdálenému tmavnoucímu obzoru, který ji přitahoval jako magnet.

	Hafiza o něco něžněji dodala: „Nespěchej s rozhodováním. Války trvají dlouho.“

	„Jenže budu potřebovat…“

	„Nejdřív bych pro tebe měla jeden úkol, Yrene.“

	Yrene se při tónu jejího hlasu, který zněl jako rozkaz, zarazila.

	Podívala se na dopis, který představená pročítala, než vstoupila do pracovny. „O co jde?“

	„V paláci pobývá jistý host, khaganův osobní host. Chtěla bych tě požádat, abys ho léčila. Než se rozhodneš, jestli je teď vhodná doba opustit zdejší břehy, nebo je lepší zůstat.“

	Yrene tázavě naklonila hlavu. Stávalo se jen výjimečně, že Hafiza svěřila úkol od khagana někomu jinému. „Co ho trápí?“ Obyčejná, běžná slova, která léčitelé říkali, když přijímali případy.

	„Jde o mladého muže ve věku dvaceti tří let. V každém ohledu je zdravý a je ve skvělé kondici. V létě však utrpěl vážné poranění páteře, které ho ochromilo od pasu dolů. Nemůže pohybovat nohama a postrádá v nich cit. Od té doby je na kolečkovém křesle. Vynechala jsem v jeho případě úvodní lékařskou prohlídku a obrátila se přímo na tebe.“

	Yrene vířila hlavou záplava myšlenek. Takovéto zranění vyžadovalo složitý a zdlouhavý léčebný postup. Páteř byla skoro stejně problematická jako mozek a byla s ním úzce propojená. Při tomto druhu uzdravování by nestačilo pouze tělo prostoupit vlnou magie. Tak to nefungovalo.

	Šlo o to najít správná místa a spojení a odhadnout správné množství kouzelné moci. Bylo třeba přimět mozek, aby začal opět vysílat signály do páteře po přerušených drahách, a sebemenší poškozené střípky života musely v těle nahradit nové, neopotřebované. Ke všemu se pacient musel naučit znovu chodit, což vyžadovalo týdny, snad i měsíce úsilí.

	„Je to aktivní mladík,“ pokračovala Hafiza, „a jeho zranění je podobné tomu, které utržil ten válečník, jemuž jsi pomáhala v zimě ve stepích.“

	Yrene už uhodla i to. Nejspíš proto ji Hafiza požádala o pomoc. Yrene dva měsíce léčila jezdce, který měl za sebou hrozný pád z koně, při kterém si poškodil páteř. U Darghanů, kteří jezdili na koních nebo létali na rucích, nešlo o zřídkavé zranění a bojovníci se už dlouhé věky spoléhali na léčitele z Torre. Při uzdravování onoho válečníka poprvé prakticky využila lekce, které obdržela. Z toho důvodu ji Hafiza do stepí doprovázela. Yrene si byla dost jistá, že by tentokrát mohla léčení provést sama, avšak to, jak Hafiza shlédla na dopis – jen jedinkrát –, upoutalo Yreninu pozornost a přimělo ji zeptat se: „Kdo je to?“

	„Lord Chaol Westfall.“ Podle jména nepocházel z khaganátu. Hafiza, aniž spustila své oči z jejích, dodala: „Je to bývalý kapitán stráže a nynější pobočník nového krále Adarlanu.“ Ticho.

	Yrene mlčela. Vnímala to ticho v mysli i v srdci. Ve věžní místnosti zněl jen křik racků kroužících nad Torre a výkřiky kupců, kteří na noc odcházeli domů do ulic za vysokými zdmi komplexu.

	„Ne.“

	Yrene to slovo vyklouzlo v prudkém výdechu.

	Hafiza semkla úzké rty.

	„Ne,“ zopakovala Yrene. „Nebudu ho léčit.“

	V Hafizině tváři nebylo nic laskavého ani mateřského, když jí připomněla: „Když jsi k nám přišla, složila jsi přísahu.“

	„Ne.“ Nenapadalo ji nic jiného, co by mohla říct.

	„Uvědomuji si, že to pro tebe může být obtížné…“

	Yrene se začaly třást ruce. „Ne.“

	„Proč?“

	„Ty víš proč.“ Ta slova byla přiškrceným zašeptáním. „T-ty to víš.“

	„Až na bojištích uvidíš trpící adarlanské vojáky, budeš si to pochodovat přímo přes ně?“

	Hafiza k ní nikdy nebyla takto krutá.

	Yrene přejela palcem po prstenu na ruce. „Pokud sloužil jako kapitán stráží předešlého krále, pak… pak pracoval pro muže, který…“ Ta slova se z ní zajíkavě řinula. „Přijímal od něj rozkazy.“

	„A nyní pracuje pro Doriana Havilliarda.“

	„Který si užíval otcova bohatství – bohatství mého lidu. I kdyby se Dorian na těch zvěrstvech nepodílel, to, že jen stál a přihlížel, když k nim docházelo…“ Zdi ze světlého kamene se na ni tlačily, přestože jí mocná věž pod jejich nohama připadala nezlomná. „Víš, co královi muži celé ty roky páchali? Co páchala jeho armáda, vojáci a strážci? Žádáš po mně, abych léčila muže, který jim velel?“

	„Taková je podstata tvého poslání – našeho poslání. Je to volba, kterou musejí podstoupit všichni léčitelé.“

	„A ty jsi ji podstupovala často ve vašem poklidném království?“

	Hafiza se zamračila. Ne však zlostí, ale při vzpomínkách. „Kdysi jsem byla požádána, abych léčila muže, který byl zraněn, když se snažil uniknout ze zajetí. Poté co se dopustil nanejvýš zavrženíhodného zločinu… Než jsem vstoupila do jeho cely, strážci mi řekli, co spáchal. Chtěli, abych ho dala do pořádku, aby se dožil soudu. Bylo zřejmé, že ho popraví. Oběti byly ochotné vypovídat a měli dostatek důkazů. Eretia se věnovala jeho poslední oběti, doslova poslední. Získala veškeré možné důkazy a svědčila u soudu, kde ho svými zjištěními pomohla odsoudit.“ Hafiza ztěžka polkla. „Přivázali ho v cele na řetězy a byl natolik zřízený, že jsem věděla… Věděla jsem, že bych mohla pomocí kouzel vnitřní krvácení ještě zhoršit. Nikdo by to nezjistil. Do rána by zemřel a nikdo by se neodvážil mě kvůli tomu zpovídat.“ Zamyšleně se zadívala na lahvičku s modrým lektvarem. „Byla jsem krok od toho, abych poprvé v životě někoho zabila. Chtěla jsem ho zabít za to, co udělal. Svět by bez něj byl lepším místem. Položila jsem mu ruce na hruď. Byla jsem připravená to udělat, jenže potom jsem si vzpomněla. Vzpomněla jsem si na přísahu, kterou jsem složila, a také na to, že mě požádali, ať ho uzdravím, aby se dožil toho, že se jeho oběti a jejich rodiny dočkají spravedlnosti.“ Pohlédla Yrene do očí. „Nebylo na mně, abych mu přivodila smrt.“

	„Co se stalo?“ Yrenina slova zněla rozechvěle.

	„Pokusil se prohlašovat, že je nevinný, navzdory důkazům, které předložila Eretia, a výpovědi jeho oběti. Byla to skutečná zrůda.

	Odsoudili ho a na druhý den při východu slunce ho popravili.“

	„Sledovala jsi to?“

	„Ne. Vrátila jsem se sem. Eretia tomu však přihlížela. Stála vpředu mezi diváky a zůstala tam, dokud jeho mrtvolu neodvezli na káře. Zůstala tam ve jménu obětí, které se na to nemohly dívat. Když přišla do Torre, obě jsem ještě dlouho potom plakaly.“

	Yrene chvíli mlčela. Postačilo to k tomu, aby se jí uklidnily ruce. „Takže toho muže mám vyléčit, aby našel spravedlnost někde jinde?“

	„Já jeho příběh neznám, Yrene. Doporučuji ti, abys ho vyslechla, než začneš uvažovat o těchto věcech.“

	Yrene zavrtěla hlavou. „On spravedlnosti čelit nebude. Ne pokud sloužil starému i novému králi. Ne když je dost lstivý na to, aby si udržel moc. Já vím, jak to v Adarlanu chodí.“

	Hafiza na ni dlouze upírala pohled. „V den, kdy jsi přišla ke mně do pracovny, vyhublá na kost a pokrytá prachem stovky cest… Nikdy předtím jsem u nikoho necítila podobně silnou léčitelskou moc. Podívala jsem se do tvých krásných očí a div se mi nezatajil dech, když jsem postřehla tu nezkrotnou sílu.“

	Zklamání. Na tváři představené i v jejím hlase bylo znát zklamání.

	„Pomyslela jsem si,“ hovořila dál. „Kde se tato mladá žena skrývala? Který bůh nad tebou bděl a přivedl tě na můj práh? Šaty jsi měla u kotníků na cáry, a přitom jsi sem vešla hrdě vzpřímená jako nějaká vznešená dáma. Jako bys byla dědičkou samotné Kamaly.“

	Dokud jí Yrene nevysypala na stůl mince a chvíli nato se nezhroutila. Pochybovala, že by samotná první představená kdy udělala něco podobného.

	„Už jen tvé příjmení Vížka naznačuje, že tvé pramatky možná kdysi dávno měly s Torre co dočinění. V ten okamžik jsem se musela ptát, jestli jsem konečně nenašla svou dědičku, která mě jednoho dne nahradí.“

	Yrene její slova zasáhla jako úder do břicha. Hafiza nic podobného nikdy v nejmenším nenaznačila…

	Zůstaň, vyzvala ji. Neměla jen pokračovat ve studiu, ale měla převzít pozici, kterou jí Hafiza nabízela.

	Jenže Yrene si nikdy nepředstavovala, že by mohla zasednout v této pracovně, protože měla za to, že se vrátí za Úzké moře. Dokonce i teď… Byla to pocta, jež se nedala slovy vyjádřit, avšak přitom vyznívala jaksi prázdně.

	„Zeptala jsem se tě, jak chceš naložit s vědomostmi, které ti předáme,“ pokračovala Hafiza. „Pamatuješ si, co jsi mi odpověděla?“

	Yrene na to ani na chvíli nezapomněla. „Řekla jsem, že je chci použít, abych vykonala něco dobrého pro svět. Abych udělala něco se svým bezcenným promarněným životem.“

	Těmi slovy se roky řídila a také vzkazem, který den co den nosila při sobě. Přendávala ho z kapsy do kapsy, z jednoho oděvu do druhého. Byla to slova tajemné cizinky, možná boha, který na sebe vzal podobu potlučené mladé ženy, jež Yrene darovala zlato, za něž doputovala až sem. Zachránila ji.

	„To také uděláš, Yrene,“ souhlasila Hafiza. „Jednoho dne se vrátíš domů a budeš konat dobro. Budeš konat zázraky. Než s tím však začneš, mám na tebe tuto prosbu. Pomoz tomu mladíkovi. Dokázala jsi tento druh zranění vyléčit už předtím a dokážeš to znovu.“

	„Proč se toho neujmeš sama?“

	Nikdy nemluvila tak mrzutě, tak… nevděčně.

	Hafiza se na ni se smutkem pousmála. „Já nejsem tím, kdo potřebuje uzdravení.“

	Yrene věděla, že představená nemá na mysli jen toho mladého muže. Náhle se jí sevřelo hrdlo.

	„Máš ránu na duši, Yrene, a to, že ses ji za ty roky nepokusila uzdravit… Nemohu ti to vyčítat. Je však jen tvou odpovědností, jestli ji necháš přerůst v něco horšího. A budu pro to nad tebou truchlit.“

	Yrene se zachvěly rty, ale prudce je stiskla a zamrkala, aby zahnala pálení v očích.

	„Složila jsi zkoušky, a lépe než kdokoli, kdo kdy vystoupal po naší věži,“ poznamenala Hafiza tiše. „Tuto zkoušku ti však zadávám já osobně. Bude poslední. Abych se, až se rozhodneš odejít, s tebou mohla rozloučit a poslat tě do války s vědomím…“ Hafiza si položila ruku na hruď. „S vědomím, že ať tě tvá cesta zavede kamkoli a ať bude jakkoli temná, ty si se vším poradíš.“

	Yrene polkla tichý vzlyk, který se jí dral do krku, a místo toho se ohlédla k městu, jehož světlé kameny zářily v posledních paprscích zapadajícího slunce. Otevřeným oknem za zády představené dovnitř pronikal večerní vánek provoněný levandulí a hřebíčkem, chladil Yrene tvář a čechral Hafize čupřinu bílých vlasů.

	Yrene vklouzla rukou do kapsy bledě modrého oděvu a sevřela v prstech povědomý hladký složený papír. Stiskla ho, jako to často dělávala během plavby sem, v prvních nejistých týdnech potom, co ji Hafiza přijala do školy, za dlouhých hodin, v náročných dnech a i v okamžicích, kdy se pod náporem učiva div nehroutila.

	Vzkaz napsaný cizinkou, která jí zachránila život a během několika hodin jí poskytla svobodu. Yrene se nedozvěděla její jméno. Jméno mladé ženy, jež vystavovala své jizvy na odiv tak, jako některé dámy předváděly nejkrásnější šperky. Mladé ženy, jež byla vycvičeným zabijákem, a přitom zaplatila vzdělání léčitelce.

	Ta noc přinesla tolik změn, tolik dobrého. Yrene někdy žasla, jestli se to opravdu stalo, a pomalu by věřila, že to byl jen sen, nebýt vzkazu v kapse a té druhé věci, kterou Yrene nikdy neprodala, i když se její zásoby zlaťáků ztenčily.

	Šlo o krásně vyvedenou zlatou brož zdobenou rubíny, za kterou by si mohla v Antice koupit celé čtvrti.

	Adarlanské barvy. Yrene nezjistila, odkud mladá žena pocházela a kdo jí uštědřil bití, které jí na hezké tváři zanechalo modřiny, mluvila však o Adarlanu stejně jako Yrene. Tak jako hovořily všechny děti, které Adarlan o všechno připravil. Děti království, kde zbyl jen popel, zkrvavená zem a trosky.

	Yrene pohladila palcem vzkaz, na němž stála slova:

	Pro tvou cestu, ať povede kamkoli – a třeba ještě dál. Svět potřebuje víc léčitelů.

	Yrene vdechla ten první večerní vánek i vůni koření a moře, kterou s sebou přinášel do Torre.

	Nakonec se znovu podívala na Hafizu, která tam seděla s klidným, trpělivým výrazem.

	Yrene by toho litovala, kdyby její návrh odmítla. Hafiza by ustoupila, jenže Yrene věděla, že ať už by odešla, nebo se z nějakého důvodu rozhodla zůstat, vyčítala by si to. Stále by na to myslela a ptala by se, jestli neznámé ženě nesplatila bídně její neobyčejnou laskavost. Musela se ptát, co by na to řekla její matka.

	Přestože ten muž pocházel z Adarlanu a vykonával rozkazy vraha…

	„Setkám se s ním a posoudím jeho stav,“ slíbila a hlas se jí jen nepatrně zachvěl. Zatnula prsty do papírku v kapse. „A pak se rozhodnu, jestli ho budu léčit.“

	Hafiza nad tím zauvažovala. „Tak dobře, děvče,“ odpověděla tiše.

	„Tak dobře.“

	Yrene nervózně vydechla. „Kdy ho uvidím?“

	„Zítra,“ řekla Hafiza a Yrene znepokojeně zamrkala. „Khagan tě žádá, aby ses dostavila do komnat lorda Westfalla už zítra.“
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	Chaol během noci skoro nezamhouřil oka. Zčásti za to mohlo neustálé horko, zčásti skutečnost, že se nacházeli v domě nejistého spojence, kde vládlo napětí a který mohl být plný špehů a neznámého nebezpečí – třeba v tom ohledu překonával i samotný Morath –, a zčásti zvěsti o osudu Zlomuvalu a všeho, co miloval. Zčásti to přisuzoval také schůzce, která ho za chvíli čekala.

	Nesryn nezvykle neklidně přecházela po velikém obývacím pokoji, který měl sloužit jako místnost pro nemocného. Byl plný nízkých pohovek a hromad polštářů a na lesklých podlahách byly položené husté, mistrovsky zhotovené koberce z dílen zručných tkadlen ze západu, jak mu řekla Nesryn. Pokoj byl vyzdobený uměním a poklady z celé khaganovy říše, mezi kterými stály palmy zasazené v květináčích, s listy uvadajícími ve vedru a slunečním světle, jež dovnitř proudilo okny a dveřmi do zahrady.

	Khaganova nejstarší dcera mu včera u večeře sdělila, že má návštěvu očekávat v deset hodin ráno. Princezna Hasar nevynikala krásou, ale její oči divoce planuly. Po jejím boku seděla půvabná mladá žena, která byla jediným člověkem, na něhož se princezna usmívala. Podle toho, jak často se dotýkaly a vrhaly na sebe upřené pohledy, to byla její milenka nebo žena.

	Když Hasar Chaolovi oznámila, že za ním přijde léčitelka, její poťouchlý úsměv byl natolik znepokojivý, že Chaolovi začalo vrtat hlavou, koho to za ním vlastně poslali.

	Stále nevěděl, co si o těchto lidech a o tomto místě myslet.

	O městě učenců, kde se setkávalo tolik kultur a historie a kde spolu místní žili v míru… V ničem se nepodobali zuřícím a zlomeným duším plným děsu a vzájemné nedůvěry, jež trpěly ve stínu Adarlanu a musely snášet ty nejhorší zločiny.

	Při večeři se ho zeptali na povraždění otroků v Calaculle a Endovieru.

	Nebo spíš se ho na to zeptal úlisný princ Arghun. Kdyby byl jedním z nováčků v královské stráži, Chaol by ho dokázal snadno srovnat několika dobře načasovanými ukázkami dovedností a čistou nadřazeností, jenže tady neměl právo vychytralého, povýšeného prince usměrňovat.

	Ani když chtěl Arghun vědět, proč předchozí král Adarlanu považoval za nutné zotročovat svůj lid a pak poddané pobíjet jako dobytek. Proč si nevzal za příklad jižní světadíl a nepoučil se z hrůz a poskvrny, kterou otroctví přinášelo, místo toho, aby na něm postavil svou vládu.

	Chaol mu odpovídal krátce a téměř nezdvořile. Sartaqa, jediného z khaganových potomků, kromě Kashina, kterého by si Chaol mohl oblíbit, bratrovo vyptávání začalo nakonec unavovat a odvedl hovor jinam. Chaol nepostřehl, k jakému tématu. Byl příliš zaujatý tím, jak se snažil překonat tep v uších, který se mu zrychlil při Arghunových jak břitva ostrých otázkách, a pak se soustředil na tváře kolem – na členy královské rodiny, vezíry či sluhy. Všechny, kteří se dostavili do khaganovy síně. Nikde nezahlédl černé prsteny ani nákrčníky. Nikdo se nechoval nijak zvlášť podezřele.

	V jednu chvíli na Kashina nenápadně zavrtěl hlavou, aby mu to naznačil. Princ předstíral, že jeho gesto nepostřehl, ovšem v očích se mu varovně zablesklo: Nepřestávej se dívat.

	Chaol se řídil jeho příkazem. Napůl sledoval probíhající večeři, napůl si všímal každého slova, pohledu a nadechnutí svých spolustolovníků.

	Khaganovi dědicové se i navzdory sestřině smrti starali o živý průběh večera a udržovali hovor, zejména v jazycích, které Chaol neznal nebo nerozpoznával. V síni byli přítomní zástupci mnoha království, ať už vezíři, sluhové nebo společníci. I princezna Duva, jíž nyní připadl titul nejmladšího dítěte, byla vdaná za tmavovlasého prince se smutnýma očima z daleké země, jenž se držel nablízku své těhotné manželky a sotva s někým ve své blízkosti promluvil. Kdykoli se však na něj Duva něžně usmála… Chaol si nemyslel, že to, jak se princova tvář rozzářila, bylo hrané. Napadlo ho, jestli mužova zamlklost nebyla spíše následkem toho, že ještě dostatečně neznal jazyk své manželky, takže se do hovoru nemohl zapojovat.

	Nesryn ovšem takovou omluvu neměla. U večeře byla tichá a ztrápená. To, že se předtím vykoupala, Chaol zjistil jen díky výkřiku a prásknutí dveří v jejích komnatách, odkud chvilku nato vyrazil dotčeně vyhlížející sluha. Ten muž už se nevrátil a nikdo za něj neposlal náhradu.

	Kadja, služebná, kterou Chaol dostal k ruce, mu pomohla obléknout se na večeři a pak se svléknout před spaním a dnes ráno mu hned potom, co se probudil, přinesla snídani.

	Khagan měl každopádně vytříbenou chuť.

	Skvěle okořeněné a připravené maso, jemné tak, že odpadávalo od kosti, rýže různých barev s bylinkami, obilné placky potřené máslem a česnekem, výrazná vína a nápoje z vinohradů a palíren z celé říše. Ty však Chaol odmítl a pouze ze zdvořilosti přijal sklenici, aby khagan mohl ne právě nejsrdečněji připít svým novým hostům. Přesto to bylo vřelejší přivítání, než jaké by Chaol čekal od truchlícího otce.

	Nesryn pouze upila doušek či dva, masa se sotva dotkla a počkala, dokud sluhové nezačali sklízet ze stolu, načež Chaola požádala, zda by se nemohli vrátit do svých komnat. Souhlasil, jak jinak, ovšem když za sebou zavřeli dveře a on se zeptal, jestli si o tom nechce promluvit, odvětila, že ne. Chtěla jít spát a sejít se až ráno.

	Měl tolik kuráže, že se zeptal, jestli budou spát u něj, nebo u ní.

	Prásknutí jejích dveří bylo dost důraznou odpovědí.

	A tak mu Kadja pomohla do postele, kde se převracel a otáčel, potil se a přál si, aby mohl pokrývku odkopat, místo aby ji odhazoval. Dokonce ani chladný vánek, jenž dovnitř pronikal chytře vymyšleným ventilačním systémem – vzduch dovnitř přicházel skrz průduchy v kupolích a ve věžích a poté, co ho ochladily kanály pod palácem, se šířil do pokojů a chodeb –, nepřinášel valnou úlevu.

	Chaol a Nesryn spolu příliš mluvit neuměli. Když se o to pokoušeli, obvykle to nekončilo právě dobře.

	Všechno dělali špatně a on se nepřestával proklínat za to, že jejich vztah nedokázal urovnat. Že se nesnažil být lepší.

	Za těch deset minut, kdy čekali na příchod léčitelky, na něj tak tak pohlédla. Tvář měla přepadlou a po ramena dlouhé vlasy jí zplihle visely. Neoblékla si kapitánskou uniformu a raději jako obvykle zvolila tmavomodrou halenu a černé kalhoty. Jako kdyby nemohla v barvách Adarlanu vydržet.

	Kadja Chaolovi pomohla znovu obléknout tmavě zelenou kazajku, a dokonce mu vycídila i přezky vepředu. Zdála se být pyšná na svou práci na rozdíl od spousty plachých a ustrašených sluhů ve zlomuvalském hradě.

	„Má zpoždění,“ prohodila Nesryn tlumeným hlasem a krásně vyřezávané dřevěné hodiny v rohu potvrdily, že léčitelka už tu opravdu měla být před deseti minutami. „Neměli bychom někoho zavolat, abychom zjistili, jestli dorazí?“

	„Dopřej jí čas.“

	Nesryn se před ním zastavila a popuzeně se zamračila. „Musíme začít hned. Nemůžeme marnit čas.“

	Chaol se nadechl. „Chápu, že se chceš vrátit domů k rodině…“

	„Nechci tě popohánět, ale i jediný den může všechno změnit.“

	Všiml si, že její ústa obklopují napjaté vrásky. Nepochyboval, že on sám má stejný výraz. Ráno se musel neskutečně přemáhat, aby se přiměl přestat myslet na to, kde by teď mohl být Dorian, a představovat si znepokojivé odpovědi. „Nechceš navštívit své příbuzné ve městě, až ta léčitelka dorazí? Třeba dostali zprávu od tvé rodiny ve Zlomuvalu.“

	Mávla stroze rukou. „Mohu počkat, až budete hotoví.“

	Chaol zvedl obočí. „A celou dobu tu budeš přecházet sem tam?“

	Nesryn se svezla na nejbližší pohovku a zlaté hedvábí zaševelilo pod její váhou. „Vydala jsem se sem, abych ti pomáhala – s tímto i s naším úkolem. Neuteču, abych se věnovala vlastním záležitostem.“

	„Co když ti to dám příkazem?“

	Jen zavrtěla hlavou a tmavá záplava vlasů se jí při tom pohybu zavlnila.

	Než jí stihl právě takový příkaz vydat, kdosi krátce zabušil na těžké dřevěné dveře.

	Nesryn zavolala slovo, které v halhštině nejspíš znamenalo vstupte, a Chaol zaslechl blížící se kroky. Tiché, lehké kroky jediného člověka.

	Dveře do obývacího pokoje se zvolna otevřely. Spočívala na nich medově zbarvená ruka.

	Chaol si nejdřív všiml ženiných očí.

	Při pohledu do nich se lidé na ulicích určitě užasle zastavovali.

	Byly zářivě zlatohnědé a jako by z nich vyzařovalo vnitřní světlo. Její vlasy byly hustým vodopádem hnědých pramenů protkaných tmavě zlatými záblesky a jejich konečky se lehce kroutily, když se dotýkaly jejího útlého pasu.

	Pohybovala se s půvabem a grácií a její nohy v praktických černých střevících hbitě a s jistotou přecházely pokojem. Zdálo se, že si nevšímá zdobeného nábytku nebo že ji nezajímá.

	Byla mladá. Mohlo jí být nanejvýš dvacet jedna nebo dvacet dva let.

	Zato její oči jako by byly daleko starší.

	Žena se zastavila u vyřezávaných dřevěných schodů naproti zlaté pohovce a Nesryn okamžitě vstala. Léčitelka – protože kdo jiný by to s tou klidnou grácií, jasnýma očima a prostými šaty z bleděmodrého mušelínu mohl být – přelétla pohledem mezi nimi. Byla o pár palců menší než Nesryn a měla podobně útlou postavu, ovšem i navzdory její štíhlosti… Chaol se nedokázal nadlouho zadívat na ostatní rysy jejího těla, kterému bohové štědře požehnali. „Jsi z Torre Cesme?“ zeptala se Nesryn Chaolovou mateřštinou.

	Léčitelka se na něj jen dívala a v jejích úchvatných očích se mihlo překvapení a hněv.

	Ponechávala ruku v kapse šatů a Chaol čekal, že z ní něco vytáhne, ale nestalo se. Jako by uvnitř držela nějaký předmět.

	Nebyla to laň připravená dát se na útěk, nýbrž jelen rozhodující se mezi bojem a úprkem, který může každým okamžikem sklonit hlavu a zaútočit.

	Chaol jí pohled nevzrušeně, vytrvale oplácel. Za ty roky, co byl kapitánem, se setkal se spoustou mladých hřebců a všechny dokázal zkrotit.

	Nesryn léčitelce položila otázku v halhštině. Nejspíš zopakovala první dotaz.

	Léčitelce se přes hrdlo táhla tenká jizva, asi tak tři palce dlouhá.

	Věděl, jaké ostří ji zanechalo. V hlavě mu vyvstalo několik možností, jak k tomu mohlo dojít, a žádná nebyla příjemná.

	Nesryn se odmlčela a zadívala se na ně.

	Léčitelka se pouze otočila na patě, přešla ke stolu u okna, posadila se a z úhledné hromádky v rohu si přitáhla list papíru.

	Ať byli léčitelé kdokoli, khagan měl pravdu. Rozhodně nepodléhali jeho trůnu. Nebo se nenechali ovlivnit vznešeným původem a mocí.

	Žena otevřela zásuvku, našla v ní pero a zvedla ho nad papír.

	„Jméno.“

	Nemluvila s přízvukem, nebo spíš s přízvukem zdejších zemí.

	„Chaol Westfall.“

	„Věk.“

	Ten přízvuk. Pocházela z…

	„Slatina.“

	Žena zadržela pero. „Věk.“

	„Jsi ze Slatiny?“

	Co děláš tady, tak daleko od domova?

	Vrhla na něj chladný, lhostejný pohled.

	Chaol polkl a odpověděl: „Dvacet tři.“

	Něco si rychle zapsala. „Popiš mi, kde začíná zranění.“ Každé její slovo znělo příkře a hovořila tichým hlasem.

	Že by pro ni bylo urážkou, že jí zadali tento případ? Měla na práci něco jiného, když ji sem nechali zavolat? Vybavil si Hasařin včerejší zlomyslný úsměv. Třeba princezna věděla, že se od této ženy nedá očekávat dvakrát vlídný přístup k pacientům.

	„Jak se jmenuješ?“

	S tou otázkou přišla Nesryn, jež se tvářila čím dál napjatěji.

	Léčitelka ustala v práci, pohlédla na ni a zamrkala, jako by si jí až teď pořádně všimla. „Ty jsi zdejší?“

	„Můj otec odtud pocházel,“ vysvětlila Nesryn. „Odstěhoval se do Adarlanu, oženil se s mou matkou a teď mám rodinu tam i zde.“ Chaol žasl, jak při zmínce o nich dokázala skrýt i ten nejmenší náznak strachu, když vstřícně dodala: „Jmenuji se Nesryn Faliq.

	Jsem kapitánkou adarlanské královské stráže.“

	Překvapení v léčitelčiných očích se změnilo v ostražitost, poté však znovu upřela pohled k němu.

	Věděla, kdo je. Z jejích očí se dalo vyčíst, že ho odhaduje. Takže ty dotazy na jméno a věk byly nesmysly nebo úřednické řečičky.

	Chaol však pochyboval, že šlo o to druhé.

	Žena ze Slatiny, která se setkala se dvěma členy adarlanského dvora…

	Nebylo těžké pochopit, co se jí honí hlavou. Co vidí před sebou.

	Jak mohla přijít k té jizvě na hrdle.

	„Jestli tu nechceš být,“ sdělil jí Chaol drsně, „tak sem pošli někoho jiného.“

	Nesryn se k němu ostře otočila.

	Léčitelka mu ovšem jen oplácela pohled. „Nikdo jiný to dělat nemůže.“ Zbytek ponechala nevyřčený: Poslali sem svou nejlepší léčitelku.

	Chaol, který viděl, jak se žena pevně a sebejistě drží, o tom v nejmenším nepochyboval. Léčitelka si znovu připravila pero.

	„Popiš, kde zranění začíná.“

	Ticho narušilo hlasité zaklepání na dveře obývacího pokoje. Chaol sebou trhl a v duchu se proklínal, že nepostřehl, že se někdo blíží.

	Byla to však princezna Hasar, oděná v zelené a zlaté. Usmívala se jako kočka, která spolkla kanárka. „Dobré ráno, lorde Westfalle. Kapitánko Faliq.“ Cop se jí s každým hrdým krokem zakýval, když zamířila k léčitelce a ta k ní vzhlédla s výrazem, který by si Chaol troufl nazvat podrážděným. Princezna se sklonila a políbila ji na obě tváře. „Obvykle nebýváš tak špatně naložená, Yrene.“ Konečně se dozvěděli její jméno.

	„Ráno jsem si zapomněla dát kahve.“ Hustý kořeněný hořký nápoj, který do sebe Chaol při snídani vpravil jen s přemáháním. Člověk si na tu chuť časem zvykne, ujistila ho Nesryn, když se jí na to později zeptal.

	Princezna se posadila na kraj stolu. „Včera večer jsi nepřišla na večeři. Kashina se to dotklo.“

	Na Yrene bylo znát napětí. „Musela jsem se věnovat přípravě.“

	„Yrene Vížka se kvůli práci zavírá v Torre? Takový šok! To bude má smrt.“

	Chaol toho z princeznina tónu dost pochopil. Nejlepší léčitelka v Torre Cesme svou pozici získala díky nesmírné píli. Hasar se k němu ohlédla. „Pořád jsi na křesle?“

	„Léčba vyžaduje čas,“ sdělila Yrene princezně mírně, ale v jejím hlase nezněla ani špetka podřízenosti nebo respektu. „Teprve jsme začínali.“

	„Takže jsi s tím souhlasila?“

	Yrene na princeznu vrhla ostrý pohled. „Posuzujeme, co lord Westfall potřebuje.“ Kývla ke dveřím. „Mám za tebou zajít, až budu hotová?“

	Nesryn na Chaola upřela překvapený, obezřetný pohled. Léčitelka si dovoluje naznačovat princezně nejmocnější říše světa, že může odejít?

	Hasar se naklonila vpřed a rozcuchala Yreniny zlatohnědé vlasy. „Kdybys nebyla požehnaná bohy, sama bych ti vyřízla jazyk.“ Její slova byla sladký jed. Yrene jí pouze věnovala slabý, znavený úsměv a Hasar seskočila ze stolu a výsměšně na kapitána pokývla. „Žádný strach, lorde Westfalle. Yrene vyléčila zranění stejně zlá i daleko horší než tvoje. Co nevidět tě postaví na nohy, abys mohl zase plnit příkazy svého pána.“ A po těch uštěpačných slovech na rozloučenou, při nichž Nesryn chladně přimhouřila oči, se princezna vytratila.

	Chvíli počkali, aby se ujistili, že se dveře komnat skutečně zavřely.

	„Yrene Vížka,“ zopakoval Chaol.

	„A co má být?“

	Jeho lehké pobavení bylo to tam. Tak dobrá.

	„Nic necítím a nemohu se hýbat od boků dolů.“

	Yrene na něj vmžiku upřela oči a těkala jimi po jeho těle. „Své mužství stále ovládáš?“

	Snažil se nedat najevo rozpaky. Dokonce i Nesryn při jejím přímém dotazu zamrkala.

	„Ano,“ odpověděl strnule a jen si přál, ať nezrudne jako rak.

	Yrene přelétla pohledem mezi nimi. „Dosáhl jsi vyvrcholení?“ Zatnul zuby. „Je to důležité?“ Jak vůbec uhodla, co mezi nimi je?

	Yrene si jen něco zapsala.

	„Co sis to poznamenala?“ zeptal se rázně a proklínal to zatracené křeslo za to, že se k ní nemůže přihnat a vyrvat jí papír z rukou. „Poznamenala jsem si velké ne.“ A podtrhla ho.

	Chaol zavrčel: „Předpokládám, že teď se budeš vyptávat na moje vylučování.“

	„To byl další bod na seznamu.“

	„Nijak se nezměnilo,“ ucedil. „Pokud nechceš, aby ti to Nesryn potvrdila.“

	Yrene se jen s klidem obrátila k Nesryn. „Stalo se, že by s tím měl potíže?“

	„Neodpovídej jí,“ obořil se na Nesryn.

	Nesryn měla dost rozumu na to, aby se posadila a nic neříkala.

	Yrene vstala, odložila pero a obešla stůl. Ranní světlo se jí zalesklo ve vlasech a odráželo se v nich jako svatozář.

	Klekla mu k nohám. „Sundáš si boty, nebo to mám udělat já?“

	„Zvládnu to.“

	Posadila se na paty a sledovala jeho pohyby. Další zkouška. Aby posoudila, jak je ohebný a hbitý. Váha jeho nohou, to, že musel neustále upravovat jejich polohu… Chaol se se zatnutými zuby chytil za koleno, zvedl chodidlo z dřevěné podnožky, sehnul se a několika ráznými trhnutími si sundal botu. Když byl hotový i s druhou, zeptal se: „Kalhoty také?“

	Věděl, že by měl být vlídný, měl by ji pokorně poprosit, aby mu pomohla, a přitom…

	„Možná po jedné, dvou sklenkách,“ odpověděla suše Yrene. Ohlédla se přes rameno na zmatenou Nesryn. „Promiň,“ dodala a vyznělo to jen o něco méně troufale.

	„Proč se jí omlouváš?“

	„Mám dojem, že ji postihla ta smůla, že s tebou sdílí lože.“

	Chaol se musel vší silou ovládnout, aby ji nepopadl za ramena a pořádně s ní nezatřásl. „Udělal jsem ti něco?“

	Zamyslela se nad tím. Pak mu jen rychle sundala ponožky a odhodila je na boty na podlaze. „Ne.“

	Lhala. Cítil to a vnímal tu pachuť i na jazyku.

	Yrene se ale začala soustředit, a tak jen přihlížel, jak zvedla jeho chodidlo ve štíhlých dlaních. Přihlížel, protože to necítil, mimo pohyb břišních svalů. Netušil, jestli mu nohu mačká nebo zlehka přidržuje, jestli do něj zatíná nehty – ne, když se nedíval. A tak všechno pozoroval.

	Na prsteníčku měla ozdobný kroužek – snubní prsten. „Tvůj manžel pochází odtud?“ Nebo manželka, dodal v duchu.

	„Já nejsem…“ Zamrkala, zamračila se na prsten a nechala větu nedořečenou.

	Takže nebyla vdaná. Ten stříbrný kroužek byl jednoduchý a granát na něm nebyl o moc větší než kapka. Nejspíš ho nosila, aby ji muži nechali na pokoji, jak to vídal i u žen na ulicích Zlomuvalu.

	„Cítíš to?“ zeptala se, když se dotýkala jednoho prstu po druhém.

	„Ne.“

	Zopakovala to s druhou nohou. „A toto?“

	„Ne.“

	Už podobné prohlídky podstoupil – na hradě, kde se ho ujal Jeřáb.

	„Jeho počáteční zranění,“ ozvala se Nesryn, jako kdyby si také na prince vzpomněla, „zasáhlo celou páteř. Jeden z našich přátel se trochu vyznal v léčitelství a pomohl mu, jak jen to šlo. Chaol znovu dokázal ovládnout horní polovinu těla, ovšem od boku dolů zůstává nehybný.“

	„Jak k tomu zranění došlo?“

	Pohybovala rukama nad jeho nohou a kotníkem a zkusmo na ně poklepávala. Jako by to opravdu dělala už předtím, jak tvrdila princezna Hasar.

	Chaol hned neodpověděl. V duchu procházel ty chvíle plné hrůzy, bolesti a zuřivosti.

	Když však Nesryn pootevřela ústa, rychle odpověděl: „V boji. Při boji jsem dostal zásah do zad. Šlo o magický útok.“

	Yreniny prsty mu postupovaly po nohou, prohmatávaly je a tiskly. Nic z toho necítil. Soustředěně nakrčil obočí. „Váš přítel musel být nadaný léčitel, když jsi schopný se tak dobře pohybovat.“

	„Udělal všechno, co se dalo, a pak mi poradil, ať se vydám sem.“

	Teď už mu rukama tlačila do stehen a mačkala svaly a on s narůstající neodbytnou hrůzou sledoval, jak jimi klouže čím dál výš. Už se jí málem ostře zeptal, jestli se chce sama ujistit o tom, že jeho mužství neustrnulo, Yrene však zvedla hlavu a zachytila jeho pohled.

	Takto zblízka byly její oči zlatavým plamenem. Neměly chladný kovový odstín jako oči Manon Černozobé. Nebyla v nich patrná století násilností a instinkty šelmy. Místo toho připomínaly dlouze hořící plamen za zimní noci. „Potřebuji prohlédnout tvá záda.“ To bylo vše, co mu Yrene řekla. Potom ustoupila. „Lehni si na nejbližší postel.“

	Chaol jí ani nestihl připomenout, že to není tak jednoduché. Nesryn na nic nečekala a odvezla ho do jeho pokoje. Kadja už ustlala postel a nechala na stolku vedle ní kytici oranžových lilií. Yrene nad její vůní popotáhla, jako by jí byla nepříjemná. Chaol se jí na to raději nevyptával.

	Když mu Nesryn chtěla pomoct na postel, mávl na ni, že může odejít. Lůžko bylo dost nízké na to, aby to dokázal sám.

	Yrene zůstala stát ve dveřích a přihlížela, když se jednou rukou opřel o matraci, druhou o opěradlo křesla, silou se odtlačil a zvedl dosedu na posteli. Rozepnul si nablýskané knoflíky kazajky a sundal si i bílou košili pod ní. „Mám si lehnout na břicho?“ Yrene krátce přikývla.

	Uchopil kolena, zatnul svaly na břiše, vytáhl nohy na matraci a lehl si na záda.

	Na chvíli se mu začaly nohy třást. Nešlo o skutečné, úmyslné pohyby, jak si uvědomil, když se to před pár týdny stalo poprvé. Stále cítil tu drtivou váhu na hrudi, když pochopil, že půjde o následek zranění a že k tomu obvykle docházelo, když se hodně pohyboval.

	„Křečové stahy v nohou jsou u takovýchto zranění běžné,“ vysvětlila mu Yrene, která pozorovala, jak chvění opět pomíjí. „Časem by to mohlo přejít.“ Pokynula mu rukou, aby mu mlčky připomněla, že se má obrátit na břicho.

	Chaol se beze slova posadil zpříma, zkřížil kotník jedné nohy přes druhý a lehl si na záda, takže když se otočil, dostal nohy do správné pozice.

	Pokud na ni udělalo dojem, že tyto pohyby zvládl tak rychle, nedala to najevo. Nehnula ani brvou.

	Složil ruce pod hlavu, ohlédl se přes rameno a díval se, jak léčitelka přichází blíž a jak Nesryn naznačila, že se může posadit, když kapitánka začala znovu nepokojně popocházet.

	Chaol se snažil postřehnout u Yrene aspoň jiskru magie. Neměl nejmenší tušení, jak bude vypadat. Dorianova moc měla podobu ledu, větru a mihotavého světla, Aelinina byla běsnící, spalující plamen, zato léčivá kouzla… Vycházela odněkud zvnějšku? Byla hmatatelná? Nebo šlo o něco, co mohly vnímat jen jeho kosti a krev?

	Kdysi ho podobné otázky znepokojovaly. Znepokojovala ho představa, že by dovolil kouzlům, aby se ho třeba jen dotkla. Ovšem muž, který tyto věci dělával a obával se magie… Chaol byl rád, že ho zanechal v roztříštěných troskách skleněného hradu.

	Yrene stála nad ním a prohlížela si jeho záda. Její ruce hřály jako ranní slunce, když je položila dlaněmi dolů na kůži mezi jeho lopatkami. „Sem tě zasáhli,“ poznamenala tiše.

	Zůstala mu na to památka. Nenápadná bledá skvrna na pokožce, kam král vedl úder. Než opustil domov, Dorian mu ji ukázal pomocí dvojice zrcadel.

	„Ano.“

	Její ruce sklouzly podél prohlubně páteře. „Pak se kouzlo hnalo tudy a trhalo a ničilo.“ Ta slova nepatřila jemu. Jako by byla pohroužená v transu a mluvila sama k sobě.

	Vzdoroval vzpomínce na tu bolest i na otupělost a zapomnění, které ji provázely.

	„Ty to dokážeš určit?“ zeptala se Nesryn.

	„Mé dary mi podobné věci odhalují.“ Yrenina ruka se zastavila uprostřed jeho zad a zkusmo zatlačila. „Moc, která tě zasáhla, byla strašlivá.“

	„Ano.“ Co víc na to mohl říct?

	Sjížděla rukama čím dál víc dolů, až o pár palců stáhly lem jeho kalhot. Zasykl skrz zatnuté zuby a zamračeně se ohlédl přes rameno. „Mohla jsi mě aspoň varovat.“

	Yrene ho ignorovala a dotkla se ho ve spodní části beder. Nic z toho necítil.

	Prohmatala mu páteř směrem nahoru, jako by počítala obratle.

	„Tady?“

	„Cítím tě.“

	O kousek prsty posunula. „A tady?“

	„Nic.“

	Nakrabatila čelo, jako by si to místo ukládala do paměti, a začala zkoumat jeho záda zboku směrem k páteři a znovu se ho ptala, kdy to přestává cítit. Uchopila jeho krk a hlavu do rukou, otáčela je a odhadovala a posuzovala práci svalů.

	Nakonec mu nařídila, ať se pohne. Ne aby vstal, ale aby se obrátil.

	Chaol se zadíval nahoru na klenutý malovaný strop, když mu Yrene prohmatávala a tiskla svaly na břiše. Když její ruce zamířily dolů, Chaol namítl: „Je to nutné?“

	Vrhla na něj nevěřícný pohled. „To se přede mnou vážně tak stydíš?“

	Tato Yrene Vížka ze Slatiny se nenechala snadno zastrašit. Chaol jí oplácel pohled se stejnou výzvou v očích.

	Léčitelka si jen pobaveně odfrkla. „Zapomněla jsem, že muži ze severního světadílu jsou tak mravní a odtažití.“

	„Tady je to snad jiné?“

	„Tělo je třeba oslavovat, ne zostouzet a skrývat. To platí pro muže i ženy.“

	To by vysvětlovalo, proč služebná nedávala najevo sebemenší rozpaky.

	„U večeře na sobě měli všichni oblečení dost.“

	„Počkej, až tě pozvou na večírek,“ sdělila mu Yrene nenuceně. Přesto zvedla ruce od lemu jeho kalhot, který už byl nebezpečně nízko. „Pokud jsi měl dojem nebo jsi při doteku zaznamenal, že bys se svým mužstvím mohl mít nějaké potíže, nemusím ho prohlížet.“

	Chaol potlačil pocit, že je znovu třináctiletým chlapcem, který se snaží poprvé promluvit s hezkou dívkou, a ucedil: „Dobře.“

	Yrene o krok ustoupila a podala mu košili. Posadil se, napnul svaly na rukou i břiše a oblékl se.

	„Co si o tom myslíš?“ zeptala se Nesryn a přistoupila blíž.

	Yrene si pohrávala s hustou volnou kadeří. „Musím o tom pouvažovat a probrat to se svou představenou.“

	„Myslela jsem si, že jsi nejlepší,“ podotkla Nesryn opatrně.

	„Jsem jednou z mnoha zkušených léčitelů,“ připustila Yrene. „Jenže představená mě pověřila tímto úkolem a já bych si nejdřív ráda promluvila s ní.“

	„Je to zlé?“ chtěla vědět Nesryn. Chaol byl vděčný, že tu otázku položila. On sám k tomu neměl odvahu.

	Yrene se na něj pouze zpříma a beze strachu podívala. „Sami víte, že to je zlé.“

	„Ale můžeš mu pomoct?“ naléhala na ni Nesryn o něco ostřeji.

	„Už jsem podobná zranění vyléčila, jenže toto… ještě uvidíme,“ odpověděla Yrene a tentokrát upřela oči na ni.

	„Kdy… kdy si budeš jistá?“

	„Až to pořádně zvážím.“

	Aby mohla dojít k rozhodnutí, uvědomil si Chaol. Chtěla se rozhodnout, jestli mu pomůže.

	Znovu zachytil její pohled a dal jí mlčky na srozuměnou, že přinejmenším on to chápe. Byl rád, že to Nesryn nenapadlo. Měl pocit, že v tom případě by Yrene skončila přimáčknutá tváří na zeď.

	Jenže pro Nesryn byli léčitelé nedotknutelní a svatí stejně jako zdejší bohové. O jejich etice nemohlo být pochyb.

	„Kdy sem znovu přijdeš?“ zeptala se Nesryn.

	Nikdy, odvětil málem.

	Yrene strčila ruce do kapes. „Dám vám vědět,“ odvětila prostě a odešla.

	Nesryn se za ní dívala a potom si promnula tvář.

	Chaol nic neříkal.

	Nesryn se však napřímila a odběhla do obývacího pokoje. Ozvalo se zašelestění papírů a pak…

	Zastavila se ve dveřích jeho komnaty s nakrabaceným čelem a papírem v ruce.

	Podala mu ho. „Co má toto znamenat?“

	Na lístku byla kostrbatým písmem napsaná čtyři jména.

	Olgnia.

	Marte.

	Rosana.

	Josefin.

	Poslední jméno se opakovalo a byl hned několikrát podtržené.

	Josefin. Josefin. Josefin.

	„Třeba jsou to jména dalších léčitelek z Torre, které by mi mohly pomoct,“ zalhal Chaol. „Možná se bála, že by nás zaslechli špehové, když by navrhla někoho jiného.“

	Nesryn protáhla koutek úst. „Uvidíme, co nám řekne, až se vrátí. Víme aspoň to, že ji Hasar pro nás dokáže najít, kdybychom ji potřebovali.“ Nebo Kashin. Už jen při vyslovení jeho jména se léčitelka zdála být jako na jehlách. Ne že by chtěl Yrene nutit, aby ho léčila, přesto šlo o užitečnou informaci.

	Chaol si seznam opět pročetl. Poslední jméno bylo téměř zuřivě podtržené.

	Jako kdyby si ho Yrene musela při návštěvě, v jeho přítomnosti, připomínat. Jako by ta jména potřebovala, aby dokázala, že na ty ženy nezapomněla, ať už byly kdokoli.

	Chaol znal jinou nadanou léčitelku ze Slatiny. Jeho král ji miloval natolik, že přemýšlel o tom, že s ní uprchne a zařídí si s ní nový život. Chaol věděl, co se za jejich dětství dělo ve Slatině. Věděl, co tam Sorscha musela vytrpět a co zakusila ve Zlomuvalu.

	Během let několikrát projížděl válkou poznamenanými pláněmi Slatiny. Viděl vypálené nebo opuštěné kamenné domky, které dávno přišly o doškové střechy. Jejich majitelé byli buď zotročení, mrtví, nebo uprchli. Daleko, co možná nejdál.

	Ne, uvědomil si Chaol, když držel ten papír v ruce, Yrene Vížka se nevrátí.
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	Yrene věděla, kolik je bývalému kapitánovi let, a přesto ji překvapilo, jak je ve skutečnosti mladý.

	Naplno si to uvědomila, až když vešla do komnaty a spatřila jeho hezký obličej, v němž se navzdory drsným, výrazným rysům zračila směsice obezřetnosti a naděje.

	Právě z té naděje jí vřela krev v žilách a cosi ji nutilo zasadit mu jizvu stejnou, jako byla ta úzká, jež se mu táhla po tváři.

	Počínala si neprofesionálně v tom nejhorším smyslu slova. Ještě nikdy se k pacientovi nechovala tak hrubě a nevlídně.

	Naštěstí se objevila Hasar a to jí pomohlo trochu si zchladit hlavu. Jenže když se měla dotýkat toho muže a přemýšlet nad tím, jak by mu mohla pomoct…

	Neměla v úmyslu napsat si seznam posledních čtyř generací žen ze svého rodu. Neměla v úmyslu stále dokola opisovat matčino jméno, zatímco předstírala, že si dělá poznámky. Nijak to neutlumilo křik, který jí zněl v hlavě.

	Ani ne hodinu poté Yrene vpadla do Hafiziny pracovny celá zpocená a zaprášená po cestě z paláce, jež se klikatila přeplněnými úzkými uličkami, zavedla ji k nekonečnému schodišti na věž a trvala snad celé věky.

	Dorazila pozdě. To byl její první neprofesionální krok. Nikdy předtím na schůzku nepřišla pozdě. Ovšem v deset hodin stála ve výklenku na chodbě před jeho ložnicí s rukama přitisknutýma na tváři a snažila se popadnout dech.

	Nebyl to krutý muž, kterého očekávala.

	Uměl dobře mluvit, spíš jako šlechtic než voják. I když jeho tělo rozhodně patřilo válečníkovi. Zacelovala a léčila rány tolika khaganových oblíbených bojovníků, že jí neunikly svaly pod jejími prsty. Jizvy, kterými byla snědá kůže lorda Westfalla posetá, vypovídaly o tom, že si svaly tvrdě vypracoval. A teď mu pomáhaly pohybovat se světem na křesle.

	Zranění, které utržil na páteři…

	Yrene se zastavila na prahu pracovny své představené a Hafiza zvedla oči od vzlykající akolytky.

	„Potřebuji si s tebou promluvit,“ řekla jí Yrene napjatě a sevřela rukou kliku dveří.

	„Dobrá, ale nejdřív vyřídím tuto záležitost,“ odvětila klidně Hafiza a podala plačící dívce kapesník.

	Mezi léčiteli byli i muži, ale většina z těch, kterým se dostalo Silbina daru, byly ženy. Této dívce nemohlo být víc než čtrnáct let… Yrene v tom věku pracovala na statku svého bratrance a snila o tom, že bude tady. Rozhodně před nikým nebrečela nad svým smutným osudem.

	Vyšla však na chodbu, zavřela za sebou dveře, opřela se o zeď na úzkém odpočívadle a čekala.

	Byly tu ještě další dvoje dveře: jedny zamčené, které vedly do Hafiziny osobní komnaty pro přípravu léčiv, a další vedoucí do pokoje představené; první zdobila rytina sovy chystající se vzlétnout, druhé vyobrazení jejího pokojně sedícího dvojčete. Silbin symbol. Objevoval se všude možně ve věži vyrytý nebo vypodobněný v kameni či dřevě. Někdy člověka překvapil na nečekaných místech a míval přihlouplý výraz, jako kdyby je nějaký dávný akolyta vytvořil jako tajný žert. Ovšem sova označující soukromou laboratoř představené…

	Ačkoli byla usazená na pokroucené železné větvi, jež se táhla přes celé dveře, rozevírala široce křídla, jako by byla připravená vyskočit do vzduchu. Téměř jako by vnímala okolní svět a uvědomovala si, kdo všechno míjí její dveře a kdo se až příliš dlouho zadíval na dveře laboratoře. K té měla klíč pouze Hafiza, které ho svěřila její předchůdkyně. Akolytové si šeptali, že uvnitř jsou uchovávané prastaré, zpola zapomenuté vědomosti a přístroje – nepřirozené věci, jež je lepší držet pod zámkem, aby neunikly do světa.

	Yrene se jejich znepokojenému šepotu vždycky jen smála, ale neprozradila jim, že ona a několik vyvolených měli to potěšení, že se mohli k Hafize v laboratoři připojit, a že v místnosti nebylo kromě starobylých nástrojů a nábytku nic, co by stálo za zmínku. Laboratoř představené byla přesto opředená tajemstvími, jako už celá staletí – další oblíbená pověst z Torre, kterou si akolyté předávali mezi sebou.

	Yrene si rukou ovívala tvář. Pořád byla po výstupu na věž v tom horku bez dechu. Opřela se hlavou o studenou kamennou zeď a znovu hmátla po papírku v kapse. Napadlo ji, jestli si lord Westfall všiml, jak často brala vzkaz od neznámé ženy do ruky. Jestli si myslel, že sahá po zbrani. Nic mu neuniklo a vnímal každý její nádech.

	Byl k tomu vycvičený. Musel být, když sloužil mrtvému králi. Stejně jako Nesryn Faliq, dítě tohoto světadílu, která nyní sloužila králi země, jež se k cizincům nechovala vůbec dobře.

	Yrene to nechápala. Postřehla mezi nimi napětí i důvěrnost, které naznačovaly milostné pouto, ale jak hluboké? To nebylo podstatné.

	Kromě toho že lord Westfall bude potřebovat uzdravení i po citové stránce. Bylo zřejmé, že ten muž není zvyklý vyjadřovat své pocity, obavy, naděje a bolest.

	Dveře Hafiziny pracovny se konečně otevřely. Akolytka z nich vyšla se zarudlým nosem a lesklýma očima a omluvně se na Yrene usmála.

	Yrene si dlouze povzdechla a oplatila jí úsměv. Nebyla člověk, který by jen tak vpadával do hovorů druhých, a i když měla plno práce, vždy si našla čas pro akolyty, obzvlášť ty, kterým se stýskalo po domově.

	V prvních dnech zde s ní nikdo nesedával ve společné jídelně.

	Yrene si ty osamělé chvíle stále vybavovala. Pamatovala si, že se v ní po dvou dnech něco zlomilo a začala si jídlo brát do rozlehlé podzemní knihovny, kde se skrývala před strnule vyhlížejícími knihovníky, kteří takovéto věci zakazovali, a kde jí společnost sem tam dělaly jen náladová Baastina kočka a reliéf sovy.

	Yrene se do jídelny vrátila, jakmile při výuce získala dostatek známých, takže ji vyhlídka na to, že bude hledat místo, kam se posadit, tolik neděsila a viděla kolem sebe známé usmívající se tváře, které jí dodaly odvahu opustit knihovnu i její záhadné kočky.

	Tam se poté vracela, jen když prováděla nějaký výzkum.

	Yrene se dotkla akolytčina ramene a zašeptala: „Kuchařka dnes ráno pekla mandlové sušenky. Cestou ven jsem to cítila. Pověz jí, že chci šest, ale vezmi si z nich čtyři.“ Mrkla na dívku. „Zbylé dvě mi nech v pokoji.“

	Dívka se zářivě usmála a přikývla. Kuchařka byla možná první přítelkyní, kterou si Yrene v Torre našla. Všimla si, že Yrene jídává sama a začala jí na tác přidávat sladkosti navíc. Nechávala je pro ni v pokoji, a dokonce i na jejím oblíbeném místě v knihovně. Yrene se kuchařce loni odměnila tím, že zachránila její vnučku, která onemocněla zákeřnou nemocí, jež jí napadla plíce. Kuchařka měla stále slzy na krajíčku, kdykoli na sebe narazily, a Yrene se u dívenky doma zastavovala přinejmenším jednou za měsíc, aby ji zkontrolovala.

	Předtím než odpluje, bude muset někoho požádat, aby na dívku dohlédl. Nebude lehké opustit život, který si vybudovala, a už jen při tom pomyšlení pociťovala silnou vinu.

	Yrene se dívala, jak akolytka, která ještě pořád trochu popotahovala, seskakuje po širokém točitém schodišti, potom se zhluboka nadechla a vešla do Hafiziny pracovny.

	„Bude ten mladý šlechtic znovu chodit?“ zeptala se jí Hafiza namísto pozdravu a povytáhla bílé obočí.

	Yrene vklouzla do svého oblíbeného křesla. Jeho sedačka byla dosud zahřátá tělem dívky, jež právě odešla.

	„Ano, jeho zranění je téměř stejné jako to, které jsem vyléčila v zimě. Jenže bude to složité.“

	„Teď mluvíš o léčení, nebo o sobě?“

	Yrene se začervenala. „Zachovala jsem se… špatně.“

	„To se dalo čekat.“

	Yrene si utřela pot z čela. „Stydím se ti říct, jak moc špatně.“

	„Tak nic neříkej. Příště se zachovej lépe a budeme to brát jako další lekci.“

	Yrene se svezla na křesle a natáhla bolavé nohy na ošoupaném koberci. Hafiza odmítala rudozelený koberec vyměnit, ať na ni sluhové sebevíc naléhali. Byl dost dobrý pro pět jejích předchůdců, tudíž byl dost dobrý i pro ni.

	Yrene se opřela o měkké opěradlo křesla a podívala se otevřenými okny na bezmračnou oblohu. „Myslím, že ho dokážu uzdravit,“ pronesla, spíš k sobě než k Hafize. „Pokud bude spolupracovat, mohla bych mu pomoct začít znovu chodit.“

	„A bude spolupracovat?“

	„Nebyla jsem jediná, kdo se zachoval špatně,“ dodala. „Ovšem pochází z Adarlanu. Třeba to má v povaze.“ Hafiza se tiše zasmála. „Kdy se k němu vrátíš?“ Yrene zaváhala.

	„Vrátíš se přece,“ naléhala na ni Hafiza.

	Yrene začala popotahovat za nitě na opěrce křesla vybělené od slunce. „Bylo to těžké… Bylo těžké dívat se na něj, slyšet jeho přízvuk a…“ Její ruka znehybněla. „Ale máš pravdu. Budu se snažit. Už jen proto, aby mi to Adarlan nikdy nemohl vyčítat.“

	„Čekáš, že to udělají?“

	„Má mocné přátele, kteří by mi to nemuseli zapomenout. Jeho společnice je nová kapitánka stráže. Její rodina pochází odtud, a ona jim přesto slouží.“

	„A co to znamená pro tebe?“

	Vždycky to byla lekce, vždycky to byla zkouška. „Znamená to…“ Yrene vydechla. „Znamená to, že toho nevím tolik, jak jsem si myslela.“ Napřímila se. „Přitom jim však neodpouštím jejich hříchy.“

	V životě potkala mnoho zlých lidí. V Innishi mezi nimi žila a sloužila jim. Přesto když se podívala do hnědých očí lorda Westfalla, v hloubi srdci věděla, že není jedním z nich. A jeho společnice zrovna tak.

	Byl mladý. Když Adarlan napáchal všechny ty zrůdnosti, byl ještě chlapec. Stále do nich mohl být zapletený a napáchat spoustu dalších, protože v uplynulých letech došlo k tolika hrůzám… tolika, že se jí při té představě dělalo zle, jenomže…

	„Tvrdí, že mu to zranění páteře způsobila nějaká zlovolná magie.“ Její vlastní moc se při takové pohaně bouřila a zmítala.

	„Ach tak.“

	Yrene se zachvěla. „Nikdy jsem… Nikdy jsem nic podobného necítila. Jako by to bylo něco prohnilého, a přitom prázdného.

	Chladného jako nejdelší zimní noc.“

	„V tomto tě budu muset vzít za slovo.“

	Yrene vyprskla, vděčná za její suchý humor. Hafiza v životě neviděla jedinou sněhovou vločku. V Antice panovalo neustále teplé počasí a nejkrutější zima, která je za poslední dva roky postihla, byla vrstva jinovatky, jež se jednou zrána třpytila na levanduli a citronících.

	„Bylo to…“ Yrene vyhnala z hlavy ozvěnu kouzla, která byla v té jizvě stále přítomná. „Nepodobalo se to žádnému magickému zranění, s jakým jsem se kdy setkala.“

	„Ovlivní to léčbu jeho páteře?“

	„To nevím. Ještě jsem ji neprozkoumala pomocí kouzel, ale… dám ti vědět.“

	„Jsem ti k službám.“

	„I když to je má závěrečná zkouška?“

	„Dobrá léčitelka ví, kdy má požádat o pomoc,“ odvětila Hafiza s úsměvem.

	Yrene nepřítomně přikývla. Až vypluje zpět domů, do války a krveprolití, na koho se bude obracet pak?

	„Vrátím se k němu,“ prohlásila nakonec. „Zítra. Dnes večer si v knihovně prostuduji úrazy páteře a paralýzy.“

	„Povím Kuchařce, kde tě najde.“

	Yrene se na Hafizu ironicky usmála. „Tobě nic neujde, viď?“ Hafizin chápavý pohled ji v nejmenším neuklidnil.

	* * *

	Léčitelka se ten den nevrátila. Nesryn počkala hodinu a pak další, zatímco Chaol trávil čas četbou v obývacím pokoji. Nakonec prohlásila, že půjde navštívit příbuzné.

	Bylo to už pár let, co naposledy viděla tetu, strýce a jejich děti.

	Modlila se, aby stále bydleli v domě, kde je naposledy navštívila.

	Skoro nespala. Sotva dokázala myslet nebo cítit něco jako hlad nebo vyčerpání díky myšlenkám, které ji nepřestávaly znepokojovat.

	Léčitelka, která jim nedokázala dát pořádnou odpověď, ji nijak neupokojila.

	A vzhledem k tomu, že neměli dohodnuto žádné formální setkání s khaganem nebo jeho dětmi…

	„Dokážu se zabavit i sám,“ řekl jí Chaol, když se opět zadívala na dveře v předsíni, a položil si knihu na klín. „Kdybych mohl, šel bych tam s tebou.“

	„Brzo budeš moct,“ slíbila mu. Ta léčitelka se zdála být dost zkušená, přestože jim odmítla dát byť špetku naděje.

	Pokud by jim ta žena nedokázala pomoct, Nesryn by našla jinou. A potom třeba další. I kdyby měla představenou Torre prosit na kolenou.

	„Běž, Nesryn,“ nařídil jí Chaol. „Nebudeš mít klid, dokud to neuděláš.“

	Promnula si krk, vstala ze zlaté pohovky a přešla k němu. Opřela se rukama o opěradla křesla, které teď stálo u otevřených dveří do zahrady. Sklonila se ke Chaolovi. Tak se k němu už celé dny nepřiblížila. Jeho oči jí připadaly jaksi jasnější. O něco živější než včera. „Vrátím se, co nejdřív to půjde.“

	Mírně se na ni usmál. „Nespěchej. Navštiv svou rodinu.“ Svěřil se jí, že svou matku a bratra už roky neviděl. Jeho otec… Chaol o něm nemluvil.

	„Možná by nám léčitelka mohla poradit,“ řekla.

	Zmateně na ni zamrkal.

	„Ohledně vyvrcholení,“ zamumlala.

	Rychle se odtáhla. Na lodi se na něj doslova vrhla, avšak on ji zastavil, a když ho dnes viděla bez košile a zadívala se na jeho záda, břicho… Málem začala léčitelku prosit, ať nechá provést prohlídku ji.

	Dost ubohé, jenže ona nikdy nedokázala moc dobře odolávat pokušení. Tehdy v létě s ním začala spát proto, že nechápala, proč by měla vzdorovat tomu, co v ní vzbudilo zájem. I když ho tehdy neměla ráda, ne tak jako teď.

	Nesryn si zajela rukou do vlasů. „Do večeře budu zpátky.“

	Chaol na ni mávl, že může jít, a než odešla z místnosti, znovu se začetl do knihy.

	Připomněla si, že si nic neslíbili. Věděla, že cítil povinnost zachovat se k ní správně a prokazovat jí úctu, a když se hrad zřítil a ona ho považovala za mrtvého… Nikdy nezažila takový strach. Nikdy se nemodlila tolik jako v těch chvílích, dokud ji Aelinin plamen nezachránil před smrtí, a Nesryn se tehdy modlila, aby ušetřila i jeho.

	Zaplašila vzpomínky na ten den. Procházela chodbami paláce a jen matně si vybavovala, kudy se dostane k branám do města. Měla za to, že to je to, po čem touží, a co je nejdůležitější – nebo tomu tak aspoň bylo, dokud jim khagan nesdělil tu novinku.

	Opustila svou rodinu. Měla tam být, aby ochránila děti, ochránila svého stárnoucího otce a svou prudkou, usměvavou sestru.

	„Kapitánko Faliq.“

	Nesryn se zastavila při zvuku toho příjemného hlasu, jenž vyslovil titul, na který si stále ještě nedokázala zvyknout. Stála na křižovatce chodeb. Ta před ní by ji dovedla k přední bráně, kdyby jí kráčela stále rovně. Cestou sem si všímala všech východů, které míjeli.

	Na konci chodby, která protínala její, stál Sartaq.

	Hezké oblečení ze včerejška bylo to tam. Teď měl na sobě přiléhavý kožený oděv, jehož ramena pokrývala jednoduchá, a přitom pevná zbroj, která chránila také zápěstí, kolena a holeně. Chyběl mu už jen hrudní plát. Dlouhé černé vlasy měl spletené do copu úzkým koženým páskem.

	Hluboce se uklonila. Byla to uctivější poklona, než jakou by pozdravila ostatní khaganovy děti. Byl mužem, o němž se uvažovalo jako o khaganově dědici a který by se jednoho dne mohl stát spojencem Adarlanu… Pokud přežijí.

	„Měla jsi na spěch,“ dovtípil se Sartaq s pohledem k chodbě, kterou procházela.

	„Já… Mám ve městě rodinu. Chtěla jsem je navštívit.“ Potom bez valného nadšení dodala: „Pokud mě Tvá Výsost nepotřebuje.“

	Na tváři mu zahrál ironický úsměv a Nesryn si uvědomila, že odpověděla svým vlastním jazykem. Jejich jazykem. „Chystal jsem se prolétnout na Kadaře, svém rukovi,“ vysvětlil jí a rovněž přešel do své mateřštiny.

	„Já vím,“ odpověděla. „Slyšela jsem o něm.“

	„Dokonce i v Adarlanu?“ Zvedl obočí. Nejenže byl válečník, ale uměl i okouzlovat. Nebezpečná kombinace, i když Nesryn si nevybavovala, že by se někdo zmiňoval o jeho manželce, a na ruce neměl žádný prsten.

	„Dokonce i v Adarlanu,“ potvrdila Nesryn, ovšem už nedodala, že průměrný člověk na ulici by o tom nejspíš nevěděl. Zato u ní doma… Tam ho nazývali Okřídleným princem.

	„Mohu tě doprovodit? Zdejší ulice jsou bludiště, v němž se dovedu ztratit i já.“

	Byla to štědrá nabídka, pocta. „Nechci tě zdržovat od návratu na oblohu.“ Už proto, že neměla tušení, jak mluvit s muži zrozenými a vychovávanými k tomu, aby třímali v rukou moc, kteří byli zvyklí na společnost vznešených dam a pletichářských dvořanů. Podle pověsti však jeho jezdci na rucích mohli pocházet odkudkoli.

	„Kadara je zvyklá čekat,“ ujistil ji Sartaq. „Dovol mi alespoň, ať tě doprovodím k bráně. Dnes drží hlídku noví strážci. Nařídím jim, ať si zapamatují tvou tvář, aby tě pustili zpátky.“

	Protože v tomto oblečení, s neupravenými vlasy… Stráže by ji opravdu nemusely vpustit do paláce. Což by bylo… zahanbující.

	„Děkuji,“ odpověděla a srovnala s ním krok.

	Mlčky procházeli kolem bílých pruhů látky splývajících z jednoho z otevřených oken. Chaol Nesryn včera pověděl o Kashinově obavě, že za smrtí jeho sestry stojí něčí úklad a že by ji mohli mít na svědomí Perringtonovi muži. Stačilo to na to, aby jí v srdci vyklíčilo zrnko strachu, které ji nutilo všímat si tváří všech lidí, jež potkala, a pozorovat každý stín.

	Nesryn se bez potíží držela Sartaqovi po boku, a když se vedle nich zavlnilo bílé plátno, po očku na prince pohlédla. Ten však kývl na několik klanících se mužů a žen ve zlatých hávech vezírů.

	Nesryn se přistihla, jak říká: „Je jich skutečně třicet šest?“

	„To číslo nás fascinuje, takže ano.“ Pobaveně si odfrkl a ten zvuk byl značně neprincovský. „Otec uvažoval o tom, že by jejich počet omezil na polovinu, ale víc než politických následků se obával hněvu bohů.“

	Moct poslouchat svůj mateřský jazyk a mluvit jím bylo jako závan chladivého podzimního vzduchu. Tady to byla samozřejmost, nikoli důvod, aby na ni ostatní zírali. Vždycky si tak připadala, když sem připlula.

	„Setkal se lord Westfall s léčitelkou?“

	Nesryn usoudila, že ničemu neuškodí, když mu poví pravdu, a proto odpověděla: „Ano, s Yrene Vížkou.“

	„Á, proslulá Zlatá dáma.“

	„Jakže?“

	„Je úchvatná, nemyslíš?“

	Nesryn se pousmála. „Vidím, že jsi v ní našel zalíbení.“

	Sartaq se potutelně zasmál. „Toho bych se neodvážil. Svého bratra Kashina bych tím zrovna nepotěšil.“

	„Cítí k sobě náklonnost?“ Hasar něco v tom smyslu naznačovala.

	„Jsou přátelé, nebo jimi spíš byli. Ovšem podle toho, co vím, spolu měsíce nepromluvili. Kdo ví, co se mezi nimi stalo? Ačkoli předpokládám, že nejsem o nic lepší než dvorští klevetníci, když ti to říkám.“

	„I tak je užitečné to vědět, pokud s ní máme spolupracovat.“

	„Vyhodnotila stav lorda Westfalla příznivě?“

	Nesryn pokrčila rameny. „Její posudek vyzněl dost váhavě.“

	„To je u léčitelů běžné. Nechtějí pacientovi dávat naději a zase mu ji vzít.“ Přehodil si cop na záda. „Mohu tě však ujistit, že Yrene v zimě osobně uzdravila jednoho z Kashinových darghanských jezdců, který utrpěl podobný úraz. Léčitelé už od dávných dob dokázali napravovat taková zranění u lidí z kočovných kmenů i u mých rukhinů. Budou vědět, co dělat.“

	Nesryn potlačila naději, která ji zaplavila, když spatřila záři vepředu – otevřené dveře vedoucí na hlavní dvůr a k bráně paláce.

	„Jak dlouho létáš na rukovi, princi?“

	„Myslel jsem, že ses o něm doslechla z příběhů.“ Zatvářil se pobaveně.

	„Jen z vyprávění. Raději bych znala pravdu.“

	Sartaq na ni upřel tmavé oči s pronikavým soustředěním a Nesryn byla najednou ráda, že se do nich příliš často nedívá. Ne že by měla strach, ale… znepokojovalo ji, když na ní spočívala plná síla toho pohledu. Byl to pohled orla – nebo ruka. Bystrý a ostrý.

	„Bylo mi dvanáct, když nás otec všechny vzal do hnízdišť v horách. Odkradl jsem se, vyšplhal na ruka samotného kapitána a vzlétl jsem na nebe, takže mě museli honit… Otec mi řekl, že kdybych se rozbil o skály, patřilo by mi to za mou hloupost. Potrestal mě tím, že mi přikázal žít mezi rukhiny, dokud nedokážu, že nejsem naprostý blázen, což mi podle něj zabere zbytek života.“

	Nesryn se tiše zasmála a zamrkala ve slunečním světle, když vyšli na velké nádvoří. Oblouky i sloupy zdobily reliéfy rostlin a zvířat a palác se nad nimi tyčil jako bájný gigant.

	„Naštěstí mě pošetilost nezabila a místo toho jsem si zamiloval létání a jejich způsob života. Dávali mi co proto, neboť jsem byl princ, avšak brzy jsem prokázal svou odvahu. Kadara se vylíhla, když mi bylo patnáct, a sám jsem o ni pečoval. Od té doby už jsem jiného oře neměl.“ Onyxové oči se mu rozzářily hrdostí a něhou.

	Nesryn a Chaol by ho přesto požádali, zoufale prosili, aby svého milovaného ruka vedl do boje proti wyvernům, kteří byli několikrát těžší, byli obdaření nesrovnatelnou brutální silou a měli ocasy pokryté jedovými ostny. Nesryn se stáhl žaludek.

	Došli k vysoké hlavní bráně, v níž se mezi obřími deskami z bronzu pobitého hřeby otevíraly menší dveře, kterými se dalo vyjít mezi kolemjdoucí pospíchající k paláci a zpět. Nesryn nehybně stála, zatímco ji princ představoval po zuby ozbrojeným strážcům na hlídce, kterým nařídil, aby jí umožnili bez omezení procházet. Když se strážci uklonili s pěstmi přitisknutými na hrudích na znamení souhlasu, na jílcích mečů, které měli křížem připevněné na zádech, se zalesklo slunce.

	Všimla si, že se na ně Chaol skoro nedokázal podívat, ať už šlo o strážce v paláci nebo v přístavu.

	Sartaq ji provedl malými dveřmi zasazenými v bronzu tlustém bezmála celou stopu a doprovodil ji na širokou dlážděnou třídu, jež klesala do labyrintu městských ulic. V okolí stály krásné domy střežené dalšími strážci – sídla boháčů, kteří chtěli přebývat ve stínu paláce. Ulice ale byla plná lidí, kteří šli po své práci nebo se jen tak procházeli, a našlo se tu i pár poutníků, kteří se vydali až sem na vrchol, aby si prohlédli palác, a teď se snažili nakouknout dovnitř dveřmi, jimiž se vydali ven Nesryn a Sartaq, aby zahlédli aspoň něco z nádvoří. Zdálo se, že prince po jejím boku nikdo nepoznal, přestože Nesryn neuniklo, že strážci na ulici i u brány sledovali pohyby kolemjdoucích a naslouchali každičkému slovu.

	Letmo na prince pohlédla a neměla nejmenší pochyby o tom, že i on má dobrý přehled o svém okolí, zatímco stál před bránou, jako by byl obyčejným mužem. Nesryn si prohlížela ulice kypící životem a naslouchala jejich ruchu. Cesta do domu příbuzných, jenž stál na druhé straně města, jí pěšky měla zabrat hodinu, ovšem kvůli spletité dopravě by to v kočáru nebo na koni trvalo ještě déle.

	„Jsi si jistá, že nepotřebuješ doprovod?“

	Nesryn se málem pousmála, když ho přistihla, jak ji po očku pozoruje. „Dokážu se o sebe postarat, princi, ale děkuji ti za tu poctu.“

	Sartaq si ji změřil a krátce ji odhadoval jako pravý válečník. On sám se nemusel téměř ničeho obávat, když vyšel za zdi paláce.

	„Pokud máš čas nebo zájem, měla by ses prolétnout na rukovi.

	Nahoře je vzduch čistý, ne plný prachu a pachu moře.“ Navíc tam nehrozí, že by je zaslechly zvědavé uši.

	Nesryn se hluboce uklonila. „To bych velmi ráda.“

	Cítila, jak ji princ pozoruje, když procházela sluncem zalitou třídou a přitom se vyhýbala kočárům i vozíkům, které se draly vpřed. Neodvážila se ohlédnout a sama nevěděla proč.
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	Chaol počkal po Nesrynině odchodu půl hodiny a pak zavolal Kadju. Ta čekala na chodbě a vklouzla do komnat, jakmile zaslechla své jméno. Chaol sledoval, jak služebná přichází lehkým, svižným krokem předsíní a se sklopenýma očima očekává jeho rozkaz.

	„Chci tě požádat o laskavost,“ řekl pomalu a zřetelně a v duchu se proklínal, že se nenaučil jejich jazyku za ta léta, kdy ho studoval Dorian.

	Žena jen pokývla.

	„Potřebuji, aby ses vydala do přístavu, někam, kde se dají dozvědět informace, a abys zjistila, jestli nedorazily novinky ohledně útoku ve Zlomuvalu.“ Kadja byla včera v trůnním sále a nepochybně to slyšela. Zvažoval, jestli Nesryn nepoprosí, aby provedla průzkum, až bude ve městě, jenže pokud šlo o chmurné zprávy… Nechtěl, aby se je dozvěděla, když bude sama, a aby je o samotě snášela celou cestu do paláce. „Myslíš, že bys to mohla udělat?“

	Kadja zvedla konečně oči, ponechávala však hlavu sklopenou.

	„Ano,“ odpověděla prostě.

	Chaol si uvědomoval, že nejspíš slouží některému členu královské rodiny nebo jednomu z vezírů v paláci. Ovšem to, že ji požádal, aby získala další informace, ho určitě nemohlo nijak ohrozit. Kadjin pán nebo paní by to nanejvýš mohli považovat za zajímavý detail. A pokud by na něj pohlíželi jako na slabocha nebo hlupáka, protože si dělá starosti o svou zemi, ať táhnou do pekel.

	„Dobře,“ odvětil Chaol a křeslo pod ním zavrzalo, když s ním popojel o stopu dopředu. Snažil se při tom zvuku a při tichu svého nehybného těla nezamračit. „Je tu ještě něco, oč bych tě chtěl požádat.“

	* * *

	To, že se Nesryn věnovala rodině, ještě neznamenalo, že on bude zahálet.

	Když ho však Kadja přivezla k Arghunovým komnatám, zaváhal, jestli s tou schůzkou raději neměl počkat, až se Nesryn vrátí. Předpokoj nejstaršího prince byl stejně velký jako předsíň Chaolovy komnaty. Byl to podlouhlý oválný prostor, který se na konci otevíral do nádvoří zdobeného třpytivou fontánou, kde se procházela dvojice bílých pávů. Chaol se díval, jak se nesou kolem, a přitom za sebou po břidlicových dlaždicích vlečou záplavu peří bělostného jako sníh a s každým krokem pohybují křehkými korunkami na hlavách.

	„Jsou nádherní, že ano?“

	Vyřezávané dveře nalevo se otevřely. Vyšel z nich princ s úzkým obličejem a upřel na ptáky chladné oči.

	„Úchvatní,“ připustil Chaol. Nenáviděl to, že musí zvednout hlavu, aby mohl zachytit princův pohled. Kdyby stál, byl by o dobré čtyři palce vyšší a mohl by při tomto setkání využít svou velikost ve svůj prospěch. Kdyby ovšem stál…

	Nedovolil si pokračovat v podobných úvahách. Ne teď.

	„Je to můj nejvzácnější pár,“ pokračoval Arghun, který dokonale ovládal Chaolovu mateřštinu. „Mé venkovské sídlo je plné jejich potomků.“

	Chaol hledal nějakou odpověď, nějakou poznámku, s níž by se Dorian nebo Aelin snadno vytasili, na nic však nepřicházel. Vůbec na nic, co by nevyznělo přihlouple a neupřímně. Proto odvětil:

	„Určitě je to krásné místo.“

	Arghun pozvedl koutky úst. „Když dokážeš nevnímat jejich křik v různých ročních obdobích.“

	Chaol zatnul zuby. Jeho lidé ve Zlomuvalu umírali, pokud už ovšem nebyli mrtví, a on si tu nezávazně vykládal o ukřičených nadutých ptácích… Toto byl nyní jeho úkol?

	Uvažoval, jestli má dál chodit kolem horké kaše, nebo jít přímo k věci, když vtom Arghun nadhodil: „Předpokládám, že ses mě přišel zeptat, co vím ohledně tvého města.“ Konečně na Chaola upřel chladný pohled a Chaol neuhnul zrakem. Pokud šlo o souboj v tom, kdo se první odvrátí, s tím si poradí. Získal po této stránce dost zkušeností s neukázněnými strážci i přezíravými dvořany.

	„Přinesl jsi ty informace otci a mě by zajímalo, kdo ti poskytl podrobný popis útoku.“

	Princovy tmavě hnědé oči pobaveně zaplály. „Jsi velmi přímý muž.“

	„Moji lidé trpí. Chci o tom vědět co nejvíc.“

	„Nuže,“ odvětil Arghun a sebral nitku, která se mu zachytila na výšivce smaragdové haleny, „když už jsme k sobě upřímní, nemohu ti nic z toho prozradit.“ Chaol mrkl – jednou a dlouze.

	Arghun ukázal k venkovním dveřím a pokračoval: „Sleduje nás příliš mnoho očí, lorde Westfalle, a to, že jsem byl spatřen v tvé společnosti, vysílá jistou zprávu, ať už v dobrém, nebo ve zlém, bez ohledu na to, o čem jednáme. Takže ačkoli si tvé návštěvy vážím, musím tě požádat, abys odešel.“ Sluhové čekající u dveří předstoupili, nejspíš aby ho odvezli.

	Když Chaol uviděl, jak jeden z nich natahuje ruce k opěradlu židle…

	Vycenil na sluhu zuby a ten zůstal stát jako přimrazený. „Ne.“

	I kdyby muž nemluvil jeho jazykem, očividně porozuměl jeho výrazu.

	Chaol se otočil k princi. „Opravdu se mnou chceš hrát hry?“

	„O žádnou hru nejde,“ odpověděl Arghun a zamířil k pracovně, kde prodlíval před schůzkou. „Ta informace je správná. Moji zvědové si nevymýšlejí historky pro pobavení. Přeji ti příjemný den.“

	S tím se křídla dveří princovy pracovny zavřela.

	Chaola napadlo, že by na ně mohl bušit, dokud Arghun nezačne mluvit, a možná by rána pěstí neminula ani princovu tvář, jenže… dva sluhové za ním čekali a pozorovali ho.

	Nemyslel si ale, že Arghun lhal. O ničem z toho.

	Zlomuval vyplenili. Dorian zůstával nezvěstný. A osud jeho národa byl nejistý.

	Už sluhovi nevzdoroval, když muž popošel vpřed, aby ho doprovodil zpět do pokoje, a to ho možná rozzuřilo nejvíc ze všeho.

	* * *

	Nesryn se do večeře nevrátila.

	Chaol nedopustil, aby khagan, jeho děti ani třicet šest vezírů s ostřížím zrakem postřehli náznak obav, jež ho ničily s každou minutou, s níž se Nesryn neobjevila na některé z chodeb, aby se k nim připojila ve velkém sále. Byla pryč už hodiny, aniž by mu poslala zprávu.

	Kadja se stihla vrátit hodinu před večeří a jemu stačil jediný pohled na klidný výraz, který důsledně zachovávala, aby všechno pochopil: Ani ona v přístavu nezjistila nic nového o útoku na Zlomuval. Pouze potvrdila, co prohlašoval Arghun. Kapitáni a kupci mluvili s důvěryhodnými lidmi, kteří se buď kolem Zlomuvalu plavili, nebo z něj tak tak unikli. Skutečně došlo k útoku a nikdo nevěděl, kolik si přesně vyžádal obětí nebo v jakém stavu město zůstalo. Veškerý obchod z jižního světadílu byl pozastavený, alespoň směrem na Zlomuval a na sever, kdy by lodě musely proplout poblíž města. O Dorianově osudu nepadlo ani slovo.

	To ho drtilo a ničilo o to víc, jenomže brzy musel tyto obavy ponechat stranou, když se oblékl na večeři a zjistil, že Nesryn nedorazila. Nakonec čekání vzdal a nechal se Kadjou odvézt na hostinu v khaganově velkém sálu, ale když uplynuly dlouhé minuty a Nesryn se stále nevracela, musel se přemáhat, aby nepropadl strachu.

	Mohlo se jí stát cokoli. Cokoli. Zvlášť jestli Kashinovo podezření ohledně smrti jeho sestry bylo opodstatněné. Pokud na dvoře byli morathští špehové, Chaol nepochyboval o tom, že začnou pronásledovat jeho i Nesryn, jakmile se dozvědí o jejich příjezdu.

	Měl to vzít v úvahu, než odešla z paláce. Neměl se zaobírat jen svými zatracenými problémy. Kdyby však žádal, aby vyslali strážce, který by ji našel, jen by tím případným nepřátelům odhalil, čeho si nejvíc váží a kde mají udeřit.

	A tak se Chaol snažil polykat jídlo a sotvaže se dokázal soustředit na hovor s lidmi vedle sebe. Po pravici mu seděla těhotná, vážná Duva, která se ho vyptávala na hudbu a tance, jež měli lidé v oblibě v jeho zemi, nalevo od něj byl Arghun, jenž se nezmínil o jeho odpolední návštěvě a místo toho se ho vyptával na staré i navrhované obchodní trasy. Chaol si polovinu odpovědí vymyslel a princ se usmíval, jako kdyby si to dobře uvědomoval.

	Nesryn se však nevrátila.

	Zato Yrene ano.

	Když byla večeře v plném proudu, vešla do síně v o něco hezčích, a přesto prostých šatech v barvě ametystu, oproti nimž jako by její zlatohnědá pokožka zářila. Hasar a její milenka vstaly, aby ji přivítaly. Uchopily ji za ruce, políbily na tváře a princezna vyhodila vezíra usazeného po své levici, aby pro ni udělala místo.

	Yrene se uklonila khaganovi, který jí jen se zběžným pohledem pokynul, ať se posadí, a stejně tak pozdravila ostatní členy královské rodiny. Arghun se ji neobtěžoval vzít na vědomí, Duva se na ni zářivě usmála a její manžel jí věnoval poněkud mírnější pousmání. Pouze Sartaq sklonil hlavu, zatímco jeho poslední sourozenec, Kashin, pro ni měl napjatý úsměv, jenž se mu neodrážel v očích.

	Přitom ji však vytrvale pozoroval, když zaujala místo vedle Hasar, a Chaol si vzpomněl, že princezna kvůli tomu Yrene ten den škádlila.

	Yrene ovšem princi úsměv neoplatila. Jen na něj nepřítomně kývla a zaujala místo, které jí vyčlenila Hasar. Začala si s Hasar a Renií povídat a vzala si maso, jež jí Renia naložila na talíř. Princeznině milence dělalo starosti, že Yrene vypadala přepadlá, pohublá a pobledlá. Yrene přijala každé sousto, které jí nabídla, s nejistým úsměvem a děkovným pokývnutím, a přitom se záměrně neohlédla ani na Kashina, ani na Chaola.

	„Doslechl jsem se,“ promluvil ke Chaolovi zprava hlas v jeho rodném jazyce, „že tě svěřili do péče právě Yrene, lorde Westfalle.“

	Vůbec ho nepřekvapilo, že ta slova pronesl Kashin, který se k němu nakláněl.

	Tak jako ho nepřekvapovalo sotva skrývané varování v mužově pohledu. Chaol ten výraz častokrát vídal: Tu ženu už si někdo nárokoval.

	Ať už to Yrene bylo příjemné, nebo ne.

	Chaol usoudil, že vypovídá v její prospěch, že si prince podle všeho příliš nevšímá. I když se mohl jen divit proč. Kashin byl nejpohlednějším z khaganových dětí a Chaol za roky prožité na hradě často vídal, jak se ženy doslova praly o Dorianovu pozornost. Kashin měl stejný samolibý výraz, jaký Chaol často postřehl na Dorianově tváři.

	Kdysi. Už to bylo dávno. V nějakém jiném životě. Ještě než do něj vstoupila nájemná vražedkyně, nákrčník a všechno ostatní.

	Strážci rozmístění ve velkém sále jako by se přímo tyčili kolem. Jako by byli sílícími plameny, které přitahovaly jeho pohled. Chaol se odmítal na nejbližšího z nich třeba jen letmo podívat, přestože si ze zvyku všiml, že stojí dvacet stop daleko po straně vyvýšeného stolu. Přímo tam, kde kdysi stával on, před jiným králem a na jiném dvoře.

	„To je pravda,“ odpověděl stručně.

	„Yrene je naší nejnadanější léčitelkou, když nepočítám představenou Torre,“ pokračoval Kashin a letmo se ohlédl k ženě, která mu stále nevěnovala pozornost a zabrala se ještě víc do rozhovoru s Renií, jako kdyby to chtěla zdůraznit.

	„Slyšel jsem.“ Rozhodně byla léčitelkou s nejostřejším jazykem.

	„Při závěrečných zkouškách získala nejvyšší známky, jaké kdy který léčitel obdržel,“ pokračoval Kashin, zatímco ho Yrene přehlížela, a jeho tváří se mihlo cosi jako ublíženost.

	„Snad se samou touhou nerozpustí,“ zamumlal Arghun Sartaqovi, ovšem tím pádem to slyšeli i Duva, její manžel a Chaol. Duva plácla Arghuna po paži a obořila se na něj, že se před ní naklání, když zvedá vidličku k ústům.

	Kashin očividně bratrovu nesouhlasnou poznámku nezaslechl nebo si jí nevšímal. A Sartaqovi bylo třeba přiznat, že jí také nevěnoval pozornost a místo toho se raději obrátil k vezírovi ve zlatém hávu, zatímco Kashin promluvil ke Chaolovi: „Takové známky si nikdo nedokázal ani představit, natož léčitelka, která tu byla jen něco přes dva roky.“

	Další nový poznatek. Yrene tedy v Antice nestrávila dlouhou dobu.

	Chaol postřehl, že ho léčitelka nenápadně pozoruje. Tiše ho varovala, ať ji nezaplétá do rozhovoru s princem.

	Zvážil, která z možností ho víc láká: Dětinská pomsta za to, jak ho předtím popichovala, nebo…

	Pomáhala mu, nebo o tom alespoň uvažovala. Byl by hlupák, kdyby si ji ještě víc znepřátelil.

	Proto Kashinovi řekl: „Slyšel jsem, že většinou pobýváš v Balruhnu a dohlížíš na pozemní vojska.“

	Kashin se napřímil. „To je pravda. Většinu roku trávím na jihu a sleduji výcvik našich oddílů. Když nejsem tam, zdržuji se na stepích s lidem mé matky – s pány koní.“

	„A díky bohům za to,“ zabručela Hasar z druhého konce stolu, čímž si vysloužila varovný pohled od Sartaqa. Hasar jen zakoulela očima a pošeptala něco do ucha své milence. Renia se dala do jiskrného, zvonivého smíchu.

	Yrene ho však dál pozorovala a Chaol by přísahal, že se jí v očích zračí podráždění – jako kdyby skřípala zuby už jen při pouhé jeho přítomnost u stolu –, zatímco mu Kashin začal vysvětlovat život ve městě na jihozápadním pobřeží a porovnával ho se životem kočovných kmenů na stepích.

	Chaol na Yrene vrhl stejně rozmrzelý pohled ve chvíli, kdy se Kashin odmlčel a napil se vína, a pak se prince začal vyptávat na podrobnosti z jeho života. Usoudil, že tak získá důležité informace o jejich vojsku.

	Nebyl jediný, kdo si to uvědomil. Arghun bratra přerušil v polovině věty, kdy vyprávěl o výhních, které vybudovali na severním území: „Raději neprobírejme obchodní záležitosti u večeře, bratře.“

	Kashin jako poslušný voják utichl.

	A Chaol v ten okamžik pochopil, že Kashin není považovaný za otcova možného zástupce. Ne když poslouchal nejstaršího bratra jako obyčejný bojovník. Zdálo se ale, že je to slušný člověk a byl by lepší volbou než pohrdavý, odtažitý Arghun nebo vlčici podobná Hasar.

	Nevysvětlovalo to ovšem Yreninu snahu udržovat si od prince odstup. Ne že by do toho Chaolovi něco bylo nebo ho to nějak zajímalo. Rozhodně ne, když Yrene zlostně stiskla rty, kdykoli třeba jen natočila hlavu Chaolovým směrem.

	Mohl by na to poukázat a zeptat se jí rovnou, jestli to znamená, že se rozhodla, že ho nebude léčit, jenže pokud v ní Kashin nacházel zalíbení, bez ohledu na to, jestli ho nenápadně odmítala, nebo ne, určitě by nebylo moudré pouštět se s ní tady u stolu do křížku.

	Za zády mu zazněly kroky, ale byl to jen manžel jedné z vezírek, který ženě pošeptal cosi do ucha a znovu se vytratil.

	Nesryn se pořád neobjevovala.

	Chaol se rozhlížel po pokrmech rozmístěných na stole a počítal, kolik chodů ještě zbývá. Včerejší hostina trvala celé věky, a dnes ještě nepřinesli jediný zákusek.

	Opět obhlédl východy, přeskakoval pohledem stráže na hlídce a pátral po své společnici.

	Když sklouzl zrakem zpátky ke stolu, všiml si, že ho Yrene pozoruje. Její nazlátlé oči byly potemnělé obezřetností a nelibostí, ale také v nich bylo varování.

	Věděla, koho hledá. Čí nepřítomnost ho znepokojuje.

	K jeho překvapení zlehka zavrtěla hlavou. Nedávej nic najevo, jako by mu říkala. Nežádej, aby se ji někdo vydal hledat.

	Už dospěl ke stejnému rozhodnutí, ale stroze na Yrene pokývl a pokračoval v jídle.

	Kashin se pokusil přimět Yrene k hovoru, jenže ona ho svými krátkými odpověďmi pokaždé záhy zdvořile umlčela.

	Třeba opovržení vůči Chaolovi, které ráno projevovala, bylo prostě jen součástí její povahy, spíš než že by za ním stála nenávist vyvolaná adarlanským vpádem. Nebo možná jen nenáviděla muže.

	Bylo těžké neupírat pohled na slabou jizvu na jejím hrdle.

	Chaolovi se podařilo vyčkat do doby, kdy přinesli zákusky, potom začal předstírat vyčerpání a odjel od stolu. Kadja už na něj čekala u sloupů na konci chodby spolu s ostatními sluhy a beze slova odvezla křeslo, zatímco Chaol skřípěl zuby při každém zarachocení jeho kol.

	Yrene se s ním slovem nerozloučila, ani mu neslíbila, že se zítra znovu setkají. Vůbec nepohlédla jeho směrem.

	Když se Chaol vrátil do komnat, Nesryn tam nebyla. Pokud by po ní pátral, pokud by poukázal na možné nebezpečí, na jejich blízký vztah a na to, jak by to proti nim mohl kterýkoli nepřítel využít…

	Proto jen vyčkával. Naslouchal fontáně v zahradě, zpěvu slavíka usazeného venku na fíkovníku a tikání hodin na římse v obývacím pokoji.

	Jedenáct. Dvanáct. Řekl Kadje, ať se jde prospat, že se o sebe postará a uloží se sám. Kadja ho však neopustila. Jen se postavila k malované zdi v předsíni a čekala.

	Byla skoro jedna hodina, když se dveře otevřely.

	Nesryn vklouzla dovnitř. Poznal to díky tomu, že se naučil rozeznávat zvuky jejích pohybů.

	Uviděla světlo svíček v obývacím pokoji a vešla dovnitř.

	Nebyla zraněná. Naopak z ní vyzařovalo jakési světlo. Tváře měla zrudlé a oči jí zářily jasněji než ráno. „Mrzí mě, že jsem propásla večeři.“ To bylo všechno, co mu řekla.

	Odpověděl jí tichým hrdelním hlasem: „Umíš si vůbec představit, jakou jsem o tebe měl starost?“

	Zarazila se a vlasy se jí přitom zavlnily. „Netušila jsem, že musím hlásit svůj odchod i příchod. Řekl jsi mi, že mohu odejít.“

	„Vydala ses do cizího města a nevrátila ses v době, kdy jsi tu měla být.“ Každé jeho slovo znělo drsně a ostře.

	„Pro mě toto město není cizí.“

	Chaol uhodil dlaní do opěradla křesla. „Před pár týdny byla zavražděna princezna. Princezna. Ve svém vlastním paláci, v sídle nejmocnější říše světa.“

	Nesryn zkřížila ruce na hrudi. „Nevíme, jestli šlo o vraždu.

	Vypadá to, že Kashin je jediný, kdo si to myslí.“

	To bylo dočista mimo mísu. I když si sotva vzpomněl, že by měl při večeři pozorovat své spolustolovníky, aby zjistil, jestli u nich neodhalí známky přítomnosti valgů. „Nemohl jsem se tě ani vydat hledat,“ dodal nebezpečně tiše. „Neodvážil jsem se jim prozradit, že jsi zmizela.“

	Pomalu, váhavě zamrkala. „Má rodina měla radost, že mě vidí, pokud tě to zajímá. Včera obdrželi dopis od mého otce. Unikli z města.“ Začala si rozepínat kazajku. „Můžou být kdekoli.“

	„To rád slyším,“ odpověděl Chaol skrz zatnuté zuby. Přitom ale věděl, že ji nejistota ohledně toho, kde je její rodina, bude stravovat stejně jako včerejší hrůza z toho, že netuší, jestli jsou naživu. Co nejklidnějším tónem dodal: „Náš vztah nemůže fungovat, když mi nebudeš říkat, kde jsi a jestli se tvoje plány změnily.“

	„Byla jsem u nich doma a dala si s nimi večeři. Ztratila jsem přehled o čase. Prosili mě, abych zůstala s nimi.“

	„Dobře víš, jak je důležité poslat mi v takovém případě zprávu.

	Zvlášť po tom, čím jsme si prošli.“

	„V tomhle městě – na tomhle místě se nemám čeho bát.“

	Vyslovila to dostatečně zostra na to, aby pochopil, že chce říct, že ve Zlomuvalu… ve Zlomuvalu byl opak pravdou.

	Příčilo se mu, že to tak vnímá. Příčilo se mu to, a přesto se zeptal: „Copak za toto nebojujeme? Za to, aby naše země byla jednoho dne bezpečná?“

	Nedokázal z její tváře nic vyčíst, když řekla: „Ano.“

	Rozepla a svlékla si kazajku, pod níž měla košili, a přehodila si ji přes rameno. „Půjdu si lehnout. Uvidíme se ráno.“

	Nečekala, až jí popřeje dobrou noc, zamířila do ložnice a zavřela dveře.

	Chaol zůstal dlouhé minuty v obývacím pokoji a čekal, až se objeví. Nakonec Kadju nechal, aby ho odvezla do jeho komnaty a pomohla mu s převlékáním do nočního úboru. Když sfoukla svíce a neslyšně odešla, vyčkával, jestli se dveře ložnice neotevřou.

	Jenomže Nesryn nepřišla a on se za ní vydat nehodlal, protože by musel vytáhnout nebohou Kadju z postele, kde naslouchala, jestli nepřijde příkaz, že ji potřebuje.

	Stále na Nesryn čekal, když klesl do náruče spánku.
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	Yrene si dala záležet, aby druhý den ráno přišla včas. Neposlala vzkaz předem, ovšem klidně by se vsadila, že na ni lord Westfall a nová kapitánka budou v deset hodin čekat. Ačkoli podle nasupených pohledů, které na ni včera v noci vrhal, by skoro měla dojem, že pochybuje, že se vůbec vrátí.

	Ať si myslí, co chce.

	Uvažovala o tom, že by schůzku odložila na jedenáctou, protože ji Hasar a Renia vytáhly ven na skleničku – tedy Yrene se spíš dívala, jak popíjejí, a přitom ucucávala víno – a do postele v Torre se dostala až téměř ve dvě ráno. Hasar jí nabídla komnaty v paláci na přespání, ale vzhledem k tomu, že se k nim Kashin málem připojil v tiché, elegantní hospůdce v rušné Růžové čtvrti, Yrene nechtěla riskovat, že na něj znovu narazí.

	Khagan už by vážně měl své děti vyslat zpět na jejich pozice po celé říši. Zdržely se v paláci po Tumelunině smrti, o níž se Hasar dosud odmítala byť jen zmínit. Yrene nejmladší princeznu sotva znala. Dívka trávila většinu času s Kashinem mezi Darghany na stepích a v městech za vysokými zdmi v tamějším kraji. Ovšem v těch prvních dnech potom, co bylo dívčino tělo nalezeno a Hafiza osobně potvrdila, že princezna skočila z balkonu, Yrene cosi nutilo vyhledat Kashina, aby mu vyjádřila soustrast a aby zjistila, jak se mu vede.

	Znala ho dost dobře na to, aby chápala, že přes nenucenou, nevzrušenou tvář, kterou ukazoval světu – tvář disciplinovaného vojáka, který poslouchal otce na slovo a beze strachu velel jeho pozemním vojskům… za tou usměvavou tváří skrýval rozbouřené moře žalu a ptal se, co mohl udělat jinak.

	Jejich vztah se stal rozpačitým a nepříjemným, Yrene však na princi stále záleželo. Přesto za ním nešla. Nechtěla otevřít dveře, které se měsíce snažila zavřít.

	Nenáviděla se za to a neminul den, kdy by na to nemyslela.

	Obzvlášť když zahlédla bílé zástavy vlající všude po městě a paláci. Při včerejší večeři se ze všech sil snažila nepropadnout se hanbou, když ho přehlížela, a zraňovala ji chvála a hrdost patrná v jeho slovech, kdykoli o ní mluvil.

	Blázne. Takto ji Eretia nejednou plísnila potom, co se jí Yrene během obzvlášť vyčerpávajícího léčení svěřila s tím, co se v zimě stalo ve stepích. Yrene věděla, že má pravdu, ale přesto… měla stran svého života jiné plány. Sny, kterých se nechtěla a nemohla vzdát a které nehodlala podřídit druhým. Až se Kashin a ostatní členové královské rodiny vrátí do svých sídel, bude to jednodušší.

	Lepší.

	Jen si přála, aby návrat lorda Westfalla do jeho zrůdného království tolik nezávisel na její pomoci.

	Potlačila zamračení, napřímila se a zaklepala na dveře komnat, které půvabná služebná otevřela, ještě než ozvěna zaťukání odezněla v chodbě.

	Sluhů bylo v paláci tolik, že Yrene pochytila jména jen hrstky z nich, ovšem s touto ženou už se setkala a neuniklo jí, jak je krásná. Teď na ni kývla jako na svou známou a vstoupila dovnitř.

	Sluhové pobírali dobrý plat a dvořané se k nim chovali dost dobře na to, aby byl o práci v paláci značný zájem, zejména když posty obvykle zůstávaly v rodině a případná nová zaměstnání získávali její členové. Khagan a jeho dvořané se ke sluhům chovali jako k lidem, kteří byli chráněni právy a zákony.

	Oproti Adarlanu, kde bezpočet lidí žil a umíral v řetězech. Oproti otrokům v Calaculle a Endovieru, kterým nebylo dovoleno spatřit slunce nebo se nadechnout čerstvého vzduchu a jejichž rodiny skončily rozvrácené.

	Yrene slyšela o masakrech, k nimž v dolech došlo na jaře. O nelítostném krveprolití. To stačilo na to, aby jí neutrální výraz zmizel z tváře, ještě než došla do nádherného obývacího pokoje. Nevěděla, o čem s khaganem jednají, ale vládce se o své hosty očividně postaral.

	Lord Westfall a mladá kapitánka seděli přesně tam, kde je našla předchozí ráno, a ani on, ani ona nevypadali šťastně.

	Vlastně na sebe ani nepohlédli.

	No, aspoň se dnes nikdo z nich nebude muset namáhat a hrát si na milého.

	Šlechtic už si ji změřil a nepochybně mu neuniklo, že na sobě má stejné modré šaty a že si obula ty samé boty jako včera.

	Měla čtvery šaty a ty purpurové, co si oblékla včera na večeři, byly nejhezčí. Hasar jí neustále slibovala, že jí sežene nějaké pěknější, ale do druhého dne na to stihla zapomenout. Ne že by na tom Yrene nějak záleželo. Kdyby dostala šaty darem, připadalo by jí, že by měla palác navštěvovat ještě častěji a… Ano, někdy za osamělých nocí se ptala sama sebe, co si ksakru myslí, když od sebe Kashina odhání, a připomínala si, že by většina dívek na světě klidně i vraždila a snažila se všemi způsoby získat pozvánku do paláce, jenže ona neměla v úmyslu zůstávat tu o moc déle.

	K ničemu by to nevedlo.

	„Dobré ráno,“ pozdravila ji nová kapitánka – Nesryn Faliq.

	Ta žena působila soustředěněji, klidněji, ovšem to nové napětí mezi ní a lordem Westfallem…

	Nebyla to její věc. Jenom pokud by narušovala léčbu.

	„Promluvila jsem se svou představenou.“ Byla to lež, přestože v podstatě s Hafizou hovořila.

	„A?“

	Lord zatím nepronesl půl slova. Pod hnědýma očima se mu rýsovaly tmavé stíny a jeho snědá kůže byla oproti včerejšku pobledlejší. Pokud ho překvapilo, že se vrátila, nedal na sobě nic znát.

	Yrene zvedla vrchní část vlasů, zajistila je dřevěným hřebínkem a dolní půlku ponechala volně. Tento účes upřednostňovala při práci. „A chci ti pomoct začít znovu chodit, lorde Westfalle.“

	V jeho očích se nemihl ani letmý náznak emoce. Zato Nesryn rozechvěle vydechla a opřela se o měkké polštáře na zlaté pohovce.

	„Je pravděpodobné, že uspěješ?“

	„Už jsem poranění páteře vyléčila. Šlo ovšem o jezdce, který nešťastně spadl z koně, ne o zranění z bitvy. Rozhodně ne o takové, které by způsobila magie. Budu se snažit ze všech sil, ale nemohu vám nic zaručit.“

	Lord Westfall neodpověděl. Ani se na křesle nepohnul.

	Řekni něco, naléhala na něj v duchu, když zachytila jeho chladný a znavený pohled.

	Sklouzl očima k jejímu hrdlu. Eretia jí před rokem nabídla, že jí tu jizvu odstraní, avšak Yrene to odmítla.

	„Budeš při práci s ním potřebovat každý den několik hodin?“

	Nesrynina slova zněla pevně, téměř bezvýrazně, a přesto… Ta žena se nedala snadno zavřít do klece, dokonce ani do takto pozlacené.

	„Jestli máš nějaké jiné povinnosti nebo úkoly, kterým se potřebuješ věnovat, pak podle mě pro to budou tyto hodiny vhodná doba, kapitánko. Pokud tě budeme potřebovat, dám ti vědět,“ odpověděla jí Yrene přes rameno.

	„Co když ho budeš potřebovat přesunout?“ Oči mladého šlechtice při jejích slovech zaplály.

	Ačkoli by je Yrene nejraději oba předhodila rukům, postřehla, jak lord Westfall pění zlostí a sebepohrdáním, a přistihla se, jak říká:

	„Většinu nezbytných úkonů zvládnu, ale podle mého je lord Westfall víc než schopný přemisťovat se sám.“

	Jeho tváří přelétl výraz opatrného vděku, jenže pak řekl stručně Nesryn: „A také zatraceně dokážu pokládat vlastní otázky.“

	Nesryn ztuhla, ale zatvářila se provinile. Potom však přikývla, kousla se do rtu a zamumlala k němu: „Včera mě pár příbuzných pozvalo na návštěvu. Ráda bych se za nimi zastavila.“ V jeho očích se zakmitlo pochopení.

	Bylo prozíravé nezmiňovat se příliš otevřeně o jejích záměrech.

	Vážně přikývl. „Tentokrát mi pošli zprávu.“

	Yrene neuniklo, že si včera u večeře dělal starosti, když se kapitánka nedostavila. Nebyl zvyklý mít lidi, na nichž mu záleželo, mimo dohled a teď neměl mnoho možností, jak je vyhledat.

	Rozhodla se zapamatovat si tento postřeh do budoucna.

	Nesryn se s nimi rozloučila – když mluvila k lordu Westfallovi, vyznívalo to o něco příkřeji –, a opustila je.

	Yrene počkala, až se za ní zavřou dveře. „Bylo od ní moudré, že nemluvila o svých plánech nahlas.“

	„Proč?“

	To bylo první slovo, které jí zatím řekl.

	Kývla k otevřeným dveřím do předsíně. „Zdi mají uši a ústa a všichni sluhové jsou placení khaganovými dětmi nebo vezíry.“

	„Myslel jsem, že jsou všichni placení khaganem.“

	„To ano,“ odvětila a zamířila k malé brašně, kterou ponechala u dveří. „Ovšem jeho děti a vezíři si kupují věrnost služebnictva jinými způsoby. Prokazují jim laskavosti, starají se o jejich pohodlí a zajišťují jim postavení výměnou za informace. Měla bych se na pozoru před těmi, které přiřadili vám.“

	Ačkoli se služebná, která ji vpustila do komnat, zdála poslušná, Yrene věděla, že ti nejmenší hadi mohou mít nejvíc smrtící jed.

	„Víš, kdo je jejich pánem?“ Pronesl to slovo – pánem –, jako by měl v ústech šťovík.

	Yrene odpověděla: „Ne.“ Prošla brašnu a vytáhla z ní dvě lahvičky s jantarově zbarvenou tekutinou a pár ručníků. Lord Westfall sledoval každý její pohyb. „Vlastníš v Adarlanu nějaké otroky?“ Dala té otázce mírný, nezaujatý tón, jako by s ním jen tak klábosila, zatímco se připravovala.

	„Ne. To nikdy.“

	Položila na stůl poznámky vázané v černé kůži a povytáhla obočí.

	„Ani jednoho?“

	„Jsem přesvědčený, že si lidé za svou práci zaslouží plat, stejně jako vy tady. A věřím, že každý člověk má neodmyslitelné právo na svobodu.“

	„Překvapuje mě, že tě s takovými názory král ponechal naživu.“

	„Nechával jsem si své názory pro sebe.“

	„Chytré rozhodnutí. Je lepší mlčet a zachránit si vlastní kůži než promluvit za tisíce zotročených lidí.“

	Při její odpovědi zůstal jako opařený. „Pracovní tábory a obchod s otroky byly zrušeny. Byl to jeden z prvních výnosů mého krále.

	Byl jsem při tom, když to prohlášení připravoval.“

	„Ach tak, nové výnosy pro novou dobu?“ Ta slova byla ostřejší než nože, které s sebou nosila – pro operace nebo aby odstranila hnijící maso.

	Díval se jí do očí a neodvracel zrak. „Dorian Havilliard není jako jeho otec. To jemu jsem ty roky sloužil.“

	„A přesto jsi byl vyznamenaným kapitánem stráže bývalého krále. Překvapuje mě, že se khaganovy děti nepřetrhnou, aby si vyslechly tvá tajemství, jak se ti podařilo tak dobře hrát na obě strany.“

	Sevřel rukama opěradla křesla. „V minulosti jsem přijal rozhodnutí, kterých jsem později litoval,“ odpověděl sevřeným hlasem, „ale mohu udělat jen to, že půjdu dál a pokusím se je napravit. Budu bojovat, abych zajistil, že se nic z toho nebude opakovat.“ Rázně kývl k pomůckám, které připravila. „A to v křesle nejde.“

	„Ujišťuji tě, že ano,“ odpověděla kousavě a také to tak myslela. Nic na to neřekl. Dobrá. Když o tom nechtěl mluvit, proč by o to měla mít zájem? Tentokrát to byla ona, kdo rázně kývl k dlouhé, měkké zlaté pohovce. „Posaď se na ni, sundej košili a lehni si na břicho.“

	„Proč ne na postel?“

	„Včera tu byla kapitánka Faliq. Nechci vstoupit do tvé ložnice v její nepřítomnosti.“

	„Není moje…“ Odmlčel se. „Nebyl by to problém.“

	„Jenže včera večer jsi viděl, že by to mohl být problém pro mě.“

	„Kvůli…“

	„Ano.“ Zarazila ho a spěšně se ohlédla ke dveřím. „Pohovka bude stačit.“

	Neuniklo jí, jak se Kashin při večeři na kapitána díval. Nejraději by se svezla ze židle a schovala se pod stůl.

	„Ty jeho zájem neopětuješ?“ zeptal se a odstrčil se na křesle k pohovce. Pak si sundal kazajku.

	„Nestojím o takový život.“ Ne když s sebou přinášel tak velké nebezpečí.

	Pokud by Kashin představoval pro nového khagana výzvu a domáhal se nároku na trůn, znamenalo by to rozsudek smrti pro ni, jejího manžela i jejich děti. V lepším případě by ji Hafiza zbavila plodnosti, jakmile by nový khagan měl dost dědiců, aby zajistil budoucnost rodu.

	Kashin v tu noc ve stepi nad podobnými obavami mávl rukou a nechtěl pochopit, že by pro ni vždycky představovaly nepřekonatelnou překážku.

	Chaol přikývl. Nejspíš si uvědomoval, co by spojení s královským rodem způsobilo, pokud by manžel nebo manželka nebyli ustanoveni dědicem. Kashin by se jím nestal – bylo pravděpodobnější, že volba padne na Sartaqa, Arghuna nebo Hasar.

	Než stihl přijít s další otázkou, Yrene dodala: „Není to tvá starost.“

	Pomalu si ji změřil. Ne tak jako to občas dělávali jiní muži, jako to dělal Kashin, ale jako kdyby odhadoval protivníka.

	Yrene si založila ruce na hrudi a postavila se rovnoměrně na obě nohy tak, jak ji to naučila neznámá žena a jak to teď ona sama radila druhým. Pevný obranný postoj, díky němuž byla připravená čelit komukoli.

	Dokonce i šlechticům z Adarlanu. Zdálo se, že si toho postoje povšiml a zatnul zuby.

	„Košile,“ připomněla mu.

	Probodával ji pohledem, ale natáhl ruce za hlavu, sundal košili a položil ji na kazajku, kterou pečlivě poskládal na prohnuté opěradlo pohovky. Potom pár rychlými, ráznými trhnutími sundal boty a ponožky.

	„Tentokrát si svlékni i kalhoty,“ řekla mu. „Spodní prádlo si nech.“

	Sklouzl rukama k opasku a zaváhal.

	Nemohl se z kalhot vysoukat bez pomoci, aspoň ne když seděl na křesle.

	V její tváři nebyl jediný náznak lítosti, když ukázala na pohovku.

	„Posaď se na ni a já ti kalhoty svléknu.“

	Znovu se zarazil. Yrene si dala ruce v bok. „I když bych si přála, abys byl mým jediným dnešním pacientem,“ lhala, „čekají mě ještě další schůzky. Posaď se prosím na pohovku.“

	Na tváři se mu napjal sval, pak se však opřel jednou rukou o postel, druhou o kraj křesla a zvedl se.

	Už jen síla, kterou do toho pohybu vložil, zasluhovala obdiv.

	Svaly paží, zad a hrudi ho zvedly vzhůru a do strany. Jako kdyby to dělal celý život.

	„Dokázal sis udržet sílu od… Jak je to dlouho od tvého zranění?“

	„Stalo se to při letním slunovratu,“ odpověděl bezvýrazným, prázdným hlasem a přitom zvedl nohy na pohovku. Samou námahou zamručel. „A ani předtím jsem nezahálel, takže nevidím důvod, proč s tím teď začínat.“

	Ten muž byl jako z kamene – jako by byl skála. Zranění na něm zanechalo šrámy, ovšem nezlomilo ho. V duchu se ptala, jestli si to on sám uvědomuje.

	„Dobře,“ odvětila prostě. „Cvičení jak horní části těla, tak nohou sehraje při tvém léčení důležitou roli.“

	Zahleděl se na své nohy, které se chvěly nepatrnými záškuby.

	„Cvičení nohou?“

	„Za chvilku ti to vysvětlím,“ řekla a pokynula mu, ať se otočí.

	Znovu na ni vrhl vyčítavý pohled, přesto ji uposlechl a lehl si na břicho.

	Párkrát se nadechla, když si ho prohlížela. Byl tak velký, že skoro zabíral celou pohovku. Určitě měřil něco přes šest stop. Kdyby se dokázal znovu postavit, doslova by se nad ní tyčil.

	Přistoupila k jeho nohám a ráznými naučenými pohyby mu stáhla kalhoty. Jeho spodní prádlo toho dokázalo skrýt dost, přesto skrz tenkou látku jasně viděla obrys jeho pevného zadku. Zato jeho stehna… Včera v nich cítila nehybné svalstvo, ale když je zkoumala nyní…

	Začínala zakrňovat. Už teď jim chyběla zdravá energie, která vyzařovala z jeho těla a mocné svalstvo pod jeho opálenou kůží působilo uvolněněji, slaběji.

	Položila mu ruku zezadu na stehno a prohmatávala svaly pod drsnými chloupky.

	Magie pronikala z její kůže do jeho, hledala a pronikala krví a kostmi.

	Ano, to, že nohy nepoužíval, se na něm začínalo podepisovat.

	Odtáhla ruku a všimla si, že ji pozoruje s rukou položenou na polštáři, který si přitáhl pod bradu. „Jde to s nimi z kopce?“

	Yrene si ponechala na tváři kamennou masku. „Ochablé končetiny mohou znovu naplno získat sílu. Ale je to tak. Budeme se muset zaměřit na to, abychom je udrželi silné, a procvičovat je během léčby, aby ti, až se na ně postavíš,“ dala si záležet, aby uslyšel lehký důraz na až, „poskytovaly co největší podporu.“

	„Takže mě nebudeš jen uzdravovat. Budeš se mnou i cvičit.“

	„Říkal jsi, že jsi rád v pohybu. Je spousta cvičení, která můžeme při zranění páteře dělat, abychom ti do nohou dostali krev a sílu. To pomůže průběhu uzdravování a já na tebe při tom dohlédnu.“ Vyhnula se jiným slovům – a já ti pomohu.

	Lord Chaol Westfall nebyl mužem, který by stál o pomoc druhých. Ať už by šlo o kohokoli.

	Popošla podél jeho těla, aby si prohlédla jeho záda. Tu podivnou bledou jizvu vzadu pod krkem, na prvním výrazném obratli.

	Dokonce i teď neviditelná moc, jež jí ovíjela dlaně, se jako by stáhla do jejího nitra.

	„Jaké kouzlo ti to udělalo?“

	„Záleží na tom?“

	Yrene nad skvrnou podržela ruku, avšak nedovolila magii, aby po ní přelétla. Zatnula zuby. „Pomohlo by mi to určit, jakou paseku nadělala, co se týče nervů a kostí.“

	Neodpověděl. Typický Adarlanec, tvrdohlavý jako beran a taky tak bystrý.

	Nenechala se tím odradit. „Zasáhl tě oheň…?“

	„Ne, oheň ne.“

	Zranění způsobené magií. Musel ho utržit… Zmínil se o letním slunovratu. Podle zvěstí se v ten den na severní světadíl navrátila magie. Osvobodila ji Aelin Galathynius.

	„Bojoval jsi proti lidem nadaným magií, kteří ten den získali zpět své schopnosti?“

	„Ne, nebojoval,“ odpověděl stručně a příkře.

	Podívala se mu do očí. Zachytila jeho ledový pohled a tentokrát se soustředila na jeho výraz.

	Ať se stalo cokoli, bylo to strašné. Dost na to, aby to odnesl stíny v duši a sklony k tajnůstkářství.

	Uzdravila lidi, kteří vytrpěli úděsná muka a nedokázali zodpovědět její otázky. Sloužil sice tomu vrahovi, jenomže… Yrene se snažila nedat na sobě nic znát, když pochopila, co je čeká a co Hafiza nejspíš uhodla, ještě než jí tohoto pacienta přidělila: Léčitelé často nejen napravovali zranění, ale rovněž řešili trauma, jež je provázelo. Ne prostřednictvím magie, nýbrž rozhovorem.

	Tím, že pacienta provázeli na jeho těžké, temné cestě.

	To, že by to měla podstoupit s ním… Yrene tu myšlenku zapudila.

	Později. Promyslí to později.

	Zavřela oči, rozvinula magický dar do podoby jemné, citlivé nitě a položila dlaň na tu zvláštní hvězdu na vrcholku jeho páteře.

	Zasáhl ji nápor chladu, který jí pronikl do krve a kostí jako špičaté bodce.

	Yrene ucukla, jako by ji někdo udeřil.

	Chlad, tma, zloba a agónie…

	Zatnula zuby, obrnila se proti tomu ozvuku v kostech a vyslala kouzelný úponek hlouběji do temnoty.

	Ta bolest musela být k nesnesení, když ho zasáhla.

	Yrene vzdorovala chladu, nepřítomnosti a slizkému, nepřirozenému pocitu zla, jež ho doprovázelo.

	Ta magie nepocházela z tohoto světa, pošeptal jí jakýsi hlásek v hlavě. Nebylo v ní nic přirozeného ani dobrého. Nic, co by znala, nic, s čím se kdy setkala.

	Její kouzelná moc ji nabádala, ať nit stáhne, ať ustoupí…

	„Yrene.“ Jeho slova zněla z dálky, zatímco kolem ní burácel vítr, temnota a prázdnota…

	A pak ozvěna té nicoty… jako by procitnula.

	Yrene zaplavil chlad, sžíral jí ruce i nohy, šířil se jejím tělem a svíral ho.

	Naslepo proti němu vrhla kouzlo, světlo, čisté jako mořská pěna.

	Tma ustoupila jako pavouk prchající do setmělého kouta. Stačilo to… Stačilo to na to, aby odtrhla ruku, odtrhla samu sebe a viděla, že na ni Chaol třeští oči.

	Ruce se jí třásly, když k nim sklopila zrak. Když hleděla na tu sinalou skvrnu na jeho snědé kůži. Přítomnost něčeho takového… Vtáhla magii zpět do své duše a přiměla ji, aby jí prohřála kosti a krev a dodala jí klid. A přitom jí to sama oplácela – jakási skrytá neviditelná ruka její moc pohladila a utěšovala ji.

	Yrene zachraptěla: „Pověz mi, co to je.“ Protože v životě nic takového neviděla, necítila, ani se o tom nikdy neučila.

	„Je to v mém nitru?“ V jeho očích spatřila strach, opravdový strach.

	Věděl, s čím mají tu čest. Věděl, jaká moc mu uštědřila tu ránu a co se v ní mohlo ukrývat. Věděl toho dost na to, aby se bál.

	Pokud v Adarlanu bylo něco tak mocného…

	Yrene polkla. „Podle mě… Podle mě je to jen ozvuk něčeho většího. Jako tetování nebo cejch. Není to živé, a přesto…“ Sevřela prsty. Pokud už jen to, že tu temnotu zkoušela zkoumat pomocí své magie, vyvolalo takovou reakci, kdyby proti ní vyslala kouzla naplno… „Řekni mi, co to je. Jestli se mám postavit proti… proti něčemu takovému, potřebuji vědět všechno, co mi můžeš prozradit.“

	„To nejde.“

	Chtěla něco namítnout, jenže mladý šlechtic zatěkal očima k otevřeným dveřím. Mlčky jí připomenul její varování. „Tak tomu zkusíme přijít na kloub jinak,“ prohlásila. „Posaď se. Chci ti prohlédnout krk.“

	Poslechl ji a Yrene sledovala, jak mu mohutné břišní svaly pomáhají zvednout se do sedu. Potom opatrně spustil nohy na zem. Výborně. Nejenže se mohl dobře pohybovat, ale nechybělo mu klidné odhodlání a trpělivost, kterou při práci se svým tělem potřeboval. Výborně.

	Ponechala si ty úvahy pro sebe, když se vydala ke stolu, na kterém ponechala lahvičky s jantarovou tekutinou – masážní oleje z rozmarýnu a levandule pocházejících z polí za zdmi Anticy a z eukalyptu z dalekého jihu. Ještě pořád se jí třásla kolena.

	Zvolila eukalyptový olej a jeho svěží pronikavá vůně ji zahalila, když vytáhla zátku a posadila se na pohovku vedle lorda Westfalla.

	Ta vůně byla uklidňující pro ně oba.

	Jak tam spolu seděli, skutečně se nad ní tyčil. Při pohledu na jeho svalnaté tělo dokonale chápala, proč se tolik osvědčil jako kapitán stráží. Když byla usazená vedle něj, z nějakého důvodu se cítila jinak, než když stála nad ním a dotýkala se ho. Seděla vedle adarlanského šlechtice…

	Raději si tu myšlenku příliš nepřipouštěla a místo toho si do dlaně nalila trošku oleje. Promnula si ruce, aby ho zahřála. Lord Westfall se zhluboka nadechl, jako kdyby vtahoval tu vůni do plic, a Yrene mu beze slova položila ruce dolů na krk.

	Pak mu širokými plynulými pohyby začala přejíždět podél silného krku dolů k ramenům.

	Dlouze zasténal, když promnula ztuhlé místo mezi krkem a ramenem a ten zvuk jí s vibrováním vklouzl do dlaní. Adarlanský šlechtic ztuhl. „Promiň.“

	Nevěnovala jeho omluvě pozornost a přitlačila na ten bod prsty. Znovu vydal hluboký povzdech. Možná od ní bylo kruté, že k jeho lehkým rozpakům neřekla ani slovo a nesnažila se je přejít. Jen se naklonila blíž, přejela mu dlaněmi po zádech a přitom se zdaleka vyhnula té odporné jizvě.

	Zkrotila magii, aby se toho místa znovu nedotkla.

	„Prozraď mi, co víš,“ broukla mu do ucha a jeho tvář byla najednou dost blízko, aby ucítila kůži na jeho čelisti s lehkým náznakem strniště. „Okamžitě.“

	Chvíli vyčkával a naslouchal, jestli poblíž nikdo není, a zatímco mu její ruce hladily krk a uvolňovaly svaly ztuhlé tak, že jí z toho běhal mráz po zádech, lord Westfall začal šeptem vypravovat.

	* * *

	Yrene Vížce bylo třeba přiznat, že ji ruce ani jednou nezradily, když jí šeptal do ucha o hrůzách, které by nedokázal vyčarovat ani nějaký temný bůh.

	Brány Sudby, kameny Sudby a psi Sudby. Valgové, Erawan a jeho princové a nákrčníky. Dokonce i jemu to znělo jak strašidelná pohádka, příběh, který by mu matka tiše vyprávěla během dlouhých zimních nocí v Anielle, zatímco by kolem kamenné pevnosti vyly divoké vichry.

	Neřekl jí o klíčích. Ani o králi, který byl dvě desetiletí v područí démona, nebo o Dorianově zotročení. Nesvěřil se jí s tím, kdo na něj zaútočil, ani s tím, kdo je Perrington ve skutečnosti. Vylíčil jí pouze moc, kterou valgové vládli, a to, jakou hrozbu představovali, i to, že se připojili na stranu Perringtona.

	„Takže ten muž, jehož prostřednictvím démoni jednali… To on tě zasáhl kouzlem,“ přemítala Yrene, když držela ruku nad jizvou na jeho zádech, a téměř přitom šeptala. Neodvážila se toho místa dotknout a při masáži se mu důsledně vyhýbala, jako by se obávala, že znovu vyvolá ozvěnu té temnoty. Teď mu přejížděla rukou po levém rameni a začala mu opět slastně prohmatávat svaly. Tak tak že neúpěl nahlas, když ho zbavovala napětí v zádech a ramenou, v horních částech paží, na krku a dole na hlavě.

	Netušil, jak tam měl svaly napjaté a jak tvrdě cvičil.

	„No,“ uzavřel své vyprávění tichým hlasem. „Chtělo mě to zabít… ale z nějakého důvodu jsem byl ušetřen.“

	„Z jakého důvodu?“ Z jejího hlasu už se dávno vytratil strach a ruce se jí přestaly chvět. Teď mu připadalo, že obojí hřeje.

	Naklonil hlavu a nechal ji, ať mu prohmatá sval, který měl tak napjatý, až skřípal zuby. „Tím byl talisman, který mě ochránil před zlem, a také jsem měl štěstí.“ Nebo mu král prokázal milosrdenství, když mu nezasadil poslední ránu vší silou. Nebyl to jen projev laskavosti vůči němu, ale i vůči Dorianovi.

	Yreniny zázračné ruce se zastavily. Odtáhla se a zkoumavě se mu zadívala do tváře. „Aelin Galathynius zničila skleněný hrad. Proto to udělala? Proto ovládla Zlomuval? Aby je porazila?“ Přitom jako by se v duchu ptala: A kde jsi byl ty?

	„Ano.“ Přistihl se, jak jí šeptem do ucha dodává: „Spolupracovala se mnou a Nesryn. A s řadou dalších.“ Jeho slova byla tichým zachraptěním.

	O těch ostatních nic neslyšel a netušil, kde by mohli být. Bojovali a snažili se zachránit jejich zemi a budoucnost, zatímco on byl tady a nedokázal ani to, aby se v soukromí setkal s jedním z princů, natož s khaganem.

	Yrene se nad tím zamyslela. „Ty zrůdy, které se přidávají k Perringtonovi,“ řekla tiše. „Vaše vojska s nimi budou bojovat?“

	Její tvář opět pobledla strachem, jenže on jí mohl nabídnout pouze pravdu. „Ano.“

	„A ty… ty proti nim budeš bojovat?“

	Hořce se na ni usmál. „Jestli toto dokážeme společně vyřešit.“ Jestli dokážeš nemožné.

	Ona však jeho pobavení nesdílela. Jen si odsedla na pohovce a obezřetně, nezúčastněně si ho měřila. Na chvíli měl dojem, že něco řekne, že se na něco zeptá, pouze však zavrtěla hlavou. „Musím toho vzít hodně v úvahu, než se pustím do pokročilejší léčby.“ Ukázala na jeho záda a on si uvědomil, že tam pořád sedí ve spodním prádle.

	Přemohl nutkání natáhnout se pro oblečení. „Hrozí ti přitom nějaké nebezpečí? Co když…“

	„Nevím. Já… nikdy jsem se s ničím takovým nesetkala. Měla bych to prozkoumat, než tě začnu léčit a sestavím rozpis cvičení.

	Dnes večer si to zkusím nastudovat v knihovně v Torre.“

	„Samozřejmě.“ Kdyby je jeho proklaté zranění mělo během léčby zranit, odmítne to. Netušil, co by si potom počal, jenže, u všech pekel, nechtěl by, aby se ho dotýkala. A za to nebezpečí a námahu… „Ještě ses nezmínila o odměně za svou pomoc.“

	Muselo jít o neskutečnou částku, pokud sem poslali svou nejlepší léčitelku a ta měla takové schopnosti…

	Yrene nakrabatila čelo. „Pokud si přeješ, můžeš Torre věnovat dar, který pomůže s její údržbou a přispěje na živobytí našim lidem, ale nemusíš splácet určitou částku a nic od tebe neočekávám.“

	„Proč ne?“

	Vstala a vklouzla rukou do kapsy. „Tento dar mi poskytla Silba a není správné vybírat peníze za něco, co jsem dostala zdarma.“ Silba, bohyně uzdravování.

	Znal jinou mladou ženu, které se dostalo jejího požehnání. Žádný div, že oběma planul v očích nezdolný oheň.

	Yrene uchopila lahvičku s tím příjemně vonícím olejem a začala skládat věci zpět do brašny.

	„Proč ses rozhodla vrátit se, abys mi pomohla?“

	Zarazila se a její útlé tělo se napjalo. Pak se k němu otočila.

	Ze zahrady sem vál vítr, který jí odvíval prameny stále zpola rozpuštěných vlasů na hrudi a na rameni. „Říkala jsem si, že kdybych to odmítla, ty a kapitánka Faliq byste to jednoho dne využili proti mně.“

	„Nemáme v úmyslu žít tu nadosmrti.“ To další, co naznačovala, raději přešel.

	Pokrčila rameny. „To ani já.“

	Sbalila si zbytek věcí do brašny a zamířila ke dveřím.

	On ji však zastavil další otázkou. „Máš v úmyslu se vrátit? Do Slatiny? Do pekla?“

	Yrene se zadívala na dveře a na sluhy, kteří čekali a naslouchali za nimi v předsíni. „Ano.“

	Nechtěla se jen vrátit do Slatiny, nýbrž pomoct ve válce. Protože v ní bude léčitelů zoufale zapotřebí. Žádný div, že zbledla, když jí do ucha šeptal o těch hrůzách. Nejen kvůli tomu, čemu budou čelit, ale protože by to mohlo přijít zabít i ji.

	A i když jí ve tváři stále chyběla barva, když si všimla jeho tázavého pohledu, dodala: „Je to jen správné, když mi bylo požehnáno léčitelskými schopnostmi a dostalo se mi takové laskavosti.“

	Zaváhal, jestli ji nemá varovat, ať neopouští zemi, ať zůstane tady, v bezpečí a chráněná, postřehl však v jejích očích ostražitost, s níž čekala na odpověď. Stejné varování nejspíš slyšela i od ostatních a možná ji přiměli zapochybovat.

	Chaol proto místo toho řekl: „Kapitánka Faliq a já nejsme lidé, kteří by se užírali záští a snažili se tě za to potrestat.“

	„Sloužil jsi muži, který takové věci dělal.“ A nejspíš jednal v jeho jménu.

	„Budeš mi věřit, když tě ujistím, že přenechával špinavou práci mužům, kteří mi nepodléhali, a často mi o tom neříkal?“

	Její výraz byl dostatečně výmluvný. Natáhla se ke klice.

	„Uvědomuji si,“ dodal tiše, „že napáchal nevýslovně kruté činy. Věděl jsem, že se proti němu mnozí postavili, když jsem byl chlapec, a on je nemilosrdně rozprášil. Abych se stal kapitánem, musel jsem se vzdát jistých… privilegií. Práv. Dobrovolně jsem se tomu podřídil, protože mi záleželo na tom, abych zachránil budoucnost země. Doriana. Už když jsme byli malí, jsem chápal, že není synem svého otce. Věděl jsem, že představuje naději na lepší budoucnost a že se musím postarat, aby přežil dostatečně dlouho. Nejen po tělesné, ale i citové stránce. Aby měl na tom dvoře plném zmijí spojence, skutečného přítele. Ani on, ani já jsme nebyli dost staří a silní na to, abychom jeho otci vzdorovali. Viděli jsme, co se stalo lidem, kteří se jen šeptem zmínili o otevřeném odporu. Bylo mi jasné, že kdybych já nebo on překročili své pravomoci, jeho otec by ho zabil, ať byl jeho dědicem, nebo ne. Proto jsem usiloval o klid a bezpečí a nesnažil jsem se věci změnit.“

	Yrenin výraz se nezměnil, nezjihl, ani neztvrdl. „Co se stalo?“

	Konečně sáhl pro košili a napadlo ho, že je příhodné, že odhalil část své duše, když tam seděl napůl nahý. „Někoho jsme poznali. Někoho, kdo nám všem ukázal cestu, které jsem se vzpíral, dokud jsem za to já i ostatní draze nezaplatili. Příliš draze. Takže se na mě klidně dívej s odporem, Yrene Vížko. Nebudu ti to vyčítat. Věř mi však, když ti říkám, že v Eriley není nikdo, kdo mě nenávidí víc než já sám.“

	„Za to, že jsi byl nucený vydat se na tu cestu?“

	Přetáhl si košili přes hlavu a sáhl pro kalhoty. „Za to, že jsem jí vzdoroval, a za chyby, kterých jsem se přitom dopustil.“

	„A jakou cestou se ubíráš teď? Jakou budoucnost chce vytvořit pobočník adarlanského krále?“

	Na to se ho nikdo nezeptal, dokonce ani Dorian.

	„Pořád se to snažím zjistit. Ještě stále se rozhoduji,“ připustil.

	„Chci ale začít vyhnáním Perringtona a valgů z naší země.“

	Všimla si toho slova – naší. Kousla se do rtu, jako by to slovo ochutnávala. „Co přesně se stalo o letním slunovratu?“ Mluvil o tom neurčitě. Nevylíčil jí ten útok, dny a měsíce, které mu předcházely, a co přišlo po něm.

	V duchu zahlédl záblesk té vzpomínky – hlava kutálející se po mramorové podlaze v komnatě, Dorianův křik. Ten okamžik se smísil s dalším, kdy Dorian stál vedle otce s tváří chladnou jako smrt a krutější než nejtemnější hlubiny Hellasovy říše. „Řekl jsem ti, co se stalo.“

	Yrene si ho zamyšleně prohlížela, a přitom si pohrávala s přezkou těžké kožené brašny. „Součástí léčby je i to, že budeš čelit emočním důsledkům zranění.“

	„Nemusím ničemu čelit. Vím, co se stalo předtím, během toho i potom.“

	Yrene stála naprosto nehybně a její překvapivě staré oči nejevily sebemenší náznak rozpaků. „To se ještě uvidí.“

	Ta výzva zůstala viset ve vzduchu mezi nimi a Chaol pocítil v žaludku příval strachu a slova mu uvízla na jazyku, když se Yrene otočila na patě a odešla.
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	Dvě hodiny nato Yrene ležela s hlavou opřenou o kraj vany vyhloubené v kamenné podlaze v obří jeskyni pod Torre a hleděla do tmy vysoko nahoře.

	Lůno bylo po poledni téměř prázdné. Jediným zvukem v něm bylo zurčení přírodních horkých pramenů proudících tuctem van vybudovaných v podlaze a ozvěna vody stékající z rozeklaných stalaktitů, jejíž kapky dopadaly na bezpočet zvonů přivázaných na řetězech mezi sloupy ze světlého kamene, jež se zvedaly z prastaré skály.

	V prohlubních ve stěnách jeskyně stály svíce, které byly rovněž rozestavěné po obou koncích vyhloubených van. Dodávaly páře zavánějící po síře nazlátlou barvu a mihotavě osvětlovaly reliéfy sov na všech zdech a hladkých sloupech.

	Yrene spočívala týlem na měkké látce, kterou položila na tvrdý kraj kamenné vany, vdechovala hustý vzduch Lůna a sledovala, jak se pára zvedá a mizí ve vlídné, svěží tmě vysoko nad její hlavou. Všude kolem zaznívalo slabé, něžné zvonění, které sem tam přehlušily jednotlivé jasné tóny.

	Nikdo v Torre nevěděl, kdo jako první přinesl nejrůznější stříbrné, skleněné a bronzové zvonky do rozlehlého sálu Silbina lůna. Některé tam byly tak dlouho, že je pokryla vrstva krystalů a jejich zvonění, když na ně dopadla voda ze stalaktitů, teď znělo jen jako chabý tlumený náraz. Bylo však tradicí, že sem každý nový akolyta přinesl zvonek, který sám vybral, a Yrene přitom nezůstala stranou. Nechala si na něj vyrýt své jméno a datum přijetí do Torre, našla pro něj místo a potom se poprvé ponořila do bublající vody na podlaze Lůna. Zvonek tam měl viset navěky a přinášet hudbu a motivaci všem léčitelům, kteří přijdou po ní a kterým budou navždycky zpívat hlasy jeho milovaných sourozenců.

	Vzhledem k tomu, kolik léčitelů prošlo chodbami Torre, a k počtu malých i velkých zvonků, jež nyní visely kolem… Celá jeskyně, která se rozměry mohla téměř rovnat khaganově velkému sálu, byla plná tónů, které se stále rozeznívaly a nesly se ozvěnou. Jejich vytrvalá slabá melodie plnila Yreninu mysl i kosti, když ležela pohroužená do slastného tepla.

	Jakýsi architekt v dávných dobách objevil hluboko pod Torre horké prameny a vybudoval tu síť nádrží zabudovaných v podlaze, mezi nimiž protékala voda v neustávajícím proudu tepla a pohybu. Yrene natáhla ruku k jednomu z otvorů po straně vany a nechala vodu plynout mezi prsty k odtoku na druhém konci nádrže, kde se opět měnila v potok, jenž mizel v dřímajícím srdci země.

	Znovu se zhluboka nadechla a odhrnula z čela vlhké vlasy. Než vlezla do vany, umyla se, jak bylo nezbytné, v jedné z malých komnat před Lůnem, aby se očistila od prachu, krve a špíny světa nahoře. Čekala na ni akolytka s lehkým levandulovým hávem – což byla barva Silby –, který si Yrene měla vzít do prostor Lůna, kde ho svlékla u nádrže a nahá vklouzla do vody, přičemž si pouze ponechala matčin prsten.

	Ve vířící mlze zvedla ruku před sebe a zahleděla se na něj. Světlo klouzalo po zlatém kroužku a planulo v granátu. Všude okolo cinkaly, ševelily a zpívaly zvonky a jejich zvuky splývaly s kanoucí vodou, až Yrene nadnášel proud živoucích tónů.

	Voda byla Silbiným elementem. Vykoupat se ve zdejších posvátných vodách nedotčených světem znamenalo ponořit se do krve Silbina těla. Yrene věděla, že není jedinou léčitelkou, která tu brala lázeň, a přitom jí připadalo, jako by se skutečně uvelebila v lůně bohyně. Jako by celá tato jeskyně byla stvořená pouze pro ně.

	A temnota nad ní… byla jiná než ta, kterou odhalila v těle lorda Westfalla. Byla opakem té černi. Tma nahoře náležela stvoření, odpočinku a myšlenkám v zárodku.

	Yrene do ní pohlížela, do lůna samotné Silby, a přísahala by, že cítí, jak jí něco pohled oplácí. Přemítala o tom, co jí prozradil lord Westfall, a během toho naslouchala.

	Věci z dávných nočních můr. Věci z jiného světa. Démoni. Temná magie. To vše se chystalo zaútočit na její domov. Dokonce i v konejšivě teplé vodě ji zamrazilo.

	Čekala, že na dalekých bojištích na severu bude ošetřovat sečné rány, rány po šípech a roztříštěné kosti. Předpokládala, že bude léčit nemoci, které zaplavovaly vojenská ležení, zejména v zimních měsících.

	Ne rány zasazené bytostmi, které ničily duši i tělo. Které bojovaly drápy, zuby a jedem. Zranění na páteři toho muže ovíjela zlovolná moc… Nešlo o nějaké zlomené kosti nebo poškozené nervy. Tedy, vlastně ano, ale ta zlovolná magie s tím byla propojená. Provázaná.

	Stále nedokázala setřást ten slizký pocit, že se pod jizvou cosi pohnulo a probudilo.

	Cinkání zvonku se rozeznívalo a znovu utichalo a konejšilo její mysl, aby odpočívala a otevřela se.

	Večer se vydá do knihovny a poohlédne se po informacích týkajících se všech těch věcí, co tvrdil lord Westfall. Třeba se už někdo před ní zabýval zraněními způsobenými magií.

	Přesto nešlo o zranění, jehož léčba by závisela jen na ní.

	Naznačila to, než odešla, jenomže jak by mohla bojovat s tou věcí v jeho nitru?

	Yrene to slovo neslyšně pronesla do páry a tmy, do zvonícího, zurčícího ticha.

	Pořád měla před očima, jak se její kouzlo stáhlo. Stále cítila, jak ho zahnala ta démonická moc. Protiklad toho, čím byla ona i její magie. V temnotě nad její hlavou to všechno viděla. V temnotě vysoko nahoře v nitru Silbina pozemského lůna… ji něco volalo.

	Jako by chtělo říct: Musíš se vydat tam, kam se bojíš vstoupit.

	Yrene polkla. Sestoupit do té zahnívající jámy plné moci, která se zatnula do lordových zad…

	Musíš se tam vydat, zašeptala jí sladká tma a voda prozpěvovala spolu s ní, když plynula kolem. Jako kdyby plavala v Silbiných žilách.

	Musíš se tam vydat, zamumlala tma znovu a jako by nad ní narůstala a přibližovala se.

	Yrene ji nechala. Hleděla do ní a pronikala hlouběji.

	Měla bojovat s tou hnisající mocí v jeho těle, riskovat kvůli jakési zkoušce, kterou jí připravila Hafiza, riskovat kvůli synovi Adarlanu, zatímco její lid ohrožoval nepřítel a museli bojovat v té daleké válce, a každý den pro ni představoval zdržení… To nemohu.

	Protože nechceš, namítla ta vlídná tma.

	Yrene zneklidněla. Slíbila Hafize, že zůstane a vyléčí ho, ale to, co dnes vycítila… Těžko říct, jak dlouho by to mohlo trvat. Pokud by se jí vůbec podařilo najít způsob, jak mu pomoct. Slíbila, že ho uzdraví, a ačkoli některá zranění vyžadovala, aby léčitel pacienta doprovázel na jeho cestě k vyléčení, v jeho případě… Zdálo se, že temnota ustoupila.

	To nemohu, trvala na svém Yrene.

	Tma už jí neodpovídala. Vtom zaslechla tiché, zřetelné a čisté zazvonění, jako kdyby k ní doléhalo odněkud zdálky.

	Yrene při tom zvuku zamrkala a svět kolem se znovu zaostřil. Opět si uvědomovala své ruce, nohy i dech, jako by se předtím vznášela mimo jejich dosah.

	Když se zadívala do tmy teď, našla v ní jen sametovou, neproniknutelnou čerň. Prázdnou a bez života, jako by se z ní všechno vytratilo. To, co se v ní skrývalo, pominulo. Jako kdyby to odehnala nebo zklamala.

	Yrene se maličko točila hlava, když se posadila a protáhla si nohy, které jí poněkud ztuhly i ve vodě prosycené minerály. Jak dlouho v ní byla ponořená?

	Promnula si kluzké paže a srdce jí bláznivě bušilo, když pátrala v temnotě, jako by tam ještě pořád mohla najít odpověď na to, co musí vykonat a co ji čeká. Jako by v ní mohla najít nějakou jinou možnost.

	Žádná se neobjevila.

	Jeskyní zazněl kradmý zvuk, který se nápadně lišil od zvonění, kapání a šplouchání vody. Tichý, rozechvělý nádech.

	Yrene se otočila. Ze zbloudilých pramenů vlasů, které jí vyklouzly z uzlu na temeni, jí skápla voda. Uviděla další léčitelku, která vstoupila do Lůna a zabrala si vanu na opačném konci souběžných řad nádrží podél stěn jeskyně. Skrz sloupce stoupající páry ji skoro nedokázala rozpoznat. Neznala však jména všech léčitelek v Torre.

	Lůnem opět zazněl ten zvuk a Yrene se posadila ještě víc zpříma, opřela se rukama o studenou tmavou podlahu a zvedla se z vody. Z rukou jí stoupala pára, když se natáhla pro tenké roucho a uvázala si ho kolem těla. Látka se jí přimkla k mokrému tělu.

	Pravidla pro očistu v Lůně byla jasná. Bylo to místo určené samotě a tichu. Léčitelé vstupovali do vody, aby nalezli spojení se Silbou a našli rovnováhu. Někteří tu hledali radu, jiní odpuštění, další se potřebovali uvolnit po těžkém dni, kdy nemohli před pacienty dát najevo své pocity a možná je nemohli odhalit nikomu.

	Yrene věděla, že léčitelka v protější části Lůna má právo na svůj klid a byla připravená odejít a poskytnout jí soukromí, aby se mohla vyplakat…

	Ženina ramena se chvěla a znovu jí unikl přidušený vzlyk.

	Yrene téměř neslyšně přistoupila k léčitelce ve vaně. Všimla si slzavých cestiček na ženině mladé tváři i toho, jak se její světle hnědá kůže a zlatem prodchnuté rudohnědé vlasy podobají jejím. Když žena zvedla oči k temnotě nad nimi, Yrene v jejích žlutohnědých očích postřehla bezútěšný výraz. Z jemné brady jí stékaly slzy a dopadaly do zvlněné vody.

	Některé rány se nedaly vyléčit. Některé nemoci nedokázala zastavit ani moc léčitelů, pokud se zahnízdily příliš hluboko v těle. Pokud pomoc přišla příliš pozdě. Pokud jim unikly správné příznaky.

	Léčitelka nevzhlédla, když se Yrene neslyšně posadila vedle nádrže a přitáhla si kolena k hrudi. Potom uchopila léčitelku za ruku a propletla své prsty s jejími.

	Zůstala sedět a držela ruku tiše plačící léčitelky, zatímco se kolem nesla pára protkaná jasným, příjemným zvoněním.

	Po nějaké chvíli žena ve vaně zamumlala: „Byly jí tři.“

	Yrene stiskla její vlhkou ruku. Nenacházela slova, kterými by ji utěšila a upokojila.

	„Přála bych si…“ Ženin hlas se zlomil, třásla se po celém těle a světlo svic jí poskakovalo po béžové kůži. „Někdy bych si přála, aby se mi toho daru nikdy nedostalo.“ Yrene se při jejích slovech napjala.

	Žena k ní konečně otočila hlavu a prohlédla si její tvář. V očích se jí mihl náznak poznání. „Cítíš se tak někdy?“ Byla to přímá, nestrojená otázka.

	Ne, necítila. Nikdy. Ani když ji kouř z hranice pálil v očích a ona věděla, že nemůže nic udělat, aby zachránila svou matku. Ani na okamžik nezačala nenávidět dar, jejž obdržela, protože za všechny ty roky díky němu nebyla nikdy osamělá. I potom, co magie v její zemi zmizela, Yrene ji dál cítila jako teplou ruku, která ji držela za rameno. Byla připomínkou, kým je, odkud pochází a že je živým odkazem nesčetných pokolení žen z jejího rodu, jež touto cestou kráčely před ní.

	Léčitelka v jejích očích pátrala po odpovědi, kterou potřebovala. Po odpovědi, kterou jí Yrene nemohla dát. A tak jen opět stiskla ženinu ruku a zahleděla se do tmy.

	Musíš se vydat tam, kam se bojíš vstoupit.

	Yrene věděla, co musí udělat. A litovala toho.

	* * *

	„Tak co? Už tě Yrene vyléčila?“

	Chaol sedící u vyvýšeného stolu v khaganově velkém sále se obrátil k princezně Hasar o pár míst dál. Vánek zchladl a nesl v sobě vůni blížícího se deště. Proudil dovnitř otevřenými okny a rozechvíval bílé smuteční sukno, které viselo z horní části okenních rámů.

	Kashin a Sartaq se krátce podívali jejich směrem a Sartaq na sestru vrhl vyčítavý pohled.

	„Yrene je určitě velmi nadaná,“ odpověděl Chaol opatrně, protože si uvědomoval, kolik jejich společníků je poslouchá, i když jim sám nevěnoval pozornost, „ale jsme teprve na začátku léčby, která nejspíš potrvá dlouho. Odpoledne odešla bádat do knihovny v Torre.“

	Hasar zkroutila rty do jedovatého úsměvu. „Máš opravdu štěstí, že se budeme ještě nějaký čas těšit z tvé společnosti.“

	Jako kdyby se tu chtěl z vlastní vůle zdržovat déle, než bude nutné.

	Nesryn, která stále zářila po tom, co odpoledne znovu strávila pár hodin se svou rodinou, odpověděla za něj: „Každá příležitost, kdy budeme moct navázat vazby mezi našimi zeměmi, nám jen prospěje.“

	„To je pravda,“ odvětila Hasar a vrátila se ke svému chlazenému pokrmu z rajčat a ibiškovce. Po její milence nebylo nikde vidu, stejně jako po Yrene. Chaol téměř jako by ráno cítil ve vzduchu léčitelčiny obavy. Ale usoudil, že se přesto dokázala silou vůle ovládnout – silou vůle i díky vrozenému odhodlání. Říkal si, co nakonec převládne.

	Ve skrytu duše skoro doufal, že se Yrene rozhodne léčbu vzdát, už jen proto, aby se vyhnula tomu, co s ní, jak významně naznačovala, bude také spojené: mluvení. Měli spolu o věcech hovořit. I o něm samém.

	Zítra jí dá jasně najevo, že se dokáže dost dobře vyléčit i bez toho.

	Dlouhou chvíli si mlčky prohlížel své spolustolovníky a sluhy procházející kolem. Stráže u oken a oblouků.

	Při pohledu na jejich uniformy a na to, jak tak stojí, vysocí a hrdí, se mu mleté jehněčí v žaludku proměnilo v olovo. Při kolika hostinách stál on sám u dveří nebo na nádvoří a dohlížel na krále? Kolikrát své muže káral za to, že se hrbí nebo si povídají a postavil je na hlídku na nějaké méně důležité místo?

	Jeden z khaganových strážců zachytil jeho pohled a krátce na něj kývl.

	Chaol se spěšně odvrátil a ucítil, jak má zpocené dlaně. Přiměl se ale dál si všímat tváří kolem i toho, co měli jeho společníci na sobě, jak se pohybovali a usmívali.

	Nikde nezachytil sebemenší náznak přítomnosti zlovolných sil, ať už by je vyslal Morath nebo kdokoli jiný. Žádný náznak, kromě bílých zástav na počest princezny, která zemřela na následky pádu.

	Aelin tvrdila, že valgové mají zvláštní pach, a on viděl, jak z žil smrtelníků vytéká jejich černá krev – tolikrát, že to ani nedokázal spočítat, jenže kdyby měl po všech lidech v sále žádat, aby si rozřízli ruce…

	Vlastně to nebyl špatný nápad – pokud by se mu podařilo domluvit si schůzku s khaganem a přesvědčit ho, aby to svým poddaným nařídil. Stačilo by si všimnout, kdo by se vytratil z místnosti nebo se vymlouval.

	Mohl by khagana při schůzce přesvědčit o hrozícím nebezpečí a třeba by tím alespoň nějak přispěl k jejich spojenectví. Aby princové a princezny sedící kolem něj nikdy nemuseli nosit valgský nákrčník a jejich blízcí nikdy nezjistili, jaké to je, dívat se jim do tváře a vidět, jak se z ní na ně šklebí prastará krutá bytost.

	Chaol se nadechl pro uklidnění a naklonil se vpřed. O několik míst dál khagan večeřel zabraný do hovoru s vezírem a princeznou Duvou.

	Khaganova nyní nejmladší dcera rozmluvě spíš přihlížela, než že by se jí účastnila. Na hezké tváři jí pohrával něžný milý úsměv a neuniklo jí ani slovo. Když se vezír odmlčel a upil vína, otočila se ke svému tichému manželovi, jenž seděl po její levici, a Chaol si odkašlal a řekl khaganovi: „Velký khagane, chtěl bych vám poděkovat za služby vašich léčitelů.“

	Khagan na něj upřel znavený, chladný pohled. „Nepatří mi o nic víc než tobě, lorde Westfalle.“ Otočil se zpět k vezírovi, který se zamračil, že je Chaol vyrušuje.

	Ten však pokračoval: „Doufal jsem, že byste mi mohl prokázat tu čest a setkat se se mnou v soukromí.“

	U stolu se rozhostilo ticho a Nesryn Chaola varovně dloubla loktem do ruky. Chaol ale nehodlal pohlédnout jinam než na muže před sebou.

	Khagan pouze odpověděl: „Tyto záležitosti můžeš projednat s mým hlavním vezírem, který má na starosti mé každodenní povinnosti.“ Krátce pokývl k muži s prohnanýma očima, jenž je sledoval z opačné strany stolu. Chaolovi stačil jediný pohled na jeho napjatý úsměv a pochopil, že ke schůzce nedojde. „Chci se věnovat své manželce, která potřebuje pomoc v období smutku.“ Záblesk žalu v jeho očích nebyl nijak předstíraný. Jeho žena u stolu chyběla a neponechali pro ni ani volné místo.

	Napjaté ticho po jeho slovech přerušilo vzdálené zahřmění. Toto nebyl vhodný čas ani místo k tomu, aby Chaol trval na svém. Ten muž truchlil za mrtvé dítě… Byl by blázen, kdyby na něj naléhal.

	Šlo by o neomluvitelnou hrubost.

	Chaol sklonil hlavu. „Odpusť mi, že jsem tě vyrušil v tak těžké době.“ Nevšímal si posměšku ve tváři Arghuna, který to celé pozoroval po otcově boku. Duva se však na Chaola soucitně usmála, jako by ho chtěla ujistit: Nejsi první, koho takto usměrnil.

	Dopřej mu čas.

	Chaol na princeznu krátce kývl a otočil se zpět ke svému pokrmu. Jestli byl khagan odhodlaný ho ignorovat, ať už držel smutek, nebo ne… třeba se najdou jiné způsoby, jak mu odhalit pravdu.

	Jiné způsoby, jak získat podporu.

	Vrhl pohled na Nesryn. Když se před večeří vrátila, sdělila mu, že se jí nepoštěstilo setkat se ráno se Sartaqem. Nyní princ seděl naproti nim a popíjel víno, a tak se ho Chaol nezávazně zeptal:

	„Slyšel jsem, že tu je tvůj legendární ruk, Kadara.“

	„Příšerné zvíře,“ zabručela Hasar bez valného zájmu nad talířem s ibiškovcem, čímž si od Sartaqa vysloužila pousmání.

	„Hasar nemůže Kadaře odpustit, že se ji při jejich první setkání pokusila sníst,“ prozradil Chaolovi.

	Hasar zakoulela očima, ale přitom jí v nich zazářila jiskra pobavení.

	Kashin o několik míst dál dodal: „Její řev jste mohli slyšet až v přístavu.“

	Nesryn se ke Chaolově překvapení zeptala: „Teď mluvíš o princezně, nebo o rukovi?“

	Sartaq se dal do smíchu, který zněl překvapeně a nespoutaně a chladné oči mu zaplály. Hasar na Nesryn pouze vrhla varovný pohled a otočila se k vezírovi vedle ní.

	Kashin se na Nesryn široce usmál a zašeptal: „O obou.“

	Chaol se musel uchechtnout, ale při Hasařině nevraživém pohledu smích rychle spolkl. Nesryn se usmála a sklonila před princeznou hlavu v přátelské omluvě.

	Sartaq je ovšem dál upřeně pozoroval přes okraj zlatého poháru a Chaol se ho zeptal: „Můžeš s Kadarou létat, zatímco jsi tady?“

	Sartaq bez zaváhání kývl. „Tak často, jak to jen jde, obvykle za svítání. Dnes jsem vzlétl na oblohu hned po snídani a naštěstí se mi podařilo vrátit se včas na večeři.“

	Hasar, aniž by odtrhla zrak od vezíra, kterému věnovala svou pozornost, zamumlala k Nesryn: „V životě si nenechal žádné jídlo ujít.“

	Kashin vybuchl smíchy, až se i sám khagan ohlédl jejich směrem, a Arghun se nesouhlasně zamračil. Zasmáli se vůbec princové a princezny od toho, co zemřela jejich sestra? Podle khaganova přísného výrazu už to musela být dlouhá doba.

	Sartaq si však přehodil dlouhý cop přes rameno a poplácal se po plochém pevném břiše skrytém pod hezkým oděvem. „Proč myslíš, že se tak často zastavuji doma, sestro, když ne kvůli dobrému jídlu?“

	„Abys tu kul pikle a pletichařil?“ nadhodila Hasar sladce.

	Sartaqův úsměv lehce povadl. „Kdybych tak měl na podobné věci čas.“

	Jako by se jeho tváří přehnal stín a Chaol postřehl, kam princ zabloudil zrakem. Bílá sukna zavěšená v oknech vysoko na stěnách sálu se zvedla v závanu větru ohlašujícího bouři. Možná si princ přál, aby měl víc času pro podstatnější stránky života.

	Nesryn se ho s tichým porozuměním zeptala: „Takže létáš každý den, princi?“

	Sartaq odtrhl pohled od smutečních zástav připomínajících smrt jeho nejmladší sestry a upřeně se na Nesryn zadíval. Bylo v něm víc z válečníka než z dvořana, ale přesto přikývl v odpovědi na její nevyslovenou žádost. „Ano, kapitánko.“

	Když se otočil, aby zodpověděl Duvě nějakou otázku, Chaol si vyměnil pohled s Nesryn a ten postačil k tomu, aby jí sdělil svůj rozkaz.

	Za úsvitu buď v hnízdišti. Zjisti, jak se staví k válce.
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	Těsně před půlnocí se od Úzkého moře přihnala letní bouře.

	Yrene cítila každé zadunění hromu, ačkoli byla schovaná v rozlehlé knihovně u paty Torre. Občasné blesky protínaly úzké chodbičky mezi policemi a v patách se jim hnal vítr, jenž se plížil prasklinami ve světlém kameni a zhasínal svíce. Většinu chránily skleněné lampy, neboť knihy a svitky byly příliš vzácné na to, aby byly vystavené nebezpečí, jež představoval otevřený oheň. Vítr je ovšem našel i tam a se skřípěním rozhoupával skleněné lucerny zavěšené pod klenutým stropem.

	Yrene usazená u dubového stolu sledovala, jak si prudký vítr pohrává s kovovou lucernou pod obloukem nad její hlavou. Stěny byly zdobené obrysy hvězd a srpku měsíce a byly vykládané barevným sklem, které na kamennou zeď před ní vrhalo modré, červené a zelené obrazce. Skvrny poskakovaly nahoru a dolů v oživlém moři barev.

	Vtom zahřmělo tak hlasitě, že sebou trhla a stará židle pod ní nesouhlasně zavrzala.

	Nato vyjekly ženské hlasy, které se vzápětí rozhihňaly.

	Akolytky, které dlouho do noci studovaly na zkoušky, jež je čekaly příští týden.

	Yrene se tiše zasmála, z větší části sama sobě, potřásla hlavou a začala se znovu soustředit na texty, které pro ni Nousha před pár hodinami vyhledala.

	Yrene a hlavní knihovnice si nikdy nebyly blízké a Yrene se k ní nepřipojovala, když ji zahlédla v jídelně, jenomže… Nousha mluvila plynule patnácti jazyky, z toho některými už mrtvými, a vyškolili ji ve věhlasné parvánské knihovně na západním pobřeží v zelených, na koření bohatých krajích v blízkosti Balruhnu.

	Balruhn byl nazýván Městem knihoven. Pokud bylo Torre Cesme královstvím léčitelů, Parvani bylo královstvím vědomostí. Dokonce i hlavní cesta spojující Balruhn se Sesterskou cestou, hlavní tepnou protínající světadíl, jež vedla z Anticy až do Tigany, dostala jméno po ní: Cesta učenců.

	Yrene netušila, co sem Noushu před desítkami let přivedlo, ani ji přesvědčilo, aby zůstala v Torre, byla však neocenitelným zdrojem informací. Měla sice vážnou povahu, ale vždy našla knihy, které Yrene potřebovala, ať přišla se sebebláznivějším požadavkem.

	Ani dnes se knihovnice netvářila potěšeně, když za ní Yrene v jídelně přišla a snažně se jí omlouvala, že ji ruší při jídle. Yrene by raději počkala do rána, jenže druhý den ji čekala výuka a po ní lord Westfall.

	Nousha se po jídle s Yrene setkala v knihovně a s rukama složenýma před splývajícím šedým hávem vyslechla její příběh i prosbu.

	Yrene potřebovala informace, všechny, které dokázala najít.

	O zraněních způsobených démony, černou magií, nepřirozenými silami. O těch, která zanechávala stopy, ovšem ne hmatatelné jizvy.

	Nousha pro ni texty shromáždila a mlčky pro ni přichystala na stůl hromady knih a svazky svitků. Některé byly v halhštině, jiné v Yrenině mateřštině, další v řeči Eyllwe a další…

	Yrene se zadívala na svitek, jejž zatížila hladkými onyxy z jedné z misek rozmístěných na stolech v knihovně, a poškrábala se na hlavě.

	I sama Nousha připustila, že ty zvláštní znaky nepoznává. Šlo o nějaké runy. A Nousha ani netušila, odkud by mohly pocházet. Věděla jen to, že svitky byly zastrčené vedle svazků z Eyllwe na poschodí tak hluboko v srdci knihovny, že se do něj Yrene nikdy nevypravovala.

	Yrene přejela prstem po symbolu před sebou a sledovala přitom jeho rovné tahy a oblé křivky.

	Pergamen byl tak starý, že jí Nousha pohrozila, že ji stáhne zaživa z kůže, jestli ho zašpiní jídlem nebo polije vodou nebo nějakým nápojem. Když se jí Yrene zeptala, jak moc je starý, Nousha zavrtěla hlavou.

	Sto let? odhadovala Yrene.

	Nousha pokrčila rameny a prohlásila, že podle místa uložení, druhu pergamenu a použitého inkoustu to bude desetkrát víc.

	Yrene se poplašeně podívala na pergamen, kterého se bez nejmenších obav dotýkala, a zvedla závaží z jeho rohů. Z knih ve svém jazyce se nedozvěděla nic podstatného a našla v nich spíš babská varování proti kletbám nepřejících lidí a duchům vzduchu a rozkladu.

	Nic z toho se nepodobalo tomu, co popisoval lord Westfall.

	Z šera po její pravici se ozvalo tiché, vzdálené cvaknutí a Yrene zvedla hlavu a snažila se prohlédnout tmu, připravená vyskočit na židli, jen co zahlédne pelášící myš.

	Zdálo se, že ani v knihovně tolik oblíbené Baastiny kočky – třicet šest samiček a ani o jednu víc nebo méně – nedokázaly odstranit všechny hlodavce navzdory tomu, že nosily jméno bohyněválečnice.

	Yrene se znovu zadívala do šera vpravo a zamrazilo ji. Přála si, aby mohla přivolat některou z oněch koček s očima barvy berylu, aby si zalovila.

	Baastiny kočky se ovšem nedostavovaly na povel. Nikdy.

	Objevily se, kdykoli a kdekoli si to přály, a ani o chvíli dřív.

	Přebývaly v knihovně v Torre po celou dobu její existence, nikdo však nevěděl, odkud se vzaly a jak mladé kočky nahrazovaly ty, které sešly věkem. Všechny byly jedinečné stejně jako lidé, lišily se jen očima v odstínech berylu a tím, že měly sklony choulit se čtenářům na klínech stejně tak, jako se jim dočista vyhýbat. Některé léčitelky, jak staré, tak mladé, se zapřísahaly, že kočky dokážou procházet stíny a objevit se v jiném poschodí knihovny. Další tvrdily, že kočky přistihly, jak tlapkami obracejí stránky otevřených knih a čtou si.

	Každopádně by všem prospělo, kdyby se kočky obtěžovaly méně číst a víc lovit. Ony však nikomu a ničemu nepodléhaly, možná s výjimkou své jmenovkyně nebo jakéhokoli boha, který v knihovně, v Silbině stínu nalezl tichý domov. Znepřátelit si jednu Baastinu kočku znamenalo urazit všechny. Yrene milovala většinu zvířat – s výjimkou některého hmyzu –, přesto si dávala obzvláštní pozor, aby se ke kočkám chovala laskavě a občas jim nechávala nějaké ty pochoutky, pohladila je na břichu nebo poškrábala za uchem, kdykoli se rozhodly něco takového vyžadovat.

	Nikde však nebylo vidu po jejich zelených očích planoucích ve tmě ani po utíkající myši, jež se jim klidila z cesty, a tak Yrene zhluboka vydechla a odložila starobylý svitek. Opatrně ho ponechala na kraji stolu a přitáhla k sobě velký svazek v eyllwštině.

	Kniha byla svázaná v černé kůži a byla těžká jako zarážka do dveří. Yrene něco z řeči Eyllwe znala díky tomu, že žila blízko jeho hranic a její matka ten jazyk plynule ovládala – rozhodně ne díky otci, jenž odtamtud pocházel.

	Žádná z žen z její rodiny se nikdy nevdala. Dávaly přednost milencům, kteří jim zanechali dárek, jenž dorazil o devět měsíců později, nebo s nimi rok nebo dva žili, než se zase vydali do světa. Yrene otce nikdy nepoznala a nikdy nezjistila nic o tom, kdo to byl – kromě toho, že to byl poutník, který se na noc zastavil v chalupě její matky, když hledal úkryt před divokou bouří, jež se hnala přes travnatou pláň.

	Yrene prstem sledovala zlacený titul a pronášela slova jazyka, kterým nemluvila ani ho neslyšela celé roky.

	„Hm…“ Poklepala prstem na název. Měla požádat o pomoc Noushu. Knihovnice slíbila, že pro ni přeloží některé další texty, které ji zaujaly, jenomže… Yrene si znovu povzdechla. Báseň.

	Óda. Poéma… „Píseň,“ zašeptala. „Píseň…“ Zahájení. Vzniku… „Počátku.“ Píseň počátku.

	Podle lorda Westfalla démoni – valgové – pocházeli z dávných dob. Čekali celou věčnost, až budou moct zaútočit. Byli součástí téměř zapomenutých mýtů, jež byly jen o málo víc než pohádky pro děti.

	Otevřela desky a zatvářila se zničeně při pohledu na neznámou změť písma v obsahu knihy. Byl to starý druh liter. Kniha nebyla ani vytištěná, ale napsaná ručně a některá slova a obraty od té doby vymizely.

	Opět se zablesklo a Yrene si promnula spánek, zatímco listovala zatuchlými a zažloutlými stránkami.

	Byla to kniha o dějinách, nic víc.

	Vtom ji zaujala jedna stránka. Zarazila se a zalistovala zpátky, dokud znovu neuviděla tu ilustraci.

	Byla vyvedená ve střídmých barvách: černé, bílé, červené, s občasnou žlutou.

	Vytvořila ji ruka umělce a nepochybně se vztahovala k textu dole.

	Zobrazovala holé skalisko, před nímž klečelo vojsko válečníků v tmavé zbroji.

	Klečeli před tím, co bylo na vrcholu skály.

	Vysoká brána. Neobklopovala ji žádná zeď a neskrývala žádnou pevnost. Jako kdyby někdo vybudoval bránu z černého kamene přímo ve vzduchu.

	Pod jejím obloukem se nenacházely dveře, jen černý vír nicoty, jejíž paprsky vyzařovaly z prázdna jako zpotvořená napodobenina slunce a dopadaly na vojáky klečící před ní.

	Yrene si přimhouřenýma očima prohlédla postavy v popředí. Těla měla lidská, zato ruce svírající meče… byly pokroucené.

	Zakončené drápy.

	„Valgové,“ zašeptala Yrene.

	V odpověď zahřmělo.

	Yrene se zamračila na komíhající se lucernu, zatímco se jí ozvěna hřmění nesla pod podrážkami a přecházela jí do nohou.

	Listovala stránkami, dokud se neobjevila další ilustrace. Před stejnou bránou stály tři postavy. Kresba byla příliš malá na to, aby se daly rozeznat podrobnější rysy než vysoká, silná mužská těla.

	Přejela prstem po popisku pod ilustrací a přeložila:

	Orcus. Mantyx. Erawan.

	Tři králové valgů.

	Držitelé klíčů.

	Yrene se kousla do dolního rtu. Lord Westfall se o ničem podobném nezmínil.

	Pokud však existovala brána… bylo by k jejímu otevření zapotřebí klíče. Nebo několika klíčů.

	Jestli měla kniha pravdu.

	Velké hodiny v hlavní síni odbily půlnoc.

	Yrene obracela stránky, dokud nenašla další ilustraci, která byla rozdělená do tří částí.

	Všechno, co jí lord řekl… Pochopitelně mu věřila, ale… Byla to pravda. Kdyby jeho zranění nebylo samo o sobě dostatečným důkazem, tyto texty ji nenechávaly na pochybách.

	Protože v první části ilustrace byl na oltáři z tmavého kamene přivázaný zoufalý mladý muž, který se snažil vysvobodit, zatímco se k němu blížila tmavá postava s korunou. Kolem její ruky se cosi ovíjelo – jako by to byla kobra stvořená z černé mlhy a zlovolných myšlenek, ne skutečný plaz.

	V druhé části… Yrene zamrazilo.

	Mladík s prosbou a hrůzou třeštil oči a zoufale otvíral ústa, když se mu bytost z černé mlhy plazila do krku.

	Z posledního vyobrazení jí však ztuhla krev v žilách.

	Znovu se zablesklo a světlo ozářilo poslední ilustraci.

	Tvář mladého muže znehybněla. Vytratil se z ní cit. Jeho oči… Yrene přelétla pohledem mezi předchozí a poslední kresbou. Jeho oči byly na předchozích dvou obrázcích stříbrné.

	Na posledním… zčernaly. Podobaly se lidským, avšak stříbro v nich nahradil démonický obsidián.

	Nebyl mrtvý, protože na vyobrazení vstával a už nebyl spoutaný řetězy. Nepředstavoval hrozbu.

	Ne, ať do něj vložili cokoli…

	Hrom zazněl znovu a tentokrát si vysloužil hlasitější jekot a chichotání. To provázel šramot a kroky akolytů odcházejících na noc.

	Yrene si prohlížela knihu před sebou a další hromádky, které pro ni Nousha připravila.

	Lord Westfall jí popsal nákrčníky a prsteny, jež měly valgy udržet v těle lidského hostitele. Tvrdil ale, že démoni dokázali oběť ovládat, i když se nákrčníku či prstenu zbavila. Byly jen nástroji pro přenesení démona, a pokud ten hostitele ovládal příliš dlouho a vysával jeho sílu…

	Yrene zavrtěla hlavou. Muž na kresbě nebyl zotročený – byl nakažený. Ta magie pocházela od někoho, kdo byl takovou mocí nadán. Mocí od démonického hostitele uvnitř těla.

	Další blesk, kterému se v patách přihnal hrom.

	A pak se od potemnělých polic po její pravici ozvalo další nenápadné, osamocené cvaknutí. Teď znělo blíž než to předchozí.

	Yrene znovu pohlédla do šera a naskočila jí husí kůže.

	Nebyla to myš, ani škrábnutí kočičích drápů o kámen nebo polici s knihami.

	Yrene se od chvíle, kdy vkročila mezi tyto zdi, nikdy necítila v ohrožení, ale teď ztuhla s očima upřenýma do tmy vpravo. Potom se pomalu ohlédla přes rameno.

	Ulička lemovaná policemi vedla přímo do větší chodby, odkud by se za tři minuty dostala do osvětlené hlavní síně, jež byla neustále pod dohledem. Přinejhorším za pět minut.

	Kolem byly jen stíny, kůže a prach a mihotavé, poskakující světlo v pohupujících se lucernách.

	Léčitelská magie nesloužila k obraně, jak zjistila na vlastní kůži.

	Ovšem během roku v krčmě U Bílého vepře se naučila naslouchat. Naučila se odhadovat atmosféru v místnosti a vycítit, kdy se změnila. Muži dokázali také rozpoutat bouře.

	Dunivá ozvěna hromu se vytratila a zanechala za sebou hluboké ticho.

	Ticho a skřípání starobylých luceren ve větru. Další cvaknutí už se neozvalo.

	Byl to hloupý nápad číst pozdě večer takové věci. Navíc za bouřky.

	Yrene polkla. Knihovníci byli raději, když nikdo neodnášel svazky z knihovny, ovšem…

	Rázně zavřela Píseň počátků a strčila ji do brašny. Odhadovala, že většina knih jí nebude k ničemu, ale bylo tu ještě šest dalších, ve směsici eyllwštiny a ostatních jazyků. Yrene přidala do brašny i je a opatrně uložila do kapes pláště svitky, aby je nikdo neviděl.

	Přitom po očku hleděla přes rameno do chodby za sebou a k policím po pravé straně.

	Kdyby ses řídila zdravým rozumem, žádný dluh bys neměla, obořila se na ni neznámá mladá žena v tu osudnou noc, potom co Yrene zachránila život. Ta slova ji pronásledovala a zatínala se jí hluboko do srdce. Stejně jako ostatní lekce, které od té dívky pochytila.

	A i když Yrene věděla, že se ráno bude sama sobě smát, protože to možná vážně byla jedna z Baastiných koček, která ve stínech pronásledovala kořist, rozhodla se, že bude naslouchat našeptávání strachu a mrazu, jenž jí klouzal po páteři.

	Přestože by se mezi setmělými policemi dostala na chodbu rychleji, držela se na světle a kráčela zpříma se vztyčenou hlavou. Přesně jak jí poradila ta dívka. Braň se, abys je přesvědčila, že jim za to nestojíš.

	Srdce jí bilo tak divoce, že jeho tep cítila v pažích i hrdle. Yrene stiskla odhodlaně rty a oči jí ledově zaplály. Snažila se vypadat tak vztekle jako ještě nikdy v životě a kráčela rázně a rychle, jako kdyby na něco zapomněla nebo jí někdo nepřinesl potřebnou knihu.

	Byla stále blíž a blíž široké hlavní chodbě, kterou se budou akolytky unaveně ubírat do postele v pohodlné společné ložnici.

	Odkašlala si a chystala se dát do křiku.

	Ne, že tě chtějí znásilnit nebo okrást, nic, před čím zbabělci raději utečou. Křič, že hoří, nabádala ji neznámá dívka. Požár představuje nebezpečí pro všechny. Jestli tě napadnou, musíš ječet, že hoří.

	Yrene její rady v uplynulých dvou a půl letech zopakovala bezpočtu žen, přesně jak jí neznámá přikázala. Ani ji nenapadlo, že si je bude muset znovu sama přeříkávat.

	Se zvednutou hlavou přidala do kroku. Neměla u sebe zbraně až na nožík, kterým čistila rány nebo zkracovala obvazy a ten zrovna ležel na dně její brašny.

	Jenže ta byla plná knih… Yrene si omotala kožené řemínky kolem zápěstí a pevně ji uchopila.

	Dobře mířenou ránou by někoho dokázala srazit k zemi. Čím dál víc se blížila do bezpečí chodby… Pak to zachytila koutkem oka. Vycítila to.

	Někdo byl za řadou protějších polic a pohyboval se rovnoběžně s ní.

	Neodvážila se tam podívat a dát najevo, že si ho všimla.

	Oči jí jen hořely, přestože zápolila s hrůzou, která se jí drala do srdce.

	Postřehla jen stíny a temnotu, které ji pronásledovaly. Naháněly ji.

	Zdravý rozum. Zdravý rozum.

	Kdyby se dala do běhu, pronásledovatel by to pochopil – pochopil by, že si uvědomuje nebezpečí. Mohl by zaútočit, ať to byl kdokoli.

	Zdravý rozum.

	Od chodby ji dělilo sto stop. Mezi tmavnoucími lucernami ležely stíny a světlo teď tvořilo vzácné ostrůvky v černém moři.

	Měla dojem, že slyší, jak na knihy z druhé strany police dopadají tiše čísi prsty.

	Proto zvedla hlavu ještě výš, usmála se a hlasitě se rozesmála s pohledem upřeným před sebe do chodby. „Maddyo! Co tu děláš tak pozdě?“

	Zrychlila krok, zvlášť když neznámý za policemi překvapeně zpomalil a zaváhal.

	Její noha narazila do něčeho měkkého – měkkého, a přitom pevného – a Yrene polkla vyjeknutí.

	Předtím si léčitelky ležící na boku ve stínech lemujících knihovničku nevšimla.

	Sehnula se a hmátla rukama po ženiných útlých pažích. Léčitelka byla natolik štíhlá, že ji dokázala obrátit…

	V okamžiku, kdy to udělala, se kroky opět rozezněly a Yrene potlačila výkřik, který jí stoupl do hrdla.

	Ženiny světle hnědé tváře se změnily ve svraštělé skořepiny, oči měla zarudlé a rty bledé a popraskané. Prosté šaty, které jí nejspíš ráno dobře sedly, na ní nyní volně visely a její útlé tělo bylo vychrtlé, jako kdyby z ní něco vysálo život…

	Ačkoli ženina tvář byla vyhublá, Yrene ji poznala. Poznala ty zlatohnědé vlasy, které se tolik podobaly jejím. Byla to ta léčitelka z Lůna. Právě ta, kterou před pár hodinami utěšovala.

	Yrene se třásly prsty, když se snažila nahmatat tep na dívčině ztuhlé suché kůži.

	Nic. A její magie… Nenacházela život, k němuž by se mohla upnout. Ani nejmenší jiskru života.

	Kroky za policemi se přibližovaly. Yrene se zvedla na roztřesené nohy, nadechla se, aby se zklidnila, a přiměla se jít dál. Přiměla se zanechat mrtvou léčitelku ve tmě. Přiměla se zvednout svou brašnu, jako by se nic nestalo. Jako by ji ukazovala někomu před sebou.

	Ten za policemi však z toho úhlu nemohl poznat, co se děje.

	„Pro dnešek už jsem se čtením skončila,“ zavolala k neviditelné spasitelce vpředu. V duchu vyslala děkovnou modlitbu k Silbě, že se jí daří udržet klidný a veselý tón hlasu. „Kuchařka mě čeká s šálkem čaje před spaním. Přidáš se k nám?“

	Musela předstírat, že ji někdo čeká: To byl další trik, který pochytila.

	Ušla pět kroků a uvědomila si, že se neznámý opět zarazil.

	Skočil na její léčku.

	Posledních pár kroků do chodby přeběhla, a když zahlédla hlouček akolytek vycházející z jiného labyrintu polic, vrhla se přímo k nim.

	Vykulily oči, když se k nim přihnala a zašeptala jen: „Utíkejte.“

	Trojice dívek, kterým mohlo být sotva víc než čtrnáct, uviděla slzy hrůzy v jejích očích, její sinalý obličej a neohlížely se za ni.

	Uposlechly ji.

	Byly to její žačky. Učila je už měsíce.

	Všimly si, že má řemínky brašny omotané kolem zápěstí a semkly se kolem ní. Široce se usmívaly, jako by se nic nedělo. „Pojďte se mnou ke kuchařce. Dáme si čaj,“ řekla jim Yrene a snažila se zadržet křik, který z ní mohl každou chvíli vyrazit. Mrtvá. Ta léčitelka byla mrtvá… „Čeká na mě.“

	A zburcuje celou věž, když se neobjevím.

	Udělalo na ni dojem, že se dívky neroztřásly a nedaly najevo sebemenší strach, když zamířily pryč hlavní chodbou. Když došly k síni s praskajícím ohněm, třiceti šesti lustry a třiceti šesti pohovkami a křesly.

	V jednom z vyšívaných křesel u krbu ležela krásně černá Baastina kočka. Když k ní přišly blíž, vyskočila a zasyčela stejně bojovně jako její jmenovkyně s kočičí hlavou. Ne na Yrene a dívky… Ne, její oči barvy berylu se přimhouřily při pohledu do knihovny za nimi.

	Jedna z dívek sevřela Yreninu paži pevněji, ale všechny se jí držely po boku, když přistoupila k velkému stolu hlavní knihovnice a její nástupkyně. Baastina kočka za nimi vstala na obranu svého území a nehodlala ustoupit ani o krok. Nástupkyně hlavní knihovnice, která měla tuto noc službu, vzhlédla při tom rozruchu od knihy.

	Yrene ženě středních let v šedém hábitu tlumeně sdělila: „Mezi policemi nedaleko hlavní chodby někdo brutálně napadl léčitelku. Dostaňte všechny ven a dejte zavolat královskou stráž. Okamžitě.“

	Žena se na nic nevyptávala. Nezaváhala, ani se neroztřásla. Jen přikývla a natáhla se ke zvonu připevněnému na kraji stolu.

	Třikrát na něj zazvonila. Pro nezasvěceného by to nebylo nic víc než upozornění, že knihovna zavírá.

	Ale pro ty, kdo tu žili a věděli, že je otevřená ve dne i v noci… První zazvonění znamenalo: Poslouchejte.

	Druhé: Poslouchejte pozorně.

	Nástupkyně knihovnice zazvonila potřetí, hlasitě a zřetelně, a ten zvuk se rozléhal po knihovně a pronikal do všech tmavých koutů a chodeb.

	Třetí zazvonění: Spěchejte ven.

	Yrene první den, co byla v Torre, stejně jako všichni ostatní léčitelé odpřisáhla, že význam varovného signálu, který jí Eretia vysvětlila, neprozradí nikomu zvenčí, a zeptala se, proč je potřebný a kdo ho ustanovil.

	Dávno předtím, než khaganát dobyl Anticu, přecházelo město od jednoho vládce k druhému a stalo se obětí tuctu dobyvatelů. Některá nepřátelská vojska se chovala ohleduplně, jiná ovšem ne.

	Pod knihovnou stále existovaly tunely, kterými léčitelé prchali, ale už dlouho byly zabedněné.

	Varovný zvonek pro čtenáře ovšem zůstal a v Torre ho uchovávali po tisíc let. Někdy jim sloužil při cvičném poplachu pro všechny případy, kdyby došlo k nějakému neštěstí.

	Třetí zazvonění se odráželo od kamene, kůže a dřeva a Yrene by přísahala, že slyší, jak se zvedá bezpočet hlav skloněných nad stoly.

	Slyšela zvuk odstrkovaných židlí a odkládaných knih.

	Utečte, prosila je v duchu. Držte se na světle.

	Jenže Yrene i ostatní dívky mlčky čekaly a počítaly každou vteřinu. Minutu. Baastina kočka přestala syčet, pozorovala chodbu za síní a mrskala černým ocasem přes polštář křesla. Jedna z dívek vedle Yrene se rozběhla pro strážce u brány Torre, kteří nejspíš zaslechli vyzvánění a už se hnali k nim. Yrene se třásla, když se přiblížily rychlé kroky a ona zachytila šelestění látky. Spolu s nástupkyní hlavní knihovnice si všímala tváří všech léčitelů, kteří se objevili v síni. Každý z nich se se znepokojeným výrazem hnal ven z knihovny.

	Akolytky, léčitelky, knihovníci. Nikdo, kdo by sem nepatřil. Zdálo se, že si je prohlíží i Baastina kočka, jejíž berylové oči mohly odhalit věci mimo Yrenino chápání.

	Ozvalo se cvakání zbroje a dunivé kroky a Yrene se musela ovládnout, aby se úlevou nerozplakala, když se objevilo půl tuctu strážců z Torre, kteří teď kráčeli k otevřeným dveřím knihovny s akolytkou v patách.

	Dívka a její dvě společnice s Yrene zůstaly, zatímco všechno vysvětlovala. Strážci povolali posily a nástupkyně knihovnice dala vědět Noushe, Eretii a Hafize. Trojice dívek zůstala a dvě z nich držely Yrene za rozechvělé ruce.

	A nepouštěly ji.
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	Yrene se opozdila.

	Chaol čekal, že přijde v deset, přestože nijak nenaznačovala, kdy dorazí. Nesryn odešla, ještě než se probudil, aby vyhledala Sartaqa a jeho ruka, a nechala ho tu, aby se vykoupal a… čekal.

	A tak se také stalo.

	Po hodině se dal do cvičení, které zvládl i sám, protože nedokázal snášet to ticho, dusné horko a neutuchající zurčení vody venku ve fontáně. V myšlenkách se vracel k Dorianovi a uvažoval, kam má král nyní namířeno.

	Yrene se zmiňovala o cvičení – o nějakém zaměřeném na posílení nohou, ať toho chtěla dosáhnout jakkoli –, ovšem pokud se Yrene neobtěžovala dorazit včas, on rozhodně nebude marnit čas tím, že by na ni čekal.

	Když vyřezávané hodiny na nízké skříni odbily poledne a jejich stříbrné zvonky naplnily místnost veselými čistými tóny, Chaolovi už se třásly paže. Pot mu klouzal po hrudi, páteři a tváři. Dokázal se vytáhnout na křeslo a ruce se mu samou námahou třásly. Už chtěl na Kadju zavolat, ať mu přinese džbán vody a chladné plátno, když vtom se objevila Yrene.

	Z obývacího pokoje slyšel, jak vešla hlavními dveřmi a zastavila se.

	Pak řekla Kadje čekající v předsíni: „Potřebuji, abys osobně vyřídila jistou choulostivou záležitost.“ Kadja poslušně mlčela.

	„Lord Westfall potřebuje tinkturu na vyrážku, která se mu dělá na nohou. Nejspíš za to může nějaký olej, co jsi mu nalila do lázně.“ Její slova zněla klidně, přitom však ostře. Chaol se se zamračením podíval na své nohy. Ráno si ničeho takového nevšiml, na druhou stranu necítil svědění ani pálení. „Potřebuji březovou kůru, med a mátu. V kuchyni je budou mít. Nikomu neříkej, k čemu je potřebuješ. Nechci, aby se to rozkřiklo.“ Opět ticho a potom se zavřely dveře.

	Chaol sledoval otevřené dveře do obývacího pokoje a naslouchal tomu, jak Yrene naslouchá, když Kadja odchází. Pak zachytil její hluboký povzdech a okamžik nato vešla do pokoje.

	Vypadala strašně.

	„Co se stalo?“

	Vyslovil to dřív, než si stihl uvědomit, že nemá právo se na takové věci ptát.

	Jenže Yrenina zlatohnědá tvář byla sinalá, pod očima měla fialové kruhy a vlasy jí zplihle visely.

	„Cvičil jsi,“ poznamenala.

	Chaol zalétl očima k propocené košili. „Připadalo mi to jako dobrý způsob, jak si zkrátit čas.“ Každý její krok byl pomalý a těžký. „Co se stalo?“ zopakoval.

	Došla ke stolu a zůstala k němu obrácená zády. Zatnul zuby a uvažoval o tom, že za ní prostě dojede, aby jí viděl do obličeje, tak jako kdysi, kdy by za ní rázně zamířil a nedal by jí pokoj, dokud by mu neřekla, co se jí přihodilo.

	Yrene s tlumeným žuchnutím postavila brašnu na stůl. „Jestli chceš cvičit, možná by pro to byla lepším místem kasárna.“ S ironickým výrazem se podívala na podlahu. „Aspoň bys neronil pot na khaganovy vzácné koberce.“

	Zatnul ruce v pěst u boků. „Ne,“ odpověděl stroze. Na nic víc se nevzmohl.

	Zvedla obočí. „Byl jsi přece kapitán stráže. Třeba by ti cvičení s palácovými strážci prospělo…“

	„Ne.“

	Ohlédla se přes rameno a změřila si ho zlatýma očima. Nedal najevo zneklidnění, i když ta rozervaná věc v jeho hrudi jako by se zkroutila a rozdrásala ještě víc.

	Nepochyboval o tom, že si toho všimla, ani o tom, že si ten postřeh uložila do paměti. Jakási malá část jeho duše ji za to nenáviděla. Nenáviděla i jeho za to, že svou tvrdohlavostí odhalil tu ránu, jenže Yrene se odvrátila od stolu a došla k němu s neproniknutelným výrazem.

	„Omlouvám se, jestli se teď rozkřikne, že máš nohy postižené vyrážkou.“ Její obvyklou sebejistou eleganci vystřídal znavený krok. „Jestli je Kadja tak chytrá, jak si myslím, bude se bát, že by mohla mít problémy, protože ti ty potíže přivodila svou péčí, a nikomu to neřekne. Nebo si alespoň uvědomí, že budeme vědět, kdo je na vině, jestli se ta zpráva rozšíří, protože jsme o tom pověděli jenom jí.“

	Dobrá, pořád nechtěla odpovědět na jeho otázku, a tak se místo toho zeptal: „Proč jsi chtěla, aby Kadja odešla?“

	Yrene se svezla na zlatou pohovku a promnula si spánky. „Protože včera večer v knihovně někdo zabil léčitelku a potom pronásledoval i mě.“

	Chaol ztuhl. „Cože?“

	Vrhl krátký pohled na okna, dveře otevřené do zahrady a k východům. Nepostřehl však nic kromě horka, proudící vody a písně ptáků.

	„Četla jsem o tom, o čem jsi mi vyprávěl,“ pokračovala Yrene a pihy na její tváři se ostře vyjímaly na pobledlé kůži, „a ucítila jsem, že ke mně někdo přichází.“

	„Kdo?“

	„To nevím. Neviděla jsem ho. Ta léčitelka… Našla jsem ji, když jsem utíkala.“ S obtíží polkla. „Když… ji odnesli, prohledali jsme knihovnu odshora až dolů, ale nikoho jsme nenašli.“ Zavrtěla hlavou a stiskla rty.

	„To je mi líto,“ řekl a myslel to upřímně. Nejen proto, že ta žena přišla o život, ale také proto, že Torre ztratila dlouho udržovaný mír a klid. Nedokázal však zastavit proud otázek ani přestat posuzovat nebezpečí o nic víc, než mohl zadržet dech, a tak se ptal dál: „Jaká měla zranění?“ Zpola by byl raději, kdyby se to nedozvěděl.

	Yrene se opřela o polštáře na křesle a z vycpávky sedačky sykavě unikl vzduch, když se zahleděla na pozlacený strop. „Předtím jsem se s ní krátce setkala. Byla mladá, o trochu starší než já. A když jsem ji našla na podlaze, vypadala jako dávno vyschlá mrtvola. Nikde nebyla krev, ani náznak zranění. Prostě z ní cosi vysálo život.“

	Chaolovi se málem zastavilo srdce, když slyšel ten nepříjemně známý popis. Valg. Vsadil by na to všechno, co mu ještě zbylo. Vsadil by cokoli. „A ten, kdo to spáchal, tam nechal jen tak ležet její tělo?“

	Přikývla. Ruce se jí třásly, když si jimi prohrábla vlasy. Zavřela oči. „Myslím, že si uvědomil, že zaútočil na nesprávnou ženu, a pospíchal jinam.“

	„Jak to?“

	Otočila hlavu a otevřela oči. Vyčetl z nich vyčerpání a nepokrytý strach. „Podobá… Podobala se mi,“ zachraptěla Yrene. „Postavou, barvou vlasů. Ať to byl kdokoli… Myslím, že hledal mě.“

	„Proč?“ zeptal se zase a snažil si to všechno utřídit v hlavě.

	„Kvůli tomu, co jsem včera v noci četla. O možném zdroji moci, která tě zranila… Nechala jsem pár knih, které se toho týkaly, na stole. Když stráže prohledaly okolí, knihy byly pryč.“ Znovu polkla. „Kdo věděl, že sem připlujete?“

	Chaolovi navzdory vedru tuhla krev v žilách.

	„Nijak jsme to nezatajovali.“ Instinkt ho nutil položit ruku na jílec meče, který mu chyběl po boku… Na jílec meče, jejž před měsíci hodil do Avery. „Neoznámili jsme to, ale kdokoli to mohl zjistit dlouho předtím, než jsme tu vystoupili na břeh.“

	Dělo se to znovu. Tady. Do Anticy pronikl valg – v nejlepším případě jen pohůnek, v nejhorším princ. Obojí bylo možné.

	Útok, jejž Yrene vylíčila, odpovídal Aelininu popisu těl obětí valgských princů, která s Jeřábem našla ve Wendlynu. Z lidí plných života zbyly jen skořápky, jako by jim valgové vypili duši.

	Přistihl se, jak tiše říká: „Princ Kashin má podezření, že Tumelun zavraždili.“

	Yrene se napřímila a z tváře se jí vytratil i zbytek barvy. „Tumelunino tělo nebylo vysáté. Sama Hafiza, naše představená, prohlásila, že šlo o sebevraždu.“

	Byla tu samozřejmě možnost, že ta dvě úmrtí nic nespojovalo. Kashin se v případě Tumelun mohl mýlit. Chaol si skoro přál, aby tomu tak bylo. Ovšem i kdyby spolu ty dvě smrti neměly nic společného, to, k čemu došlo včera v noci…

	„Musíš varovat khagana,“ naléhala Yrene, jako by mu četla myšlenky.

	Přikývl. „Samozřejmě. Jistěže to udělám.“ I když celá ta situace byla příšerná, třeba představovala příležitost dostat se ke khaganovi, na kterou čekal. Nedokázal však spustit oči z Yreniny přepadlé tváře, z níž čišel strach. „Mrzí mě to… že jsem tě do toho zatáhl. Zvýšili strážci dohled nad Torre?“

	„Ano.“ Znaveně si povzdechla a přejela rukama po obličeji.

	„A co ty? Přišla jsi sem v doprovodu stráží?“

	Zamračila se na něj. „Za bílého dne? Skrz rušné město?“

	Chaol zkřížil ruce. „Rozhodně bych valgy nepodceňoval.“

	Pokrčila rameny. „Hned tak se znovu do tmavých chodeb nevydám. Stejně jako nikdo v Torre. Povolali jsme strážce a ti teď hlídkují ve všech chodbách a každých pár stop v knihovně. Ani nevím, odkud je Hafiza všechny získala.“

	Poskoci valgů si mohli zabrat těla kohokoli, po kom zatoužili, ovšem jejich princové byli natolik domýšliví, že by se podle Chaolova mínění neobtěžovali převzít podobu prostého strážce. Ne když upřednostňovali krásné mladé muže.

	Před očima se mu mihl nákrčník a chladný mrtvolný úsměv.

	Chaol si dlouze povzdechl. „Opravdu je mi líto, že tu léčitelku zabili.“ Obzvlášť pokud důvodem k útoku byla jeho přítomnost zde a oni šli po Yrene jen proto, že mu pomáhala. „Měla by ses mít na pozoru. Neustále.“

	Ignorovala jeho varování a rozhlédla se po pokoji, kobercích a bujných palmách. „Ty dívky… mladé akolytky… byly vyděšené.“ A ty?

	Předtím by se nabídl, že bude stát na stráži a hlídat její dveře, že si vezme na povel vojáky, protože věděl, jak tyto věci chodí. Jenomže už nebyl kapitán a pochyboval, že by khagan nebo jeho muži cizímu šlechtici vůbec naslouchali.

	Nemohl si však pomoc, nedokázal zapřít tuto část svého já, když se zeptal: „Jak ti mohu pomoct?“

	Yrene na něj upřela pronikavý pohled. Zkoumala ho. Ne jeho samotného, ale měl takový pocit, že cosi ve své vlastní duši. A tak zůstal nehybně sedět a klidně jí pohled oplácel, zatímco se snažila odhalit nejtajnější část svého já. Konečně se nadechla a pronesla: „Jednou týdně vyučuji. Po včerejší noci byli všichni unavení, proto jsem je nechala spát. Dnes večer budeme bdít u léčitelky, která… která zemřela. Ale zítra…“ Kousla se do rtu, na okamžik se zamyslela a dodala: „Byla bych ráda, kdyby ses k nám připojil.“

	„Co vyučuješ?“

	Yrene si pohrávala s bujnou kadeří. „Žáci v Torre neplatí za studium, ale vynahrazují to jinak. Někteří pomáhají s vařením, praním a úklidem, ale když jsem tam přišla, Hafiza… Řekla jsem ji, že mi všechny tyto věci jdou, protože už jsem je dlouho dělala. Zeptala se mě, co dalšího kromě léčení umím, a já odpověděla…“ Kousla se do rtu. „Někdo mě naučil, jak se bránit. Co dělat, když mě někdo napadne, obvykle muž.“

	Musel se přemáhat, aby se nepodíval na jizvu na jejím hrdle.

	Žádný div, jestli se to naučila potom – i když ani to nepostačilo.

	Yrene si nejistě povzdechla. „Pověděla jsem Hafize, že o tom něco málo vím a že… že jsem někomu, tomu člověku, který mě to naučil, slíbila, že ty chvaty předvedu co nejvíce ženám a že je to také naučím. Takže to dělám. Jednou týdně učím akolytky i starší žačky, léčitelky, služebné nebo knihovnice, které to chtějí umět.“ Tato křehká žena s něžnýma rukama… Musel však uznat, že ho život naučil, že se síla může skrývat v lidech, u nichž by to nejméně čekal.

	„S děvčaty to hluboce otřáslo. Do Torre už věky nepronikl žádný nezvaný host. Myslím, že by nám velice pomohlo, kdyby ses ke mně zítra připojil a naučil je, co znáš.“

	Dlouhou chvíli na ni jen zíral. Pak zamrkal.

	„Uvědomuješ si, že jsem na kolečkovém křesle.“

	„A? Pusu máš přece v pořádku,“ odvětila řízně a zhurta.

	Znovu zamrkal. „Nebudu pro ně nejdůvěryhodnější rádce…“

	„Ne, nejspíš se nad tebou budou rozplývat a vzdychat tolik, že na strach dočista zapomenou.“

	Při jeho třetím a posledním zamrkání se nevesele pousmála a jeho napadlo, jak by ten úsměv vypadal, kdyby ji něco skutečně pobavilo. Kdyby byla šťastná.

	„Ta jizva ti dodává na záhadnosti,“ poznamenala a vytrhla ho z myšlenek. Připomněla mu ránu na tváři.

	Zkoumavě si ji měřil, když vstala z pohovky, vydala se zpět ke stolu a začala vybalovat brašnu. „Vážně bys chtěla, abych tam zítra byl?“

	„Budeme muset přijít na to, jak tě tam dopravit, ale nemělo by to být moc těžké.“

	„Postačí, když mě naložíte do kočáru.“

	Náhle působila napjatě a ohlédla se přes rameno. „Ten vztek si šetři pro výcvik, lorde Westfalle.“ Vylovila lahvičku s olejem a postavila ji na stůl. „Kromě toho kočárem nepojedeš.“

	„V nosítkách na ramenou sluhů?“ To už by se raději plazil. „Na koni. Už jsi o nich slyšel?“

	Zatnul prsty do opěradel křesla. „K ježdění potřebuješ nohy.“

	„Takže je dobře, že máš pořád obě.“ Začala znovu zkoumat nejrůznější lahvičky v brašně. „Dnes ráno jsem to probrala se svou představenou. Viděla podobně zraněné lidi jezdit a po nějakém čase se nám dokonce mohli vyrovnat – díky zvláštním řemenům a výztuhám. Zatímco tu spolu mluvíme, už je pro tebe chystají v dílnách.“

	Nechal si ta slova projít hlavou. „Takže jsi předpokládala, že s tebou zítra půjdu.“

	Yrene se konečně obrátila s brašnou v ruce. „Předpokládala jsem, že si budeš chtít zajezdit tak jako tak.“

	Mohl na ni jen užasle hledět, když se k němu vrátila s lahvičkou oleje. V její tváři se zračilo jen upjaté podráždění. Lepší než čirý strach. Poněkud nakřáplým hlasem se jí zeptal: „Myslíš, že je něco takového možné?“

	„Ano. Přijdu za úsvitu, abychom měli dost času to všechno připravit. Výuka začne v devět hodin.“

	Jet na koni – i když nemohl chodit, kdyby mohl jet… „Prosím, nedávej mi naději, když bych o ni mohl snadno přijít,“ řekl ochraptěle.

	Yrene položila brašnu a lahvičku na nízký stolek před pohovkou a pokynula mu, ať jde blíž. „Dobří léčitelé takové věci nedělají, lorde Westfalle.“

	Dnes si ani neoblékl kazajku a opasek ponechal v ložnici. Stáhl si přes hlavu propocenou košili a rychle rozepnul knoflíky kalhot. „Chaol,“ řekl po chvilce. „Jmenuji se… Chaol. Ne lord Westfall.“ S hlasitým výdechem se zvedl z křesla na pohovku. „Lord Westfall je můj otec.“

	„Ale ty jsi také lord.“

	„Jen Chaol.“

	„Lord Chaol.“

	Upřel na ni pohled a začal si pokládat nohy na místo. Nepohnula se, aby mu je pomohla upravit. „A já si myslel, že ke mně pořád cítíš odpor.“

	„Když zítra děvčatům pomůžeš, mohla bych změnit názor.“

	Když viděl lesk v jejích zlatých očích, dost o tom pochyboval, ale na rtech mu zahrál úsměv. „Budeš mě dnes znovu masírovat?“ Prosím, dodal málem. Svaly už ho po cvičení bolely a všechen ten pohyb mezi postelí, pohovkou, křeslem a vanou…

	„Ne.“ Naznačila mu, ať si lehne na břicho. „Dnes začnu s léčbou.“

	„Našla jsi k ní nějaké informace?“

	„Ne,“ zopakovala a jako vždy mu s klidem a naučenou hbitostí stáhla kalhoty. „Jenže po včerejší noci… Nechci to odkládat.“

	„Najdu… Dokážu…“ Zaskřípal zuby. „Najdeme způsob, jak tě ochránit, když budeš pátrat po léku.“ Nenáviděl ta slova. Cítil, jak mu svírají jazyk a hrdlo jako zkyslé mléko.

	„Myslím, že si to uvědomují,“ odpověděla tiše a nanesla mu na páteř kapky oleje. „Nejsem si však jistá, jestli jim jde o informace.

	Tedy o to, aby je přede mnou skryli.“

	Sevřel se mu žaludek, přestože mu konejšivě přejížděla rukama po zádech. Zdržely se poblíž skvrny na jejich vrcholu. „O co jim podle tebe jde?“

	Měl jisté podezření, ale chtěl, aby to vyslovila. Chtěl vědět, jestli si myslí to samé a chápe nebezpečí stejně dobře jako on.

	„Říkám si,“ pronesla nakonec, „jestli mi kromě výzkumu nechtějí zabránit také v tom, abych tě vyléčila.“

	Když odpověděla, ohlédl se za sebe. Jen se s unaveným výrazem dívala na jizvu na jeho páteři. Pochyboval, že vůbec spala. „Jestli jsi moc unavená…“

	„Nejsem.“

	Na tváři se mu napjal sval. „Můžeš si zdřímnout tady. Dohlédnu na tebe.“ I když by jí to nijak neposloužilo. „Můžeš mě léčit později…“

	„Pustím se do toho hned. Nenechám se jimi zastrašit.“ Hlas ji nezradil, ani se nezachvěl.

	Tlumeným, zato o nic méně odhodlaným tónem dodala: „Kdysi jsem žila ve strachu z jiných lidí. Nechala jsem je, aby po mně šlapali, protože jsem se příliš bála, co by se stalo, kdybych je odmítla. Nevěděla jsem, jak je odmítat.“ Přitlačila mu rukou na páteř v tichém příkazu, ať hlavu zase položí. „V den, kdy jsem doplula ke zdejším břehům, jsem tu dívku opustila. A ať se propadnu, jestli jí dovolím, aby se vrátila. Nebo dopustila, aby mi kdokoli znovu přikazoval, jak mám nakládat se svým životem a jak se mám rozhodovat.“

	Z nezkalené zášti v jejím hlase mu naskočila husí kůže. Ta žena byla stvořená z oceli a planoucích uhlíků a pod její dlaní opravdu žhnul žár, když jí sklouzla vzhůru po ohybu jeho páteře k tomu bílému bodu.

	„Uvidíme, jak se tomu bude líbit, když mu pro změnu dáme my co proto,“ zašeptala.

	Yrene položila ruku přímo na jizvu. Chaol otevřel ústa, aby jí řekl…

	Ale místo toho z nich vyšel výkřik.
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	Sžíravá bolest ostrá jako břitva mu rozťala záda krutými drápy.

	Prohnul se a zařval v agónii.

	Yrene okamžitě odtáhla ruku a najednou se ozvala rána.

	Chaol lapal po dechu a sípal, když se zvedl na lokty a uviděl, že Yrene sedí na nízkém stolku. Její lahvička byla převrácená a olej prosakoval do dřeva. Yrene třeštila oči na jeho záda, kterých se před chvílí dotýkala.

	Nemohl najít slova. Nevnímal nic než dozvuky bolesti.

	Yrene zvedla ruce před tvář, jako by je spatřila poprvé v životě.

	Obracela je ze strany na stranu.

	„Moje magie se tomu nejen nelíbí,“ špitla.

	Chaolovi se podlomily ruce. Raději si znovu lehl na polštáře a hleděl jí do očí, když prohlásila: „Ono to mou magii nenávidí.“

	„Tvrdila jsi, že to je ozvuk a není spojený se zraněním.“

	„Možná jsem se spletla.“

	„Když mě léčil Jeřáb, neměl žádné takové problémy.“

	Při zaznění toho jména svraštila obočí a Chaol se potají proklínal za to, že odhalil útržek své minulosti v paláci plném uší a úst. „Byl jsi při vědomí?“

	Zauvažoval nad tím. „Ne. Byl jsem… skoro mrtvý.“

	V tu chvíli si všimla rozlitého oleje a tiše zaklela – mírně v porovnání s jinými hrubiány, v jejichž společnosti měl tu čest pobývat.

	Hmátla po brašně, jenže Chaol byl rychlejší, popadl potem nasáklou košili, kterou odložil na opěradlo pohovky, a hodil ji na kaluž, než mohla začít stékat na vzácný koberec.

	Yrene se zadívala nejdřív na košili a pak na jeho nataženou paži, která málem spočívala na jejím klíně. „Buď ti to, že jsi byl při prvním uzdravování v bezvědomí, zabránilo cítit podobnou bolest, nebo se třeba ta věc ještě nestihla… rozvinout.“

	Náhle měl v krku knedlík. „Podle tebe jsem posedlý?“ Tou věcí, co žila v králově duši a napáchala všechny ty zvrácené zločiny.

	„Ne, ale bolest ti může připadat jako něco živého. Toto by mohl být podobný případ. A třeba tě to nechce propustit.“

	„Je má páteř vůbec zraněná?“ Sotva ze sebe tu otázku dokázal dostat.

	„To je,“ odpověděla a cosi v jeho hrudi se roztříštilo. „Vycítila jsem poškozené části – nesprávně spojené a porušené nervy. Ovšem abych je napravila a přiměla je znovu komunikovat s tvým mozkem… musím proniknout skrz ten ozvuk. Nebo ho přinutit, aby se mi podvolil a já se ti mohla nerušeně věnovat.“ Stiskla rty v pochmurné linii. „Ten stín, ta věc, co tě stravuje – tebe i tvé tělo –, bude se mnou bojovat při každém kroku naší cesty. Bude bojovat, aby tě přesvědčila, ať mi nařídíš, že mám přestat – prostřednictvím bolesti.“ Její oči byly jasné a přísné. „Chápeš, co ti říkám?“

	Jeho hlas zněl tiše a drsně. „Že jestli máš uspět, budu muset snášet takovouto bolest. Opakovaně.“

	„Mám byliny, s jejichž pomocí bych tě mohla uspat, ale při takovém zranění… Myslím, že nebudu jediná, kdo mu bude muset vzdorovat. A pokud bys byl v bezvědomí… Bojím se, co by to s tebou mohlo udělat, když tě uvězní v krajině snů – v tvé duši.“ Zdálo se, že její tvář pobledla ještě víc.

	Chaol stáhl ruku z košile, z níž se stal hadr na podlahu, a stiskl jí ruku. „Dělej, co je třeba.“

	„Bude to bolet. Jako teď. Neustále. Nejspíš to bude ještě horší. Budu muset postupovat obratel za obratlem směrem dolů, až se dostanu na konec páteře. Budu s tím bojovat a současně tě uzdravovat.“

	Sevřel její ruku, tak drobnou v porovnání s jeho. „Dělej, co je třeba.“

	„A ty,“ dodala tiše. „Ty s tím také budeš muset bojovat.“ Při těch slovech se zarazil.

	Yrene pokračovala: „Jestli se ty věci v samé své podstatě námi krmí… Jestli nás stravují, a ty jsi přesto zdravý…“ Ukázala na jeho tělo. „Musejí se živit něčím jiným. Něčím v tobě.“

	„Nic takového necítím.“

	Prohlížela si jejich spojené ruce a pak vyklouzla prsty z jeho sevření. Nebylo to tak prudké gesto, jako kdyby jeho ruku pustila, ale to, jak se odtáhla, bylo dostatečně výmluvné. „Možná bychom to mohli probrat.“

	„Co probrat?“

	Odhrnula si vlasy přes rameno. „Co se stalo… čím se ta věc v tobě živí.“

	Dlaně se mu zpotily. „Není o čem mluvit.“

	Yrene se na něj upřeně zadívala. Měl co dělat, aby se před jejím pronikavým zrakem neodvrátil. „Podle toho, co jsem se dozvěděla, se v posledních měsících událo hodně věcí, o kterých bychom spolu měli hovořit. Zdá se, že poslední dobou zažíváš složité období. Včera jsi sám řekl, že není nikdo, kdo by tě nenáviděl víc než ty sám.“

	Mírně řečeno. „A ty si to zničehonic toužíš poslechnout?“

	Nedala najevo žádné rozpaky. „Jestli je to nutné k tomu, aby ses uzdravil a zmizel mi z očí.“

	Povytáhl obočí. „Tak dobrá, konečně je to venku.“

	Yrenina tvář byla nečitelnou maskou, za niž by se nemusel stydět ani Dorian. „Předpokládám, že tu nechceš zůstat navždy vzhledem k tomu, co postihlo naši zemi, jak jsi ji sám nazval.“

	„Copak to není naše země?“

	Yrene mlčky vstala a uchopila brašnu. „Nemám zájem cokoli sdílet s Adarlanem.“

	Chápal to. Opravdu. Snad proto jí dosud neprozradil, s kým přesně je temnota, jež ho provázela, spjatá.

	„A ty,“ pokračovala Yrene, „nehodláš mluvit o tom, co se přímo nabízí.“ Začala v brašně po něčem pátrat. „Dřív nebo později se mi budeš muset svěřit s tím, co se stalo.“

	„Při vší úctě, nic ti do toho není.“

	Zatěkala k němu očima. „Překvapilo by tě, jak úzce je léčba zranění na těle provázaná s léčbou ran na duši.“

	„Už jsem se s tím, co se stalo, vyrovnal.“

	„Čím se potom ta věc v tvé páteři živí?“

	„Nevím.“ Bylo mu to jedno.

	Konečně z brašny něco vytáhla, a když přistoupila zpátky k němu, při pohledu na to, co držela v ruce, se mu stáhl žaludek.

	Pruh čerstvě opracované tmavé kůže. Zatím nepoužitý.

	Bez zaváhání mu roubík nabídla. Kolikrát už je pacientům takto podávala, když léčila zranění horší, než bylo jeho?

	„Teď je vhodná chvíle, abys mě zastavil,“ pronesla Yrene se zasmušilým výrazem. „Pokud by sis chtěl raději promluvit o tom, co se stalo v posledních měsících.“

	Chaol se však jen položil na břicho a vložil si roubík do úst.

	* * *

	Nesryn pozorovala z nebe východ slunce.

	Hodinu před svítáním našla prince Sartaqa v hnízdišti ruků, kde na ni už čekal. Nejvyšší poschodí minaretu bylo otevřené a za princem oděným v kůži… Nesryn se opřela o oblouk vedoucí ke schodům. Ještě stále byla bez dechu od toho, jak po nich stoupala.

	Kadara byla nádherná.

	Každičké její zlaté pírko zářilo jako zašlý kov a běl jejích prsou byla oslnivá jako čerstvě napadaný sníh. Změřila si Nesryn zlatavýma očima, ještě než se Sartaq vůbec stihl obrátit, jakmile jí na široká záda připevnil sedlo.

	„Kapitánko Faliq,“ řekl princ na pozdrav. „Vstala jsi brzo.“ Komukoli, kdo by je poslouchal, by jeho slova zněla ledabyle.

	„Kvůli včerejší bouřce jsem nemohla spát. Doufám, že tě nevyrušuji.“

	„Kdepak.“ Jeho rty se v matném světle protáhly v úsměvu. „Chystal jsem se na projížďku, aby si to tlusté čuně pro jednou ulovilo snídani samo.“

	Kadara se rozhořčeně načepýřila a zacvakala obřím zobákem, kterým by snadno dokázala jediným sklapnutím utrhnout člověku hlavu. Žádný div, že se princezna Hasar měla před tím ptákem stále na pozoru.

	Sartaq se pro sebe zasmál a poplácal ji po perutích. „Nechceš se k nám připojit?“

	Když ta slova vyřkl, Nesryn si náhle uvědomila, jak je minaret nesmírně vysoký a že se Kadara nejspíš vznese nad něj, takže by ji před smrtí chránil jen jezdec a sedlo, které Kadaře nasadil.

	Jenže prolétnout se na rukovi…

	Ještě lépe, prolétnout se na rukovi spolu s princem, který by pro ně mohl mít informace…

	„Ne že bych se často pohybovala ve výškách, ale byla by to pro mě čest, princi.“

	Byla to otázka pár minut. Sartaq jí přikázal, ať vymění kazajku v barvě půlnoční modři za náhradní koženou, která byla složená v prádelníku opodál u zdi, a zdvořile se otočil, když si převlékala také kalhoty. Nesryn měla vlasy jen po ramena, takže jí dělalo potíže svázat si je do copu, ale princ zapátral po kapsách a podal jí kožený řemínek, kterým si je mohla stáhnout do uzlu.

	„Vždycky u sebe měj náhradní,“ řekl jí. Jinak by si vlasy rozčesávala ještě týdny potom.

	Kadara se posadila na podlahu jako přerostlá slepice a princ nasedl na bystrozrakého ruka jako první. Stačily mu dva pohyby k tomu, aby na ni vyšplhal, a natáhl ruku k Nesryn. Ta opatrně položila dlaň Kadaře na žebra a žasla nad jejím chladným peřím, hladkým jako hedvábí.

	Nesryn čekala, že se ruk začne ošívat a vrhat po nich nevraživé pohledy, když ji princ usazoval do sedla před sebou, avšak princův oř zachovával klid a neztrácel trpělivost.

	Sartaq jim utáhl přezky, kterými je zajistil v sedle, a nejméně dvakrát ověřil, zda jsou kožené řemeny dost pevné. Pak jednou mlaskl a…

	Nesryn věděla, že není zdvořilé svírat princovy paže takovou silou, že mu div neprasknou kosti. I tak to ale udělala, když Kadara roztáhla lesklá zlatá křídla a vyskočila vpřed.

	A dolů.

	Nesryn vylétl žaludek rovnou do krku. Oči se jí zalily slzami a všechno kolem viděla rozmazaně.

	Vítr ji bičoval a snažil se ji srazit ze sedla, ale ona svírala ruka stehny tak pevně, až to bolelo, a přitom se držela Sartaqových paží svírajících opratě – tak zoufale, že se jí uchechtl do ucha.

	Světlé budovy Anticy, jež byly za časného svítání téměř modré, se k nim však prudce blížily. Hnaly se proti nim, jak se Kadara řítila níž a níž jako hvězda spadlá z nebe…

	Potom zabrala široce křídly a hbitě se vznesla.

	Nesryn byla ráda, že vynechala snídani, protože by ji rozhodně neudržela v sobě vzhledem k tomu, co ty pohyby prováděly s jejím břichem.

	Kadara pár údery křídel vyrovnala let a zamířila k obzoru, který se začínal barvit dorůžova.

	Antica se před nimi prostírala do dáli, ovšem jak stoupali na oblohu, neustále se zmenšovala, až z ní zbyla jen dlážděná cesta rozbíhající se do všech směrů, a Nesryn spatřila olivové háje a pole pšenice za městem. Krajina byla posetá venkovskými sídly a vesnicemi. Nalevo viděla zvlněné duny severní pouště. Třpytící se klikatá stuha řek zlátla v paprscích vycházejícího slunce, jež stoupalo nad vrcholky po její pravici.

	Sartaq mlčel. Neupozorňoval ji na zajímavá místa ani na bledou linii Sesterské cesty vedoucí k jižnímu obzoru.

	Místo toho nechal Kadaru, aby sama rozhodla, kam se v prvních paprscích slunce vydají. Ruk se s nimi vznesl ještě výš a vzduch se ochladil. Probouzející se modrá obloha jasněla s každým mocným záběrem křídel.

	Krajina se před nimi otvírala.

	Ne jako nekonečné moře s jednotvárnými vlnami, kterými proplouvali na přeplněné lodi.

	Toto bylo… bylo to jako dech. Bylo to…

	Nedokázala všechno postřehnout a vstřebat. Svět pod nimi byl malý, krásný a čistý. Země, kterou si podmanil dobyvačný národ, a přitom byla milovaná a vzkvétala.

	Její země. Její domov.

	Slunce, zakrslé stromy a zvlněný kraj porostlý trávu, který ji už zdálky přitahoval. Bujné džungle a rýžová pole na západě. Světlé písečné duny v poušti na severovýchodě. V tu chvíli toho viděla víc než za celý život a země se táhla dál, než by Kadara dokázala přelétnout za jediný den. Tato krajina byla celý svět. Zahrnovala celý svět.

	Nesryn nechápala, proč ji její otec opustil.

	Proč zůstával v Adarlanu, který pohltila ničivá temnota. Proč je nechával žít v tom prohnilém městě, kde se jen málokdy zahleděla na oblohu nebo ucítila vánek, jenž by v sobě nenesl slaný pach Avery nebo smetí rozkládajícího se na ulicích.

	„Moc toho nenamluvíš,“ podotkl princ a v jeho poznámce zazněla spíš otázka.

	Nesryn odpověděla popravdě v halhštině: „Nemám slov, kterými bych to dokázala popsat.“

	Cítila, jak se Sartaq kousek od jejího ramene usmál. „To jsem cítil i já, když jsem letěl poprvé. I při každém dalším letu.“

	„Chápu, proč jsi před lety zůstal v táboře a proč se tam tolik chceš vrátit.“

	Princ se na chvilku odmlčel. „To je tak snadné mě odhadnout?“

	„Jak bys po tom mohl netoužit?“

	„Někteří lidé považují otcův palác za nejkrásnější na světě.“

	„To jistě je.“

	To ticho mohlo být stejně dobře otázkou.

	„Hrad ve Zlomuvalu se s ním nemohl srovnávat. Palác tvého otce je nádherný a je neodmyslitelnou součástí zdejšího kraje.“

	Sartaq zabručel a ona ucítila ozvěnu toho zvuku v zádech. Potom tiše řekl: „Sestřina smrt tvrdě dolehla na mou matku. Zůstávám tu kvůli ní.“

	Nesryn zatrnulo. „Je mi to moc líto.“

	Nějakou dobu kolem zaznívalo jen svištění větru.

	Pak promluvil Sartaq: „Řekla jsi, že se s ním zlomuvalský hrad nemohl srovnávat. Proč ten minulý čas?“

	„Slyšel jsi, co se stalo s jeho skleněnou částí.“

	„Ach tak.“ Znovu se odmlčel. „Roztříštila ji královna Terrasenu.

	Tvá… spojenkyně.“

	„Má přítelkyně.“

	Natáhl se vpřed a podíval se jí do tváře. „Opravdu?“

	„Je to dobrý člověk,“ odvětila Nesryn a také to tak myslela. „Uznávám, že má rozporuplnou povahu, jenže… to se dá říct o členech všech královských rodů.“

	„Podle všeho pro ni byl bývalý král Adarlanu natolik rozporuplný, že ho zabila.“

	Opatrně řečeno.

	„Ten muž byl netvor a hrozba pro nás všechny. Jeho pobočník Perrington jí zůstává. Prokázala Eriley službu.“

	Sartaq popotáhl za otěže, když se Kadara začala pomalu, klidně snášet k jiskřivé řece v údolí. „Skutečně má takovou moc?“ Nesryn uvažovala, jakou výhodu by jim poskytla pravda, nebo zamlčování Aelininých skutečných schopností. „Ona i Dorian vládnou velkým magickým darem. Podle mě je však důležitější zbraní jejich inteligence. Bez ní brutální síla nic neznamená.“

	„Bez ní je nebezpečná.“

	„Ano,“ souhlasila Nesryn a polkla. „Jsou…“ Neměla zkušenosti se spletitým způsobem dvorské mluvy. „Je na vašem dvoře nějaká hrozba, která si vynutila, abychom spolu hovořili na obloze?“ Připomněla si, že on sám mohl být takovou hrozbou.

	„Večeřela jsi s mými sourozenci. Viděla jsi, jací jsou. Kdybych si s tebou domluvil setkání, vyslal bych jim tím zprávu, že jsem ochotný vyslechnout vaši nabídku a snad bych ji mohl předložit i otci. Zvážili by, jaké nebezpečí nebo výhody by pro ně představovalo, kdyby se pokusili oslabit mé postavení. Případně jestli by pomohlo jejich reputaci, kdyby se pokusili přidat… na mou stranu.“

	„A jsi ochotný nás vyslechnout?“

	Sartaq dlouho neodpovídal a ticho narušovalo pouze kvílení větru.

	„Udělal bych to, pokud by šlo o tebe a lorda Westfalla. Poslechl bych si, co víte a co se vám oběma stalo. Nemám na otce takový vliv jako ostatní, ale uvědomuje si, že jezdci na rucích jsou věrní mně.“

	„Myslela jsem…“

	„Že jsem jeho oblíbenec?“ Hořce se zasmál. „Možná mám naději, že budu jmenován dědicem, jenže khagan svého dědice nevybírá podle toho, koho má nejraději. Ačkoli v tomto případě připadá ona výjimečná čest Duvě a Kashinovi.“

	V případě Duvy s její sladkou tváří to chápala, ale… „Kashin?“

	„Je otci bezvýhradně oddaný. Nikdy nevymýšlel úklady, ani nikomu nevbodl nůž do zad. Já ano. Vymýšlel jsem plány a úskoky proti nim, abych dosáhl svého, zato Kashin… Sice velí pozemnímu vojsku a pánům koní a dokáže být bezohledný, když je třeba, ovšem pokud jde o mého otce, jedná naprosto upřímně. Nikdo nikdy neměl tak milujícího a věrného syna. Až otec zemře… Dělá mi to starosti. Co s Kashinem udělají ostatní, když se nepodvolí, nebo ještě hůř: Jak se otcova smrt podepíše na samotném Kashinovi?“

	Nesryn se odvážila zeptat: „Co bys s ním udělal?“ Zničíš ho, pokud ti neodpřisáhne věrnost?

	„Záleží na tom, jakou hrozbu nebo možnost spojenectví by pro mě představoval. Sňatek uzavřeli jen Duva a Arghun. Arghun zatím nezplodil potomka. I když Kashin by nejraději okouzlil tu mladou léčitelku.“

	Yrene. „Je zvláštní, že o něj nejeví zájem.“

	„To jí přičítám k dobru. Není lehké milovat khaganova potomka.“

	Zelená tráva, dosud posetá rosou, se vlnila v ranním slunci, když se Kadara hnala k prudké řece. Těmi svými ohromnými spáry by snadno dokázala nachytat plné hrsti ryb.

	Kadara však o takovou kořist nejevila zájem. Dál přelétla nad řekou a po něčem pátrala…

	„Včera v noci někdo pronikl do knihovny v Torre,“ pronesl Sartaq, zatímco pozoroval rukův lov nad tmavě modrými vodami. Mlha nad hladinou políbila Nesryn na tvář, daleko víc ji však zamrazilo z jeho slov. „Zavraždil jednu z léčitelek jakýmsi zvráceným kouzlem, které ji proměnilo v kosti potažené seschlou kůží. Nikdy jsme v Antice nic takového neviděli.“

	Nesryn se obrátil žaludek. Popis toho činu… „Kdo to udělal a proč?“

	„Yrene Vížka dala zvonit na poplach. Pátrali jsme po vrahovi celé hodiny, přesto jsme nenašli žádnou stopu, kromě chybějících knih, které Yrene studovala, v místě, kde ji vetřelec sledoval. Yrene byla otřesená, ale v pořádku.“

	Prováděla výzkum. Chaol Nesryn včera večer vysvětlil, že se Yrene chystá zjistit víc o zraněních způsobených magií a démony.

	Sartaq se jakoby mezi řečí zeptal: „Nevíš, co Yrene mohla zkoumat, že tím vyvolala zájem neznámého vraha, který měl potřebu ty knihy ukrást?“

	Nesryn se nad tím zamyslela. Mohla to být léčka. Třeba jí odhalil něco osobního o své rodině a životě, aby ji přiměl, ať mu prozradí jejich tajemství. Nesryn a Chaol zatím khaganovi nebo jeho dětem neřekli nic o klíčích, valzích ani o Erawanovi. Vyčkávali s tím, dokud neposoudí, komu mohou věřit. Protože kdyby se jejich nepřátelé doslechli, že pátrají po klíčích, kterými by zapečetili bránu Sudby…

	„Ne,“ lhala. „Ale třeba jde o neznámé nepřátele, kteří ji a ostatní léčitele chtějí zastrašit, aby kapitánovi, tedy, lordu Westfallovi, nepomáhali.“

	Ticho. Měla pocit, že na ni bude naléhat, a čekala, že k tomu dojde, když se Kadara snesla blíž k hladině řeky, jako kdyby slétala ke kořisti. „Musí být těžké nosit nový titul, když máš jeho přechozího držitele přímo po boku.“

	„Byla jsem kapitánkou jen několik týdnů, než jsme se vydali na cestu. Po návratu si na něj nejspíš budu muset zvyknout.“

	„Když Yrene uspěje. Třeba to nebude vaše jediné vítězství.“

	Pokud se jim podaří přivést s sebou vojsko… „Ano.“ Co víc na to mohla říct?

	Kadara se vrhla dolů v ostrém rychlém pohybu, při němž Sartaq Nesryn zachytil pevněji a stiskl její stehna svými.

	Nesryn se jím nechala vést, aby se oba udrželi v sedle, když Kadara zanořila drápy do vody, zazmítala se a vyhodila něco na břeh řeky. V okamžiku se na to vrhla a zatínala do toho spáry i zobák a rvala maso. Stvoření pod ní se svíjelo, kroutilo a trhalo sebou…

	Pak se ozvalo křupnutí a rozhostilo se ticho.

	Ruk se upokojil a načepýřené peří na krví zbrocené hrudi a zobáku mu zplihlo. Rudé kapky dopadly i Nesryn na boty.

	„Dávej si pozor, kapitánko,“ varoval ji Sartaq, když se pořádně podívala na zvíře, na němž nyní ruk hodoval.

	Bylo ohromné, skoro patnáct stop dlouhé, pokryté šupinami jako nějakou zbrojí. Připomínalo bytosti z mokřadů v Eyllwe, bylo však mohutnější – vypasenější od toho, jak stahovalo do hlubin dobytek potulující se kolem řeky.

	„Země mého otce oplývá krásami,“ pokračoval princ, zatímco Kadara rvala zrůdnou mršinu, „ale pod jejím povrchem se skrývá řada dalších věcí.“
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	Yrene se snažila popadnout dech. Seděla s nohama roztaženýma na koberci a zády se opírala o pohovku, na níž se horečně nadechoval lord Chaol.

	Ústa měla vyprahlá jako písek, údy se jí třásly tak hrozně, že sotva udržela ruce bezvládně na klíně.

	Zvuk plivnutí a tiché žuchnutí jí prozradily, že si lord Chaol vytáhl roubík z úst.

	Ještě před chvílí do něj řval a jeho steny byly téměř stejně strašné jako samotná magie.

	Byla to nicota. Bylo to nové temné peklo.

	Její magie byla pulzující hvězdou, která plála proti zdi, již temnota vytvořila mezi vrcholem a zbytkem jeho páteře. Yrene věděla – věděla to, aniž by si to musela ověřit –, že kdyby ji obešla a soustředila se přímo na spodní část jeho páteře… tma by jí vzdorovala i tam.

	Nehodlala se však vzdát. Zatlačovala tu moc, až se zajíkavě nadechovala.

	Zeď se přesto nepohnula.

	Jen se jí tiše, sykavě vysmívala a ten zvuk byl prodchnutý prastarým chladem a zlobou.

	Vrhla svá kouzla proti zdi a útočila jednou vlnou planoucích bílých světel za druhou, jenomže… nic.

	A jen na konci, když její magie nedokázala nalézt žádnou trhlinu nebo puklinu, do níž by proklouzla… Až když přiměla Yrene, aby své kouzlo stáhla, se temná stěna proměnila.

	Stalo se z ní cosi… jiného.

	Yrenina magie před tím zničehonic ochabla. Plameny vzpoury, kterou v ní probudila smrt léčitelky, pohasly. Nic neviděla a neodvažovala se temnotu prohlédnout, zato cítila, co se v ní hromadí a co ji naplňuje hlasy, jež jako by se nesly dlouhou chodbou.

	Ta zlověstná moc však nabírala na síle a Yrene se ohlédla přes rameno.

	Temná zeď ožila. Objevoval se na ní jeden výjev za druhým, jako kdyby na ni Yrene pohlížela očima někoho jiného. Instinktivně poznala, že nepatří lordu Westfallovi.

	Uviděla pevnost z černého kamene tyčící se uprostřed pustých, popelavě šedých hor. Její věže připomínaly kopí a výčnělky a římsy působily tvrdě a ostře. Za ní se v údolích a na náhorních plošinách hor rozkládala nekonečná armáda. Tolik táborových ohňů ani nedokázala spočítat.

	Znala jméno toho místa a věděla, co za vojska se tu shromáždila. To jméno jí znělo v mysli jako hrom. Jako kladivo bušící do kovadliny.

	Morath.

	Odtáhla se. Vtrhla zpět do světla a těžkého dusna.

	Morath – ať už šlo o pravdivou vzpomínku, kterou v Chaolově nitru zanechala kletba, jež ho zasáhla, nebo to bylo něco, co temnota vyčarovala z jejích vlastních nejstrašnějších obav…

	Nebylo to skutečné. Aspoň ne v této místnosti, do níž proudilo sluneční světlo a kam ze zahrady doléhaly zvuky vody proudící z fontány. Pokud to však byla skutečná vize vojsk, o nichž se lord Chaol včera zmínil…

	Pak právě jim bude čelit. Bude léčit oběti jejich oddílů a možná, když se věci vyvinou špatně, stane tváří v tvář i jejich vojákům.

	Toto ji čekalo doma.

	Teď ne. Nebude na to myslet, když je tu on. Ztrácet kvůli tomu hlavu a připomínat mu, čemu musí čelit a co se možná, zatímco tu sedí, chystá smést jeho přátele… Ničemu by to nepomohlo. Ani jí, ani jemu.

	Yrene tedy seděla na koberci a s každým hlubokým nadechnutím skrz nos a výdechem ústy se snažila překonat třas v těle. S tím, jak se v duchu uklidňovala, nutila svou magii, aby se soustředila a znovu ji naplnila. Nechala lorda Chaola na pohovce za sebou, aby mohl popadnout dech. Žádný z nich neřekl ani slovo.

	Ne, toto nebude běžné léčení.

	Jenže když návrat odloží a zůstane tu, aby ho vyléčila, ať už to bude trvat jakkoli dlouho… Na bojištích by mohli být další vojáci jako on, kteří budou trpět kvůli podobným zraněním. Pokud se tomu teď naučí čelit, i když půjde o otřesnou zkušenost… To zpoždění by mohlo znamenat výhodu. Kdyby se s tou temnotou dokázala vyrovnat a znovu ji snášet. Kdyby našla nějaký způsob, jak ji rozdrtit.

	Musíš se vydat tam, kam se bojíš vstoupit.

	Doslova.

	Přivřela oči. V jednu chvíli se služebná vrátila s přísadami, které si Yrene vymyslela. Jen se na ně podívala a zase se rychle vytratila.

	Stalo se to před hodinami. Před celými dny.

	Žaludek měla stažený hladem. Byl to podivně lidský pocit v porovnání s hodinami, které strávila útoky na tmu, kdy si jen zpola uvědomovala ruku, již přiložila lordu Chaolovi na záda, i křik, který ze sebe vyrážel pokaždé, když její kouzla zasáhla tu zeď.

	Přesto ji nepožádal, ať přestane. Neprosil o oddech.

	Po rameni jí sklouzly roztřesené prsty. „Yrene… jsi…“ Každé jeho slovo bylo vyprahlým zachraptěním. Bude mu muset připravit mátový čaj s medem. Měla by zavolat služku, pokud si vzpomene, jak se mluví a ovládne hlas. „… v pořádku?“

	Yrene pootevřela oči, když se jí jeho ruka zastavila na rameni. Měla pocit, že ne z náklonnosti nebo z obavy, ale protože byl natolik vyčerpaný, že nedokázal odtáhnout dlaň.

	Ona sama byla zničená tak, že nenacházela sílu, aby se jeho doteku vymanila, jako to udělala předtím. „To já bych se měla ptát tebe, jestli jsi v pořádku,“ dostala ze sebe nakřáplým hlasem.

	„Změnilo se něco?“

	„Ne.“ Pronesl to slovo zcela bez pohnutí a Yrene z toho vyčetla dost o tom, co si myslí, i o jeho zklamání. Na chvíli se odmlčel a pak zopakoval: „Ne.“

	Znovu zavřela oči. Mohlo by to trvat týdny. Měsíce. Obzvlášť jestli nenajde způsob, jak tu temnou zeď překonat.

	Pokusila se pohnout nohama, marně. „Měla bych ti přinést…“

	„Odpočinek.“

	Jeho ruka jí sevřela rameno ještě pevněji.

	„Chce to odpočinek,“ zopakoval.

	„Pro dnešek léčbu ukončíme,“ rozhodla. „Už nemusíš cvičit…“

	„Tím myslím tebe. Odpočívej.“ Každé slovo pro něj bylo namáhavé.

	Yrene zvedla zrak k velkým hodinám v koutě a zamrkala. Jednou, dvakrát.

	Pět hodin.

	Strávili tu pět hodin…

	A on to celý čas snášel. Pět hodin agónie…

	Už jen to pomyšlení ji přimělo vstát. Se zaúpěním se opřela o nízký stolek, sebrala síly a zvedala se, dokud se nepostavila.

	Trochu se potácela, ale stála.

	Lord Chaol spustil ruce pod sebe a zatnul svaly na holých zádech, když se pokoušel zvednout.

	„Nedělej to,“ nařídila mu.

	Neposlechl ji. Působivé svaly na pažích a hrudi ho nezradily. Zvedal se, dokud se mu nepodařilo posadit. Upřel na ni nepřítomný pohled.

	Yrene zachraptěla: „Potřebuješ čaj.“

	„Kadjo.“

	To jméno bylo téměř horečnatým vydechnutím.

	Služka se objevila okamžitě. Až příliš rychle.

	Yrene si dívku, jež vklouzla do pokoje, zvědavě prohlížela.

	Poslouchala je a vyčkávala.

	Yrene se ani nepokoušela o úsměv. Jen jí řekla: „Mátový čaj a hodně medu.“

	„Dvakrát,“ dodal Chaol.

	Yrene na něj vrhla pohled, ale pak klesla na pohovku vedle něj. Polštáře byly maličko navlhlé potem. Uvědomila si to, když si všimla, jak se mu leskne na opálené hrudi.

	Zavřela oči – jen na chvilku.

	Nepostřehla na jak dlouho, dokud před ně Kadja nepostavila dva zdobené šálky a doprostřed stolu nepoložila železnou konvičku, z níž stoupala pára. Služebná do obou šálků přidala med a rozhodně s ním nešetřila. Yrene měla příliš vyschlá ústa a moc těžký jazyk na to, aby se ji pokoušela zastavit, než je samou sladkostí otráví.

	Služka čaj mlčky zamíchala a podala jeden šálek Chaolovi.

	Ten ho ihned předal Yrene.

	Byla tak unavená, že nic nenamítala. Sevřela porcelán v prstech a snažila se najít sílu, aby ho zvedla ke rtům.

	Chaol to podle všeho vytušil.

	Řekl Kadje, ať ponechá jeho šálek na stole a že může jít. Yrene jako by odněkud ze vzdáleného okna přihlížela, jak jí Chaol bere šálek z ruky a přikládá jí ho k ústům.

	Napadlo ji, že by měla jeho ruku odstrčit.

	Ano, bude s ním spolupracovat. Ne, nebyl zrůda, za kterou ho zezačátku považovala. Ne takovým způsobem, který viděla u některých jiných mužů. Jenže připustit si ho k tělu a nechat ho, aby o ni pečoval…

	„Buď to můžeš vypít,“ poznamenal a v jeho hlase zachytila tiché zabručení, „nebo tu můžeme sedět dalších pár hodin.“

	Zalétla k němu očima a zjistila, že na ni navzdory vyčerpání upírá jasný, přímý pohled.

	Nic na to neodpověděla.

	„Takže dál zajít nemůžeme,“ zamumlal Chaol spíš sám k sobě než k ní. „Dokážeš se smířit s tím, že mi budeš pomáhat, jenže už ne s tím, že bych ti mohl službu oplácet. Nemohu udělat nic, čím bych vyvrátil tvé představy o tom, co nebo kdo jsem.“

	Byl bystřejší, než by si o něm většina lidí myslela.

	Yrene měla dojem, že se tvrdý výraz v jeho tmavě hnědých očích odráží v jejích vlastních.

	„Pij.“ V jeho hlase zazněl nezpochybnitelný rozkaz. Byl mužem uvyklým tomu, že vydává povely a ostatní ho poslouchají. „Klidně mě nesnášej, ale vypij ten zpropadený čaj.“ V jeho pohledu zachytila náznak starosti.

	Byl zvyklý nejen na to, že ho druzí poslouchají, ovšem také na to, že se o ně stará a pečuje. Nutilo ho k tomu cosi, co nedokázal ovládnout, a nemohl se toho zbavit jakýkoli výcvikem, ani trýzní.

	Yrene rozevřela rty a tiše ho uposlechla.

	Opatrně jí přidržel šálek u úst a naklonil ho.

	Když se krátce napila, povzbudivě broukl, a tak to zopakovala. Byla neskutečně unavená. V životě nebyla tolik unavená… Chaol jí přiložil šálek ke rtům potřetí a to už se napila pořádně.

	Dost. Potřeboval čaj víc než ona.

	Pochopil, že ho nejspíš okřikne, odtáhl ruku se šálkem a napil se z něj. Jeden doušek a potom další.

	Když šálek vyprázdnil, zvedl druhý a opět jí nabídl, aby se napila jako první, než se sám osvěžil.

	Nesnesitelný chlap.

	Yrene to nejspíš vyklouzlo nahlas, protože zvedl koutek v pousmání. „Nejsi první, kdo mi to říká,“ prohodil o něco uhlazenějším, ne tak ochraptělým hlasem.

	„Určitě nebudu poslední,“ zamručela.

	Chaol se na ni jen znovu pousmál a natáhl se, aby jim dolil šálky. Přidal do nich i med – v menším množství než Kadja. Byla to správná dávka. Jistou rukou čaj zamíchal.

	„Zvládnu to sama,“ zkusila namítnout Yrene.

	„To já také,“ odpověděl.

	Tentokrát zvládla šálek uchopit a on se ujistil, že se dost napila, než zvedl ke rtům svůj čaj.

	„Měla bych jít.“ Představa, že bude muset odejít z paláce, že ji čeká cesta do Torre a výstup po schodech do pokoje…

	„Odpočívej. Najez se. Určitě umíráš hlady.“

	Odhadovala ho pohledem. „A ty ne?“ Než sem přišla, měl už za sebou náročné cvičení. Už jen z toho musel mít hlad jako vlk.

	„To ano, ale pochybuji, že vydržím čekat do večeře.“ Potom dodal: „Mohla by ses ke mně připojit.“

	Jedna věc byla léčit ho, spolupracovat s ním a nechat ho, aby jí podával čaj, ovšem večeřet s mužem, který sloužil tomu vrahovi, s mužem, jenž pro něj pracoval, zatímco se v Morathu shromažďovalo temné vojsko… Najednou to cítila znovu. Kouř v nose, praskání plamenů. Slyšela křik.

	Yrene se předklonila a odložila šálek na stůl. Potom vstala. Každý její pohyb byl ztuhlý a rozbolavělý. „Musím se vrátit do Torre,“ řekla. Kolena se jí třásla. „Při západu slunce máme poslední rozloučení s tou mrtvou léčitelkou.“ Do té doby jí naštěstí zbývala ještě dobrá hodina.

	Chaolovi neušlo, jak se zapotácela, a natáhl se k ní, jenže Yrene spěšně ustoupila. „Nechám tu své věci.“ Když si představila, jak vláčí těžkou brašnu nazpět…

	„Dám pro tebe připravit kočár.“

	„Mohu o něj požádat u hlavní brány,“ odpověděla. Pokud jí byl někdo v patách, dá přednost bezpečí kočáru.

	Když odcházela, musela se přidržovat nábytku, aby se udržela na nohou. Cesta ke dveřím jí připadala jako věčnost.

	„Yrene.“

	Už byla u dveří a měla co dělat, aby vydržela vůbec stát, ale zastavila se a ohlédla.

	„Co se týká té zítřejší výuky…“ Zadívala se mu do hnědých očí.

	„Kde se chceš sejít?“

	Byla v pokušení hodinu zrušit. Ptala se sama sebe, co si u všech všudy myslela, když požádala o pomoc právě jeho.

	Jenže… pět hodin. Prožil pět hodin v šílených bolestech a nedal se tím zlomit.

	Snad právě z toho důvodu s ním odmítla povečeřet. Pokud to nezlomilo jeho, pak se nenechá zlomit ani ona… Ne pokud šlo o to vidět v něm cokoli jiného než to, čím byl. A čemu sloužil.

	„Sejdeme se za úsvitu na hlavním nádvoří.“

	Už jen chůze ji stála neuvěřitelné úsilí, ale zvládla to. Vytrvale kladla jednu nohu před druhou.

	Nechala ho sedět v pokoji. Stále z ní nespouštěl oči.

	Pět hodin muk a Yrene věděla, že netrpělo pouze jeho tělo.

	Když se snažila odtlačit tu zeď, vycítila, že mu temnota rovněž ukazovala věci, jež se za ní skrývaly.

	Kolem Yrene občas prolétly záblesky. Nedokázala je rozeznat, ovšem připadalo jí… připadalo jí, že jsou to vzpomínky. Noční můry. Možná obojí.

	On ji však nepoprosil, ať přestane s léčbou.

	Jak se tak Yrene vlekla palácem, ve skrytu duše se musela ptát, jestli ji lord Westfall nepožádal, ať to ukončí, nejen proto, že se naučil s bolestí vyrovnávat, ale také proto, že měl pocit, že si ji zasluhuje.

	* * *

	Všechno ho bolelo.

	Chaol si nedovolil přemítat o tom, co viděl. Co se mu honilo myslí, když ho bolest bičovala, spalovala, stahovala z kůže a rvala na kusy. Co a koho spatřil. Mrtvé tělo na posteli. Nákrčník na hrdle. Kutálející se hlavu.

	Nemohl jim uniknout. Ne když ho Yrene uzdravovala.

	A tak ho bolest dál sžírala a před očima mu neustále vířily ty výjevy.

	Řval, ječel a úpěl.

	Yrene přestala, až když se svezla k zemi.

	A jemu zůstal jen pocit prázdnoty a nicoty.

	Stále s ním nechtěla strávit ani o chvíli déle, než bylo nutné.

	Vůbec se jí nedivil.

	Ne že by na tom záleželo. I když si připomněl, že ho požádala o pomoc ohledně zítřka.

	Pokud jí mohl být nějak k užitku.

	Chaol se najedl v pokoji, kde ho Yrene opustila. Pořád byl jen ve spodním prádle. Kadja si toho nevšímala nebo jí to bylo lhostejné a on byl příliš rozbolavěný a znavený na to, aby se před ní zahaloval.

	Aelin by se mu teď nejspíš vysmála. Muži, který se kdysi vyřítil z její komnaty, když mu oznámila, že začala znovu krvácet, a který teď seděl v tomto nádherném pokoji téměř nahý a mohlo mu to být ukradené.

	Nesryn se vrátila za soumraku. Ve tváři byla uzardělá a vlasy měla rozcuchané větrem. Stačil mu jediný pohled na její váhavý úsměv a všechno mu bylo jasné. Alespoň že jí při setkání se Sartaqem přece jen přálo štěstí. Mohla by dokázat to, o co se on sám marně pokoušel: Získat vojsko, které by přivedli s sebou domů.

	Měl v úmyslu si dnes pohovořit s khaganem o hrozbě, kterou představoval včerejší útok. Měl to v úmyslu, jenomže teď už bylo pozdě na to, aby si s ním domluvil schůzku.

	Téměř Nesryn neposlouchal, když mu šeptem sdělovala, že by jim Sartaq mohl být nakloněný, a líčila mu, jak se prolétla na jeho úchvatném rukovi. Byl natolik vyčerpaný, že sotva udržel oči otevřené, ačkoli si představoval, jak rukové bojují proti Železozubým čarodějnicím na wyvernech, a uvažoval, kdo by takové bitvy přežil.

	Dokázal však vydat rozkaz, který mu vázl na jazyku: Vydej se na lov, Nesryn.

	Pokud do Anticy opravdu pronikl některý z Erawanových valgských nohsledů, čas rozhodně nebyl na jejich straně. Někdo mohl Erawana informovat o každém jejich kroku a žádosti. Navíc pronásledovali Yrene buď proto, že studovala knihy o valzích, nebo za to, že léčí pobočníka adarlanského krále… Nikomu zde nedůvěřoval natolik, aby je pověřil tímto úkolem. Nikomu kromě Nesryn.

	Nesryn při jeho požadavku přikývla. Chápala, proč ho téměř ucedil. I to, že ji vysílal vstříc nebezpečí, aby se vydala ve stopách takové hrozby…

	Měla s tím však zkušenosti ze Zlomuvalu a také mu to vlídně připomněla. Zmáhal ho spánek a jeho tělo jím těžklo a připadalo mu cizí, přesto dokázal vyslovit ještě poslední prosbu: Buď opatrná.

	Neprotestoval, když mu pomohla do křesla a pak ho odvezla do ložnice. Pokusil se zvednout na postel, ale nedokázal to, a jen vzdáleně si uvědomoval, že ho na něj Nesryn s Kadjou zvedají jako kus masa.

	Yrene… nikdy nic takového nedělala. Nikdy ho nikam nevozila, když se tam dokázal dostat sám. Neustále mu připomínala, aby se co nejvíc pohyboval.

	Říkal si proč a přitom byl ksakru příliš unavený na to, aby nad tím uvažoval.

	Nesryn slíbila, že ho u večeře omluví, a šla se převléknout. Napadlo ho, jestli sluhové zpoza dveří do její ložnice zaslechli skřípění brousku o ostří.

	Usnul, ještě než odešla. Hodiny v obývacím pokoji tiše odbíjely sedmou.

	* * *

	Při večeři Nesryn nikdo nevěnoval přílišnou pozornost. Stejně tak si jí nikdo nevšímal později, když se vyzbrojila bojovými noži, mečem, lukem a toulcem se šípy a vykradla se do ulic města.

	Nezpozorovala ji ani khaganova manželka.

	Když Nesryn cestou z paláce procházela velkou kamennou zahradou, povšimla si bílého záblesku a hbitě se schovala za jeden ze sloupů lemujících nádvoří.

	Okamžik nato spustila ruku z dlouhého nože u boku.

	Velká císařovna oděná v bílém hedvábí, se závojem dlouhých tmavých rozpuštěných vlasů procházela neslyšně a vážně jako přízrak po cestičce klikatící se mezi kamennými útvary v zahradě. Prostor kolem zaplavovalo měsíční světlo – měsíční světlo a stíny, když císařovna kráčela sama a nepovšimnutá a prostý šat za ní vlál, jako by se do něj opíral přízračný vítr.

	Bílá byla barvou zármutku a smrti.

	Císařovnina tvář byla nenalíčená a měla bledší odstín než obličeje jejích dětí. V jejím výrazu nebylo stopy po radosti, po životě, ani náznak zájmu o cokoli na světě.

	Nesryn zůstávala ve stínu sloupu a sledovala, jak žena nepřítomně odchází, jako by se toulala po cestách ve snové krajině. Nebo možná v prázdném, pustém pekle.

	Nesryn napadlo, jestli se podobá tomu, v němž se ocitla ona sama v prvních měsících po matčině smrti. Ptala se, zda i velké císařovně všechny dny splývají, jídlo se jí na jazyku mění v popel a vytoužený spánek k ní nepřichází.

	Jakmile khaganova žena zašla za velký balvan a zmizela z dohledu, Nesryn se o něco těžším krokem vydala dál.

	Antica byla za úplňku zastřená modrými a stříbrnými tóny, jimiž pronikala zlatavá záře luceren zavěšených před hostinci a nad vozy kupců prodávajících kahve a pamlsky. Pouliční hudebníci vyhrávali melodie na flétny a bubny a pár jich bylo dost nadaných na to, aby Nesryn zalitovala, že se nesmí zastavit. Ovšem dnešní noc byli jejími spojenci nenápadnost a rychlost.

	Procházela stíny a v duchu si probírala zvuky města.

	V blízkosti hlavních tříd se nacházely nejrůznější chrámy. Některé zdobily mramorové sloupy, další kryly dřevěné střechy se špičatými konci a jejich sloupy byly pomalované, jiné byly pouhými nádvořími s jezírky, kamennými zahradami nebo spícími zvířaty. Město střežilo třicet šest bohů, na jejichž počest bylo zbudováno přinejmenším třikrát tolik chrámů.

	Nesryn si pokaždé, když nějaký míjela, říkala, jestli bohové vyhlížejí ze sloupořadí nebo zpoza otesaných kamenů. Zda vše pozorují z okapů na skosené střeše nebo očima skvrnité kočky, jež napůl spící ležela na chrámových schodech.

	Nesryn všechny prosila, aby jejím nohám dopřáli hbitý, tichý krok a vedli ji tam, kam se potřebovala vydat.

	Pokud se pohůnci valgů dostali na tento světadíl, nebo ještě hůř, pronikl sem sám valgský princ… Nesryn obhlédla střechy a obří sloup Torre. V měsíčních paprscích se leskl jako vybělená kost a připomínal maják dohlížející na město a léčitele ve svém nitru.

	Chaol a Yrene dnes neudělali žádný pokrok, ale to nevadilo. Nesryn si stále dokola připomínala, že to nevadí. Tyto věci vyžadovaly čas, i když Yrene… Bylo zřejmé, že má osobní výhrady proti Chaolově původu a roli, již kdysi sehrával v Adarlanu.

	Zastavila se poblíž vchodu do uličky, zatímco kolem klopýtala skupinka podnapilých mladíků, kteří prozpěvovali košilaté popěvky, za něž by jim její teta určitě dala co proto. A později by si je začala sama pobrukovat.

	Když zkoumala uličku a rovné střechy podél ní, její pozornost zaujal reliéf nahrubo vytesaný v cihlové zdi. Odpočívající sova s křídly těsně u těla, která na ni upřeně hleděla nepřirozeně velkýma očima. Možná šlo jen o dílo vandalů. Přesto po něm přejela rukou v rukavici a zkoumala rýhy vyhloubené do boku budovy.

	Sovy z Anticy. Daly se najít všude po městě a byly poctou bohyni, kterou tu uctívali snad nejvíc ze všech šestatřiceti božstev. Na jižním světadílu neměli žádného vládce bohů, a přesto Silba… Nesryn upřela opět pohled na mohutnou věž, jež zářila jasněji než palác na protější straně města. Silbina moc zde byla nezpochybnitelná. Pokud se někdo vloupal do Torre a zabil jednu z léčitelek, musel být skutečně zoufalý.

	Nebo to byl valg, který se neobával bohů, jen hněvu svého pána, pokud by zklamal.

	Kdyby však byla valg, kde by se v tomto městě schovala? Kde by číhala na příležitost?

	Pod některými domy se táhly kanály, jenže netvořily hustou síť jako ty ve Zlomuvalu. Ale třeba, kdyby prozkoumala zdi Torre…

	Nesryn se vydala k jasné věži, která se s každým krokem zdála vyšší a vyšší. Zastavila se ve stínech vedle jednoho z domů v ulici naproti rozsáhlé zdi obepínající pozemky Torre.

	V držácích na světlé zdi se mihotaly pochodně a stráže stály na hlídce v rozestupech několika stop. Soudě podle barvy uniforem bděli na vrcholku zdi královští strážci i strážci z Torre v chrpově modré a žluté. Bylo jich tolik, že by kolem nich neproklouzla ani myš. Nesryn si zahloubaně měřila železnou bránu, jež zůstávala na noc uzamčená.

	„Z žádného ze strážců nedokážeme vytáhnout, jestli byla včera v noci zavřená.“

	Nesryn se bleskurychle otočila s nožem připraveným v ruce.

	Pár kroků od ní se o stěnu domu opíral princ Sartaq a díval se na dechberoucí Torre. Za širokými rameny mu vyčnívala dvojice mečů a u opasku měl zavěšené dlouhé nože. Po večeři vyměnil pěkný oděv opět za kožený oblek a doplnil ho ocelí za zády, stříbrnými náloketníky na zápěstích a černým šátkem kolem krku. Ne, nebyl to šátek, nýbrž látka, kterou si mohl přetáhnout přes ústa a nos, když si na hlavu nasadil těžkou kápi kabátu, aby zůstal nepoznaný a nebudil pozornost.

	Nesryn schovala nůž. „Sledoval jsi mě?“

	Princ na ni krátce upřel klidné tmavé oči. „Nesnažila ses být zcela nenápadná, když jsi po zuby ozbrojená odešla hlavní bránou.“ Nesryn se otočila ke zdem Torre. „Nemám důvod skrývat, co dělám.“

	„Myslíš, že se zabiják, který zaútočil na léčitelku, bude jen tak potulovat po ulicích?“ Když k ní přistoupil, jeho boty sotva zaskřípaly o starobylou dlažbu.

	„Říkala jsem si, že zjistím, jak se dostal dovnitř, seznámím se s okolím a snad odhadnu, kde by se mohl skrývat.“

	Princ chvíli mlčel. „Zní to, jako bys svou kořist velmi dobře znala.“ Nemusel ani dodávat: A z nějakého důvodu ses o tom nezmínila při naší ranní projížďce.

	Nesryn se na něj po očku podívala. „Znám, i když bych uvítala, aby byl pravdou opak. Pokud za tím útokem stojí ten, kdo si myslíme… pak jsem většinu jara a léta strávila tím, že jsem ve Zlomuvalu lovila jeho nohsledy.“

	Sartaq se dlouho díval na zeď. Potom se potichu zeptal: „Jak moc zlé to bylo?“

	Nesryn polkla, když se jí před očima prohnaly vzpomínky na mrtvé, kanály, na výbuch skleněného hradu, na to, jak se na ni řítila smrtící stěna…

	„Kapitánko,“ pobídl ji mírně. Něžnějším tónem, než jaký by u prince-válečníka čekala.

	„Co vám řekli vaši zvědové?“

	Sartaqovi se napnul sval na čelisti a jeho výraz se zachmuřil ještě víc, když odpověděl: „Nahlásili nám, že Zlomuval je plný zrůd.

	Lidí, kteří nejsou lidé. Netvorů z Vanthiných nejtemnějších snů.“

	Vanth, bohyně mrtvých. Byla ve městě ještě v dobách před příchodem Silby a její vyznavači tvořili tajnou sektu, jíž se obával a prokazoval jí úctu i samotný khagan a jeho předkové, ačkoli se jejich rituály zcela lišily od představ o Věčném nebi, kam se, jak khagan a Darghanové věřili, měli po smrti vrátit. Nesryn kolem Vanthina chrámu z tmavého kamene spěšně prošla cestou sem. Vchod do něj označovaly jen onyxové schody sestupující do podzemní komnaty osvětlené svícemi bílými jako kost.

	„Vidím, že nic z toho pro tebe není žádná novinka,“ poznamenal Sartaq.

	„Ještě před rokem by byla.“

	Sartaq přelétl očima po jejích zbraních. „Takže jsi těm nestvůrám skutečně čelila.“

	„Ano,“ připustila Nesryn. „I když se tím nic nezměnilo vzhledem k tomu, že teď drží město.“ Její slova odrážela hořkost, kterou pociťovala.

	Princ se zamyslel. „Většina ostatních by raději uprchla, než aby se jim postavila.“

	Neměla chuť jeho prohlášení potvrzovat, ani popírat, zvlášť když ji chtěl uchlácholit. Musela ocenit jeho laskavost. Nemusel pro ni nic takového dělat. Přistihla se, jak říká: „Viděla jsem tvou matku.

	Procházela se o samotě v zahradě.“

	Jeho pohled byl náhle odtažitější. „Opravdu?“ zeptal se opatrně.

	Nesryn napadlo, že možná měla držet jazyk za zuby, ale mluvila dál: „Zmiňuji se o tom jen pro případ… pro případ, že bys něco potřeboval nebo se chtěl na něco zeptat.“

	„Byl s ní strážce? Nebo komorná?“

	„Neviděla jsem je.“

	Ve tváři se mu zračila obava. Opřel se o stěnu budovy. „Děkuji ti za upozornění.“

	Neměla právo se na to vyptávat, ať už by šlo o kohokoli, a rozhodně ne když šlo o člena nejmocnější rodiny na světě, navzdory tomu potichu řekla: „Má matka umřela, když mi bylo třináct let.“ Zahleděla se vzhůru na téměř zářící Torre. „Starý král… Víš, co dělal s lidmi nadanými magií. Léčitelům, kteří uměli kouzlit. Proto nebyl nikdo, kdo by mou matku mohl zachránit, když ji postihla zákeřná nemoc. Léčitelka, kterou se nám podařilo najít, připustila, že příčinou je nejspíš zhoubný zárodek v matčině prsu a že by ji možná dokázala vyléčit předtím, než magie zmizela. Než byla zakázaná.“

	Nikdy se s tím nesvěřila nikomu mimo svou rodinu. Nebyla si jistá, proč mu to teď vypráví, ale mluvila dál: „Otec ji chtěl lodí poslat sem. Byl zoufalý. Jenže válka rozvrátila naši zemi. Všechny lodě byly zabrány adarlanskou armádou a matka byla příliš nemocná na to, aby mohla odcestovat do Eyllwe, aby se pokusila odplout odtamtud. Otec zkoumal všemožné mapy a obchodní cesty. Když konečně našel kupce, který by je – jen je dva – dopravil do Anticy, matka byla tak nemocná, že nemohla opustit dům.

	Nedostala by se sem, i kdyby na tu loď nastoupili.“

	Zatímco mluvila, Sartaq ji pozoroval s neproniknutelným výrazem.

	Nesryn strčila ruce do kapes. „A tak zůstala doma. Všichni jsme byli u toho, když… když přišel konec.“ Znovu ji pohltil ten dávný zármutek a oči ji začaly pálit. „Trvalo mi několik let, než jsem si znovu připadala v pořádku,“ dodala po chvíli. „Až po dvou letech jsem si začala všímat věcí jako slunce na tváři nebo chuť jídla a znovu jsem si je dokázala užívat. Můj otec… dodával nám sílu.

	Sestře i mně. Pokud truchlil, nedovolil, abychom si toho všimly. Naplnil náš dům radostí, jak nejlépe uměl.“

	Odmlčela se. Nedokázala vysvětlit, co měla v úmyslu, když o tom začala mluvit.

	Sartaq nakonec řekl: „Kde jsou teď? Po útoku na Zlomuval?“

	„Nevím,“ zašeptala a povzdechla si. „Dostali se z města, ale… Netuším, kam uprchli, ani jestli se sem dokážou dostat, když je svět zaplavený netvory.“

	Sartaq dlouho neodpovídal a Nesryn celou dobu litovala, že nedržela jazyk za zuby. Potom princ slíbil: „Zeptám se po nich – diskrétně.“ Odstrčil se od zdi. „Pověřím své zvědy, aby zjistili víc o tvé rodině a pomohli jim, pokud by se pokoušeli dostat do bezpečí.“

	Srdce se jí téměř bolestivě sevřelo, přesto dokázala odvětit:

	„Děkuji.“ Byla to štědrá nabídka. Víc než štědrá.

	„Je mi líto, že jsi přišla o matku,“ dodal Sartaq. „I když už je to dávno. Když jsem vyrůstal, jako válečník jsem kráčel bok po boku smrti, ale tato… Je těžší ji snést než všechny ostatní a žal mé matky mě drtí snad ještě víc než můj vlastní.“ Zavrtěl hlavou a na černých vlasech mu zatančilo měsíční světlo, když jí s hranou nenuceností položil otázku: „Proč myslíš, že jsem za tebou ochotně vyběhl do noci?“

	Nesryn mu navzdory všemu věnovala krátké pousmání.

	Sartaq zvedl obočí. „Ačkoli by mi pomohlo, kdybych věděl, po čem přesně mám pátrat.“

	Nesryn zvažovala, co mu může prozradit, a přemýšlela nad tím, co znamená už pouhá jeho přítomnost tady.

	Když její váhání trvalo nápadně dlouho, princ se krátce tlumeně zasmál. „Myslíš, že jsem napadl tu léčitelku? Potom, co jsem ti o tom ráno pověděl?“

	Nesryn sklonila hlavu. „Nechtěla jsem tě urazit.“ I když už na jaře na vlastní oči spatřila prince zotročeného démonem a vystřelila šíp po královně, aby ho udržela naživu. „Tvoji zvědové se nemýlili.

	Zlomuval byl… Nechtěla bych, aby Anticu potkal podobný osud.“

	„Jsi přesvědčená, že útok v Torre byl teprve začátek?“

	„Proto jsem tady.“ Rozhostilo se ticho.

	„Jestli ti někdo známý, nebo cizí nabídne černý prsten nebo nákrčník… jestli uvidíš někoho, který by ty věci měl na sobě… neváhej. Ani na okamžik. Musíš to odbýt rychle. Odstraníš je jen, když jim setneš hlavu. Člověk, kterého ovládli, je mrtvý. Nesnaž se ho zachránit nebo to budeš ty sám, kdy skončí jako jejich otrok.“

	Sartaq zabloudil zrakem k meči po jejím boku, k luku a toulci na jejích zádech a tiše řekl: „Pověz mi všechno, co víš.“

	„To nemohu.“

	Odmítnutí ji mohlo stát život, ale Sartaq zamyšleně přikývl. „Pak mi pověz všechno, co můžeš.“

	Udělala to. Ve stínech za zdmi Torre mu vysvětlila všechno, co mohla, a zatajila pouze klíče a brány a to, že Dorian i bývalý král jednali na rozkaz démonů, kteří je ovládli.

	Když skončila, Sartaq na sobě nedal nic znát. Jen si promnul bradu. „Kdy jste to chtěli sdělit mému otci?“

	„Jakmile by se s námi setkal v soukromí.“

	Sartaq tiše a nápaditě zaklel. „Po smrti mé sestry pro něj je těžší vrátit se ke starému životu, než by hodlal připustit. Neposlouchá mé rady. Mé ani nikoho jiného.“

	V jeho tónu zaznívala obava a žal, které přiměly Nesryn říct:

	„Mrzí mě to.“

	Sartaq zavrtěl hlavou. „Musím si promyslet, co jsi mi řekla. Na našem světadíle jsou místa, poblíž vlasti mého lidu…“ Promnul si krk. „Když jsem byl chlapec, v hnízdištích nám vyprávěli příběhy o podobných běsech.“ Pak dodal spíš sám pro sebe než k ní: „Možná je čas, abych navštívil ohništní matku a vyslechl si ty pověsti znovu. Třeba zjistím, jak se s onou hrozbou vypořádali v dávných dobách. Zvlášť pokud znovu ožívá.“

	Že by tu měli důkazy přítomnosti valgů? V její rodině se podobné zkazky nevyprávěly, ovšem její rod pocházel ze vzdáleného kouta světadílu. Jestli jezdci na rucích valgy znali nebo se s nimi dokonce střetli…

	Na ulici za nimi zazněly kroky a ona i princ se přitiskli ke stěně s rukama na jílcích meče. Byl to však jen opilec klopýtající na noc domů. Když míjel zeď Torre, zasalutoval strážcům a vysloužil si pár pobavených úsměvů.

	„Nacházejí se poblíž nějaké kanály nebo tunely, které by mohly být napojené na Torre?“ Její otázka byla sotva víc než zachvění vzduchu.

	„To nevím,“ připustil stejně potichu Sartaq. S neveselým pousmáním ukázal na starou mříž zasazenou mezi nakloněnými dlažebními kostkami. „Bylo by mi ovšem ctí, kdybych tě mohl při jejich hledání doprovázet.“

	 

	
[image: Image] 14 [image: Image]

	Yrene bylo jedno, jestli se někdo přikrade, aby ji zabil, když bude spát.

	Jakmile slavnostní tryzna za svitu svic na nádvoří Torre skončila a Yrene se konečně vydrala do komůrky na vrcholu Torre za pomoci dvou akolytek, které ji přidržovaly z obou stran potom, co se dole u schodů málem zhroutila, jí bylo všechno naprosto lhostejné.

	Kuchařka jí přinesla večeři do postele, a sotva si Yrene stihla něco málo uždibnout, už nevěděla o světě.

	Probudila se po půlnoci s vidličkou na hrudi a s kořeněným, pomalu pečeným kuřetem na svých oblíbených modrých šatech, kde po něm zůstaly mastné skvrny.

	Zasténala, ale cítila se o něco živěji. Dost na to, aby se posadila v komůrce pohroužené do tmy. Vstala, jen aby vyřídila nejnutnější potřebu a přitáhla před dveře malý stolek. Obložila ho knihami a všemi věcmi, co našla, dvakrát zkontrolovala zámek a stále úplně oblečená se odpotácela zpátky do postele.

	Za svítání procitla.

	Lépe řečeno v tu dobu, kdy slíbila, že se setká s lordem Chaolem.

	S klením odtlačila stůl s knihami, odemkla dveře a vyřítila se dolů po schodech.

	Přikázala, aby speciální výztuže pro jízdu na koni přinesli přímo na nádvoří hradu, a včera nechala své vybavení v jeho komnatě, takže si s sebou nemusela brát nic kromě své zmatkující hlavy. Hnala se po nekonečné spirále schodiště v Torre a mračila se na reliéfy sov, které ji mlčky odsuzovaly, zatímco utíkala kolem dveří, jež se začínaly otevírat a za nimiž se objevovaly ospalé léčitelky a akolytky, jež na ni unaveně mžouraly.

	Děkovala Silbě za to, že jí hluboký spánek beze snů vrátil síly, když letěla spletí budov a chodeb kolem cest lemovaných levandulí a právě otevřenou bránou ven.

	Antica se probouzela k životu. Ulice byly naštěstí poklidné, když běžela jako o závod k paláci vypínajícímu se na druhém konci města. Dorazila na nádvoří s půlhodinovým zpožděním, lapala po dechu a pot se jí řinul z každého póru na těle.

	Lord Westfall začal bez ní.

	Zůstala stát u vysoké bronzové brány a snažila se dostat do plic vzduch. Slunce bylo zatím nízko nad obzorem a stíny kolem byly stále tmavé a hluboké a ona z nich sledovala, jak mladý lord nasedá na koně.

	Podle jejích důrazných pokynů pro něj vybrali trpělivě vyhlížející, menší klisnu, která měla dokonalou výšku k tomu, aby nataženou rukou dosáhl na hrušku sedla. Což právě dělal, jak si Yrene se značným uspokojením všimla, zato pokud šlo o to ostatní…

	Podle všeho se rozhodl, že nepoužije dřevěnou plošinu, jejíž výrobu pro něj rovněž objednala a která nahrazovala schůdky. Plošina zůstala u stájí u východní zdi nádvoří, které byly dosud zastřené stíny, jako kdyby se k ní rázně odmítl třeba jen přiblížit a místo toho přikázal, ať přivedou koně k němu, aby na něj vysedl sám.

	Ani za mák ji to nepřekvapovalo.

	Chaol se nedíval na strážce v hloučku kolem sebe, nebo aspoň ne víc, než bylo nutné. Stáli k ní otočení zády, takže dokázala rozpoznat jen jednoho nebo dva, avšak…

	Jeden z nich beze slova přistoupil, aby se mladý šlechtic mohl druhou rukou opřít o jeho rameno kryté zbrojí, zatímco se mocným pohybem zvedal vzhůru. Klisna trpělivě stála, když se pravačkou zachytil hrušky sedla, aby našel rovnováhu.

	Yrene postoupila kupředu, zrovna když se lord Westfall odstrčil od strážcova ramene a vytáhl se do sedla. Strážce přitom přikročil ke zvířeti stejně blízko jako on. Lord Westfall tím pádem zůstal na koni sedět bokem. Stále strážci nepoděkoval víc než napjatým pokývnutím.

	Místo toho si mlčky prohlížel sedlo před sebou a uvažoval, jak dostane nohu na druhou stranu. Tváře mu zrudly a zatnul zuby. Strážci zůstávali poblíž a mladý lord působil čím dál víc napjatě.

	Potom se však pohnul znovu, zaklonil se v sedle a přetáhl pravou nohu přes hrušku. Strážce, který mu předtím pomohl, se vrhl vpřed a podepřel mu záda a další přiskočil z druhé strany, aby ho zachytil, kdyby padal, ovšem Chaol držel horní část těla pevně a s jistotou.

	Způsob, jakým ovládal své svaly, byl neuvěřitelný. Byl mužem, který své tělo vycvičil, aby ho poslouchalo, ať se děje cokoli, dokonce i teď.

	A dostal se do sedla.

	Chaol zamumlal cosi ke strážcům a ti ustoupili, když se naklonil na jednu a pak na druhou stranu, aby sepnul řemeny výztuže kolem nohou. Ta byla upevněná na sedle a dokonale mu obepínala údy na základě odhadu, který Yrene zadala ženě v dílně. Účelem výztuže bylo zajistit jeho nohy a nahradit jejich sílu v místech, kde by sevřel hřbet koně stehny, aby se na něm udržel. Měl ji používat, dokud si na ježdění nepřivykne. Možná ji ani nebude potřebovat, ovšem při první jízdě to s její pomocí bylo jistější.

	Yrene si otřela zpocené čelo, došla ke skupince a poděkovala strážcům, kteří se vraceli zpět na svá místa. Ten, který pomohl přímo lordu Westfallovi, se otočil jejím směrem, a ona se na něj zářivě usmála a pozdravila ho v halhštině: „Dobré ráno, Shene.“

	Mladý strážce její úsměv opětoval a pokračoval v cestě k nevelkým stájím ve stínech na protější straně nádvoří. Když ji míjel, mrkl na ni. „Tobě taky, Yrene.“

	Když se znovu obrátila vpřed, uviděla Chaola, jak sedí rovně v sedle a po jeho křečovitě rovných zádech a semknutých rtech nebylo nikde ani stopy, když ji sledoval, jak se k němu blíží.

	Upravila si šaty a v okamžiku, kdy k němu došla, si uvědomila, že má na sobě pořád včerejší oděv, ovšem teď s velkou rudou skvrnou na hrudi.

	Chaol si všiml jí a vzápětí i jejích vlasů – bohové, její vlasy – a řekl: „Dobré ráno.“

	Yrene polkla. Po běhu ještě pořád nemohla popadnout dech. „Omlouvám se, že jdu pozdě.“ Zblízka viděla, že výztuž je natolik nenápadná, že si jí většina lidí ani nevšimne. Obzvlášť když se lord Chaol na koni držel tak přirozeně.

	Byl vysoký a budil hrdý dojem. Záda držel rovně a vlasy měl ještě mokré po ranní koupeli. Yrene znovu polkla a kývla k nepoužité plošině na opačném konci nádvoří. „Ta byla také pro tebe.“

	Povytáhl obočí. „Pochybuji, že mi ji při bitvě někdo pohotově přistaví,“ odpověděl a protáhl koutek. „Mohl bych se aspoň naučit nasedat na koně sám.“

	To jistě, jenže ačkoli je obklopovalo jasné ranní slunce, jí se před očima prohnalo to, co zahlédla v nitru jeho zranění, vojsko, kterému možná budou oba čelit, a stíny jako by se k nim natáhly.

	Koutkem oka zachytila jakýsi pohyb a okamžitě zpozorněla, když právě z oněch stínů Shen vyvedl malou bílou kobylku, osedlanou a připravenou jen pro ni. Zamračeně se podívala na své šaty.

	„Jestli mám jet na koni,“ poznamenal Chaol nevzrušeně, „tak pojedeš také.“ Třeba právě to zabručel ke strážcům, než se rozešli.

	Yrene vyhrkla: „To ne. Už je to dávno, co jsem na nějakém seděla.“

	„Jestli mi na toho zatraceného koně můžou pomáhat čtyři chlapi,“ sdělil jí klidně, „tak na něj vysedneš i ty.“

	Z jeho tónu poznala, že to pro něj muselo být ponižující. Ostatně viděla jeho výraz. Přesto to dokázal. Zatnul zuby a dokázal to.

	A to, že mu strážci pomáhali… Věděla, že měl i jiné důvody, proč na ně sotva dokázal pohlédnout. Že nešlo pouze o připomínku toho, kým kdysi byl, když byl v jejich přítomnosti jako na jehlách a odmítal vůbec uvažovat o tom, že by se s nimi mohl cvičit.

	Jenže tady a teď o tom nemohli hovořit. Ne když mu začaly znovu zářit oči.

	Yrene si tudíž povytáhla sukni šatů a dovolila Shenovi, aby jí pomohl vysednout na koně.

	Lem šatů měla zvednutý dost vysoko na to, aby odhaloval větší část jejích nohou, ale ona už viděla daleko víc obnažené kůže právě tady na nádvoří. Shen ani ostatní strážci se na ni ani nepodívali. Když se však obrátila ke Chaolovi, aby mu řekla, ať vyrazí, neušlo jí, jak ji pozoruje.

	Lépe řečeno, její nohu holou od kotníku do půli stehna, kde byla její zlatohnědá kůže o něco bledší. Na slunci se vždy snadno opálila, jenže už to byly měsíce, co se naposledy koupala nebo vyhřívala v jeho paprscích.

	Chaol si uvědomil, že si jeho pohledu všimla, a zvedl své oči k jejím. „Sedíš dobře,“ poznamenal s odstupem, který ona sama používala, když mluvila o stavu svých pacientů.

	Vrhla na něj popuzený pohled, pak s díky kývla na Shena a pobídla koně do chůze. Chaol popustil klisně uzdu a následoval ji.

	Yrene ho nespouštěla z očí, když mířili k bráně nádvoří.

	Výztuž držela a sedlo také.

	Chaol se krátce zadíval na něj, potom na bránu, na město, které se před nimi probouzelo, a na věž čnící vysoko nad tím vším, jako by byla rukou pozvednutou ve vřelém pozdravu.

	Otevřenými oblouky na nádvoří pronikalo sluneční světlo a zalévalo je oba zlatem, ovšem Yrene by přísahala, že když vyjeli do města, v kapitánových hnědých očích planulo něco víc než paprsky svítání.

	* * *

	Nebylo to stejné jako umět znovu chodit, ale bylo to lepší než sedět v tom křesle.

	Nesrovnatelně lepší.

	Výztuž byla těžkopádná a jeho jezdecké instinkty proti ní protestovaly, jenže ho udržovala na místě. Umožnila mu provést bránou Yrene, která se sem tam zachytávala hrušky a občas úplně zapomínala na uzdu.

	No, takže našel aspoň jednu věc, v níž nebyla jistota sama.

	To pomyšlení mu vyvolalo na rtech nenápadný úsměv. Zvlášť když se neustále popotahovala za sukni. Jemu sice dala co proto, že se nechtěl obnažovat, ale v případě jejích nohou se věci očividně měly jinak.

	Muži na ulicích – nádeníci, kupci a členové městské hlídky – na ní mohli nechat oči. Nedokázali se na ni vynadívat.

	Dokud si nevšimli jeho pohledu a neodvrátili se.

	A Chaol si dával záležet, aby si ho všimli.

	Stejně jako se postaral, aby jí strážci na nádvoří věnovali pouze zdvořilou pozornost, jakmile přiběhla celá bez dechu, ozářená sluncem a uzardělá. I když měla na šatech, které na ní viděl i včera, skvrnu a její kůže se lehce leskla potem.

	Bylo pro něj ponižující, že mu strážci potom, co odmítl použít plošinu, pomáhali do sedla, jako by byl nepoddajný balík. Podobně trapné bylo i to, jak ho ti muži ve svých úhledných uniformách, zbroji na hrudích a s jílci mečů, jež se třpytily v časném ranním slunci, všichni do jednoho pozorovali, jak přitom zápolí. Přesto se s tím vypořádal a poté to dočista pustil z hlavy, když postřehl obdivné pohledy, které strážci věnovali léčitelce. Žádná dáma, ať už krásná nebo tuctová, mladá či stará, si nezasloužila, aby na ni zírali.

	A Yrene…

	Chaol se na své klisně držel blízko jejího koně a zachytával pohledy všech mužů, kteří na ně pohlédli, zatímco spolu mířili k vysoké věži Torre, jejíž kameny byly v ranním světlé jako smetana. Každý z mužů si rychle našel něco jiného, na co mohl vyjeveně hledět. Někteří se dokonce tvářili omluvně.

	Netušil, jestli si toho Yrene všimla. Byla příliš zaujatá tím, jak se při každém nečekaném pohybu koně snažila zachytit sedlové hrušky, a zdála se být celá nesvá, když klisna zrychlila krok při cestě po obzvlášť příkré ulici. Yrene se zakolébala a sklouzla v sedle dozadu.

	„Nakloň se vpřed,“ poradil jí. „Vyvažuj se.“ Sám to udělal také – nakolik mu to výztuž dovolila.

	Jejich koně pomalu postupovali ulicemi vzhůru a pokyvovali přitom hlavami.

	Yrene se na něj zostra podívala. „Já ty věci znám.“

	Zvedl obočí s výrazem, ze kterého přímo čišelo: Jeden by si myslel opak.

	Zamračila se, zadívala se však před sebe a naklonila se, jak jí řekl.

	Když se Nesryn pozdě v noci vrátila, spal jako zabitý, ale ona ho vzbudila na dost dlouho, aby mu oznámila, že nezjistila nic ohledně možného výskytu valgů ve městě. Na Torre se nenapojovaly žádné kanály a důkladně střežené zdi nemohl hned tak někdo překonat. Chaol se dokázal probrat natolik, aby jí mohl poděkovat a vyslechl si, jak slibuje, že zítra se vypraví znovu pátrat.

	Jenže v tento slunečný den nebyl na obloze jediný mrak… Nic nemohlo být na hony vzdálenější tmě, již valgové vyhledávali. Aelin mu prozradila, že valgové dokážou temnotu vyvolávat, že jejím prostřednictvím můžou zaútočit na jakoukoli živou bytost, která jim přijde do cesty, a vysají z ní život. Ovšem pokud by tu byl třeba jen jediný valg, ať už by šlo o prince nebo obyčejného slouhu…

	Chaol tu představu vypudil z mysli a zachmuřeně se zadíval na obří budovu, která s každou ulicí, jíž projeli, získávala na působivosti.

	„Vížka,“ prohodil hloubavě a vrhl na Yrene krátký pohled. „Je náhoda, že nosíš toto příjmení, nebo tvoji předkové pocházeli z Torre?“

	Klouby prstů jí zbělely, když se zachytila hrušky sedla, jako by se měla, když se k němu obrátí, skutálet dolů. „To nevím,“ připustila. „Podle všeho… Tuto věc jsem se nikdy nedozvěděla.“

	Zvážil její slova i to, jak soustředěně pohlížela na jasný sloup věže, než aby mu pohled oplatila. Dítě Slatiny. Neodvážil se zeptat, proč nezná odpověď na to, kde je její rodina.

	Místo toho pokývl ke kroužku na jejím prstu. „Zabírá ten trik s falešným snubním prstenem?“

	Upřela oči na starý odřený kroužek. „Ano. Škoda že se bez něj neobejdu.“

	„Choval se k tobě někdo nepřístojně?“ V tomto úchvatném městě?

	„Naštěstí se to stává zřídka.“ Zamávala prsty a znovu je položila na hrušku sedla. „Je to starý zvyk ještě z domova.“

	Na okamžik si vybavil vzpomínku na to, jak se vražedkyně v zakrvácených bílých šatech zhroutila u vchodu do kasáren. Vybavil si otrávené ostří, kterým ji ten muž řízl a kterým zaútočil na bezpočet jiných lidí.

	„Jsem rád, že se tu nemusíš podobných věcí obávat,“ řekl jí po chvíli. Dokonce i strážci se přes to, jak ji hltali pohledy, chovali uctivě. Jednoho oslovila jménem a muž jí vřelost nepokrytě oplácel.

	Znovu sevřela hrušku sedla. „Khagan umí své poddané přimět, aby dodržovali zákony, ať už jde o sluhy nebo o prince.“

	Pro Chaola by to nemělo být nic nového, přesto však překvapeně zamrkal. „Opravdu?“

	Yrene pokrčila rameny. „Podle toho, co jsem slyšela a viděla, ano. Šlechtici se nemohou vykoupit ze zločinů, kterých se dopustili, ani se nemohou spoléhat na to, že je ochrání slavné jméno. A ti, kdo by se pokoušeli páchat zločiny na ulicích, pocítí následky na vlastní kůži a málokdy se rozhodnou pokoušet osud.“ Po chvíli mlčení se zeptala: „Ty jsi…?“

	Věděl, před jakou otázkou zaváhala. „Měl jsem rozkaz šlechtice, kteří se něčeho dopustili, nechat jít nebo jejich skutky přehlížet. Alespoň pokud měli vysoké postavení u dvora a v králově vojsku.“ Zamyšleně hleděla na hrušku před sebou. „A co váš nový král?“

	„Ten je jiný.“

	Pokud ještě byl naživu. Pokud se dostal ze Zlomuvalu. Chaol se přiměl dodat: „Dorian khaganát dlouho studoval a obdivoval. Třeba v království zavede něco z jeho politiky.“

	Teď mu věnovala upřený odhadující pohled. „Myslíš, že se s vámi khagan spojí?“

	Neřekl jí o tom, ale nejspíš bylo dost zřejmé, proč sem připlul.

	„Mohu v to jen doufat.“

	„Mohlo by jeho vojsko něco změnit v boji proti… silám, o kterých ses zmiňoval?“

	Chaol zopakoval: „Mohu v to jen doufat.“ Nedokázal se přimět vyslovit pravdu – že jejich vojsko je slabé a roztroušené, pokud se o nějakém vojsku vůbec dá mluvit. V porovnání s mocí, jež se shromažďovala v Morathu…

	„Co se v těch měsících odehrálo?“ zeptala se ho obezřetně tiše.

	„Snažíš se mě přimět, abych se ti svěřil?“

	„Chci to vědět.“

	„Nestojí to za řeč.“ Jeho příběh nestál za půl slova. Ani jediná jeho část.

	Yrene zmlkla. Projeli celou ulici a jediným zvukem byl klapot kopyt koní. Potom se ozvala znovu: „Budeš si o tom muset promluvit. Dříve, či později. Včera jsem v tvém nitru spatřila záblesky vzpomínek.“

	„To ti nestačilo?“ Ta otázka bodala jako nůž v boku.

	„Ne, jestli se tím ta věc živí. Ne když by nám mohlo pomoct, kdybys ty vzpomínky ovládl.“

	„Jsi si tím jistá?“ Měl by si dávat pozor na jazyk, to si uvědomoval, až na to, že…

	Yrene se napřímila v sedle. „Otřes vyvolaný zraněním vyžaduje při léčení a následném zotavování i posouzení duševního stavu.“

	„Já o to nestojím. Nepotřebuji to. Chci jen znovu stát na nohou a chodit.“

	Zavrtěla hlavou.

	On se však nedal zastavit: „A co ty? Uzavřeme dohodu: Prozraď mi všechna svá hluboká temná tajemství, Yrene Vížko, a já ti povím svoje.“

	Její pozoruhodné oči se pobouřeně zaleskly, když se na něj zlostně podívala. A on jí vzteklý pohled oplatil.

	Nakonec si pobaveně odfrkla a maličko se usmála. „Jsi tvrdohlavý jako mezek.“

	„Už jsem o sobě slyšel horší věci,“ namítl a i jemu začaly cukat koutky.

	„To mě nepřekvapuje.“

	Uchechtl se, když postřehl, jak se snaží potlačit široký úsměv a pak sklonila hlavu, aby ho skryla. Jako by to, že se dá do smíchu se synem Adarlanu, byl nějaký zločin.

	Přesto si ji dlouze prohlížel – stopy pobavení na její tváři, husté kadeře, které občas zachytil vánek přicházející od moře. Přistihl se, že se stále usmívá, zatímco se úzkost, jež mu svírala hruď, začínala vytrácet.

	Zbytek cesty do Torre mlčeli, a když se blížili k věži a projížděli po široké prosluněné třídě, jež stoupala vzhůru ke komplexu na vrcholu kopce, Chaol zaklonil hlavu.

	Zblízka Torre působila ještě dominantněji.

	Byla široká, připomínala spíš donžon. Byla ovšem zakulacená. Kolem stály budovy spojené s nižšími úrovněmi věže. To vše obklopovaly vysoké bílé stěny se železnou bránou vyvedenou do podoby sovy s rozpjatými křídly. Brána byla doširoka otevřená, takže se za ní daly zahlédnout keře levandule a záhony lemující cestičky vysypané štěrkem, jenž měl písčitý odstín. Na záhonech nerostly květiny, pouze byliny.

	Chaol ucítil pronikavou vůni, s níž vítaly ranní slunce bazalka, máta, šalvěj a opět levandule. Dokonce i jejich koně jako by si povzdechli, když přijeli blíž, a štěrk jim zaskřípal pod kopyty.

	Strážci v chrpově modrých a žlutých uniformách Torre, jak Chaol odhadl, je vpustili dovnitř, aniž by se na cokoli vyptávali, a Yrene na ně děkovně kývla. Chaol před nimi odvrátil zrak, než stihl zachytit jejich tázavé pohledy.

	Yrene popohnala svou klisnu před jeho a vedla ho pod obloukem brány na nádvoří komplexu. Okna dvouposchoďové budovy obklopující nádvoří se leskla světlem vycházejícího slunce, ale na samotném nádvoří…

	Mimo halas probouzející se Anticy za zdmi komplexu a zvuk kopyt jejich koní dopadajících na bledý štěrk tu bylo slyšet jen zurčení dvojice kašen u protějších stěn nádvoří. Jejich hubice byly tvarované jako zobáky sov, z nichž se hrnula voda do hluboké nádrže. U zdí rostly citroníky a mezi nimi zase bledě růžové a nachové květiny. Záhony byly udržované, ovšem květiny si mohly růst, jak se jim zachtělo.

	Bylo to jedno z nejpokojnějších míst, jaké kdy spatřil. Jejich příjezd sledovaly dva tucty žen v šatech všemožných barev, většinou prostého střihu, který měla v oblibě Yrene.

	Stály na štěrku ukázněně v řadách. Některé byly sotva víc než děti, jiné byly v nejlepších letech a pár z nich bylo starších.

	Včetně jedné ženy s tmavou kůží a bílými vlasy, která předstoupila před seřazené léčitelky a srdečně se na Yrene usmála. Neměla tvář, která by někdy bývala hezká, avšak v očích jí zářilo světlo, které vypovídalo o laskavosti a klidu, nad nimiž mohl Chaol jen žasnout.

	Ostatní ženy ji pozorovaly, jako by byla osou, kolem které se shromáždily. Včetně Yrene, která jí oplatila úsměv, když sesedla z klisny, a zdálo se, že je ráda, že stojí pevně na zemi. Jeden ze strážců, který se vydal za nimi, přišel a převzal od ní klisnu, pak však zaváhal, protože Chaol zůstával v sedle.

	Chaol si ho nevšímal, zatímco si Yrene prsty sčesala vlasy a promluvila ke stařičké ženě v jeho rodné řeči. „Něco mi říká, že za dnešní hojnou účast vděčíme tobě.“ Pronesla to nenuceným tónem, možná ve snaze udržet zdání obyčejnosti s ohledem na to, co se stalo v knihovně.

	Stařena se vřele usmála. Jako by z ní vycházela záře, vedle níž bledlo i slunce nahlížející přes zdi komplexu. „Děvčata se doslechla zvěsti o tom, že je přijde vyučovat pohledný mladý šlechtic. Div že mě neušlapala, jak se hnala na nádvoří.“

	Shovívavě se usmála na tři zrudlé dívky, kterým nemohlo být víc než patnáct a které se provinile dívaly na své střevíce. Potom po něm vrhly plaché pohledy, ve kterých té plachosti zase až tolik nebylo.

	Chaol potlačil smích.

	Yrene se k němu otočila a změřila si výztuž a sedlo, když se na nádvoří rozeznělo skřípění kol na štěrku.

	Jeho pobavení pominulo. Sesednout před všemi těmi ženami… Dost.

	To slovo zaburácelo v jeho mysli.

	Jestli to nedokáže snést před skupinou nejlepších léčitelek na světě, pak si zaslouží trpět. Nabídl se, že jim pomůže, a také to udělá.

	Protože tam vzadu stály mladší dívky, které byly bledé a nervózně přešlapovaly.

	Toto nádherné místo pro ně bylo útočištěm… a teď ho zastřel stín.

	A on udělá všechno proto, aby ho vypudil.

	„Lorde Chaole Westfalle,“ oslovila ho Yrene a ukázala na starou ženu, „když dovolíš, toto je Hafiza, představená Torre Cesme.“

	Jedna z uzardělých dívek si při zaznění jeho jména povzdechla.

	Yrene se v očích objevily pobavené jiskřičky. Chaol staré ženě pokývl na pozdrav a ona k němu natáhla ruce. Její kůže byla vrásčitá a stejně hřejivá jako její úsměv. Zlehka mu stiskla prsty.

	„Jsi právě tak pohledný, jak Yrene říkala.“

	„Nic takového jsem neřekla,“ sykla Yrene.

	Jedna z dívek se zahihňala.

	Yrene po ní šlehla varovným pohledem a Chaol povytáhl obočí a odpověděl Hafize: „Je mi ctí a potěšením, má paní.“

	„Je okouzlující,“ zašeptala jedna z dívek za ním.

	Počkej, až budu sesedat, řekl jí málem.

	Hafiza mu ještě jednou stiskla ruce, poté je pustila a s očekáváním se otočila k Yrene.

	Yrene s tlesknutím spojila ruce a sdělila shromážděným dívkám: „Lord Westfall utrpěl vážné poranění dolní části páteře, takže mu chůze dělá potíže. Sindra pro něj včera v dílně vyrobila tuto výztuž na základě sedel stepních nomádů, kteří mají zkušenosti s podobnými zraněními u svých jezdců.“ Ukázala na jeho nohy a na výztuž.

	Chaol působil s každým jejím slovem napjatěji.

	„Když budete léčit pacienta v podobné situaci,“ pokračovala Yrene, „možnost volně jezdit na koni pro něj možná bude představovat lepší řešení než jízda kočárem nebo v nosítkách. Zvlášť když byl před úrazem zvyklý na jistou míru svobody.“ Po krátkém zamyšlení dodala: „Případně, pokud měl pacient problémy s pohybem po celý život, jízda na koni může představovat pozitivní způsob léčby.“

	Nebyl to o nic víc než pokus. Dokonce i červenající se dívky přešel úsměv, když si zaujatě prohlížely výztuž a jeho nohy.

	Yrene se jich zeptala: „Kdo by chtěl lordu Westfallovi pomoct ze sedla do křesla?“

	Do vzduchu vystřelil tucet rukou.

	Chaol se pokusil usmát. Pokusil se o to, jenže marně.

	Yrene ukázala na několik děvčat, která rychle přispěchala. Všechny dívky se dívaly jen na dolní polovinu jeho těla a ani mu nepopřály dobré ráno.

	Když se nahrnuly kolem Yrene, ta zvýšila hlas, aby ji slyšely všechny ženy shromážděné na nádvoří. „Pro pacienty, kteří jsou zcela neschopní pohybu, to možná není nejlepší řešení, ovšem lord Westfall se může hýbat od pasu nahoru a dokáže koně ovládat pomocí otěží. Přitom je samozřejmě třeba zohlednit rovnováhu a bezpečnost, ale také skutečnost, že jeho mužství je stále funkční a citlivé, což rovněž představuje možné zádrhele, pokud jde o pohodlí samotné výztuže.“

	Jedna z mladších dívek se při její poznámce uchichtla, ale většina přikývla a dívala se na zmíněné místo, jako kdyby nebyl vůbec oblečený. Chaolovi se rozhořely tváře a měl co dělat, aby se nepřikryl rukama.

	Dvě mladé léčitelky začaly výztuž odepínat a další zkoumaly přezky a tyče. Stále se mu nedívaly do očí. Jako by pro ně byl novou hračkou – novou lekcí. Nějakou kuriozitou.

	Yrene mluvila nenuceně dál: „Dávejte si pozor, abyste pacienta nepopotahovaly, když… opatrně.“

	Snažil se zachovat nezúčastněný výraz a najednou mu chyběli strážci z paláce. Yrene dívkám dávala jasné a rázné příkazy, když mu pomáhaly ze sedla.

	Nesnažil se akolytkám pomáhat, ani se jim vzpěčovat, když ho táhly za paže, někdo ho zachytil za pas a svět se nakláněl, když ho spouštěly dolů. Váha jeho těla byla však příliš velká a on se přistihl, že sklouzává ze sedla, že čím dál víc hrozí, že spadne na zem, a slunce mu přitom spalovalo kůži.

	Dívky námahou zahekaly a jedna přešla na druhou stranu, aby zvedla jeho nohu a přetáhla ji přes koně. Nebo si to aspoň myslel. Poznal to jen díky tomu, že zpoza koňského boku vykoukla kudrnatá hlava. Dívka zabrala a zvedla jeho nohu vzhůru a Chaol se dál nakláněl, zatímco se ho trojice děvčat se zatnutými zuby pokoušela sundat. Ostatní je tiše pozorovaly.

	Jedna z dívek vyjekla a jeho rameno jí vyklouzlo ze sevření. Svět se najednou řítil kolem…

	Vtom ho však popadly silné jisté ruce. Skončil s nosem sotva půl stopy nad světlým štěrkem a dívky se zapíraly nohama a úpěly, jak se ho snažily znovu zvednout. Sundaly ho z koně, ovšem jeho nohy teď ležely bezvládně pod ním na zemi a připadaly mu vzdálené jako vrchol Torre Cesme vysoko na nebi.

	V hlavě mu zuřivě tepalo.

	Zmocnil se ho podivný pocit, že je nahý. Bylo to horší než hodiny sedět ve spodním prádle. Horší, než když ho služka koupala.

	Yrene ho držela za ramena, za něž ho právě včas chytla, a řekla léčitelkám: „Dokázala byste to i lépe, děvčata. Podstatně lépe, hned z několika důvodů.“ Povzdechla si. „Později můžeme probrat, proč se vám to nepodařilo, ale teď ho přeneste na křeslo.“

	Sotva ji dokázal poslouchat a vnímat její slova, jak tak visel mezi dívkami, z nich většina vážila jen z poloviny tolik co on. Yrene ustoupila, aby se dívky, které ho pustily, mohly dostat na místo, a pronikavě hvízdla.

	Opodál na štěrku zašelestila kola. Ani se na kolečkové křeslo, které přivezla akolytka, nepodíval. Nemluvil, když ho do něj usadily a křeslo se zachvělo pod jeho váhou.

	„Opatrně,“ varovala je znovu Yrene.

	Dívky mu zůstaly na blízku a ostatní ženy na nádvoří z něj nespouštěly oči. Uběhly vteřiny nebo minuty od toho, co to trapné představení začalo? Sevřel prsty opěradla křesla, zatímco Yrene ostatním udílela rady a přidávala k nim různé postřehy. Zatnul prsty do opěradel ještě silněji, když se jedna z dívek sklonila, dotkla se jeho nohou a srovnala mu je.

	Do hrdla se mu drala slova a on věděl, že je ze sebe vyrazí. Věděl, že nedokáže zastavit výkřik Nech mě být, když se akolytčiny prsty přiblížily k zaprášené černé kůži jeho bot.

	Jenže potom dívčino zápěstí zachytily svrasklé hnědé ruce a zadržely její prsty pouhých pár palců od jeho nohou.

	„Udělám to,“ pronesla Hafiza poklidně.

	Dívky ustoupily, když se představená Torre sklonila, aby mu pomohla místo nich.

	„Postarej se, ať jsou všechny připraveny, Yrene,“ přikázala Hafiza a krátce se ohlédla přes hubené rameno. Yrene ji poslechla a odvedla dívky nazpět k jejich řadám.

	Stařeniny ruce spočinuly na jeho botách – na jeho nohách, jejichž špičky teď směřovaly jedna proti druhé. „Mám to udělat, nebo ti to mám přenechat?“

	Nemohl najít správná slova a nebyl si jistý, jestli by dokázal zapojit ruce, aniž by se mu třásly, proto pouze souhlasně kývl.

	Hafiza počkala, až Yrene poodejde a začne ostatním ukazovat protahovací cviky, a potom mu narovnala jednu nohu.

	„Smyslem tohoto místa je poznávání,“ zamumlala. „Starší studenti učí mladší.“ Navzdory jejímu přízvuku jí dokonale rozuměl. „Yrene ostatním přirozenou cestou ukázala, jak výztuž funguje, aby samy pochopily, co obnáší mít pacienta s podobnými potížemi. Aby se s tím obeznámila, musela se vydat do stepí.

	Mnoho dívek nebude mít takovou příležitost, lorde Westfalle.

	Alespoň ne několik let.“

	Konečně pohlédl staré ženě do očí a pochopení, jež v nich spatřil, ho zdrtilo víc než to, že ho sundala z koně skupinka dívek poloviny jeho váhy.

	„Má Yrene to myslí dobře.“

	Nic na to neřekl. Pochyboval, že by našel vhodnou odpověď.

	Hafiza se zvedla na nohy. „Je mnoho jizev jiného druhu než ta na jejím krku, můj pane.“

	Chtěl té staré ženě říct, že si to zatraceně dobře uvědomuje.

	Dokázal ale ten bezútěšný pocit a narůstající řev v hlavě zkrotit.

	Slíbil těm dámám, že je bude učit a pomůže jim.

	Hafiza jako by to vyčetla z jeho výrazu. Jako by to vycítila. Jen ho poplácala po rameni, napřímila se v celé své výšce a maličko zasténala, načež se vydala zpátky na místo, které pro ni ponechávaly v řadě léčitelek.

	Když byla Yrene hotová s protahováním, obrátila se k němu a upřeně se na něj zadívala. Jako by to, že se u něj Hafiza zdržela, naznačovalo, že jí něco uniklo.

	Zachytila jeho pohled a přimhouřila oči. Co se stalo?

	Ignoroval otázku i náznak obavy v jejích očích. Ať už prožíval cokoli, skryl to hluboko v duši a přejel s křeslem k ní. Palec po palci. Štěrk mu ztěžoval pohyb, jenže on zatnul zuby. Dal těm dámám své slovo a nehodlal ho zrušit.

	„Kde jsme minule skončily?“ zeptala se Yrene dívky vepředu.

	„U vypichování očí,“ odpověděla se širokým úsměvem.

	Chaolovi málem zaskočilo.

	„Správně,“ odvětila Yrene a zamnula rukama. „Kdo nám to předvede?“

	Mlčky sledoval, jak se léčitelky ochotně hlásí. Yrene vybrala jednu z nich – křehce působící dívku –, sama zaujala pozici útočníka a překvapivě rázně dívku popadla za předek šatů.

	Dívčiny útlé ruce zamířily přímo k Yrenině tváři a její palce se přiblížily ke koutkům očí.

	Chaol se prudce zvedl na křesle – nebo by to udělal, kdyby se dívka neodtáhla.

	„A dál?“ zeptala se nevzrušeně Yrene.

	„Zahákla bych palce,“ dívka zvedla ruce mezi ně, aby to viděly i ostatní, „a šup.“

	Některé dívky se tlumeně zasmály, když dívka pro zdůraznění mlaskla jazykem.

	Aelin by byla nadšením bez sebe.

	„Dobře,“ pochválila ji Yrene a dívka odešla na své místo v řadě. Yrene se k němu obrátila a Chaol si opět všiml náznaku obavy v její tváři, když postřehla cosi v jeho pohledu a řekla: „Toto je naše třetí hodina v tomto čtvrtletí. Dosud jsme probíraly jen útoky zepředu. Obvykle přesvědčím stráže, aby nám dobrovolně hrály oběti,“ to si vysloužilo nějaké to zachichotání, „ale dnes bych ráda, abys nám pověděl, co mohou ženy, ať už mladé, nebo staré, silné, či křehké, proti takovému útoku dělat. Byl bys tak laskavý a podělil se s námi o nejúčinnější chvaty a rady?“

	Cvičil mladé muže připravené prolévat krev, nikoli léčit lidi.

	Na druhou stranu obrana byla tím prvním, co si sám osvojil a co předal oněm mladým strážcům.

	Než skončili pověšení na hradní bráně.

	Před očima se mu prohnala vzpomínka na Ressův potlučený obličej s prázdnýma očima.

	Jak jim to všechno posloužilo, když na tom nejvíc záleželo?

	Nikdo, ani jeden z jeho nejužšího okruhu strážců, kterým důvěřoval a které cvičil, s nimiž roky pracoval… Nikdo nepřežil. Brullo, jeho mentor a předchůdce, ho naučil všemu, co znal, a k čemu to komukoli z nich bylo? Všichni, které poznal a se kterými se stýkal, trpěli. A on přísahal, že bude chránit jejich životy…

	Slunce už začínalo krutě žhnout a zurčení dvojice kašen tvořilo vzdálenou melodii.

	Jak cokoli z toho pomohlo jeho městu a lidem, když Zlomuval vyplenily čarodějnice?

	Když vzhlédl, uviděl řady žen, které ho se zvědavým výrazem pozorovaly.

	Čekaly.

	Potom přišel okamžik, kdy vhodil svůj meč do Avery. Kdy nedokázal snášet jeho tíži u boku, natož v ruce, a odmrštil ho spolu se vším, čím coby kapitán stráže byl a znamenal, do tmavých zvířených vod.

	Od té doby klesal ke dnu a topil se. Dlouho před poraněním páteře.

	Nebyl si jistý, jestli se vůbec pokoušel plavat. Ne od chvíle, kdy jeho meč dopadl do řeky. Ne od toho, co nechal Doriana v té komnatě s jeho otcem a řekl svému příteli – svému bratru –, že ho má rád, a přitom věděl, že to je rozloučení. Opustil ho… v každém smyslu toho slova.

	Přiměl se zhluboka nadechnout. Bude se snažit.

	Přitom, jak dlouze mlčel, k němu Yrene přistoupila a znovu vypadala znejistěle a ustaraně. Jako kdyby nedokázala přijít na to, proč – proč by vůbec měl být… Zaplašil tu myšlenku a spolu s ní i ostatní.

	Zapudil je na bahnité dno Avery, kde nyní ležel meč s rukojetí ve tvaru orla, zapomenutý a rezivějící.

	Zvedl bradu a pohlédl do tváře všech dívek, žen a stařen. Yrene řekla, že to jsou léčitelky, knihovnice i kuchařky.

	„Když vás útočník napadne,“ promluvil konečně, „nejspíš se vás pokusí dostat někam do ústraní. Nesmíte mu to dovolit. Pokud se mu podaří vás odvléct, bude to poslední místo, které uvidíte.“ Ve Zlomuvalu viděl dost zákoutí, kde došlo k vraždám, přečetl a prověřil dost případů na to, aby věděl, nakolik je tato poučka pravdivá. „Jestli se vás pokusí dostat z místa, kde se právě nacházíte, tento prostor se stane vaším bojištěm.“

	„To už víme,“ poznamenala jedna z uzardělých dívek. „Byla to první věc, kterou nám Yrene řekla.“

	Yrene na něj vážně kývla. Znovu se vyhnul pohledu na její krk.

	„Co dupnutí na nárt?“ Sotva k ní dokázal pronést slovo.

	„To jsme také probraly na první hodině,“ odpověděla ta samá dívka místo Yrene.

	„A co jak je možné útočníka ochromit úderem do slabin?“

	Všechny ženy přikývly. Yrene toho rozhodně znala z obrany dost.

	Zasmušile se usmál. „Znáte způsoby, jak srazit útočníka mé velikosti nebo většího na zem méně než dvěma chvaty?“

	Pár dívek zavrtělo hlavami, a přitom mu poněkud znepokojivě pousmání oplatily.
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	Yrene cítila, jak z Chaola sálá zlost jak horko z čajové konvice.

	Ne vůči dívkám a ženám okolo. Dočista je okouzlil. Zubily se a smály, i když se soustředily na jeho podrobný a přesný výklad, a přestože nad nimi, nad Torre visel stín toho, co se stalo v knihovně, jako šedý smuteční závoj. Včera při rozloučení s mrtvou hodně z nich plakalo, a když se ráno hnala chodbami, všimla si, že řada má ještě pořád zarudlé oči.

	Naštěstí nic z toho nebylo znát, když lord Chaol nechal zavolat tři strážce, aby jim pomohli při ukázkách a dívky je mohly stále dokola shazovat na štěrk.

	Muži na to nejspíš přistoupili proto, že věděli, že pokud utrží nějaké zranění, postarají se o ně nejlepší léčitelky na světě mimo Doranelle.

	Chaol jim dokonce oplácel úsměvy – ženám, a k jejímu překvapení, i strážcům.

	Ovšem pro ni úsměv neměl. Ani jediný.

	Kdykoli se k němu přiblížila, aby mu položila nějakou otázku nebo přihlížela, jak pomáhá některé z akolytek při nácviku pohybů, jeho výraz byl náhle strohý a oči se mu mrazivě zaleskly. Sebevědomě udílel příkazy a jeho pozornosti neunikl ani ten nejmenší detail. Pokud třeba jen nesprávně pohnuly nohou, postřehl to, byť jí posunuly o pouhopouhý palec.

	Na konci hodinové výuky dokázala každá z nich srazit strážce na záda. Ti nebozí muž odkulhali se širokými úsměvy. Hlavně proto, že Hafiza každému slíbila soudek piva a svůj nejsilnější hojivý lektvar, což bylo lepší než jakýkoli alkohol.

	Když zvony odbily desátou, ženy se rozešly – některé na výuku, další čekala práce a jiné se zase šly věnovat pacientům. Pár pošetilejších dívek se zdrželo a pomrkávalo na lorda Westfalla. Jedna z nich se podle všeho chystala posadit se mu na klín, ovšem Hafiza jí suše připomněla horu prádla, která ji čeká.

	Než se Hafiza odbelhala za akolytkou, věnovala Yrene ještě pohled, z něhož Yrene vyčetla vědoucí varování.

	„No,“ prohodila Yrene ke Chaolovi, když opět osaměli, pokud nepočítala tlupu dívek vykukujících z jednoho z oken Torre. Když zachytily Yrenin pohled, rychle se stáhly zpátky a s halasným chichotáním zabouchly okno.

	Ať ji Silba ochraňuje před dospívajícími dívkami.

	Ona sama jí nikdy nebyla – ne v tomto smyslu. Nebyla tak bezstarostná. Do loňského podzimu ani nepolíbila muže. Rozhodně se kvůli nějakému nehihňala. Bylo jí to líto. Bylo jí líto spousty věcí, které skončily tou hranicí a loučemi.

	„Dopadlo to lépe, než bych očekávala,“ svěřila se Chaolovi, který zamračeně hleděl na gigantickou Torre. „Vsadím se, že budou škemrat, abys za týden přišel zase. Tedy, pokud bys o to měl zájem.“

	Neodpověděl jí.

	Yrene polkla. „Chtěla bych dnes pokračovat v léčbě, jestli proti tomu nic nemáš. Chtěl bys, abych pro nás našla místnost tady, nebo pojedeme zpátky do paláce?“

	V tu chvíli na ni upřel pohled. Oči měl potemnělé. „Vrátíme se do paláce.“

	Při tom ledovém tónu se jí stáhl žaludek. „Dobrá.“ To byla jediná odpověď, na niž se vzmohla, a vydala se za strážci a jejich koňmi.

	Cestou nazpět mlčeli. Před tím během jízdy občas nemluvili, ale toto ticho bylo… pronikavé. Zdrcující.

	Yrene se snažila vzpomenout si, jestli neřekla během výuky něco nevhodného nebo něco neopomněla. Třeba mu to, že viděl strážce, jak se zapojili do výcviku, připomnělo to, co nyní postrádal. Možná už jen to, že je viděl, v něm vyvolalo takové pocity.

	Přemítala o tom, když dorazili do paláce a Shen a jeden z jeho druhů mu pomáhali do připraveného křesla. Namísto díků jim nabídl jen napjatý úsměv.

	Poté se na ni ohlédl přes rameno. Ranní horko narostlo natolik, že na nádvoří bylo dusno. „Budeš křeslo tlačit, nebo s ním mám jet sám?“

	Yrene zamrkala.

	„Umíš se na něm snadno pohybovat sám,“ odpověděla a při jeho tónu se div nenaježila.

	„Třeba bys měla požádat jednu ze svých akolytek, aby to udělala. Nebo rovnou pět. Jaký počet je podle vás vhodné přiřadit adarlanskému lordu?“

	Znovu zamrkala. Pomalu. A bez sebemenšího varování rázně odešla. Neobtěžovala se tím, aby se ohlížela, jestli jede za ní nebo jak rychle ji následuje.

	Sloupy, chodby a zahrady paláce jako by prolétaly kolem, když je míjela. Soustředila se jen na to, aby došla do jeho komnat, takže sotva zaslechla vlastní jméno, když na ni někdo zavolal.

	Až když ho hlas zopakoval, uvědomila si, že ji kdosi oslovil, a trhla sebou.

	Když se otočila, přistoupil k ní Kashin, oděný ve zbroji a zpocený. Očividně se cvičil s palácovými strážemi.

	„Hledal jsem tě,“ řekl a jeho hnědé oči se okamžitě svezly k její hrudi. Ne, ke skvrně, kterou měla dosud na šatech. Kashin povytáhl obočí. „Jestli chceš ty šaty poslat do prádelny, Hasar ti určitě může nějaké půjčit, než je sluhové vyčistí.“

	Zapomněla, že stále na sobě má ty umazané pomačkané šaty. Nikdy předtím si tolik nepřipadala jako špindíra. Jako zvíře, co uteklo odněkud z maštale.

	„Děkuji ti za nabídku, ale nějak to zvládnu.“

	O krok ustoupila. Kashin však pokračoval: „Slyšel jsem o tom útočníkovi v knihovně. Zařídil jsem, aby do Torre každou noc po setmění dorazily další stráže a zůstaly tam až do svítání. Dovnitř už nikdo nepozorovaně nepronikne.“

	To od něj bylo šlechetné a laskavé. Tak se k ní ostatně choval vždycky. „Děkuji.“

	Jeho tvář byla stále vážná, když polkl, a Yrene se v duchu připravila na to, co jí poví, on však dodal pouze: „Prosím, dávej na sebe pozor. Vím, že jsi dala své city jasně najevo, ale…“

	„Kashine.“

	„… nic to nemění na tom, že jsme, nebo jsme byli, přátelé, Yrene.“

	Přiměla se podívat se mu do očí a odvětila: „Lord Westfall se mi svěřil… s tvými domněnkami ohledně Tumelun.“

	Kashin na okamžik zalétl pohledem k bílému suknu zavěšenému na nedalekém okně. Otevřela pusu, snad aby mu konečně vyjádřila soustrast a pokusila se napravit trhlinu, jež mezi nimi vznikla, jenže princ řekl: „Potom chápeš, o jak nebezpečnou hrozbu může jít.“

	Přikývla. „Ano, a budu se mít na pozoru.“

	„Dobře,“ odpověděl prostě. Na tváři se mu objevil nenucený úsměv a Yrene si na okamžik přála, aby k němu dokázala pociťovat něco víc než pouhé přátelství. Jenže takto to mezi nimi bylo odjakživa, alespoň z její strany. „Jak postupuje léčba lorda Chaola?

	Zaznamenali jste nějaký pokrok?“

	„Do jisté míry,“ odvětila vyhýbavě. Nebylo by prozíravé urazit prince, dokonce i takového, který býval jejím přítelem, tím, že by odešla, ale čím déle tento rozhovor pokračoval… Nadechla se.

	„Ráda bych zůstala a povídala si…“

	„Tak zůstaň.“ Jeho úsměv působil o to vřeleji. Kashin byl skutečně hezký muž. Kdyby byl kýmkoli jiným, nosil jakýkoli jiný titul…

	Zavrtěla hlavou a rozpačitě se na něj usmála. „Očekává mě lord Westfall.“

	„Slyšel jsem, že sis s ním dnes ráno vyjela do Torre. Copak se s tebou nevrátil?“

	Snažila se netvářit naléhavě, když mu vysekla pukrle. „Už musím jít. Děkuji za tvou starost o nás a za ty strážce, princi.“

	Ten titul zazněl pronikavě jako úder zvonu a jeho ozvěna zůstala viset ve vzduchu mezi nimi.

	Yrene však kráčela dál, a když zatáčela za roh, pořád na sobě cítila Kashinův pohled.

	Opřela se o zeď, zavřela oči a zhluboka vydechla. Blázen. Tak by ji nazvala většina lidí, a přesto…

	„Skoro toho muže lituji.“

	Když oči otevřela, uviděla, jak zpoza rohu vyjíždí Chaol. Byl celý zadýchaný a oči mu ještě pořád planuly.

	„Pochopitelně jsem byl tak daleko, že jsem vás neslyšel, ale zato jsem viděl jeho výraz, když odcházel.“

	„Nevíš, o čem mluvíš,“ sdělila mu Yrene bez jakéhokoli výrazu a pokračovala do jeho komnat. Teď už pomaleji.

	„Nemusíš se mi přizpůsobovat. Vyvinula jsi úctyhodnou rychlost.“

	Probodla ho rozlíceným pohledem. „Dotkla jsem se tě dnes nějak?“

	Z jeho vyrovnaného pohledu nedokázala nic vyčíst. Zabíral mocnými pažemi o kola křesla a posunoval se vpřed.

	„Takže?“

	„Proč prince odháníš? Zdá se, že jste si kdysi byli blízcí.“

	Vybral si pro tento rozhovor opravdu špatné místo a čas. „Do toho ti nic není.“

	„Ale zajímalo by mě to.“

	„Zapomeň na to.“

	Snadno s ní držel krok, i když zrychlila. Celou cestu až ke dveřím svých komnat.

	Před nimi stála Kadja a Yrene jí dala přihlouplý úkol: „Přines mi sušený tymián, citron a česnek.“ Mohl to být stejně dobře starý recept její matky na přípravu čerstvého pstruha.

	Když se služebná s úklonou vytratila, Yrene rozrazila dveře do komnat a široce je otevřela, aby Chaol mohl vjet dovnitř.

	„Abys věděl,“ ucedila, když za ním dveře hlasitě zabouchla, „tvůj mizerný přístup ničemu a nikomu neprospívá.“

	Prudce křeslo zastavil uprostřed předsíně a Yrene si znepokojeně představila, jak se to muselo podepsat na jeho rukou. Otevřel ústa, ale zase je zavřel.

	Zrovna v tu chvíli se dveře druhé ložnice otevřely a vyšla z nich Nesryn s mokrými a lesknoucími se vlasy.

	„Říkala jsem si, kam ses poděl,“ řekla mu a pak kývla Yrene na pozdrav. „Dnes jste se do toho pustili brzy.“

	Yrene pár okamžiků trvalo, než přehodnotila situaci a dynamiku v místnosti po Nesrynině příchodu. Yrene sem nepatřila. Byla hostem, pomocnicí… něčím na ten způsob.

	Chaol si protřepal ruce, na nichž skutečně byly rudé spáleniny, a vysvětlil Nesryn: „Odjel jsem do Torre, abych jejich děvčatům pomohl při hodině sebeobrany.“ Nesryn se podívala na křeslo.

	„Jel jsem na koni,“ upřesnil.

	Nesryn upřela na Yrene rozzářené, překvapené oči. „Ty… Jak jsi to dokázala?“

	„Použili jsme výztuhu sedla,“ objasnila Yrene. „Právě jsme se chystali na druhý pokus o léčení.“

	„Opravdu můžeš jezdit na koni?“

	Yrene vycítila, jak Chaol v duchu ztuhl, hlavně proto, že ztuhla i ona sama – nad nedůvěrou v Nesrynině hlase.

	„Nezkoušeli jsme nic víc než rychlou chůzi, ale ano,“ ujistil ji klidně. Vyrovnaně. Jako kdyby od ní podobnou otázku čekal a už na to byl zvyklý. „Zítra třeba zkusím klus.“

	Ovšem to nadskakování bez síly, kterou by vynaložily jeho nohy… Yrene si v duchu prošla zranění rozkroku, se kterými už se setkala, ale raději nic neříkala.

	„Pojedu s tebou,“ nabídla se Nesryn s rozzářenýma očima. „Mohu ti ukázat město a třeba i dům svého strýce.“

	Chaol odpověděl jen: „To by bylo hezké.“ Nesryn ho políbila na tvář.

	„Chystám se je teď na hodinku dvě navštívit,“ dodala. „Potom se setkám… však víš s kým. Vrátím se odpoledne a pak se… vrátím ke svým povinnostem.“

	Volila slova opatrně a Yrene se jí nedivila. Ne když skrz pootevřené dveře letmo zahlédla zbraně nakupené na stole u ní v ložnici: nože, meče, několik luků a toulců… Kapitánka měla u sebe v pokoji malou zbrojnici.

	Chaol souhlasně zabručel a pousmál se, když Nesryn zamířila ke dveřím na chodbu. Kapitánka se na prahu zastavila, a když se usmála, Yrene si uvědomila, že u ní tak radostný výraz ještě neviděla.

	Naděje. Byl plný naděje.

	Nesryn s cvaknutím zavřela dveře.

	Když spolu opět osaměli, Yrene, která se stále cítila jako vetřelec, zkřížila ruce na prsou. „Mám ti něco přinést, než se do toho dáme?“ On však jen zamířil na křesle k sobě do ložnice.

	„Raději bych zůstala v obývacím pokoji,“ řekla, když popadla brašnu se vším potřebným, kterou Kadja postavila na stolek v předsíni – a nejspíš ji i prošmejdila.

	„Když už mám trpět, tak aspoň v posteli,“ odpověděl a pak přes rameno dodal: „Snad tentokrát neskončím v bezvědomí na podlaze.“

	Bez potíží se přesunul z křesla na postel a začal si rozepínat kazajku.

	„Pověz mi to,“ vyzvala ho Yrene. „Pověz mi, co jsem udělala, že jsem se tě dotkla.“

	Sundal si kazajku. „Myslíš kromě toho, že jsi mě před vašimi akolytkami ukazovala jako rozbitou panenku a přiměla jsi je, aby mě sundávaly z koně jako leklou rybu?“

	Zatrnulo jí. Vytáhla kus kůže, do níž se mohl zakousnout, a spustila brašnu na podlahu. „V paláci ti přece pomáhá spousta lidí.“

	„Ne tolik, kolik si myslíš.“

	„Torre je místo pro vzdělávání a lidé, kteří jsou zranění jako ty, se u nás často neobjevují. Obvykle musíme docházet za nimi. Ukazovala jsem akolytkám věci, které by v budoucnu mohly pomoct bezpočtu pacientů.“

	„Ano, jsem tvůj cenný, zničený výstavní kůň. Všichni se podívejte, jak je dobře zlámaný. A jak je poddajný.“

	„Tak jsem to nemyslela a ty to víš.“

	Strhl ze sebe košili a málem ji rozerval ve švech, když ji přetahoval přes hlavu. „Měl to být trest za to, že jsem sloužil králi?

	Za to, že jsem z Adarlanu?“

	„Ne.“ Opravdu si myslel, že by mohla být tak krutá a neprofesionální? „Bylo to přesně tak, jak jsem řekla: Chtěla jsem jim ukázat, co je důležité.“

	„Já nechtěl, abys jim cokoli ukazovala!“ Yrene se napřímila.

	Chaol rozčileně dýchal skrz zatnuté zuby. „Nechtěl jsem, abys mě někde předváděla a aby se na mně cvičily.“ Hruď se mu prudce zvedala a zase klesala a jeho plíce pod všemi těmi svaly pracovaly jako měchy. „Umíš si vůbec představit, jaké to je? Změnit se z tohoto,“ ukázal na ni, na její tělo, nohy a páteř, „v něco takového?“

	Měla pocit, že ztrácí pevnou půdu pod nohama. „Vím, že je to těžké…“

	„To je, ale ty jsi to dnes ještě zhoršila. Nutíš mě, abych tady seděl skoro nahý, jenže nikdy jsem si nepřipadal tak obnažený jako dnes ráno.“ Zamrkal, jako by ho překvapilo, že to vyslovil. Jako by ho překvapilo, že to přiznal.

	„Promiň mi to.“ Nenapadlo ji nic jiného, co by mu mohla říct.

	Ohryzek se mu pohnul. „Všechno, co jsem si myslel, všechny moje plány a touhy… Je to pryč. Jediné, co mi zůstalo, je můj král a tento směšný, ubohý střípek naděje, že přežijeme válku a že najdu způsob, jak z toho něco vytvořit.“

	„Z čeho?“

	„Ze všeho, co se mi zhroutilo v rukou. Z toho všeho.“ Při tom slově se mu zlomil hlas.

	Oči ji pálily a nevěděla, jestli je to hanbou nebo žalem.

	Nechtěla to vědět – co to je, ani co se mu stalo. Co v jeho očích vyvolalo záchvěvy bolesti. Moc dobře si uvědomovala, že se tomu musí on sám postavit a mluvit o tom, jenže…

	„Promiň,“ zopakovala a ztěžka dodala: „Měla jsem vzít v úvahu tvé pocity.“

	Dlouho ji pozoroval a pak odepnul opasek, sundal si boty i ponožky.

	„Kalhoty si můžeš nechat, jestli… jestli chceš.“ Svlékl si i je a čekal.

	Stále byl plný hněvu a hleděl na ni s roztrpčením.

	Polkla, jednou, pak podruhé. Možná měla od sluhů vyloudit snídani.

	Jenomže kdyby teď odešla, i kdyby jen kvůli tomu… Měla pocit, který nedokázala přesně určit, že pokud by ho teď opustila a otočila se k němu zády…

	Mezi léčiteli a jejich pacienty musela panovat důvěra. Určitá vazba.

	Měla dojem, že kdyby se k němu obrátila zády a odešla, rozkol mezi nimi už nepůjde napravit.

	Proto mu pokynula, ať se posadí do středu postele a obrátí se na břicho, a sama se posadila na kraj.

	Přiblížila ruku k jeho páteři a hluboké prohlubni mezi svaly.

	Nevzala v úvahu jeho city, ani to, že by nějaké mohl mít. Ty věci, co ho pronásledovaly…

	Dýchal jen krátce a povrchně. Potom řekl: „Jen aby bylo jasno. Ta tvoje zášť je namířená proti mně, nebo proti celému Adarlanu?“

	Hleděl na protější zeď, kde se za vyřezávanou dřevěnou zástěnou skrýval vchod do koupelny. Yrene držela dlaň pevně nad jeho zády navzdory studu, který ji zaplavoval.

	V posledních dnech rozhodně nebyla ve své kůži. Ani zdaleka ne.

	Jizva na vrcholu páteře byla ve světle dopoledního slunce jasně patrná a stín její ruky jako by na jeho kůži vytvářel sesterské znamení.

	Ta věc, jež čekala v jizvě… Neblahá magie se v její přítomnosti opět bouřila. Včera v noci byla příliš unavená a dnes ráno moc zaměstnaná, aby vůbec pomyslela na to, že jí bude znovu čelit. Aby uvažovala nad tím, co by mohla spatřit a s čím by mohla bojovat… a co by on mohl snášet.

	Dostál ale svému slovu a učil dívky z Torre i přes její hloupé, bezohledné chyby. Usoudila, že mu to může oplatit tím, že také udělá to, co slíbila.

	Nadechla se, aby se uklidnila. Věděla, že se na to nemohou nijak připravit. Žádný nádech, při němž by sebrala odvahu, jí nepomůže zmírnit tu trýzeň. A to platilo pro ni i pro něj.

	Beze slova Chaolovi nabídla roubík.

	Vložil si ho mezi zuby a zlehka skousl.

	Upřeně na něj hleděla – na jeho tělo připravené na příval bolesti i na nečitelný výraz, s nímž se obrátil ke dveřím.

	Poté tiše řekla: „Když mi bylo jedenáct, adarlanští vojáci upálili zaživa mou matku.“

	Než Chaol stihl cokoli odpovědět, položila mu ruku na páteř.
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	Byla tam jen temnota a bolest.

	Vzpouzel se tomu a vzdáleně si uvědomoval roubík v ústech a namožené hrdlo.

	Upálili zaživa upálili zaživa upálili zaživa.

	Nicota mu ukázala oheň. Ženu s hnědozlatými vlasy a kůží stejné barvy, jež křičela k nebi svou nevýslovnou bolest.

	Ukázala mu zlomené tělo a zkrvavenou postel. Hlavu kutálející se po mramorové podlaze.

	Udělal jsi to ty udělal jsi to ty udělal jsi to ty.

	Ukázala mu ženu s očima z modrého plamene a vlasy z ryzího zlata. Klečela nad ním s dýkou v pozvednuté ruce, připravená vbodnout mu ji do srdce.

	Přál si, aby to udělala. Někdy si přál, aby ji nezastavili.

	Jizva na jeho tváři – od nehtů, které mu do ní zaryla, když ho poprvé udeřila… Právě ta ho na to strašné přání upomínala, kdykoli se podíval do zrcadla. Mrtvá na posteli, ta chladná místnost a křik. Nákrčník na snědém hrdle a úsměv, který nepatřil k milované tváři. Srdce, které nabídl a které zůstalo odvržené na prknech v říčním přístavu. Vražedkyně, jež odplula, a královna, která se vrátila. Řada dobrých mužů pověšených na bráně hradu.

	To vše v sobě skrývala ta tenká jizva a odpuštění ani zapomnění nebylo možné.

	Prázdnota mu to dokazovala stále dokola.

	Bičovala jeho tělo doruda rozžhaveným ostnatým bičem a předváděla mu ty výjevy zas a znovu.

	Ukázala mu jeho matku, bratra i otce.

	Vše, co opustil. Všechny, které zklamal. Všechno, co nenáviděl a čím se stal.

	Hranice mezi těmi posledními věcmi byla nejasná.

	Přitom se tak snažil. Celé týdny a měsíce se snažil.

	To ovšem prázdnota nehodlala poslouchat.

	Krví a žilami se mu proháněl černý plamen a snažil se ty myšlenky přehlušit.

	Hořící růže ponechaná na nočním stolku. Poslední obětí jeho krále.

	Snažil se. Snažil se doufat, a přitom…

	Ženy sotva odrostlé dětským střevícům ho stahovaly z koně.

	Postrkovaly ho a šťouchaly do něj.

	Hluboko dole se mu do páteře zahryzla bolest a on ani nemohl dýchat, nedokázal ji překřičet… Vtom zaplálo bílé světlo.

	Zákmit kdesi v dálce.

	Ne zlatý, rudý nebo modrý plamen, ale bílý záblesk připomínající čisté a jasné sluneční světlo.

	Mihotal se ve tmě a prohýbal se jako blesk protínající noc… Pak bolest opět narostla.

	Oči jeho otce… Zuřivé oči jeho otce, když mu oznámil, že odjíždí, aby se připojil ke královské stráži. Pěsti. Matčiny prosby. Úzkost v její tváři, když ji naposledy viděl před odjezdem z Anielle. Tehdy naposledy viděl své město a domov. I malého bratra, který se choulil v otcově dlouhém stínu.

	Bratra, kterého vyměnil za jiného. Bratra, kterého opustil.

	Temnota ho sevřela a drtila mu kosti na prach.

	Zabije ho.

	Zabije ho to… ta bolest, ta… ta nekonečná vířící propast naplněná nicotou.

	Třeba to bude milosrdenství. Nebyl si jistý, jestli jeho přítomnost… jeho přítomnost zde mimo svět znamená nějaký rozdíl. Ne takový, aby stál za další snahu. Proč se vůbec vracet?

	Temnotě se to zamlouvalo. Zdálo se, že tím sílí.

	Zatímco přitáhla smyčku kolem jeho kostí. Zatímco mu rozpalovala krev v žilách a on řval a řval… Světlo do něj divoce udeřilo a oslepilo ho.

	Naplnilo nicotu.

	Tma se rozvřeštěla, stáhla se a vzedmula se kolem něj jako přílivová vlna…

	Jen se však odrazila od skořepiny bílého světla, jež ho zahalilo a vytvořilo skálu, o kterou se temnota roztříštila.

	Světlo v propasti.

	Bylo teplé, tiché a laskavé a v nejmenším před tmou neustupovalo.

	Jako kdyby v této tmě přebývalo neskutečně dlouhý čas a chápalo, jak s ní nakládat.

	Chaol otevřel oči.

	Yrenina ruka mu sklouzla z páteře.

	Léčitelka se od něj odvracela, aby zvedla jeho košili pohozenou na koberci.

	On si však té krve všiml dřív, než ji dokázala skrýt.

	Vyplivl roubík, zachytil Yrene za zápěstí a vyhrkl hlasem, který mu zaduněl v uších: „Poranila ses.“

	Utřela si nos, ústa a bradu a teprve pak se k němu otočila.

	Nemohla však zatajit skvrny na hrudi, které se jí vpíjely do lemu výstřihu.

	Chaol se okamžitě posadil. „Přesvatí bohové, Yrene…“

	„Nic to není.“

	Její slova zněla přidušeně a dutě, jak jí krev dál prýštila z nosu.

	„Je to… Stává se to často?“ Nadechl se, aby zavolal na sluhy, ať přivedou dalšího léčitele…

	„Ano.“

	„Lhářko.“ Její zaváhání dokazovalo, že mu neříká pravdu. Stejně jako skutečnost, že před ním uhýbala pohledem. Chaol chtěl něco říct, ale ona mu položila ruku na paži a odtáhla zakrvácenou košili.

	„Nic mi není. Jen si potřebuji odpočinout.“

	To, jak vypadala, vypovídalo o opaku jejích slov. Krev, která jí potřísnila bradu a rty, začínala zasychat.

	Yrene si košili znovu přitiskla k nosu, když z něj stekl další pramínek. „Aspoň se mi ta skvrna z dřívějška teď hodí k šatům,“ prohodila skrz krví zbrocenou látku.

	Byl to dost ubohý pokus o vtip, Chaol se na ni přesto nevesele usmál. „Myslel jsem, že to je na ozdobu.“

	Věnovala mu vyčerpaný, ironický pohled. „Dej mi pět minut a můžeme pokračovat a…“

	„Lehni si. Hned.“ Aby svá slova zdůraznil, odsunul se o pár stop na matraci.

	Podívala se na polštáře a na postel, která byla dost velká na to, aby se na ní mohli vedle sebe nerušeně vyspat čtyři lidé. Se zaúpěním si přitiskla košili na tvář, svezla se na polštáře, skopla střevíce a přitáhla nohy k hrudi. Zvedla hlavu nahoru, aby zastavila krvácení.

	„Co ti mám obstarat?“ zeptal se a díval se, jak bez výrazu hledí do stropu. Stalo se to… stalo se to, když mu pomáhala, nejspíš kvůli tomu, že byl předtím v tak bídné náladě… Ona však pouze zavrtěla hlavou.

	Mlčky přihlížel, jak si tiskne košili k nosu. Sledoval, jak se na látce objevují další a další krvavé skvrny. Dokud pramínek krve nezpomalil a neustal.

	Její nos, ústa a brada byly zrudlé krvavými šmouhami a její oči působily nepřítomně, snad kvůli bolesti nebo vyčerpání. Možná kvůli oběma.

	Přistihl se, jak se ptá: „Jak se to stalo?“

	Věděla, co tím myslí. Setřela si krev z hrudi. „Zaměřila jsem se na oblast jizvy a bylo to stejné jako předtím. Narazila jsem na stěnu, kterou nedokázal prorazit žádný zásah mé magie. Myslím, že mi ta věc ukázala…“ Stiskla košili prsty a dotkla se látkou krve, která jí smáčela předek šatů.

	„Co?“

	„Morath,“ zašeptala a on by přísahal, že ptáci v zahradě zničehonic ztichli. „Ukázalo mi to jakousi vzpomínku, která v tobě zůstala. Viděla jsem velkou černou pevnost plnou hrůz a v horách kolem čekalo vojsko.“

	Krev mu tuhla v žilách, když si uvědomil, čí vzpomínka to mohla být. „Byl ten výjev skutečný, nebo se tě to snažilo nějak oklamat?“ Tak jako nicota využila jeho vlastní vzpomínky.

	„To nevím,“ připustila Yrene. „Pak jsem však uslyšela, jak křičíš. Ne tady… tam uvnitř.“ Znovu si utřela nos. „A došlo mi, že útočit na tu pevnou zeď, je… Myslím, že měla odvést mou pozornost. Zmást mě. Proto jsem se vydala za zvukem toho křiku. Za tebou.“ Na to místo hluboko v jeho nitru. „Tolik se to soustředilo na to, aby tě to rozervalo na kusy, že si mě to nevšimlo.“ Zachvěla se.

	„Nevím, jestli ti to něco udělalo, jenže… nedokázala jsem to snést. Nemohla jsem jen stát a dívat se na to. Když jsem se mezi vás vrhla, překvapila jsem to, ale netuším, jestli příště bude čekat. Jestli si to bude pamatovat. Dokáže to… vnímat. Není to živá bytost, ovšem jako by šlo o paměť vypuštěnou do světa.“

	Chaol přikývl a rozhostilo se ticho. Yrene si znovu utřela nos. Jeho košile už byla pokrytá krví, a tak ji odložila na stolek vedle postele.

	Těžko říct, jak dlouho sluneční světlo klouzalo po podlaze a vítr venku šelestil listy palem.

	Potom Chaol řekl: „Je mi to líto… To s tvou matkou.“

	Když o tom uvažoval… Nejspíš se to stalo během několika měsíců po hrůzách a ztrátě, jež prožila Aelin.

	Bylo jich tolik… Dětí, kterým Adarlan zasadil nezhojitelné rány.

	Pokud je ovšem jeho vojska ponechala naživu.

	„Představovala pro mě všechno dobré na světě,“ odpověděla Yrene. Schoulila se na bok a zadívala se k oknům do zahrady za pelestí v nohách postele. „Přežila jsem jen proto, že…“ Zbytek nedopověděla.

	„Udělala to, co by udělaly všechny matky,“ dořekl to za ni.

	Přikývla.

	Léčitelky byly mezi prvními oběťmi adarlanské zvůle a byly popravovány dlouho potom, co magie zmizela. Královi pohůnci léčitele nadané darem magie neustále krutě potírali. Jejich sousedé je mohli prodat Adarlanským, aby si snadno vydělali pár drobných.

	Chaol polkl. Po chvíli dodal: „Adarlanský král před mýma očima nechal zabít ženu, kterou Dorian miloval, a já tomu nedokázal zabránit. Nemohl jsem ji zachránit. A když mě chtěl král zabít za to, že jsem ho chtěl svrhnout… Dorian zakročil. Postavil se mu a poskytl mi tím čas k útěku. A já utíkal. Utíkal jsem… protože nikdo jiný nemohl vést povstalce a dát o tom, co se stalo, zprávu lidem, kteří ji potřebovali slyšet. Nechal jsem ho zaútočit na jeho otce a věděl jsem, jaké to bude mít následky. Přesto jsem uprchl.“

	Mlčky se na něj dívala. „Teď je ale v pořádku.“

	„To nevím. Je na svobodě a žije. Ovšem jestli je v pořádku? Strašně trpěl. Způsoby, které ani nemohu…“ Hrdlo se mu bolestivě stáhlo. „Měl jsem to být já. Vždycky jsem si myslel, že to budu já.“ Po hřbetu nosu mu sklouzla slza.

	Chaol ji otřel prstem, než stihla stéct na druhou stranu.

	Yrene mu dlouho oplácela pohled. Oči se jí leskly slzami a ve slunci téměř zářily. Netušil, kolik času uplynulo. Jako dlouho trvalo, než se vůbec pokusila protrhnout tu temnotu, aspoň trochu.

	Dveře do chodby se otevřely a zavřely dost tiše na to, aby poznal, že přišla Kadja. Přesto přitom odtrhl zrak od Yrene. Najednou cítil chlad. Bylo tu ticho a chlad.

	Zatnul ruku v pěst a slza ho zastudila v dlani. Hlavně se k ní nesměl znovu otočit a číst v jejích očích.

	Ona však zvedla hlavu tak rychle, že ho málem praštila do nosu.

	Zlato v jejích očích zaplálo.

	„Chaole,“ špitla a jeho napadlo, že to bude nejspíš poprvé, co ho tak oslovila.

	Jenže se dívala dolů a on se zadíval stejným směrem.

	Dolů přes holou hruď a nohy.

	K prstům u nohou.

	K prstům, které se pomalu zatínaly a uvolňovaly. Jako by se snažily rozvzpomenout se na ten pohyb.
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	Nesrynini bratranci a sestřenice byli právě ve škole, když zaklepala na dveře hezkého domu ve čtvrti Runni, kde bydleli její teta a strýc. Z prašné ulice byla za silnými vysokými zdmi z domu vidět jen vyřezávaná dubová brána zpevněná železnými spirálami.

	Otevřela se pod rukama dvojice strážců, kteří Nesryn okamžitě pokynuli, ať vejde. Vstoupila na široký zastíněný dvůr dlážděný světlým kamenem, který lemovalo sloupořadí obrostlé červenorudými popínavými rostlinami a uprostřed zurčela kašna, v níž byly ponořené skleněné oblázky.

	Podobné domy byly typické pro Anticu a pro lidi z oblasti Balruhnu, odkud Nesryn a její rodina pocházely. Celá stavba byla přizpůsobená pouštnímu podnebí a zohledňovala vliv slunce a větru: Venkovní okna nebyla nikdy umisťovaná na jih, odkud přicházelo horko, úzké věže na vršku domu, jež měly zachytávat vánek, byly odvrácené tak, aby byly chráněné před východním větrem přinášejícím písek, který se díky tomu nedostal do místností, jež vítr ochlazoval. Její příbuzní neměli takové štěstí, aby měli dům vystavěný na kanále, jak bylo zvykem u řady bohatších měšťanů, vysoké rostliny a dřevěné markýzy však udržovaly přes den nižší poschodí kolem nádvoří, kde se rodina setkávala, ve stínu a dostatečném chladu.

	Nesryn se nyní zhluboka nadechla, když procházela hezkým nádvořím, a když byla v jeho středu, teta ji přivítala otázkou: „Už jsi jedla?“

	Jedla. Přesto odpověděla: „Počkala jsem, až zasednu k vašemu stolu, teto.“ V halhštině se tak zdravívali příbuzní. Nikdo, kdo přišel na návštěvu, zvlášť k rodině Faliqových, neodcházel hladový.

	V žádném případě.

	Nesrynina teta – stále krásná žena plných tvarů, kterou ani čtyři děti nedokázaly přimět k odpočinku – pochvalně přikývla. „Zrovna ráno jsem Brahimovi říkala, že se s naší kuchařkou nemůžou měřit ani kuchaři v paláci.“

	Nad nimi se z okna zastíněného dřevěnými okenicemi ozvalo pobavené odfrknutí. Nacházela se tam pracovna jejího strýce, jedna z mála místností otevřená i návštěvám v poschodí, jež bylo jinak vyhrazené pouze rodině. „Dávej si pozor, Zahido, nebo tě khagan uslyší a dá naši drahou starou kuchařku odvést do paláce.“

	Teta se zadívala na postavu, která byla za ozdobnou dřevěnou okenicí sotva vidět, zvedla oči v sloup a uchopila Nesryn za rámě.

	„Vyzvědač. Pořád odposlouchává naše rozhovory na nádvoří.“ Strýc se spokojeně uchechtl, ale nijak její stížnost nekomentoval.

	Nesryn se zakřenila a nechala se tetou odvést do prostorného domu. Přitom minuly sochu zaoblené bohyně Inny, paní pokojných domácností a Balruhnijců, jež držela ruce pozvednuté v gestu přivítání i obrany. „Možná je to, že v paláci mají horšího kuchaře, důvod, proč jsou členové královské rodiny tak hubení.“

	Teta si povzdechla a poplácala se po břiše. „A nepochybně to bude taky důvod, proč jsem za poslední roky získala tak lepé tvary.“ Mrkla na Nesryn. „Třeba bych se naší staré kuchařky měla přece jen zbavit.“

	Nesryn ji políbila na tvář hebkou jako okvětní plátek. „Jsi teď krásnější, než když jsem byla dítě.“ Myslela to vážně.

	Teta nad tím jen mávla rukou, nepřestávala se však usmívat, když vešly do zešeřelých, chladných prostor v domě. Sloupy držely vysoké stropy v dlouhé chodbě a dřevěné trámy i nábytek byly vyřezané do podoby bujných rostlin a zvířat z jejich dávné vzdálené vlasti. Teta ji vzala dál do nitra domu, které většina hostů nikdy nespatřila, přímo na druhý, menší dvůr vzadu. Ten sloužil pouze rodině a většinu zabíral dlouhý stůl a měkce polstrované židle ve stínu pod markýzou. Touto dobou bylo slunce na protější straně domu, což byl důvod, proč teta pro jejich setkání vybrala právě toto místo.

	Teta ji přivedla k čestnému místu vedle čela stolu a odběhla, aby kuchařce vyřídila, že má přinést občerstvení.

	Nesryn tiše naslouchala větru ševelícímu v jasmínu, který se natahoval po zdi k balkonu. Byl to ten nejpokojnější dům, jaký kdy viděla, obzvlášť když si připomněla zmatek v domě její rodiny ve Zlomuvalu.

	Bolest jí sevřela hruď, až si ji musel promnout. Přežili. Dostali se pryč.

	Nevysvětlovalo to však, kde teď mohli být. Nebo čemu mohli na tom světadíle plném nevýslovných hrůz čelit.

	„Tvůj otec vypadá stejně, když nad něčím příliš přemýšlí,“ pronesl za ní její strýc.

	Nesryn se otočila na židli a zlehka se pousmála, když Brahim Faliq vyšel na dvůr. Strýc byl menší než její otec, byl ovšem štíhlejší, hlavně proto, že se neživil pečením sladkostí. Měl na muže svého věku stále hezkou postavu, tmavé vlasy měl prokvetlé stříbrem a za obojí nejspíš vděčil životu obchodníka, který mu nedovoloval se ani na chvíli zastavit.

	Zato jeho tvář byla tváří Sayeda Faliqa. Tváří jejího otce. Dělily je sice od sebe dva roky, ale když vyrůstali, spousta lidí si myslela, že jsou dvojčata. A Nesryn se při pohledu na ten vlídný, stále pěkný obličej stáhlo hrdlo. „Zdá se, že to je jeden z mála rysů, které jsem po něm podědila.“

	Nesryn byla tichá a bývala mnohokrát zamyšlená, zatímco jejich domem často zněl otcův smích nebo sestřino veselé prozpěvování a chichotání.

	Cítila, jak si ji strýc pozorně prohlíží, když si sedal naproti ní. Čelo stolu přenechal Zahidě. Muži a ženy spravovali domácnost společně a děti jejich autoritu považovaly za nepsaný zákon. Nesryn to tak také vnímala, zato její sestra… Stále si vybavovala hádky mezi sestrou a otcem, když Delara dospívala a zatoužila po nezávislosti.

	„Na to, že jsi kapitánkou královské stráže,“ poznamenal zamyšleně strýc, „máš nezvykle dost času k tomu, abys nás navštěvovala.“

	To už se ale přihnala teta s tácem chlazeného mátového čaje a sklenicemi. „Prosím tě, nestěžuj si, Brahime, nebo sem přestane chodit.“

	Nesryn se usmála a přelétla mezi nimi pohledem. Teta postavila před ni i strýce sklenici s čajem, odložila tác na stůl mezi ně a zaujala místo v čele stolu. „Říkala jsem si, že se zastavím, zatímco budou děti ve škole.“

	To byl další z řady skvělých výnosů khaganátu. Všechny děti, ať už byly jakkoli chudé, nebo bohaté, měly právo chodit do školy. Zdarma. Díky tomu uměli téměř všichni lidé v říši číst a psát, což se o Adarlanu nedalo tvrdit ani zdaleka.

	„A já doufal, že nám znovu zazpíváš,“ řekl strýc s potutelným úsměvem. „Děti od toho, co jsi onehdy odešla, vřískají tvoje písničky jako toulavé kočky. Nemám to srdce jim říct, že se se svými hlasy nemůžou své ctěné sestřence úplně rovnat.“

	Nesryn se tiše zasmála a tváře jí zahořely. Zpívala jen před pár lidmi a pokaždé šlo o členy rodiny. Pro Chaola ani ostatní nikdy nezpívala, ani se nezmínila o tom, že její hlas je… víc než dobrý. Nebylo to něco, na co by se dala snadno zavést řeč, a při všech bozích, během uplynulých měsíců neměla příliš příležitostí ke zpěvu. Nedávno večer ale začala zpívat pro své bratránky a sestřenice jednu z písní, které ji naučil otec. Ukolébavku z Anticy. Na konci už se k ní připojili i teta se strýcem a teta si utírala oči a… Už neměla důvod to nějak tajit.

	Nejspíš si ji kvůli tomu budou dobírat, dokud se nerozhodne, že už nikdy znovu neotevře pusu.

	Kéž by sem však přišla jen kvůli zpěvu. Maličko si povzdechla a sebrala odvahu.

	Teta a strýc si při její odmlce vyměnili pohledy a teta se jí tiše zeptala: „Stalo se něco?“

	Upila čaje a zvažovala, co jim poví. Teta a strýc byli natolik ohleduplní, že počkali, až sama promluví. Sestra by ji už popadla za ramena, třásla s ní a dožadovala by se odpovědi. „V noci někdo zaútočil v Torre na mladou léčitelku. Zabil ji. Vraha ještě nenašli.“

	I když se Sartaqem včera v noci pročesali těch pár stok a kanálů pod Anticou, neobjevili žádnou cestu do Torre, ani jakýkoli náznak, že by si tu valgové zřídili doupě. Jediné, na co narazili, byly obvyklý městský puch a krysy, které jim probíhaly pod nohama.

	Strýc zaklel, čímž si od tety vysloužil káravý pohled. Avšak i teta si krátce položila ruku na srdce a potom se zeptala: „Zaslechli jsme nějaké zvěsti, jenže… Přišla jsi nás varovat?“

	Nesryn přikývla. „Ten útok odpovídá způsobu, jakým zabíjejí naši nepřátelé v Adarlanu. Pokud jsou zde ve městě, obávám se, že to nějak souvisí s mým příjezdem.“

	Neodvážila se toho tetě a strýci prozradit příliš. Ne že by jim nedůvěřovala, ale bála se, kdo všechno by jim mohl naslouchat. Proto se neměli o valzích, Erawanovi, ani o klíčích nic dozvědět.

	Věděli, že sem byla vyslána, aby shromáždila vojsko. To nebylo žádným tajemstvím, jenže… Nechtěla nic riskovat tím, že by jim pověděla o Sartaqovi. O tom, že on a jeho rukhinové by mohli představovat východisko, pokud šlo o získání khaganovy podpory, a že by jeho lidé mohli o valzích vědět něco, co nezjistili ani oni sami, když se s nimi potýkali v Adarlanu. Netroufala si jim povědět ani o tom, jak letěla na princově rukovi. Ne že by tomu uvěřili. Jejich rodina na tom sice byla dobře, ovšem boháči byli jedna věc a královská rodina druhá.

	Její strýc se zeptal: „Zaútočí na naši rodinu, aby ti ublížili?“

	Nesryn polkla. „To si nemyslím, ale nepřekvapilo by mě to. Stále není zřejmé, jestli ten útok skutečně souvisel s mým příjezdem, nebo jestli to je unáhlený závěr, ovšem stále je tu možnost, že by to byla pravda… Přišla jsem vás varovat, abyste najali víc stráží, pokud to půjde.“ Zatěkala pohledem mezi nimi a položila dlaně na stůl. „Je mi líto, že jsem váš domov vystavila nebezpečí.“

	Teta a strýc na sebe znovu pohlédli a oba ji uchopili za ruce. „Nemáš proč se omlouvat,“ ujistila ji teta a strýc dodal: „To, že jsi nás tak nečekaně navštívila, je požehnání, jakému není rovno.“

	Hrdlo se jí sevřelo. Toto… Erawan měl v úmyslu zničit právě toto.

	Najde způsob, jak sehnat vojsko. Buď aby zachránila svou rodinu před válkou, nebo aby nepříteli zabránila doplout ke zdejším břehům.

	„Najmeme další strážce, aby doprovázeli děti do školy a zpátky.“

	Kývla na manžela. „I nás, když se vypravíme do města.“

	Strýc se zeptal: „A co ty? Nemůžeš se procházet městem sama.“ Nesryn mávla rukou, i když ji dojalo, že si o ni dělají starosti. Raději jim nevyprávěla o tom, jak týdny lovila valgy ve zlomuvalských kanálech a jak po nich včera v noci pátrala v podzemí Anticy. A už vůbec jim neprozradila, jakou roli sehrála při zničení skleněného hradu. Nestála o to, aby strýc spadl ze židle nebo aby tetiny krásné husté vlasy zbělely hrůzou. „Dovedu se o sebe postarat.“

	Nezdálo se, že by tetu a strýce přesvědčila, přesto přikývli. V tu chvíli se objevila kuchařka s miskami se studenými saláty ve vrásčitých rukou a široce se na Nesryn usmála.

	Nesryn dlouho jedla všechno, co jí teta a strýc naložili na talíř, a zdejší pokrmy se opravdu mohly směle rovnat těm v paláci. Když už byla nacpaná k prasknutí a dopila čaj do poslední kapky, teta jí spiklenecky řekla: „Doufala jsem, že s sebou přivedeš dalšího hosta.“

	Nesryn vyprskla a odhrnula si vlasy z tváře. „Lord Westfall má plno práce, teto.“ Ovšem pokud ho Yrene dokázala ráno dostat na koně… třeba by ho sem mohla zítra přivést a představit ho svým příbuzným, včetně čtyř dětí, které dům naplňovaly zmatkem a radostí.

	Teta delikátně upila čaj. „Ach, neměla jsem na mysli jeho.“

	S pobavením se na sebe s manželem podívali. „Mluvila jsem o princi Sartaqovi.“

	Nesryn byla ráda, že už čaj dopila. „Proč právě o něm?“

	V jejich tvářích stále hrál ten poťouchlý úsměv. „Ve městě se povídá, že včera za úsvitu kohosi,“ výmluvně se na Nesryn podívala, „zahlédli, jak letí s princem na jeho rukovi.“

	Nesryn zamaskovala provinilý výraz. „Ano… byla jsem s ním.“ Modlila se, aby je spolu nikdo nezahlédl včera v noci. Aby se k uším valgských zvědů nedoneslo, že po nich pase.

	Strýc se potutelně zasmál. „A kdypak jsi nám to hodlala říct? Děti byly bez sebe nadšením, že jejich milovaná sestřenka letěla na samotné Kadaře.“

	„Nechtěla jsem se vychloubat.“ Ubohá výmluva.

	„Hm.“ Strýc už k tomu nic víc nepoznamenal, ale v očích mu tančily uličnické jiskřičky.

	Teta jí věnovala vědoucí pohled a hnědé oči se jí ocelově zaleskly. Ani ona na okamžik nezapomněla na jejich rodinu, která zůstala v Adarlanu a možná se pokoušela uprchnout k břehům khaganátu. „Rukové se wyvernů bát nebudou,“ ujistila Nesryn.
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	Yrene divoce bušilo srdce, když klečela vedle Chaola na posteli a dívala se, jak hýbe prsty nohou.

	„Cítíš to?“

	Chaol na to pořád hleděl, jako by tomu nemohl pořádně uvěřit.

	„Já…“ Slova mu vázla na jazyku. „Dokážeš je ovládat?“ Zdálo se, že se soustředí.

	Pohyb prstů ustal.

	„Dobře,“ řekla a napřímila se, aby ho mohla lépe sledovat. „Teď jimi pohni.“

	Znovu se soustředil, dlouze a vytrvale a pak… Zkroutil dva prsty. Potom tři na druhé noze.

	Nadšeně se usmála a nepřestávala se široce usmívat, když k němu otočila hlavu.

	Jen se na ni díval. Na její úsměv. Jeho tvář získala intenzivní výraz, při kterém se Yrene lehce zarazila.

	„Jak jsi to dokázala?“

	„Když jsem pronikla do tvé duše a má magie dokázala temnotu trochu odrazit…“ Byla to hrůza. Najít ho v nitru vší té tmy. Nicoty, chladu a bolestného a vyděšeného křiku.

	Odmítala připustit to, co jí temnota u té zdi stále dokola zjevovala – děsivou pevnost, osud, jenž ji čeká, až se vrátí.

	Odmítala si to připustit, když na zeď zaútočila, zatímco ji její magie zoufale prosila, ať přestane. Ať ustoupí.

	Dokud… dokud nezaslechla jeho. Daleko, hluboko uvnitř.

	Slepě se vrhla vpřed, jako kopí vymrštěné za oním zvukem. Byl tam, nebo přinejmenším to, co z něj zbývalo. Jako by to bylo pouto mezi mužem a jeho zraněním, ne zeď věznící nervy vysoko nahoře.

	Sevřela ji rukama a pevně ji k sobě přivinula a temnota jí zasazovala jeden úder za druhým. Yrene do ní sekala kouzly, jako kdyby tmu protínala kosou. Pochodní, která vzplála jen na okamžik.

	Zdálo se však, že to stačí.

	„To je dobré,“ prohlásila, možná zbytečně. „Je to úžasné.“ Chaol na ni stále užasle hleděl. „To je,“ řekl.

	Uvědomila si, že je v hrozném stavu – celá zakrvácená.

	„Tak tím začneme,“ rozhodla. „Zkusíme pár cvičení a tím pro dnešek skončíme.“

	Skutečnost, že se mu svěřila s matčiným osudem… Pověděla o tom jen Hafize, když ji přijala do Torre. Nikomu dalšímu. Neprozradila to živé duši od chvíle, kdy se dovlekla na statek matčina bratrance, kterého se zoufale doprošovala o pomoc a střechu nad hlavou.

	Ptala se sama sebe, jak dlouho ten příběh střežila v hloubi srdce.

	„Nejdřív ti nechám přinést nějaké jídlo,“ pronesla. Vrhla krátký pohled k dřevěné zástěně, za níž se skrývala koupelna, a pak na svou hruď a šaty pokryté krví. „Než nám ho přinesou… mohla bych prosím použít tvou koupelnu a půjčit si od tebe oblečení?“

	Chaol ji stále pozoroval s tím soustředěným, klidným výrazem, který se tolik lišil od těch, jež u něj kdy viděla. Jako kdyby teď, když strhla část oné temnoty, odhalila tajnou stránku jeho duše.

	Tohoto muže ještě neznala.

	Netušila, co si s tím má počít. Co si má počít s ním.

	„Vezmi si, cokoli budeš chtít,“ odpověděl tichým, nakřáplým hlasem.

	Yrene připadalo, že má podivně lehkou hlavu, když sklouzla z lůžka a s jeho zničenou košilí v rukou pospíchala do koupelny.

	Namlouvala si, že za to může krvácení.

	Přesto se po celou dobu, co se koupala, usmívala.

	* * *

	„Začínám mi připadat, že mě zanedbáváš,“ prohodila Hasar, jež se skláněla nad mapami, na něž se Yrene ani neodvažovala vyptávat. Z opačné strany princeznina nádherně vybaveného přijímacího pokoje je pořádně neviděla a mohla jen přihlížet, jak Hasar přesunuje několik slonovinových figurek z jednoho místa na druhé a soustředěně přitom krabatí čelo.

	„Renia pochopitelně namítá, že si nemohu zabírat tolik tvého času,“ pokračovala Hasar, přesunula figurku o dva palce doprava a zamračila se, „jenže možná jsi mě za ty dva roky rozmazlila.“

	Yrene se napila mátového čaje a nijak se k tomu nevyjadřovala. Princezna si ji dala zavolat, když se dozvěděla, že celý den léčí lorda Westfalla, a poslala sluhu, ať ji přivede do jejích komnat pod záminkou, že se nepochybně potřebuje občerstvit. A karobové sušenky a čaj opravdu pomohly aspoň trochu potlačit příval vyčerpání.

	To, že se Yrene s princeznou spřátelila, bylo čistě dílem náhody. Hafiza Yrene při jedné z jejích prvních praktických lekcí přivedla, aby se postarala o princeznu, kterou po návratu z přímořského paláce na severovýchodě trápila nepřetržitá bolest břicha. Byly si blízké věkem a během hodin, kdy Hafiza z princezniných střev odstraňovala opravdu úděsnou škrkavku, Hasar nakázala Yrene, ať s ní mluví.

	Yrene spustila. Plácala páté přes deváté o své výuce a občas se zmínila o nějaké nechutné zkušenosti, kterou si odnesla od Bílého vepře, kde rok pracovala. Princezně se obzvlášť zamlouvala líčení divokých hospodských rvaček. Jednu historku si obzvlášť oblíbila a vyžádala si ji od Yrene hned třikrát během těch dnů, kdy jí Hafiza vytahovala z úst škrkavku, kterou kouzly zabila – představená léčitelek prohlásila, že si pro to princezna může za tímto účelem vybrat jeden, nebo druhý tělní otvor. Šlo o setkání s neznámou mladou ženou, jež Yrene zachránila život, naučila ji, jak se bránit, a přenechala jí malé jmění ve zlatě a špercích.

	Yrene to brala jen jako nezávazný rozhovor a nečekala, že by si princezna zapamatovala její jméno potom, co Hafiza odstraní poslední části škrkavky z jejího těla. Ovšem dva dny nato ji povolali do princezniných komnat, kde se Hasar nacpávala všemožnými lahůdkami, aby získala zpět ztracenou váhu.

	Namísto pozdravu Yrene sdělila, že je příliš hubená a potřebovala by tlustší zadek, aby ji měl její milenec v noci za co chytit.

	Yrene vyprskla smíchy a bylo to poprvé po strašně dlouhé době, kdy se pořádně a od srdce zasmála.

	Hasar se jen potměšile pousmála a nabídla jí uzenou rybu z nížin protkaných řekami. Tak to začalo. Možná nešlo o přátelství mezi dvěma sobě rovnými ženami, Hasar však její společnost těšila a Yrene jí ji nemohla odepřít.

	Princezna měla ve zvyku nechat k sobě Yrene zavolat, kdykoli navštívila Anticu, a nakonec přivedla do paláce také Renii, aby ji představila jak otci, tak Yrene. Pokud měla být Yrene upřímná, v Reniině přítomnosti se cítila příjemněji než po boku náročné princezny s nabroušeným jazykem, jenže Hasar měla žárlivé a majetnické sklony a často raději držela Renii mimo dvůr, daleko od případných soků či sokyň, kteří by mohli zaujmout její pozornost.

	Ne že by jí k tomu Renia zavdala důvod. Ne, tato žena, jež byla o měsíc starší než Yrene, měla oči jenom pro princeznu a milovala ji s neochvějnou oddaností.

	Hasar ji představovala jako vznešenou dámu a darovala Renii pozemky na svém vlastním území. Yrene však zaslechla, jak si ostatní léčitelky šeptaly, že když se Renia poprvé objevila v Hasařině blízkosti, princezna Hafizu diskrétně požádala, aby její společnici vyléčila z nepříjemných následků jejího předchozího života. Podle všeho šlo o její někdejší povolání. Yrene se Hasar nevyptávala na podrobnosti, avšak vzhledem k tomu, jak byla Renia princezně oddaná, si někdy říkala, jestli si Hasar příběh o tajemné zachránkyni tolik nezamilovala také proto, že i ona kdysi potkala trpící ženu a rozhodl se jí pomoct. A už ji neopustila.

	„Také se dnes víc usmíváš,“ pověděla jí Hasar, když odložila skleněné pero. „Přestože máš na sobě hrozné oblečení.“

	„Moje padlo za oběť při léčbě lorda Westfalla,“ odpověděla Yrene a promnula si spánek, kde stále cítila bolestivý tep, který nedokázaly zahnat ani čaj a karobové sušenky. „Byl tak laskavý, že mi půjčil svoje vlastní.“

	Hasar se potutelně ušklíbla. „Jeden by si při pohledu na tebe myslel, že jsi o oblečení přišla z daleko příjemnějšího důvodu.“

	Yrene měla najednou tváře v jednom ohni. „Doufám, že by dotyčný nezapomněl, že jsem léčitelka z Torre.“

	„O to by ty drby byly šťavnatější.“

	„Myslím, že lidé mají na starosti lepší věci než šířit pomluvy o bezvýznamné léčitelce.“

	„Jsi Hafizinou neoficiální dědičkou. To tě činí poměrně zajímavou.“

	Yrene její přímá slova neurazila. Nevysvětlila Hasar, že nejspíš odpluje a Hafiza si bude muset najít někoho jiného. Pochybovala, že by s tím princezna souhlasila, a nebyla si zcela jistá, jestli by ji princezna nechala odejít. Kashin jí dělal těžkou hlavu už tak dlouho, ovšem Hasar…

	„Každopádně nemám s lordem Westfallem žádné úmysly.“

	„To bys ale měla mít. Je příjemné na něj pohlédnout. Dokonce i já jsem v pokušení.“

	„Vážně?“

	Hasar se dala do smíchu. „Kdepak, ovšem chápu, proč bys ty mohla být.“

	„Má poměr s kapitánkou Faliq.“

	„A kdyby neměl?“

	Dlouze upila čaj. „Je mým pacientem a já jsem jeho léčitelkou. Je spousta jiných hezkých mužů.“

	„Například Kashin.“

	Yrene se na princeznu zamračila přes černo-zlatý okraj šálku. „Neustále mi svého bratra předhazuješ. Nepovzbuzuješ ho?“

	Hasar si položila ruku na hruď a upravené nehty se jí zaleskly v paprscích odpoledního slunce. „Kashin neměl se ženami nejmenší potíže, dokud ses neobjevila ty. Stali se z vás blízcí přátelé. Proč bych si neměla přát, aby má drahá přítelkyně a můj bratr k sobě chovali ještě hlubší city?“

	„Protože bys nás mohla dát zabít, jestli budeš ustanovena khaganem a on se ti nepodrobí.“

	„Jeho možná, pokud se přede mnou neskloní. A pokud se ukáže, že nečekáš jeho dítě, mohla bych tě nechat zbavit plodnosti, jakmile porodím vlastní potomky. Ovšem nikdo tě nepřipraví o majetek.“

	Pronesla to tak zpříma a ledabyle. Ta slova o strašných činech, jež měly zajistit, že se tato úžasná vzkvétající říše nerozdrolí na kusy. Yrene by si přála, aby tu s nimi byl Kashin. Kdyby to slyšel, všechno by pochopil.

	Yrene se zeptala: „A jak by sis chtěla potomky obstarat?“

	Pokud se Renia v budoucnu stane Velkou císařovnou, Hasar bude muset najít nějaký způsob, jak zplodit dědice ze své krve.

	Princezna začala znovu postrkovat figurky po mapě. „Už jsem to otci vyložila a tvá starost to není.“

	Jistě, protože pokud si pro tento úkol vybrala muže… byla by to nebezpečná informace. Její sourozenci by se klidně mohli pokusit odstranit kohokoli, komu Hasar a Renia natolik důvěřovaly, aby v tomto ohledu přijaly jeho pomoc. Nebo by zaplatili tučnou částku už jen za poznatek, že Hasar s Renií o dětech vůbec uvažují.

	Hasar však dodala: „Doslechla jsem se, že ten vrah z knihovny měl políčeno na tebe.“ Její tvář byla v tu chvíli plná nezlomného odhodlání. „Proč jsi nepřišla nejdřív za mnou?“

	Než Yrene stihla odpovědět, princezna naštěstí mluvila dál: „Říká se, že smrt té léčitelky byla podivná a vymykala se všemu, co známe.“

	Yrene se pokusila zaplašit vzpomínku na léčitelčin vyhublý, vysušený obličej. „To je pravda.“

	Hasar se napila čaje. „Je mi jedno, jestli tě při tom útoku chtěli připravit o život nebo šlo o souhru náhod.“ S graciézní přesností odložila šálek. „Až toho vraha najdu, osobně mu setnu hlavu.“ Princezna poklepala rukou na dýku zastrčenou v pochvě, která ležela na kraji dubového stolu.

	Yrene nepochybovala o jejích slovech, nahlas však řekla: „Bylo mi řečeno, že nám hrozí značné nebezpečí.“

	„Neberu na lehkou váhu to, že mé přátele někdo štve jako divou zvěř.“ Nebyl to hlas princezny, ale královny bojovnice. „Stejně jako neberu na lehkou váhu skutečnost, že někdo zabíjí a děsí léčitele v Torre.“

	O Hasar se dalo říct všelicos, těm několika málo lidem, které si oblíbila, však byla věrná až za hrob. Yrene to vždycky dokázalo zvláštně dojmout. Znala někoho, kdo myslel naprosto vážně to, co říkal. Hasar by toho vraha skutečně připravila o hlavu, kdyby měl tu smůlu a potkal ji. Na nic by se ho nevyptávala.

	Yrene zvážila všechno, co o možném vrahovi věděla, a musela se přemáhat, aby princezně neprozradila, že setnutí hlavy je správným způsob, jak odstranit démona z rodu valgů.

	Pokud však nešlo o jeho pozůstatky v něčím těle. V tom případě… Dnešní léčba lorda Westfalla byla sice strašná a vyčerpávající, Yrene si však už prošla a uložila do paměti útržky informací, které posbírala. Nejen kvůli uzdravování pacienta, ale pro případ, že by se s tím setkala znovu na bitevních polích. Už jen představa, že by démony spatřila na vlastní oči…

	Dala si doušek čaje pro uklidnění a zeptala se: „Neznepokojuje tě, že možná není náhoda, že je severní světadíl ve válce a najednou máme ve svém středu nepřátele?“ Neodvážila se zmínit o Tumelunině smrti.

	„Třeba s sebou lord Westfall a kapitánka Faliq přivedli vlastní zvědy, aby tě sledovali.“

	„To není možné.“

	„Jsi si tím jistá? Jsou zoufalí a zoufalí lidé jsou odhodlaní udělat cokoli pro to, aby dosáhli svého.“

	„A co by ode mě mohli potřebovat, kromě toho, co už jim dávám?“

	Hasar jí prstem naznačila, ať přistoupí blíž. Yrene odložila šálek a přešla po tmavě modrém koberci ke stolu u oken. Hasařiny komnaty nabízely výhled na zelenou zátoku s loděmi, racky a třpytící se Úzké moře.

	Hasar ukázala na mapu před sebou. „Co tu vidíš?“

	Yrene se stáhlo hrdlo, když poznala severní světadíl, její domov.

	A všechny ty figurky na něm: červené, zelené a černé…

	„To jsou vojska?“

	„Toto je armáda vévody Perringtona,“ vysvětlila Hasar a ukázala na řadu černých figurek, jež se táhla jako zeď středem světadílu. Na jihu byly další černé shluky.

	Na severu byla osamělá skupinka zelených figurek a blízko břehů Zlomuvalu stála osamocená červená figurka.

	„Komu patří ty ostatní?“

	Hasar odvětila: „V Terrasenu se nachází nevelké vojsko.“ Podívala se na zelené figurky shromážděné kolem Orynthu a uchechtla se.

	„A co ti ostatní?“

	Hasar zvedla červenou figurku a zatočila s ní mezi dvěma dalšími. „Ti se ani nedají nazvat vojskem. Stále nevíme, kam se poděl Dorian Havilliard. Uprchne na sever, nebo na jih? Mohl by se vydat i do vnitrozemí, i když za horami určitě není nic kromě polodivokých kmenů.“

	„Kdo je tato figurka?“ zajímala se Yrene, která si všimla zlatého pěšáka, kterého Hasar postavila zcela mimo mapu.

	Hasar zvedla i jeho. „Toto je Aelin Galathynius. Rovněž nezvěstná.“

	„Není v Terrasenu se svým vojskem?“

	„Ne.“ Hasar poplácala rukou listiny, ke kterým se odkazovala, zatímco upravovala své mapy. Zprávy, uvědomila si Yrene. „Nejnovější zprávy naznačují, že po královně Terrasenu není v jejím království ani stopy. Ani v žádném jiném.“ Mírně se usmála. „Možná by ses na ni mohla zeptat svého lorda.“

	„Pochybuji, že by mi cokoli řekl.“ Raději nenamítala, že to není její lord.

	„Pak bys ho k tomu třeba měla přimět.“

	„Proč?“ zeptala se opatrně Yrene.

	„Protože by mě to zajímalo.“

	Yrene uměla číst mezi řádky. Hasar chtěla získat informace, ještě než dorazí k jejímu otci nebo sourozencům.

	„Jak by ti to posloužilo?“

	„Když se ztratí někdo natolik mocný, že rozhoduje o osudech říší, není to důvod k oslavám. Zvlášť když jde o někoho, kdo po libosti ničí paláce a dobývá města.“

	Princezna pociťovala strach, ačkoli ho dobře skrývala.

	Přinejmenším ovšem zvažovala možnost, že by se Aelin Galathynius mohla zaměřit na území mimo své království.

	Jenže stát se Hasařiným špehem… „Podle tebe to nějak souvisí s útokem na knihovnu?“

	„Podle mě lord Westfall a kapitánka Faliq umějí hrát vysokou hru, a pokud zařídí, aby se zdálo, že nás Perrington přímo ohrožuje, proč bychom se s nimi nespojili?“

	Yrene pochybovala, že by hráli jakoukoli hru. „Myslíš, že to dělají proto, aby pomohli Aelin Galathynius? Nebo proto, že zmizela a oni se bojí, že ztratili mocného spojence?“

	„To bych ráda zjistila. Společně s informací, kde se nachází královna. Přivítám i pouhou jejich domněnku.“

	Yrene se musela přemáhat, aby neuhnula pohledem. „A proč bych ti měla pomáhat?“

	Hasar se usmála jako Baastina kočka. „Nestačí, že jsme dobré přítelkyně? Mohla bych svou nabídku učinit ještě přitažlivější, sladká Yrene?“

	„Mám všechno, co potřebuji.“

	„Ano, ale nezapomínej, že vládnu loďstvům. Úzké moře je mé. Pro ty, kdo na to zapomínají, by mohlo být jeho přeplutí nesmírně obtížné.“

	Yrene na sobě nedala znát obavy. Neodvážila se sklopit zrak před princezniným temným pohledem.

	Hasar to věděla. Věděla nebo uhodla, že Yrene chce odplout.

	A pokud princezně nepomůže… Yrene nepochybovala o tom, že Hasar uměla milovat stejně prudce, jako se nechala pohánět touhou po odplatě. Natolik, aby zařídila, že zdejší břehy nikdy neopustí.

	„Uvidím, co se mi podaří zjistit,“ odpověděla Yrene, která nehodlala pokorně tišit hlas.

	„Výborně,“ prohlásila Hasar a máchnutím ruky smetla figurky z mapy do zásuvky, kde je zavřela. „Co kdyby ses ke mně pro začátek připojila pozítří na hostině na počest Tehome? Mohu Kashina zabavit, abys měla volné ruce.“

	Yrene se obrátil žaludek. Zapomněla, že je za dva dny čeká Tehomina slavnost. Na druhou stranu se nějaký svátek slavil co dva týdny a ona se oslav účastnila, kdykoli to šlo, jenže tentokrát… Hasar se svou flotilou vládnoucí Úzkému moři i několika dalším bude chtít Tehome nepochybně uctít a khaganát určitě vzdá hold Paní nekonečných hlubin za vše dobré, co jim oceány po staletí přinášely.

	Yrene tedy nic nenamítala. Nedovolila si ani na okamžik zaváhat před princezninýma pronikavýma očima. „Pokud ti nevadí, že si vezmu šaty, které jsem na sobě měla na předchozí slavnosti,“ odpověděla tak ledabyle, jak jen to šlo, a zatahala se za příliš velkou košili.

	„To není nutné,“ ujistila ji Hasar se širokým úsměvem. „Už jsem pro tebe jedny vybrala.“
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	Chaol pohyboval prsty ještě dlouho po Yrenině odchodu. Zatínal je uvnitř bot, a přitom to necítil naplno, zato dost na to, aby věděl, že se skutečně hýbou.

	Ať už to Yrene dokázala jakkoli.

	Když se Nesryn před večeří vrátila s tím, že nezahlédla žádné valgy, nic jí o tom neřekl. Jen jí potichu vysvětlil, že s Yrene udělal výrazný pokrok, a proto by raději odložil návštěvu její rodiny na někdy jindy.

	Zdála se být trochu zklamaná, ale souhlasila a po pár zamrkání už měla znovu nasazenou tu chladnou masku.

	Když procházela kolem, aby se převlékla na večeři, políbil ji.

	Chytil ji za zápěstí, stáhl ji k sobě dolů a vtiskl jí na rty polibek.

	Krátký, ovšem důkladný.

	Natolik ji tím překvapil, že se ho nestihla ani letmo dotknout, než se odtáhl.

	„Připrav se,“ řekl jí a ukázal k její ložnici.

	Nesryn ho poslechla a s pousmáním se na něj ohlédla.

	Chaol se za ní chvíli díval a pohyboval přitom nohama v botách.

	V tom polibku nebyla žádná vášeň. Žádný skutečný cit.

	Čekal to. V posledních týdnech ji od sebe div neodstrkoval.

	Vůbec se jí nedivil, že ji to tak překvapilo.

	Stále palce procvičoval, když dorazili na večeři. Dnes večer požádá khagana o slyšení. Znovu. Ať už drží smutek, či ne.

	A etiketa to zakazuje, nebo ne. Musí mu říct, co ví.

	Požádá ho o setkání někdy před Yreniným příchodem pro případ, že by ztratili pojem o čase, což se stávalo. Dnes spolu strávili tři hodiny. Tři.

	Hrdlo měl stále podrážděné, i navzdory čaji s medem, který ho Yrene nutila pít, až se mu skoro dělalo zle. Potom ho přiměla cvičit a často mu přitom musela pomáhat. Protahoval se v bocích, přetáčel obě nohy ze strany na stranu, kroužil kotníky a chodidly. To všechno mělo podporovat oběh krve, aby nezačaly ochabovat svaly, a podle Yrene bylo také potřeba obnovit spojení mezi jeho páteří a mozkem.

	Opakovala cviky stále dokola, dokud neuplynula hodina a jí se zase nezačala točit hlava a do očí se jí nevkradl ten nepřítomný výraz.

	Zmáhalo ji to. Chvíli mu otáčela nohama a občas mu přikázala, ať pohne prsty. Vysílala mu do nohou záchvěvy magie, avšak páteři se úplně vyhýbala. Chaol v prstech cítil jehličky, jako by na něj dosedla hejna světlušek. To bylo všechno, co vnímal, přestože se dál snažil zcelit spojení ve svém těle. Nic víc Yrene přes drobný pokrok, kterého před hodinami dosáhla, nedokázala.

	Jenže všechna ta magie… Yrene se po poslední sadě cviků skoro potácela, a tak zavolal Kadju a nařídil, ať pro léčitelku připraví kočár s ozbrojeným doprovodem.

	Yrene k jeho překvapení nic nenamítala. Ovšem nejspíš na to ani neměla sílu. Když odcházela, téměř spala ve stoje a Kadja ji musela podpírat. Yrene jen zamumlala cosi, ať po snídani znovu vysedne na koně, a nechala se odvést.

	Jenže štěstí, které měl tehdy dopoledne, už možná vyčerpal.

	O pár hodin později khagan nebyl na večeři. Jedl prý v soukromí se svou milovanou ženou. Za těmi slovy se skrývala nevyřčená zpráva: Smutek se ubíral přirozenou cestou a politika musela počkat. Chaol se snažil tvářit tak chápavě, jak jen to šlo.

	Aspoň že Nesryn měla se Sartaqem jistý úspěch, ačkoli ostatní členy královské rodiny už jejich přítomnost nejspíš omrzela.

	Chaol tedy jedl, kroutil prsty v botách a nikomu se s tím nesvěřil, dokonce ani Nesryn dlouho potom, co se vrátili do komnat a on se svalil na postel.

	Když se za svítání probudil, zjistil, že má chuť se umýt a obléknout. Snídani snědl co možná nejrychleji, zatímco ho Nesryn pozorovala se zvednutým obočím.

	I ona však časně vyrazila, aby se setkala se Sartaqem na vrcholu jednoho z třiceti šesti palácových minaretů.

	Zítra je čekal jakýsi svátek na počest Tehome, místní bohyně moří, jedné z třiceti šesti bohů, které jednotlivé minarety představovaly. Při východu slunce měla v přístavu proběhnout slavnost, jíž se budou účastnit všichni členové královské rodiny, i samotný khagan. Nesryn mu vysvětlila, že položí na vodu věnce jako dar pro Paní nekonečných hlubin. Při západu slunce pak v paláci proběhne velkolepá hostina.

	Jemu samotnému byly svátky v Adarlanu lhostejné a považoval je za zastaralé rituály na oslavu sil a elementů, které si jeho předkové nedokázali vysvětlit, ovšem ruch příprav, věnce z květin a mušlí, jež v paláci rozvěsili, když konečně sundali bílá sukna… Zaujalo ho to. Když projížděl mezi sluhy zabranými do příprav na nádvoří, jako by viděl o něco jasněji a zřetelněji.

	Nádvoří bylo plné přijíždějících a odjíždějících kupců, kteří přiváželi jídlo a výzdobu, a lidí, kteří nejspíš připravovali jakási představení. To všechno proto, aby prosili o přízeň bohyni moře teď, když léto vystřídaly každoroční prudké bouře, jež mohly zničit lodě i zpustošit celá města podél pobřeží.

	Chaol hýbal palci a rozhlížel se na nádvoří po Yrene. Svého koně a její klisnu zahlédl u ohrady u východní zdi, jenomže po mladé léčitelce jako by se slehla zem.

	Včera přišla pozdě, proto počkal, až se povyk kolem kupců uklidní, a pokynul stájníkům, ať mu pomohou nasednout na koně. Když však klisnu přivedli, přistoupil k němu ten strážce ze včerejška – ten, který mu nejvíc pomohl. Yrene mu říkala Shen a zdravila ho, jako by ho dobře znala.

	Shen neřekl půl slova, přestože Chaol věděl, že všichni strážci v paláci hovoří vedle halhštiny i několika dalšími jazyky. Jen kývl na pozdrav. Chaol si uvědomil, že jeho gesto opětuje. Potom se zvedl do sedla a svaly na pažích měl napjaté k prasknutí, když se vytahoval vzhůru. Dokázal to a snad to šlo lehčeji než včera, čímž si od Shena vysloužil uznalé mrknutí, a strážce se líným krokem vrátil na své místo.

	Chaol si nevšímal bolesti, která mu přitom sevřela srdce, zapnul řemeny výztuhy a rozhlédl se po zmatku na nádvoří, načež se zadíval na otevřenou bránu. Stráže prohlížely všechny povozy a ověřovaly povolení, která dokazovala, že přivezené zboží bylo objednáno na příkaz královské rodiny.

	To bylo dobře. Ačkoli si s khaganem osobně nepromluvil, někdo alespoň varoval stráže, aby se měly na pozoru. Třeba sám Kashin.

	Slunce mezitím vystoupalo výš a bylo čím dál větší horko. Yrene však pořád nepřicházela.

	Z hloubi paláce zaznělo odbíjení. Už měli hodinu zpoždění.

	Klisna pod ním byla nepokojná a netrpělivá a Chaol ji se zabručením poplácal po širokém zpoceném krku.

	Uběhlo dalších patnáct minut, během nichž Chaol sledoval bránu a ulici za ní.

	Z Torre nepřišly žádné znepokojivé zvěsti, ale jestli tu zůstane a bude jen čekat…

	Najednou popustil opratě a poplácal koně, aby vyrazil kupředu.

	Zapamatoval si cestu, jíž ho Yrene včera vedla. Třeba ji potká cestou do Torre.

	* * *

	Antica se hemžila kupci a lidmi chystajícími zítřejší oslavy i těmi, kteří už teď připíjeli Paní nekonečných hlubin a plnili hostince a krčmy. Všude vyhrávali hudebníci.

	Chaolovi trvalo skoro dvakrát tak dlouho, než se dostal k bráně Torre zdobené reliéfem sovy, ovšem za tu prodlevu mohlo zčásti to, že pátral po Yrene na všech přeplněných ulicích, hlavních i těch postranních, které míjel. Nikde však léčitelku nezahlédl.

	On i jeho kůň byli zbrocení potem, když projeli bránou Torre.

	Strážci se na něj usmáli. Pamatoval si jejich tváře z včerejší výuky.

	Kolikrát zažil podobné přivítání v Adarlanu? Jak ho mohl brát jako samozřejmost?

	Vždycky projížděl černou železnou bránou, za níž se tyčil skleněný palác, bez váhání. Jen si všiml, kdo stojí na hlídce, a kdo místo toho, aby dával pozor, šňupe tabák. Cvičil se společně s těmi muži a mluvil s nimi o jejich rodinách a životech.

	Jeho muži. Byli to jeho muži.

	Chaol jim úsměv oplatil s napjatým výrazem a nedokázal se jim podívat do rozzářených očí. Jen na ně krátce pohlédl, když vjížděl na nádvoří Torre, kde ho pohltila vůně levandule.

	Sotva jeho klisna vyšla ven z brány, Chaol ji obrátil a zeptal se nejbližšího strážce: „Odešla dnes Yrene z Torre?“

	Stejně jako v khaganově paláci i zde strážci ovládali přinejmenším tři jazyky: halhštinu, řeč severního světadílu a jazyk východních zemí. Torre navštěvovali lidé z celé Eriley, takže se stráže u brány musely domluvit alespoň třemi běžnými jazyky.

	Strážce před ním zavrtěl hlavou. Po tmavé kůži mu v tom horku stékal pot. „Zatím ne, lorde Westfalle.“

	Možná bylo neurvalé vydat se za ní, když měla nejspíš plno jiné práce a nemohla se mu okamžitě věnovat. Koneckonců se zmínila, že má i jiné pacienty.

	Chaol na muže s díky kývl, znovu otočil klisnu k Torre a chystal se vyjet vlevo na nádvoří, když ho oslovil stařičký hlas přicházejícího odněkud zdola: „Lorde Westfalle, ráda tě zase vidím.“

	Hafiza. Představená Torre stála několik kroků od něj s košíkem zavěšeným na hubené ruce. Po boku měla dvě léčitelky středního věku. Strážci se uklonili a Chaol s úctou sklopil hlavu.

	„Hledal jsem Yrene,“ vysvětlil.

	Hafiza povytáhla bílé obočí. „Copak u tebe ráno nebyla?“

	V žaludku se mu uhnízdil nepříjemný pocit. „Ne, ovšem mohli jsme se minout…“

	Jedna z léčitelek stojících vedle Hafizy předstoupila a pošeptala představené: „Zatím nevstala z postele, má paní.“

	Hafiza na ni překvapeně pohlédla. „Ještě ne?“

	Žena zavrtěla hlavou. „Je vyčerpaná. Eretia se na ni byla před hodinou podívat. Spala.“

	Hafiza stiskla rty, ovšem Chaol měl dojem, že ví, co se chystá říct. Cítil se dost provinile už předtím, než promluvila. „Naše moc dokáže velké věci, lorde Westfalle, jenže si na nás také vybírá značnou daň. Yrene byla…“ Hledala správná slova, buď proto, že nemluvila svou mateřštinou, nebo aby ho ušetřila ještě větších pocitů viny. „Když ji včera přivezli v kočáře, spala a strážci ji museli odnést do pokoje.“ Chaolovi zatrnulo.

	Hafiza poklepala nohou a Chaol měl dojem, že to ucítil v prstech na nohou. „Není to důvod k obavám, můj pane. Stačí, když bude den odpočívat, a zítra ráno se bude moct vrátit do paláce.“

	„Zítra je svátek, takže za mnou nemusí chodit,“ navrhl.

	Léčitelka se tiše zasmála. „Neznáš Yrene moc dobře, když si myslíš, že jsou pro ni svátky dny volna.“ Ukázala na něj. „Ovšem pokud si chceš na den odpočinout, určitě jí to pověz, protože ti za svítání nejspíš bude klepat na dveře.“

	Usmál se a ohlédl se na věž tyčící se nad nimi.

	„Ten spánek jí dodá sílu,“ uklidňovala ho Hafiza. „Je naprosto přirozený. Netrap se tím.“

	Naposledy se podíval na vysokou světlou věž, přikývl a otočil koně zpět k bráně. „Mohu vás někam doprovodit?“

	Hafizin úsměv zazářil jako polední slunce. „Zajisté, lorde Westfalle.“

	* * *

	Představenou Torre všude na ulicích zastavovali lidé, kteří se chtěli třeba jen dotknout její ruky nebo si přáli, aby se stará žena dotkla jich.

	Považovali ji za posvátnou, božskou a milovali ji.

	Trvalo jim půl hodiny, než urazili šest ulic od Torre, a přestože se Chaol nabídl, že počká, když se Hafiza se svými společnicemi chystala vstoupit do skromného domu v tiché ulici, léčitelky na něj mávly, že může jet dál.

	Ulice byly tak plné lidí, že ho to odradilo od dalšího zkoumání města, a raději zamířil zpátky do paláce.

	Když však směřoval koně skrz davy, často se přistihl, že se ohlíží k bledé věži, jež se rýsovala na obzoru jako netvor z legend, a v myšlenkách se vrací k léčitelce spící uvnitř.

	* * *

	Yrene prospala půl druhého dne.

	Neměla to v úmyslu. Sotva se dokázala probrat natolik, aby vyřídila své potřeby a posunkem Eretii naznačila, že ji může nechat o samotě, když ji léčitelka, která se chtěla ujistit, že je ještě naživu, přišla probudit.

	Včerejší léčba ji připravila o veškerou sílu. Vlastně předvčerejší, jak si uvědomila, zatímco se v šedém světle před úsvitem oblékala. Ten malý pokrok a krvácení z nosu se na ní krutě podepsaly.

	Jenže lord Westfall začal pohybovat prsty a dráhy, po nichž vyslala svou magii jako světelné body, jež se míhaly jeho tělem… Byly poškozené, ale mohla by pomalu začít ty nepatrné narušené spoje nahrazovat. Šlo by o zdlouhavý a obtížný proces, a přesto…

	Uvědomovala si, že to nebyl jen provinilý pocit, co ji donutilo vstát o dni Tehome tak časně.

	Lord Westfall byl z Adarlanu a ona pochybovala, že by mu nějak záleželo na tom, jestli stráví tento den odpočinkem.

	Když potichu vyšla na nádvoří Torre a zastavila se, slunce už se zvedalo nad obzor. Zalévalo svým svitem zdi kolem a protínalo nafialovělé stíny oštěpy zlatého světla.

	V jednom z jeho paprsků se v hnědých vlasech zaleskly prameny protkané slabými zlatavými odlesky…

	„Konečně jsi vzhůru,“ řekl lord Chaol.

	Vydala se k němu a štěrk jí v tom ospalém ránu skřípal hlasitě pod nohama. „Ty jsi sem přijel?“

	„Úplně sám.“

	Yrene jen s pozvednutým obočím pohlédla na bílou klisnu vedle jeho kobyly. „A přivedl jsi druhého koně.“

	„Jako pravý vzor rytířskosti.“

	Zkřížila ruce na prsou a se zamračením si prohlédla, jak se drží v sedle. „Začal jsi pohybovat nohama o něco víc?“

	Ranní slunce mu zaplálo v očích a jejich hněď přešla v téměř zlatý odstín. „Jak se cítíš?“

	„Odpověz prosím na mou otázku.“

	„Nejdřív odpověz ty na mou.“

	Vykulila oči a napadlo ji, že by se měla zatvářit uraženě. „Jsem v pořádku,“ ujistila ho a mávla rukou. „Cítil jsi ale nějaký další…?“

	„Odpočinula sis pořádně?“

	Teď už na něj Yrene opravdu vytřeštila oči. „Ano.“ Už vypadala opravdu pobouřeně. „A není to tvá starost…“

	„To tedy je.“

	Pronesl to s takovým klidem. S takovou mužskou samozřejmostí. „Vím, že v Adarlanu se ženy sklánějí před vším, co jim muži řeknou, ale tady, když prohlásím, že to není tvá starost, tak je to prostě tak.“

	Chaol se na ni pousmál. „Takže dnešek se ponese v duchu našeho starého nepřátelství.“

	Zadusila v sobě křik, který se jí dral do hrdla. „Neponese se v žádném duchu. Jsem tvá léčitelka a ty jsi můj pacient a zajímala jsem se o tvůj stav…“

	„Jestli nejsi odpočatá, nepustím tě k sobě,“ sdělil jí, jako by to byla nejrozumnější věc pod sluncem.

	Otevřela pusu a zase ji zavřela. „A jak to hodláš posoudit?“ Pomalu po ní přejel očima. Nevynechal jedinou píď jejího těla.

	A jí se při tom pohledu plném neutuchajícího soustředění rozbušilo srdce.

	„Máš zdravou barvu, správný postoj a jazyk máš řádně nabroušený.“

	„Nejsem žádná výstavní klisna, jak jsi včera sám řekl.“

	„Předevčírem.“

	Dala si ruce v bok. „Jsem v pořádku. A teď jak jsi na tom ty?“ zeptala se a zdůraznila přitom každé slovo.

	V jeho očích zatančily jiskřičky. „Velmi dobře, Yrene. Děkuji za optání.“

	Yrene. Kdyby neměla sto chutí vyskočit za ním na koně a uškrtit ho, snad by se zamyslela nad tím, jak při tónu, jímž její jméno vyslovil, ucítila zvláštní zamravenčení.

	Místo toho ucedila: „Nepleť si mou laskavost s hloupostí. Jestli se tvůj stav zlepšil, nebo zhoršil, přijdu na to.“

	„Pokud toto považuješ za laskavost, nechci tě poznat, když se rozzlobíš.“

	Věděla, že ta slova pronesl v žertu, přesto se vztekle napřímila.

	Podle všeho si toho všiml a sklonil se v sedle. „To byl vtip, Yrene. Byla jsi ke mně neskutečně štědrá. Jen jsem vtipkoval.“

	Pokrčila rameny a zamířila k bílé klisně.

	Lord Chaol se, možná aby znovu zavedl řeč na neutrální téma, zeptal: „Jak se po tom útoku daří ostatním léčitelům?“

	Po zádech jí přejel mráz. Uchopila otěže, ale ani se nepohnula, aby nasedla. Nabídla se, že pomůže s pohřbem, jenže Hafiza to odmítla a poradila jí, ať šetří síly na uzdravování lorda Westfalla. To jí však nezabránilo v tom, aby před dvěma dny nenavštívila pohřební komnatu pod Torre, kde pohlédla na seschlé tělo položené na kamenné desce ve středu místnosti vytesané ve skále. Na tu vyhublou tvář, z níž vyprchala všechna barva, a na kosti vyčnívající pod kůží tenkou jako papír. Než odešla, pomodlila se k Silbě, a když léčitelku včera pohřbívali v katakombách pod věží, Yrene stále ještě spala.

	Teď se zamračila na věž čnící vysoko k nebi. Její přítomnost pro ni byla vždycky útěchou, jenomže… Od té noci v knihovně panovalo navzdory Hafiziným a Eretiiným snahám v chodbách i samotné věži napjaté ticho. Jako by světlo, jímž bylo toto místo naplněno, pohaslo.

	„Snaží se udržet zdání, že je všechno jako dřív,“ odpověděla nakonec. „Myslím, že tím vzdorují… tomu, kdo to spáchal. Hafiza a Eretia jdou všem příkladem. Snaží se zachovávat klid a soustředit se na práci. Usmívají se, kdykoli se k tomu naskytne příležitost. Myslím, že tím ostatním pomáhají, aby samým strachem neztráceli hlavu.“

	„Pokud budete chtít vypomoct s další lekcí, jsem vám k službám,“ nabídl jí.

	Nepřítomně přikývla a přejela palcem po uzdě.

	Na dlouhou chvíli se oba odmlčeli. Nádvoří zaplavovala vůně levandule vlnící se ve větru a citroníků v květináčích. A pak…

	„Opravdu jsi mi chtěla za svítání vpadnout do pokoje?“

	Yrene se otočila od trpělivé bílé klisny. „Nepůsobíš jako někdo, kdo se rád povaluje v posteli.“ Povytáhla obočí. „Ovšem pokud se s kapitánkou Faliq chcete věnovat…“

	„Klidně přijď za úsvitu, pokud chceš.“

	Přikývla. I když si obvykle s chutí pospala. „Chtěla jsem prohlédnout jednoho pacienta, než se za tebou vydám, protože… ztrácíme pojem o čase.“ Lord Chaol neodpověděl, a tak hovořila dál: „Můžeme se sejít za dvě hodiny v paláci, jestli…“

	„Mohu jet s tebou. Nevadí mi to.“

	Pustila otěže a odhadovala ho. Zvlášť se zaměřila na jeho nohy.

	„Než vyrazíme, chtěla bych s tebou provést pár cviků.“

	„Na koni?“

	Yrene k němu došla a štěrk jí přitom skřípal pod podrážkami. „U mnoha lidí se to osvědčilo jako způsob léčby, a nejen u těch, kteří měli poraněnou páteř. Pohyby koně při jízdě mohou mimo jiné vylepšovat smyslové vjemy.“ Odepnula řemen a vytáhla mu nohu ze třmenu. „V zimě jsem byla ve stepích, kde jsem léčila mladého válečníka, který při nebezpečném honu spadl z koně. Měl podobné zranění jako ty. Než jsem tam dorazila, lidé z jeho kmene pro něj vyrobili takovouto výztuhu, protože se mu to, že nemůže vycházet ven, zamlouvalo ještě méně než tobě.“

	Chaol si pobaveně odfrkl a prohrábl si vlasy rukou.

	Zvedla jeho nohu, začala jí otáčet, a přitom dávala pozor na koně, na němž seděl. „Přimět ho, aby prováděl cviky a postupoval v léčbě, byla muka. Protivilo se mu být zalezlý v giru. Chtěl ve tváři cítit čerstvý vzduch. Proto, abych měla aspoň chvíli klid, jsem mu dovolila, aby se vytáhl do sedla a trochu se projel. Potom jsme cviky prováděli, zatímco seděl na koni. Ovšem pod podmínkou, že se po návratu do stanu pustí do náročnějšího cvičení. On však při jízdě dělal takové pokroky, že se pro nás stala hlavní součástí léčby.“ Yrene mu nohu opatrně ohnula a natáhla. „Vím, že v nich kromě prstů nemáš cit…“

	„Vůbec žádný.“

	„… já ovšem chci, abys prsty dál pohyboval. Co nejvíc to půjde. Stejná věc platí pro celé tvé tělo, ale zatímco budu pracovat, měl by ses soustředit na chodidla.“

	Chaol neodpověděl a Yrene, aniž by zvedla hlavu, nepřestávala hýbat jeho nohou a využívala všechny cviky, které mohla, zatímco byl v sedle. Jeho noha byla dost těžká a Yrene se docela zapotila, přesto se dál snažila. Protahovala ji, ohýbala, otáčela a posunovala ji. A černá kůže na jeho botách se pohybovala, jak se jeho prsty zatínaly a natahovaly.

	„Výborně,“ pochválila ho. „Pokračuj.“

	Prsty se mu znovu zapřely o kůži. „Stepi… odtud původně přišel khaganův lid.“

	Než odpověděla, provedla další ucelenou sadu cviků a dbala na to, aby se jeho prsty neustále pohybovaly. Potom jeho nohu znovu zajistila řemenem ve třmeni. Když koně zepředu obcházela, dopřála zvířeti dostatek prostoru, a potom uvolnila druhou nohu a odvětila: „Ano. Je to překrásná nedotčená země, kde se donekonečna vlní travnaté kopce přerušované pouze řídkými borovými lesy a pár holými horami.“ Zasténala pod tíhou jeho nohy a pustila se do další řady cviků. „Věděl jsi, že první khagan dobyl světadíl s pouhými sto tisíci muži a že to dokázal během čtyř let?“ Přelétla užaslýma očima po městě probouzejícím se kolem. „Znala jsem dějiny jeho lidu a věděla jsem o Darghanech, ale když jsem se vydala do stepí, Kashin mi pověděl…“ Odmlčela se a nejradši by tu poslední větu vzala zpátky.

	„Princ tam jel s tebou?“ zeptal se Chaol klidně, jen tak mezi řečí. Poklepala mu na nohu v tichém příkazu, ať dál hýbe prsty u nohou, a on ji s potutelným smíchem poslechl.

	„Kashin a Hafiza mě doprovázeli. Strávili jsme tam víc než měsíc.“ Ohýbala jeho nohu nahoru a dolů a prováděla ty opakované pohyby pomalu, s důslednou pečlivostí. Magie jí při léčení pomáhala, ovšem fyzická složka při něm sehrávala stejně důležitou roli. „Pohybuješ prsty, co nejvíc to jde?“

	„Ano, paní,“ odpověděl se smíchem.

	Yrene skryla úsměv a natáhla jeho nohu, nakolik jí to kyčel dovolila, a začala jí zlehka kroužit.

	„Předpokládám, že se ti při té výpravě do stepí princ Kashin vyznal ze svých citů.“

	Div jeho nohu nepustila. Zamračeně k němu zvedla hlavu a zachytila v jeho tmavě hnědých očích ironické pobavení. „Do toho ti nic není.“

	„To říkáš se značnou oblibou na to, že po mně chceš, abych ti všechno pověděl.“

	Protočila panenky a začala nohu opět ohýbat v koleni. Natahovala ji a uvolňovala. „Kashin byl jedním z prvních přátel, které jsem si tu našla,“ odvětila po dlouhé odmlce. „Byl jedním z mých vůbec prvních přátel.“

	„Ach tak.“ Zamyslel se. „A když chtěl víc než tvé přátelství…“

	Konečně jeho nohu spustila, zajistila ji řemenem a rukama mu setřela prach z bot. Když se na něj zadívala, dala si ruce v bok a přimhouřila oči proti sílícímu světlu. „O nic víc jsem nestála a to jsem mu také řekla. To je celé.“

	Chaolovi zacukaly koutky úst v náznaku úsměvu a Yrene konečně došla ke klisně, která tu na ni čekala, a vyhoupla se do sedla. Když se napřímila a upravila si sukni šatů, řekla mu: „Hodlám se vrátit do Slatiny, abych pomáhala tam, kde mě bude nejvíc zapotřebí, a ke Kashinovi jsem necítila nic tak silného, aby mě to přimělo vzdát se toho snu.“

	V jeho očích zachytila porozumění. Otevřel ústa, jako by k tomu chtěl něco poznamenat, pak ale jen přikývl, znovu se usmál a pronesl: „Jsem rád, že ses tak rozhodla.“ Když tázavě zvedla obočí, usmál se ještě víc. „Kde bych byl bez tvých věčných rozkazů?“

	Yrene se zamračila, uchopila otěže a navedla klisnu k bráně. „Řekni mi, jestli se v sedle začneš cítit nepohodlně nebo ucítíš nějaké mravenčení,“ sdělila mu zostra, „a snaž se co nejčastěji hýbat prsty.“

	Musela mu přiznat, že nic nenamítal. Jen s tím svým pousmáním prohodil: „Tak nás veď, Yrene Vížko.“

	Ačkoli se tomu snažila zabránit, když vyjeli vstříc probouzejícímu se městu, na rtech jí zacukal nenápadný úsměv.
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	Ulice byly poklidné. Většina města se shromáždila v přístavu k obřadu na počest Tehome, jenž se konal za východu slunce. Chaol usoudil, že v posteli zůstali jen ti, kdo nemohli pro nemoc vyjít ven. Proto také nyní přijížděli po prašné, sluncem zalité ulici k úzkému domu. Chaola nepřekvapilo, že je, ještě než došli ke dveřím, přivítal prudký kašel.

	Tedy ještě než Yrene došla ke dveřím. Neměl tu křeslo, a tak zůstal na koni. Yrene se o tom však slovem nezmínila. Sesedla, uvázala klisnu ke kůlu na konci ulice a vydala se k domu. Chaol neustále pohyboval prsty u nohou – co nejvíc to v botách šlo. Uvědomoval si, že už jen to je dar. Vyžadovalo to však víc soustředění, než čekal, a také víc energie.

	Stále prsty procvičoval, když postarší žena otevřela dveře.

	Jakmile spatřila Yrene, promluvila velmi pomalu v halhštině. Očividně proto, aby jí Yrene rozuměla. Ta vešla do domu a nechala pootevřené dveře, takže slyšel, jak ženě váhavě odpovídá.

	Z ulice viděl okny a dveřmi domu malou postel zastrčenou pod malovaným parapetem, jako by se rodina snažila nemocnému dopřát čerstvý vzduch.

	Na lůžku ležel starý muž a byl to on, kdo kašlal.

	Yrene si promluvila se ženou, načež přistoupila ke starci a přitáhla si k posteli třínohou stoličku.

	Chaol pohladil koně po šíji a znovu zatnul prsty, zatímco Yrene uchopila jednou rukou mužovo hubené zápěstí a přitiskla mu dlaň druhé ruky na čelo.

	Každý její pohyb byl něžný a klidný. A její tvář…

	Mírně se usmívala a bylo to prvně, kdy u ní Chaol tento výraz viděl.

	Řekla cosi staré ženě, jež si za nimi nervózně mnula ruce, a stáhla z muže tenkou pokrývku.

	Chaol sebou trhl, když spatřil zarudlé otoky pokrývající jeho hruď a břicho. I stará žena sebou škubla.

	Yrene však ani nemrkla a ani na okamžik neztratila pokojný výraz, když zvedla ruku před sebe. Její prsty a dlaň obklopilo bílé světlo.

	Stařec nevěděl o světě, a přesto se sykavě nadechl, když mu položila dlaň na hrudník. Přímo na nejhorší boláky.

	Dlouho na nich spočívala rukou, vraštila čelo a z dlaně jí na mužovu hruď proudilo světlo.

	A když ruku pozvedla… stará žena se dala do pláče. Políbila jí ruce, jednu po druhé, ovšem Yrene se jen usmála, vtiskla jí polibek na vrásčitou tvář a rozloučila se, přičemž jí dala jasné pokyny, jak o muže nadále pečovat.

	Ten hezký úsměv se vytratil, až když za sebou zavřela dveře. S pevně sevřenými rty se zadívala na zaprášené dláždění, jako by na Chaola dočista zapomněla.

	Vtom kůň zaržál a ona rychle zvedla hlavu.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se Chaol.

	Yrene jen odvázala klisnu, vysedla na ni a kousala se do rtu, zatímco se pomalou chůzí vydali dál. „Má nemoc, kterou nejde snadno vyléčit. Bojujeme s ní už pět měsíců. Jeho stav se ale náhle zhoršil…“ Zavrtěla hlavou a v tom gestu bylo zklamání nad sebou samou.

	„Není na ni lék?“

	„Ostatní pacienti se uzdravili, jenže někdy je nemocný… Je velmi starý. A i když mám dojem, že jsem nemoc zahnala, pokaždé se vrátí.“ Nešťastně si povzdechla. „Poslední dobou mám pocit, že jen oddaluji jeho smrt a nemám pro něj žádné řešení.“

	Všiml si napětí v její tváři. Očekávala od sebe výborné výsledky, a přitom nejspíš stejnou věc nežádala od druhých. Snad v to ani nedoufala.

	Přistihl se při otázce: „Potřebuješ navštívit nějaké další nemocné?“

	Zachmuřeně se podívala na jeho nohy. Na palec, kterým tlačil do špičky boty, jejíž kůže při tom pohybu vypoukla. „Můžeme se vrátit do paláce…“

	„Líbí se mi být venku,“ vyhrkl. „V ulicích není živáčka. Dovol mi…“ Nedokázal to dopovědět.

	Ona ho však pochopila. „Na druhé straně města žije mladá matka.“ Znamenalo to dlouhou jízdu. „Zotavuje se z obtížného porodu, který prodělala před dvěma týdny. Ráda bych ji navštívila.“

	Chaol se snažil nedat najevo přílišnou úlevu. „Tak se tam vydáme.“

	* * *

	To také udělali. Ulice zůstávaly ještě stále prázdné. Yrene mu řekla, že obřad potrvá až do dopoledne. Zdejší bohové tvořili pestrou směsici a lidé se rádi účastnili jejich oslav.

	Yrene mu vysvětlila, že první khagan důsledně prosazoval náboženskou snášenlivost, stejně jako jeho nástupci. Potlačování nejrůznějších vyznání vedlo pouze k nepokojům v říši, proto khagan do místního náboženství začlenil všechny bohy. Některé se značnou úsporností, když několik božstev spojil v jedno. Vždy však dovoloval těm, kdo je chtěli uctívat, aby tak svobodně činili.

	Chaol jí na oplátku pověděl o dalším využití náboženství, o němž se dozvěděl, když studoval dějiny khaganovy vlády: Vládce nacházel v královstvích, kde se s náboženskými menšinami zacházelo špatně, mnoho ochotných zvědů.

	Yrene to věděla už dávno a zeptala se ho, jestli někdy využíval zvědy při vykonávání svých povinností.

	Ujistil ji, že ne. Nesvěřil se jí ovšem s tím, že pro něj kdysi jistí muži, s nimiž byli ve spojení Aedion a Ren z Bystřin, tajně pracovali, ovšem nikoli jako špehové. Že on sám takto pracoval ve Zlomuvalu celé jaro a léto. Jenže pomyšlení na to, že by měl mluvit o svých bývalých podřízených… Raději byl zticha.

	Yrene také nemluvila, jako kdyby vytušila, že se za jeho mlčením skrývá něco víc než jen to, že nemá co říct.

	Zavedla ho do čtvrti plné menších zahrad a parků, kde stály skromné, a přesto pečlivě udržované domy. Nepochybně v nich žila střední vrstva. Trochu mu připomínaly Zlomuval, jen byly… čistější, barevnější. Dokonce i ulice, jež byly ráno liduprázdné, byly plné života.

	Obzvlášť to bylo patrné u elegantního domku, před nímž se zastavili a kde je z okna v poschodí zahlédla mladá žena s veselýma očima. Něco na Yrene zavolala v halhštině a zmizela uvnitř.

	„Zdá se, že jsem dostala odpověď na svou otázku,“ zamumlala Yrene, zrovna když se otevřely dveře a žena z nich vyšla s buclatým novorozenětem v náručí.

	Když uviděla Chaola, zastavila se, ale on na ni zdvořile pokývl.

	Žena se na ně hezky usmála, ale její výraz se změnil ve vysloveně záludný, když se otočila k Yrene a spiklenecky zvedla obočí.

	Yrene se dala do smíchu a ten zvuk… Zněl sice krásně, ovšem v ničem se nemohl rovnat úsměvu na její tváři, z nějž čišelo potěšení.

	Nikdy neviděl tak nádhernou tvář, jako když Yrene sesedla z koně a převzala boubelaté děťátko, které přímo kypělo zdravím, z matčiných natažených rukou. „Ach, ta je nádherná,“ rozněžňovala se a pohladila holčičku prstem po kulaté tvářičce.

	Matka se rozzářila. „Je to pěkná baculka.“ Promluvila Chaolovým jazykem, buď proto, že s ním hovořila Yrene, nebo proto, že si všimla rysů jeho obličeje, jež se značně lišily od tváří zdejších lidí.

	„A pořádný nenasyta.“

	Yrene se s děťátkem pohupovala, kolébala ho a mazlivě mu něco povídala. „Nemá žádné potíže s jídlem?“

	„Byla by u mě přisátá ve dne v noci, kdybych ji nechala,“ postěžovala si matka, kterou v nejmenším neuvádělo do rozpaků, že podobné věci rozebírá před ním.

	Yrene se spokojeně zasmála a její úsměv se rozzářil ještě víc, když ji holčička zachytila drobnou ručkou za prst. „Zdá se, že jí nic nechybí,“ poznamenala a potom se podívala na matku. „A co tobě?“

	„Poslechla jsem tvé rady. Koupele mi pomohly.“

	„Už nekrvácíš?“

	Žena zavrtěla hlavou. Potom jako by si ho všimla, protože další otázku položila tišším hlasem a Chaola najednou velice zaujaly domy na opačném konci ulice. „Jak dlouhou potrvá, než budu moct… však víš… s mým manželem?“

	Yrene vyprskla. „Počkej ještě sedm týdnů.“

	Žena pobouřeně vyjekla: „Vždyť jsi mě uzdravila.“

	„Jenže předtím jsi málem vykrvácela.“ Yrenin tón nepřipouštěl námitky. „Dopřej svému tělu čas na odpočinek. Jiní léčitelé by ti řekli, že to potrvá ještě osm týdnů, ale… zkuste to po sedmi. Jestli ti to bude nepříjemné…“

	„Já vím, já vím,“ odvětila žena a mávla rukou. „Jenom… už je to nějaký čas.“

	Yrene se znovu rozesmála a Chaol se přistihl, že ji pozoruje, když odpověděla: „No, tak vydržíte čekat ještě chvilku.“

	Žena se na Yrene trpce usmála a vzala si zpátky broukající děťátko. „Doufám, že si aspoň ty užíváš, když já nemohu.“ Chaol zachytil ženin významný pohled.

	A s potměšilým zadostiučiněním sledoval, jak Yrene zamrkala, zarazila se a nakonec zrudla. „Cože… ach tak. Ehm, to ne.“ Přitom, jak to ne ucedila, ho ovšem zadostiučinění přešlo.

	Žena se jen zasmála a zvedla dítě o něco výš, když zamířila do půvabného domu. „Já bych neváhala.“ Dveře se za ní zavřely.

	Yrene byla ještě pořád rudá, když se k němu obrátila, a uhýbala před ním pohledem. „Nebojí se říct, co si myslí.“

	Chaol se uchechtl. „Kdo by řekl, že si vysloužím tak rozhodné ne.“

	Zamračila se na něj a vysedla na klisnu. „Nespím s pacienty.

	Navíc máš vztah s kapitánkou Faliq,“ dodala rychle. „A nejsi…“

	„Schopný uspokojit ženu?“

	Šokovalo ho, že to vyslovil. Znovu ale pocítil radost z toho, jak jí zaplály oči.

	„Ne,“ namítla Yrene a nějak se jí podařilo zrudnout ještě víc.

	„Tak jsem to nemyslela. Jenom jsi prostě takový… jaký jsi.“

	„Snažím se neurazit.“

	Zamávala rukou a dívala se všude kolem, jen ne na něj. „Víš, jak to myslím.“

	Šlo o to, že byl mužem z Adarlanu a sloužil králi? To nemohl popřít. Nakonec se nad ní slitoval a řekl: „Jen jsem žertoval, Yrene.

	Jsem… s Nesryn.“

	Polkla a stále byla rudá jako rak. „Kde je vlastně dnes?“

	„Vydala se na obřad se svými příbuznými.“ Nesryn ho nepozvala, aby je doprovázel, a on tvrdil, že nestojí o projížďku městem.

	Přesto byl teď tady.

	Yrene nepřítomně přikývla. „Zúčastníš se dnes oslav v paláci?“

	„Ano, a ty?“

	Opět kývla. Následovalo dlouhé ticho, které přerušila slovy: „Raději bych tě dnes neléčila pro případ, že bychom znovu ztratili pojem o čase a přišli o večírek.“

	„Bylo by to tak zlé?“

	Měřila si ho pohledem, zatímco zahýbali za roh. „Někoho bychom tím mohli urazit. Třeba samotnou Paní nekonečných hlubin. Nevím, co z toho mě děsí víc.“ Chaol se musel znovu smát a Yrene hovořila dál: „Hasar mi půjčila šaty, takže tam musím jít. Nebo mě stihne její hněv.“

	Na tváři se jí objevily chmury a Chaol se už chtěl zeptat, co se děje, když se náhle zeptala: „Mám tě provést po městě?“ Překvapeně se na ni podíval a zvažoval její nabídku.

	„Tedy ne, že bych toho věděla hodně o historii, ale při práci jsem se dostala do všech čtvrtí, takže se aspoň neztratíme.“

	„Ano,“ vydechl. „Ano.“

	Yrene se váhavě, plaše usmála.

	Přesto ho vedla dál ulicemi, které se začínaly opět plnit poté, co skončil obřad a začaly oslavy. Rozesmátí lidé zaplavili všechny kouty města, odevšad se linula hudba a Chaola zahltila vůně jídla a koření.

	Zapomněl na horko, na žhnoucí slunce, zapomněl, že má občas pohnout prsty v botách. Jeli spletí městských čtvrtí a on žasl nad chrámy s jejich kupolemi a knihovnami, které mohl každý zdarma navštívit, zatímco mu Yrene ukazovala papírové peníze, jež tu používali – vytvořené z morušové kůry podložené hedvábím – namísto neskladných mincí.

	Koupila mu své oblíbené sladkosti, cukroví z karobu, a usmívala se na všechny lidi, které cestou potkali. Pro něj však měla úsměv jen zřídka.

	Nebála se vydat na jakoukoli třídu, neměla obavy v žádné čtvrti či uličce. Skutečně to bylo město bohů – a také město vzdělanosti, světla, pohodlí a bohatství.

	Když bylo slunce v zenitu, dovedla je do veřejných zahrad porostlých bujnou zelení, kde je před prudkými paprsky slunce chránily větve stromů a listy popínavých rostlin. Projeli bludištěm chodníků a zahrady byly teď, když všichni obědvali, téměř prázdné.

	Záhony květin obehnané zídkami přímo přetékaly barvami, svěšené listy kapradin se pohybovaly v chladném vánku přicházejícím od moře a ze zplihlých vršků palem nad jejich hlavami na sebe křičeli ptáci.

	„Myslíš…“ ozvala se Yrene po dlouhém mlčení, „že jednoho dne…“ Nejistě se kousla do rtu. „Že bychom také mohli mít takové místo?“

	„V Adarlanu?“

	„Kdekoli,“ řekla. „Ale ano, v Adarlanu, ve Slatině. Slyšela jsem, že města v Eyllwe byla kdysi také tak krásná, předtím…“

	Před tím stínem, jenž je rozděloval. Před stínem v jeho srdci.

	„To byla,“ souhlasil a raději nemyslel na princeznu, která tam žila a ta města milovala. Přestože v jizvě na tváři jako by pocítil záškub. Přemítal však o Yrenině otázce a ze stínů ve vzpomínkách zaslechl hlas Aediona Ashryvera:

	Co myslíš, že si o nás lidé na ostatních světadílech za všemi těmi moři myslí? Řekl bys, že nás nenávidí nebo litují za to, co na sobě pácháme? Třeba je to tam stejně špatné. Nebo ještě horší. Ale abych udělal, co musím, abych to překonal… musím věřit, že to je lepší. Někde je lépe než zde.

	Napadlo ho, jestli někdy Aedionovi poví, že takové místo našel. Třeba Dorianovi vylíčí, co tu spatřil, a pomůže z trosek Zlomuvalu a svého království vystavět něco obdobného.

	Uvědomil si, že odpověď nedořekl a Yrene stále čeká. Jen odhrnula rukou dlouhou liánu s fialovými kvítky. „Ano,“ odvětil nakonec, když zachytil v jejích očích obezřetnou jiskru naděje.

	„Věřím, že jednoho dne něco takového vytvoříme.“ Potom dodal: „Pokud přežijeme válku.“ Jestli odtud odpluje s vojskem připraveným postavit se Erawanovi.

	Nepřestával ho tlačit čas. Drtil ho. Rychleji. Musel jednat rychleji, ve všech ohledech…

	Prohlížela si jeho tvář v dusném horku zahrady. „Velmi svůj lid miluješ.“

	Chaol přikývl. Najednou mu scházela slova.

	Yrene pootevřela ústa, jako by se chystala něco říct, ale vzápětí je zavřela. Pak řekla: „Ani lidé ve Slatině se v uplynulém desetiletí nechovali jako beránci.“

	Snažil se nedívat na nenápadnou jizvu na jejím hrdle. Byl to někdo z jejích vlastních lidí, kdo ji…

	Povzdechla si s očima upřenýma na růžovou zahradu, jejíž květy vadly ve zničujícím žáru. „Měli bychom se vrátit, jinak se nám to skrz davy nepodaří.“

	Zajímalo by ho, co chtěla před chvílí říct a co jí do očí vehnalo stín, ale rozhodl se nevyzvídat.

	Jel za ní a ta slova zůstala nevyřčená.

	* * *

	Rozloučili se před palácem, kde už byly chodby plné sluhů připravujících večerní slavnost. Yrene se vydala rovnou za Hasar pro slíbené šaty a vykoupat se a Chaol se vrátil do svých komnat, aby ze sebe smyl prach a pot a našel vhodné oblečení.

	Po Nesryn nebylo nikde vidu, dokud se nevrátila, zatímco byl v lázni. Křikla, že se také vykoupe, a zavřela za sebou dveře komnaty.

	Rozhodl se vzít si modrozelenou halenu a počkal na chodbě, dokud Nesryn nevyšla ven. Když se objevila, překvapeně zamrkal při pohledu na její dokonale padnoucí kazajku a kalhoty barvy ametystu. Už dny ji neviděl v kapitánské uniformě a rozhodně by ji nežádal, aby si ji na sebe brala. Místo toho poznamenal: „Vypadáš nádherně.“

	Usmála se. Lesklé vlasy měla po koupeli ještě pořád vlhké. „Také ti to sluší.“ Zdálo se, že jí neunikla barva v jeho tváři, protože se zeptala: „Byl jsi dnes na slunci?“ Její mírný přízvuk zněl výrazněji a dodával některým hláskám zajímavý tón.

	„Pomáhal jsem Yrene při návštěvách pacientů ve městě.“

	Když se vydali chodbou pryč, Nesryn mu věnovala další úsměv. „To ráda slyším.“ Ani slovem se nezmínila o projížďce a návštěvě, kterou kvůli němu odložila. V duchu se ptal, jestli si to vůbec pamatuje.

	Ještě stále jí neřekl, že může pohybovat prsty nohou. Teď se však blížil k velkému sálu… Později. Všechno to proberou později.

	Sál byl jeden velký div.

	Jinak se to nedalo nazvat.

	Slavnost nebyla tak velkolepá, jak by čekal. Bylo tu jen o trochu víc lidí než při obvyklých setkáních vezírů a členů královské rodiny, avšak na výzdobě a hostině rozhodně nešetřili.

	Stejně jako Nesryn nedokázal skrýt užaslý výraz, když je sluhové odváděli na místa u vyvýšeného stolu, což byla pocta, která ho nepřestávala překvapovat. Duva jim sdělila, že se k nim khagan a jeho manželka nepřipojí. Její matce nebylo v posledních dnech dobře a chtěla slavit v soukromí se svým chotěm.

	Určitě pro ni bylo těžké vidět, jak sundávají smuteční sukno, a dnešní noc beztak nejspíš nebyla vhodnou příležitostí k tomu, aby na khagana naléhal stran spojenectví.

	Přišlo dalších pár hostů a spolu s nimi Hasar a Renia, která držela pod paží Yrene.

	Když ho Yrene opustila na křižovatce hlavních chodeb paláce, byla zbrocená potem a pokrytá prachem, tváře měla znachovělé a vlasy u uší se jí lehce kroutily. Šaty měla po celodenní jízdě pomačkané a lem byl celý uprášený.

	V ničem se nepodobaly úboru, který na sobě měla nyní.

	Cítil, jak polovina mužů u stolu stočila pohled k Hasar a Yrene, když vstoupily doprovázené dvěma princezninými mladými služebnými. Hasar se potutelně usmívala, Renia byla v rubínově rudých šatech naprosto neodolatelná, ovšem Yrene…

	Byla úchvatná, oděná v nejkrásnějších šatech a ozdobená nejdražšími šperky, kterými se kdy mohla jakákoli říše chlubit, přitom však působila zvláštně odevzdaně. Držela se sice zpříma a dívala se všem do očí, ale ten úsměv, ze kterého se mu dnes zatočila hlava, byl dávno ten tam.

	Hasar oděla Yrene do kobaltových odstínů, jež podtrhávaly teplý tón její pokožky, a léčitelčiny vlasy se třpytily, jako kdyby byly pokryté zlatem. Princezna dokonce Yrene nalíčila, i když za náznak růže na jejích pihovatých lících mohla i skutečnost, že střih jejích šatů zvýrazňoval její bujné křivky. Živůtek je nejen podtrhoval, ale i poodhaloval.

	Šaty, které si obvykle vybírala, rozhodně neskrývaly její tělo, ovšem tento oděv… Chaol si až nyní všiml, jak má útlý pas a jak se boky pod ním rozšiřují. A jak kypré jsou její vnady.

	Nebyl jediný, kdo na Yrene upíral obdivný pohled. Sartaq a Arghun se naklonili dopředu na židlích, když jejich sestra dívku přiváděla k čestnému stolu.

	Yrene si ponechala vlasy povětšinou rozpuštěné, pouze si je po stranách sčesala a zachytila zlatými hřebínky posetými rubíny. Po štíhlé šíji jí klouzaly stejně zdobené náušnice.

	„Vypadá jako královna,“ pošeptala mu Nesryn.

	Yrene by opravdu mohla být jednou z princezen, ovšem takovou, kterou odvádějí na popraviště, podle toho, jak vážně se tvářila, když došly ke stolu. Spokojenost, kterou dávala najevo před jejich rozloučením, zmizela po dvou hodinách, jež strávila ve společnosti Hasar.

	Tentokrát princové vstali, aby Yrene pozdravili, a Kashin se zvedl jako první.

	Byla neoficiální nástupkyní představené Torre, ženou, která nejspíš bude mít v říši značný vliv. Podle všeho si uvědomili, co to obnáší. Zejména Arghun, soudě podle prohnaného pohledu, který na Yrene upřel. Na ženu nadanou nepřehlédnutelnou mocí i půvabem.

	Chaol v jeho očích vyčetl jediné slovo: trofej.

	Musel zatnout zuby. Yrene v žádném případě nestála o pozornost nejpohlednějšího z princů a on si nedokázal představit, že by zatoužila po náklonnosti jeho dvou bratrů.

	Arghun se chystal Hasar něco říct, ale princezna si to nakráčela rovnou ke Chaolovi a Nesryn a pošeptala Nesryn do ucha:

	„Přesedni si.“
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	Nesryn na Hasar zmateně zamrkala.

	Princezna jí věnovala chladný zmijí úsměv a vysvětlila: „Není zdvořilé sedět pouze se svým společníkem. Už jsme vás dva měli dávno rozsadit.“

	Nesryn na něj krátce pohlédla. Všichni se na ně dívali. Chaol neměl nejmenší představu, co na to říct. Yrene by se podle všeho nejraději propadla skrz podlahu ze zeleného mramoru.

	Sartaq si odkašlal. „Posaď se ke mně, kapitánko Faliq.“

	Nesryn vstala a Hasar se na ni usmála. Princezna poplácala opěradlo uvolněné židle a zavrkala na Yrene, jež postávala o pár kroků dál: „Posaď se sem, pro případ, že by tě bylo zapotřebí.“

	Yrene na Chaola vrhla prosebný pohled, ten však na sobě nedal nic znát a pouze se na ni strnule pousmál.

	Nesryn usedla vedle Sartaqa, který požádal jednoho z vezírů, aby si poposedl o kousek dál, a Hasar, spokojená s tím, že všichni vyhověli jejím požadavkům, usoudila, že se jí její obvyklé místo nezamlouvá, a zvedla ze židlí dva vezíry sedící vedle Arghuna. Druhá židle byla pro Renii, která se na svou milenku podívala s jemnou výtkou, ale přesto se usmála, jako by pro ni podobné přesuny nebyly ničím novým.

	Hostina pokračovala a Chaol obrátil pozornost k Yrene. Vezír sedící vedle ní z druhé strany si jí nevšímal. Sluhové přinášeli tácy s jídlem i nápoji. Pokládali je na stůl a dolévali hostům poháry. Chaol k Yrene neslyšně poznamenal: „Mám se vůbec ptát, co to mělo znamenat?“

	Yrene se pustila do vařeného jehněčího a rýže okořeněné šafránem na zlatém talíři. „Ne.“

	Vsadil by se, že ten sklíčený výraz, který dnes postřehl v jejích očích, a to, co před ním raději tajila, šlo ruku v ruce s tím, co se tu právě odehrálo.

	Podíval se na Nesryn, která je pozorovala a zpola naslouchala Sartaqovi, jenž mluvil o něčem, co Chaol přes cinkání příborů a hluk hovoru nezaslechl.

	Omluvně se na ni podíval.

	Nesryn na něj v odpověď upřela varovný pohled. Měj se na pozoru. Musela mít na mysli Hasar.

	„Jak jsou na tom tvé prsty?“ zajímala se Yrene, zatímco ukusovala drobná sousta. Už ji viděl, jak zhltla krabici karobových sladkostí, které pro ně koupila, když projížděli městem. To, jak tu delikátně jedla, bylo jen projevem zdvořilosti.

	„Hýbou se,“ odpověděl s pousmáním. Co na tom, že se naposledy viděli před pouhými dvěma hodinami.

	„Cítíš něco?“

	„Mravenčení.“

	„To je dobře.“ Polkla a jizva se jí přitom pohnula.

	Věděl, že je sledují a poslouchají, a ona si to také uvědomovala.

	Klouby prstů měla úplně bílé, když svírala příbor, a držela se křečovitě rovně. Neusmívala se a oči zvýrazněné linkou měla potemnělé.

	Přiměla je princezna sednout si spolu, aby si promluvili nebo aby Kashina přiměla jednat? Princ je skutečně sledoval, přestože byl zabraný do hovoru se dvěma vezíry ve zlatých oděvech.

	Chaol zamumlal k Yrene: „Role loutky ti nesluší.“

	Zatěkala k němu zlatohnědýma očima. „Nevím, o čem to mluvíš.“ Jenže opak byl pravdou a ta slova nepatřila jemu.

	Chaol se snažil přijít na téma, kterým by si při hostině ukrátili čas.

	„Kdy budeš mít další hodinu s ostatními léčitelkami?“

	Jako by se jí podařilo zbavit trochy napětí, když odpověděla: „Za dva týdny. Obvykle bych hodinu uspořádala příští týden, ale hodně z nich čekají zkoušky, takže se budou soustředit na studium.“

	„Trocha pohybu na čerstvém vzduchu by jim jen prospěla.“

	„Také bych řekla, jenže pro ně jsou zkoušky otázkou života a smrti. Nebo aspoň já jsem to tak vnímala.“

	„Zbývají ti ještě nějaké?“

	Zavrtěla hlavou a zdobené náušnice se jí zaleskly ve světle. „Poslední zkoušku jsem složila před dvěma týdny. Teď jsem oficiální léčitelkou z Torre.“ Oči jí zajiskřily plachým pobavením.

	Chaol jí připil. „Blahopřeji.“

	Pokrčila rameny, ale děkovně pokývla. „Hafiza mi ovšem chce zadat poslední zkoušku.“

	Ach tak. „Takže jsem svým způsobem pokus.“

	Byl to dost ubohý pokus o zlehčení jejich hádky, k níž došlo před pár dny, o zmírnění té prudké bolesti, která mu rvala srdce z hrudi.

	„Ne,“ ujistila ho Yrene spěšně tichým hlasem. „Ty s tím máš jen málo společného. Ta poslední, neoficiální zkouška se týká mě.“

	Chtěl se jí na to zeptat, jenže se na ně upíralo příliš mnoho očí. „Pak ti přeji hodně štěstí,“ odpověděl formálním tónem, jenž se velice lišil od toho, jak spolu hovořili během projížďky městem.

	Hostina probíhala pomalu, a přitom mu čas rychle utíkal, zatímco s Yrene vedl tlumený, útržkovitý rozhovor.

	Když sluhové začali podávat sladké pečivo a nalévat kahve, Arghun zatleskal a zvolal, že je čas na zábavu.

	Chaol zaslechl, jak se Sartaq Nesryn svěřuje: „Když je otec ve svých komnatách, oslavy získávají… méně formální ráz.“

	Z prostoru mezi sloupy za stolem se vynořila skupina vznešeně oblečených hudebníků s nástroji, které pro něj byly známé i zcela nové. Zadunění bubnů a tóny fléten a rohů ohlásily začátek hlavního vystoupení. Na řadu přišel tanec.

	Zpoza závěsů po straně sloupů se vynořilo osm mužů i žen – posvátné číslo, jak Sartaq vysvětlil nejistě se usmívající Nesryn.

	Chaolovi div nezaskočilo.

	Tanečníci měli kůži pomalovanou zlatou barvou, ozdobili se šperky a oblékli si tenké přepásané úbory z nejjemnějšího hedvábí, ale jinak na sobě neměli nic.

	Jejich těla byla štíhlá a mladá, ztělesněné mládí a síly. Kroutili boky, prohýbali záda a proplétali ruce ve vzduchu, když kolem sebe začali kroužit v rozmanitých kompozicích.

	„Varovala jsem tě,“ broukla Yrene.

	„Myslím, že Dorianovi by se to líbilo,“ prohodil a k vlastnímu překvapení si uvědomil, že se mu při tom pomyšlení zvedají koutky úst.

	Yrene po něm vrhla pobavený pohled a výraz v jejích očích ožil. Lidé se obraceli na židlích, aby na tanečníky s jejich pevnými, ohebnými těly a bosýma nohama lépe viděli.

	Pohyby tančících žen a mužů byly dokonalé a přesné. Jejich těla sloužila pouze jako nástroj pro zachycení hudby. Byli až nadpozemsky krásní, a přitom… tak skuteční. Chaola napadlo, že by se představení zamlouvalo i Aelin, a to velmi.

	Tanečníci pokračovali ve svém výstupu a sluhové přinášeli křesla a pohovky, na něž pokládali polštáře, a chystali stoly, na které postavili nádoby s kouřícími bylinami. Jejich vůně byla až příliš sladká.

	„Jestli si chceš zachovat čistou mysl, příliš se nepřibližuj,“ upozornila ho Yrene, když jeden ze sluhů přinesl kouřící kovovou misku k vyřezávanému stolku.

	„Princové a princezna se umí pěkně utrhnout ze řetězu, když jsou rodiče pryč.“

	Někteří vezírové odcházeli, ovšem řada vstala od stolu a usedla do měkkých křesel. Během chvíle byla celá velká síň přetvořena, aby se v ní mohli všichni pohodlně uvelebit a…

	Zpoza závěsů vyšli hezky upravení sluhové. Také oni na sobě měli vzácné vzdušné hedvábí. Byli mezi nimi muži i ženy a všichni byli krásní. Přišli k vezírům a šlechticům a posadili se jim na klín nebo si našli místo vedle nich na opěradlech křesel. Někteří jim usedli k nohám.

	Chaol zažil ve skleněném hradě živější slavnosti, ovšem i ty provázela jistá strojenost. Formálnost a pocit, že podobné věci se mají odehrávat za zavřenými dveřmi. Dorian si pro tyto záležitosti důsledně vyhrazoval svou komnatu nebo komnaty někoho jiného. Nebo prostě Chaola odvlekl do Zlomuvalu či do Přístavu zvonů, kde šlechta pořádala nevázanější slavnosti, než byly ty, jež měla v oblibě královna Georgina.

	Sartaq zůstal u stolu vedle Nesryn, která sledovala nadané tanečníky s očima plnýma obdivu, zato ostatní královské děti… Duva popřála s rukou na břiše ostatním dobrou noc a její manžel odešel po jejím boku, mlčenlivý jako vždy. Duva prohlásila, že kouř dítěti v jejím lůně neprospívá, a Yrene souhlasně přikývla, ačkoli se na ni nikdo nedíval.

	Arghun si zabral pohovku v blízkosti tanečníků, ležérně se na ní opřel a vdechoval kouř stoupající z oharků v kovových nádobkách. Dvořané i vezírové se snažili posadit na křesla nejblíže nejstaršímu princi.

	Hasar a její milenka usedly na malou pohovku a princezna už měla chvilku nato prsty zanořené v Reniiných hustých černých kadeřích. Okamžik poté se její rty dotkly Reniiny šíje a Renia se ležérně, široce usmála a přimhouřila oči, když jí Hasar něco šeptala, aniž by odtáhla rty od její kůže.

	Kashin podle všeho chvíli vyčkával, zatímco Yrene s Chaolem přihlíželi radovánkám od jídelního stolu, odkud odcházeli další a další hosté.

	Nepochybně čekal, až od něj vstane i Yrene.

	Té do tváří stoupal nach a vytrvale upírala oči na malý šálek kahve, z něhož se zvedala pára.

	„Ty už jsi tu podobné věci viděla?“ zeptal se jí Chaol.

	„Dej jim hodinu dvě a odkradou se do svých komnat, pochopitelně ne sami.“

	Princ Kashin očividně dokázal protahovat rozhovor s vezírem vedle sebe tak dlouho, jak jen to dokázal snést. Otevřel ústa, zadíval se přímo na Yrene a Chaol v jeho pohledu vyčetl nabídku, ještě než ji princ stihl vyslovit.

	Chaol měl pouhý okamžik na to, aby se rozhodl. Všiml si, že Sartaq pozval Nesryn, aby se s ním posadila – nikoli ke stolu, ani na některou z pohovek, ale na dvě křesla vzadu v místnosti, kam nepronikal kouř a kde byla otevřená okna, a odkud by současně mohli dál sledovat tanec. Nesryn na Chaola s ujištěním kývla a klidným krokem se tam vydala po princově boku.

	A tak, když se Kashin naklonil, aby Yrene požádal, zda by se k němu nepřipojila na jedné z pohovek, Chaol se otočil k léčitelce a řekl: „Rád bych se s tebou někam posadil.“

	S jistým překvapením vykulila oči. „Kam?“

	Kashin zavřel ústa a Chaol měl pocit, jako by mu něčí ruka kreslila na hruď terč.

	Dál však Yrene pohlížel do očí a dodal: „Někam, kde je větší klid.“

	Už moc volných pohovek nezbývalo a všechny stály blízko tanečníků a kouře. Byla tu však ještě jedna, napůl skrytá ve stínu u výklenku na protější straně místnosti. Na stolku před ní doutnal malý železný koš plný oněch bylin. „Jestli nás dnes večer mají spolu vidět,“ podotkl Chaol tak tiše, aby ho zaslechla jen Yrene, „pak by bylo lepší, kdybychom se tu chvíli zdrželi a hned neodcházeli.“ Jakou zprávu by tím vyslali ostatním, když se nyní atmosféra při hostině tolik změnila? „Nechci, abys musela procházet palácem sama.“

	Yrene se potichu zvedla a bez špetky veselí se usmála. „Tak se pojďme uvolnit, lorde Westfalle.“ Ukázala na pohovku v šeru za hranicí světla.

	Nechala ho, ať tam dojede sám, s hlavou hrdě vztyčenou zamířila k výklenku a táhla za sebou šaty jako vlečku. Šaty z větší části odhalovaly její záda – hladkou kůži bez jediné vady a jemnou linii páteře. Výstřih vzadu klesal dost hluboko, takže bylo vidět dvojitou prohlubeň na jejím kříži, jako kdyby jí tam otiskl palce nějaký bůh. Chaol si uvědomoval, že je pozoruje příliš mnoho očí, když se Yrene posadila na pohovku a lem šatů jí ovíjel kotníky a spadal na podlahu. Položila holou paži na jeden z měkkých polštářů.

	Oplácel jí vyzývavý pohled, dojel ke křeslu, dřív, než mu stihli přijít na pomoc sluhové, a zvedl se na polštáře na pohovce. Stačilo pár pohybů a ocitl se tváří v tvář Yrene a jen děkovně kývl na sluhu, který odvezl jeho křeslo. Měli odtud skvělý výhled na tanečníky, na místa, kde seděli ostatní, a na služebnictvo i šlechtice, kteří teď začínali přejíždět rukama i rty po kůži a oblečení, a přitom nepřestávali sledovat jedinečné vystoupení.

	Při tom pohledu Chaol pocítil v břiše ne vyloženě nepříjemné zašimrání.

	„K ničemu sluhy nenutí,“ poznamenala Yrene tiše. „Byla to první věc, na kterou jsem se zeptala, když jsem byla na podobné slavnosti poprvé. Sluhové touží získat lepší postavení a ti, kteří jsou dnes zde, vědí, jaké výsady by mohli získat, když dnes v noci s někým odejdou.“

	„Pokud ale dostávají plat,“ namítl Chaol, „a obávají se, že přijdou o své postavení, nedá se říct, že s tím skutečně souhlasí.“

	„Ne, nedá. Ne když to bereš takto. Ovšem khaganát zajišťuje, aby nikdo nepřekročil žádná jiná pravidla. Platí tu věková omezení a je zapotřebí výslovný souhlas obou partnerů. Ty, kdo pravidla poruší, stihne trest, i pokud by šlo o šlechtice.“ Před pár dny se o tom zmínila.

	Mladá žena a muž se posadili každý z jedné strany vedle Arghuna a střídavě ho líbali na krk, zatímco ten druhý princi dlaní kroužil po stehnech. Princ celou dobu jako by nic pokračoval v hovoru s vezírem sedícím v křesle po jeho levici.

	„Myslel jsem si, že je ženatý,“ řekl Chaol.

	Yrene se zadívala stejným směrem. „To je. Jeho manželka se zdržuje na venkovském sídle a vztahy se služebnictvem nejsou považovány za zálety. Potřeby, o které se starají… Je to, jako kdyby tě koupali v lázni.“ Oči jí zajiskřily, když dodala: „Určitě jsi na to přišel už první den své návštěvy.“

	Ucítil, jak mu hoří tváře. „Překvapila mě jejich důslednost.

	A osobní nasazení.“

	„Nejspíš Kadju vybrali, aby tě potěšila.“

	„Nevěra mě neláká, ani když jde o svolnou služebnou.“

	Yrene se letmo ohlédla k Nesryn, která byla zaujatá rozhovorem se Sartaqem. „Má štěstí, že má tak oddaného druha.“

	Chaol čekal, že pocítí osten žárlivosti, když viděl, jak se Nesryn usmívá na prince, jenž působil nanejvýš uvolněně s paží nataženou přes opěradlo za jejími zády a nohou přehozenou přes nohu.

	Třeba Chaol Nesryn prostě důvěřoval. Ten pohled v něm rozhodně žádné nevraživé pocity nevzbuzoval.

	Všiml si, že ho Yrene pozoruje a její oči ve stínech a kouři připomínaly topaz.

	„Nedávno jsem se zvečera setkala se svou přítelkyní,“ prohodila a řasy se jí zachvěly. Působila jako žena omámená doutnajícími opiáty. I Chaol postřehl, že se mu začíná točit hlava a jeho těla se zmocňuje příjemný hřejivý pocit. „A dnes před večeří zase.“ Hasar.

	„Ano?“ Přistihl se, že si prohlíží volné vlny na koncích Yreniných dlouhých vlasů. Uvědomil si, že svírá prsty, jako by si představoval, že jimi hladí jejich prameny.

	Yrene počkala, až kolem nich projde sluha s ovocem napuštěným cukrem. „Řekla mi, že po tvém příteli není nikde ani stopa a uprostřed stolu ležela natažená síť.“

	Chaol zamrkal, jak se snažil proniknout závojem kouře i slov.

	Vojska. Perringtonova vojska byla rozmístěná po celém světadíle. Žádný div, že o tom nechtěla mluvit dnes na ulici a že měla tak nešťastný výraz v očích. „Kde?“

	„V horách, až po obvyklé zákoutí.“

	V duchu si vybavil mapu pevniny, od Ferianského průsmyku ke Zlomuvalu. Přesvatí bohové. „Víš to jistě?“ Přikývla.

	Chaol cítil, jak se k nim občas upírají oči ostatních.

	Yrene to také neuniklo. Snažil se nedat najevo překvapení, když se dotkla jeho paže a vzhlédla k němu zpod ztěžklých víček unavenýma a vyzývavýma očima. „Tehdy a dnes znovu jsem byla požádána o pomoc, kterou jsem nemohla odmítnout.“ Byla v ohrožení. Chaol zatnul zuby.

	„Potřebuji znát místo nebo směr,“ broukla, „kam by se mohl odebrat další z tvých přátel.“

	Aelin. „Ona je… Kde je?“

	„To nevědí.“

	Aelin se ztratila. Nedokázali ji najít ani špehové khaganátu.

	„Doma není?“

	Yrene zavrtěla hlavou a jemu se divoce rozbušilo srdce. Aelin a Dorian… zmizeli oba. Beze stopy. Pokud se Perrington chystal zaútočit… „Netuším, kam se poděla, ani co měla v plánu.“ Položil svou ruku na její a nevšímal si, jak má hebkou kůži. „Měla v úmyslu vrátit se domů a shromáždit armádu.“

	„To se nestalo. A pochybuji o tom, jak dobře zdejší i tamější oči vidí.“

	Hasařini zvědové, a nejen oni.

	Aelin nebyla v Terrasenu. Nedorazila do Orynthu.

	„Netvař se tak kysele,“ zavrněla Yrene, a ačkoli ho hladila po paži, její oči byly chladné.

	Snažil se ji poslechnout a dokázal na ni upřít ospalý pohled. „Domnívá se tvá přítelkyně, že mohla padnout do rukou nějakého nepřítele?“

	„Není si jistá.“ Yrene mu beze spěchu přejela prsty zlehka vzhůru po paži. Na ruce měla stále ten nenápadný prsten. „Chce, abych se tě na to zeptala. Abych to z tebe vymámila.“

	„Aha.“ Její krásná útlá ruka mu sklouzla po paži dolů. „Proto nás posadila vedle sebe.“ Proto se mu také dnes Yrene podle všeho chystala něco říct, ale pokaždé si to rozmyslela.

	„Mohla by mi pořádně ztížit život, když bude mít pocit, že jsem se s tebou nesblížila.“

	Zadržel její ruku, když ho hladila po svalu na paži, a uvědomil si, že se jí maličko chvějí prsty. Snad za to mohl vemlouvavě sladký kouř, jenž je ovíjel, nebo hudba a tanečníci s jejich odhalenou kůží a šperky, že jí Chaol řekl: „Myslím, že to se ti už povedlo, Yrene Vížko.“

	Viděl, jak jí rudnou tváře a zlatý odstín jejích očí se jen znásobil.

	Bylo to nebezpečné. Nebezpečné a hloupé a…

	Věděl, že je ostatní sledují. Věděl, že Nesryn sedí po princově boku.

	Pochopí, že je to jen hra. To, že Nesryn dělala společnost Sartaqovi, bylo jen její další součástí. Dalším představením.

	Opakoval si ty věci, zatímco se díval Yrene do očí a tiskl si její ruku na paži. Dál pozoroval její uzardělý obličej. Vystrčila špičku jazyka a olízla si rty.

	I toho si všímal.

	Malátné, uklidňující teplo mu pronikalo celým tělem.

	„Potřebuji místo. Jakékoli.“

	Chvíli mu trvalo, než pochopil, o co žádá. Princezna jí nenápadně vyhrožovala, co se stane, když od něj nezíská informace.

	„Proč bys mi vůbec měla lhát? Pověděl bych ti pravdu.“ Připadalo mu, že jeho ústa jsou kdesi daleko.

	„Po té hodině s děvčaty jsem měla pocit, že ti něco dlužím.“

	To, že mu odhalila, co zajímá Hasar… „Nechala by se přesvědčit, aby nás podpořila?“

	Yrene se rozhlédla po místnosti a on bezděky sundal svou ruku z její. Pohladil ji po holém rameni a spočinul jí prsty na šíji.

	Kůži měla hebkou jako sluncem prohřátý samet. Polaskal ji palcem po straně krku, blízko té úzké jizvy, a Yrene na něj spěšně upřela oči.

	Vyčetl z nich varování… varování, a přitom… Věděl, že není určeno jemu, ale jí samotné. Yrene zašeptala: „Ona…“ Chaol neodolal a znovu ji pohladil po šíji. Pod rukou pocítil pohyb, když polkla. „Obává se hrozícího požáru.“

	Strach mohl napomoci jejich nadějím na získání spojenců. Mohl je však i potopit.

	„Domnívá se… domnívá se, že možná stojíte za útokem v knihovně a pokoušíte se nás zmanipulovat.“

	Chaol si ironicky odfrkl, jeho palec se však zastavil nad místem, kde cítil její divoký tep. „Má o nás opravdu vysoké mínění.“ Jenže v Yrenině pohledu se objevil neklidný záblesk. „Čemu věříš ty, Yrene Vížko?“

	Položila mu dlaň na hřbet ruky, ale nechystala se sundat si ji z krku.

	„Myslím si, že tvá přítomnost možná přiměla nějakou jinou stranu jednat, ale neřekla bych, že jsi druh muže, který si zahrává s ostatními.“

	Ačkoli jejich pozice nyní vypovídala o opaku.

	„Jdeš za svým cílem,“ pokračovala Yrene, „a usiluješ o něj na rovinu. Upřímně.“

	„Kdysi jsem takovým mužem býval,“ namítl Chaol. Nedokázal od ní odvrátit zrak.

	„A teď?“ Vyslovila to bez dechu a její tep mu prudce pulzoval pod dlaní.

	„A teď se ptám, jestli jsem měl vůbec naslouchat tomu, co se mi otec snažil vštípit,“ odvětil Chaol a naklonil se k ní blíž, až na rtech pocítil její dech.

	Yrene sklouzla pohledem k jeho ústům a veškeré jeho instinkty a soustředění se zaměřily pouze na ten pohyb. Až bolestně si tu chvíli uvědomoval.

	A ten pocit měl lepší účinek než ledová sprcha. Chaol si nenápadně upravil kazajku na klíně.

	Ten kouř… ty opiáty. Byla to nějaká afrodiziaka utlumující zdravý rozum.

	Yrene se na jeho ústa nepřestávala dívat jako na lákavé ovoce a nepravidelný dech jí zvedal bujná pevná ňadra ve výstřihu šatů.

	Přinutil se odtáhnout ruku z její šíje a o kousek si odsednout.

	Nesryn je nepochybně sledovala a divila se, co to s Yrene ksakru vyvádí.

	Zasloužila si něco lepšího. Stejně jako si Yrene zasloužila něco lepšího než to, co právě udělal, ať už to šílenství…

	„Zátoka lebky,“ vychrlil na ni. „Pověz jí, že oheň najde v Zátoce lebky.“

	Nejspíš to bylo jediné místo, kam by se Aelin nikdy nevypravila, protože mu vládl Pán pirátů. Jednou mu pověděla příběh o svém „drobném nedorozumění“ s Rolfem. Jako kdyby pro ni bylo zničení jeho města a skvělých lodí jen zábavným rozptýlením. Tím posledním, co by udělala, bylo vypravit se tam, když Pán pirátů slíbil, že ji zabije, jakmile ji uvidí.

	Yrene zamrkala, jako by se rozvzpomněla na důvod, proč sedí tady na pohovce, div se nedotýkají koleny a bezmála i rty.

	„Ano,“ vydechla a odtáhla se. Znovu začala rozčileně pomrkávat. Pak zamračeně pohlédla na doutnající oharky v kovovém koši na stolku. „To by mohlo stačit.“

	Mávla rukou, aby rozehnala svíjející se spirálu kouře, jež se snažila vklouznout mezi ně. „Měla bych jít.“

	V očích se jí zračila naprostá a nepopiratelná panika. Jako by si také uvědomila, jako kdyby pocítila…

	Vstala a uhladila si sukni. Svůdná, sebejistá žena, jež se vydala sem k pohovce, byla ta tam. Místo ní tu zůstala asi dvaadvacetiletá dívka, která žila sama v cizím městě a byla loutkou v rukou královských dětí. „Doufám…“ řekla a ohlédla se přes rameno na Nesryn. Hanba, to bylo ono. Jako by se shrbila pod tíhou hanby a viny. „Doufám, že se nikdy takové hry nenaučíš hrát.“

	Nesryn byla dosud zaujatá rozhovorem se Sartaqem a nic nenaznačovalo, že by byla sklíčená, že by si uvědomovala, co se zde odehrálo.

	Byl parchant. Zatracený parchant.

	„Uvidíme se zítra.“ Jiná slova ho nenapadla. Když však Yrene odcházela, vyhrkl: „Dovol mi, abych tě doprovodil.“

	Protože Kashin je pozoroval z druhé strany místnosti. Na klíně mu seděla služebná a projížděla mu rukama vlasy. A v jeho výrazu… Když si všiml Chaolova pohledu, jeho ledové oči se krutě zaleskly.

	Ostatní by snad napadlo, že to, co mezi ním a Yrene proběhlo, bylo jen předstírané, ale Kashin… Nebyl hloupě oddaný, jak si ostatní mysleli. Velmi dobře si uvědomoval, co se kolem něj děje, a dokázal číst v lidech a odhadovat je.

	Nebylo to Chaolovo vzrušení, co princi prozradilo, že jeho chování nebylo hrané, nýbrž provinilost, která, jak si Chaol příliš pozdě uvědomil, čišela z tváře jemu i Yrene.

	„Promluvím si s Hasar,“ sdělila mu Yrene a zamířila k pohovce, kde princezna seděla se svou milenkou a jedna druhou zahrnovala dlouhými vášnivými polibky.

	Chaol zůstal na pohovce a díval se, jak k nim Yrene přichází.

	Hasar na ni nepřítomně zamrkala.

	Chtíč v princeznině tváři se ovšem vmžiku vytratil, když na ni léčitelka krátce kývla. Úkol splněn. Yrene se sklonila a něco Hasar pošeptala, když ji na rozloučenou políbila na tvář. Chaol jí dokázal i z protější strany místnosti vyčíst ze rtů slova Zátoka lebky.

	Princezna se spokojeně usmála a luskla prsty na čekajícího strážce. Muž se k nim bez prodlení vydal. Chaol viděl, jak mu princezna udílí příkazy a podle všeho mu hrozí, že přijde o hlavu nebo dopadne ještě hůř, pokud se Yrene nevrátí v bezpečí do Torre.

	Yrene se na princeznu jen unaveně usmála, popřála jí a Renie dobrou noc a následovala strážce ven. Pod obloukem dveří se ohlédla.

	Ačkoli je dělilo skoro sto stop naleštěného mramoru a vysoké sloupy, ve vzduchu mezi nimi bylo znát napětí.

	Jako by to bílé světlo, které v sobě před dvěma dny zahlédl, bylo živoucím poutem. Jako by ho to odpoledne do něj ona sama vložila.

	Yrene odešla bez pokývnutí a sukně jí přitom vířila kolem nohou. Když Chaol stočil pohled zpět k Nesryn, všiml si, že ho pozoruje.

	Na tváři měla nicneříkající výraz, který ji však stál značné úsilí, když na něj pokývla, a Chaol si to gesto vyložil jako porozumění. Pro dnešek byl souboj u konce a ona si chtěla poslechnout, kdo v něm zvítězil.

	Kouř se Chaolovi vytrvale držel v nose, ve vlasech i na kazajce, když s Nesryn hodinu nato vešli do svých komnat. Připojil se k ní a Sartaqovi v tom poklidném zákoutí a pozoroval ostatní hosty, kteří se vytráceli do ložnic, svých i cizích. Dorianovi by se na tomto dvoře rozhodně líbilo.

	Sartaq je doprovodil až ke dveřím komnat a poněkud strojeně jim popřál dobrou noc. Nepůsobilo to tak upřímně jako slova a úsměvy, kterými je při slavnosti zahrnoval. Chaol se mu nedivil. Odevšad je mohly pozorovat zvědavé oči.

	Ty princovy však povětšinou spočívaly na Nesryn, když se s ním loučila a potom se s Chaolem odebrala do komnat.

	Tam panovala tma narušovaná jen svitem lucerny s barevným sklem, kterou Kadja nechala hořet na stolku v předsíni. Dveře ložnice v šeru vyhlížely jako vchod do jeskyně.

	Zůstali v potemnělé předsíni stát až podezřele dlouho.

	Potom se Nesryn tiše vydala ke své ložnici.

	Než stihla udělat krok, chytl ji za ruku.

	Pomalu na něj pohlédla přes rameno a její tmavé vlasy se pohnuly jako půlnoční hedváb.

	Chaol věděl, že i v tom šeru dokázala číst v jeho očích.

	Kůže jako by se mu napnula a srdce mu bilo jako zvon. Přesto vyčkával.

	Nakonec řekla: „Myslím, že mě právě teď není v paláci zapotřebí.“

	Stále nepouštěl její ruku. „Měli bychom to probrat dál od chodby.“

	Nesryn polkla, ale pak přikývla. Chtěla začít tlačit jeho křeslo, jenže on byl rychlejší a zamířil k sobě do ložnice. Nechal ji, ať ho následuje.

	A zavře za nimi dveře.

	Okny do pokoje ze zahrady dopadalo měsíční světlo a tvořilo na posteli zářící pruh.

	Kadja nezapálila svíce. Buď předpokládala, že po večírku ložnici použije k jiným účelům než ke spaní, nebo se nevrátí vůbec. Jenže teď ve tmě, s cikádami zpívajícími na stromech venku… „Potřebuji tě tu,“ řekl Chaol.

	„Vážně?“ zeptala se ho stroze a zpříma.

	Raději s odpovědí nepospíchal, už z úcty k ní. „Já… Měli jsme spolupracovat. Ve všech směrech.“

	Zavrtěla hlavou a její krátké vlasy se zavlnily. „Jenže přitom musíme kráčet různými cestami. Víš to stejně dobře jako já.“

	To byla pravda. Zatracená pravda. Ovšem i tak… „Kam se chceš vypravit?“

	„Sartaq se zmínil, že chce najít odpovědi u svého lidu. Ohledně toho, jestli už valgové někdy pronikli na tento světadíl. Láká mě představa, že bych se tam vydala s ním, když mi to dovolí. Abych zjistila, jestli někdo skutečně zná odpovědi a jestli by se mi nepodařilo Sartaqa přesvědčit, aby se postavil otcovým příkazům.

	Nebo aby alespoň hájil naši věc.“

	„Kam se s ním chceš vydat? K rukhinům na jihu?“

	„Možná. Na slavnosti se zmínil o tom, že za pár dnů odcestuje. Naše šance nejsou valné, ale snad bych je mohla vylepšit, když se vydám na výpravu s princem a najdu u rukhinů nějaké důležité informace. Pokud je některý z Erawanových pohůnků v Antice… nepochybuji o tom, že khaganova stráž ochrání palác i Torre, jenže ty a já musíme získat co největší vojsko, než proti nám Erawan vyšle další poskoky.“ Odmlčela se. „A ty… Tvůj stav se výrazně zlepšil. Nechci narušovat tvou léčbu.“

	Její nabídka skrývala nevyřčená slova.

	Chaol si promnul obličej. To, že by odešla a jednoduše přijala, že se jejich cesty rozejdou… Povzdechl si. „Počkejme s rozhodnutím do rána. Vymýšlet plány tak pozdě v noci k ničemu nepovede.“

	Nesryn neodpověděla a Chaol se posadil na postel, svlékl si kazajku a sundal boty. „Nesedneš si ke mně? Pověz mi o své rodině a o tom, jak jste spolu dnešek oslavili.“ Pověděla mu o tom jen zběžně a on se teď možná cítil provinile, přesto…

	Jejich pohledy se setkaly ve tmě, zatímco k nim skrz zavřené dveře doléhal zpěv slavíka. Chaol měl dojem, že v její tváři zaplálo pochopení a usadilo se v jejím výrazu jako kámen puštěný do tůně.

	Nesryn neslyšně přistoupila k lůžku a přitom si rozepínala kazajku. Přehodila ji přes židli a vyklouzla z bot. Vytáhla se na matraci a polštáře zašustily, když se o ně opřela.

	Chaol by přísahal, že v jejím pohledu čte: Viděla jsem vás. Vím o vás.

	Jenže Nesryn hovořila o obřadu v přístavu, o tom, jak její bratránci a sestřenky házeli věnce do moře a s křikem utíkali před racky, kteří poletovali kolem a snažili se jim ukrást z rukou mandlové koláčky. Vyprávěla mu o svém strýci Brahimovi a tetě Zahidě a jejich nádherném domu s dvory, popínavými květinami a zdobnými okenicemi.

	S každým jejím pohledem se mu hlavou nesla ozvěna nevyřčených slov: Já vím. Vím to.

	Chaol ji nechal mluvit a naslouchal jí, dokud ho její hlas neukolébal k spánku, protože teď už to věděl i on.
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	Yrene zvažovala, že se druhý den neukáže.

	To, k čemu došlo v noci na pohovce…

	Vrátila se do své komůrky celá rozhořelá a nepokojná a nedokázala se uklidnit. Svlékla si Hasařiny šaty a šperky a roztřesenýma rukama je úhledně složila na židli. Potom strčila před dveře truhlici pro případ, že by ji ten vraždící démon zahlédl, jak vdechovala nerozumné dávky omamného kouře, a usoudil by, že ji napadne, až bude mimo sebe.

	Protože to také byla. Dočista ztratila hlavu. Uvědomovala si jen horko, vůni a konejšivou blízkost jeho těla – to, jak cítila na kůži jeho mozoly a jak je chtěla cítit všude. Jak nedokázala spustit oči z jeho úst a měla co dělat, aby je nepohladila prsty. Neokusila svými rty.

	Nenáviděla tyto slavnosti. Kouř dokázal člověka připravit o zdravý rozum. O veškeré zábrany. Právě proto je měli šlechta a boháči v takové oblibě, jenže…

	Yrene přecházela po pokoji a přejížděla si rukama po tváři, až rozmazala líčení, o které se osobně postarala Hasar.

	Třikrát si omyla obličej. Oblékla si nejtenčí noční košili a pak se převracela a otáčela na posteli, až se jí látka začala lepit na rozpálenou zpocenou kůži a dráždit ji.

	Počítala hodiny a minuty do doby, než ji kouř pustí ze svého sevření a vyprchá jí z těla.

	Nevzdával se bez boje a Yrene v té nejtišší a nejčernější noční hodině vzala věci do svých rukou.

	Dnes v noci použili větší dávku než obvykle. Omamná látka ji celou ovíjela a přejížděla jí spáry po kůži. A tvář, kterou jí vykouzlovala před očima, ruce, které jí v jejích představách klouzaly po kůži…

	Potom mohla sotva mluvit o uspokojení. Připadala si prázdná.

	Když přišel úsvit, Yrene se zamračila na svůj ztrhaný odraz v zrcátku nad umyvadlem.

	Po pár hodinách spánku, který přece jen nakonec přišel, účinek opiátů pominul, a přesto… Jako by v žaludku měla olověnou kouli.

	Umyla se, oblékla a sbalila šaty a šperky od Hasar do volného vaku. Nejlepší bude rychle to vyřídit a pak vrátit princezně půjčené věci. Hasar se tvářila samolibě jako Baastina kočka, když jí Yrene předala požadované informace, tedy lež, kterou princezně prozradila na Chaolovu radu.

	Uvažovala o tom, že mu nic nevyzradí, jenomže dokonce i před tím kouřem, před tím šílenstvím… Chaol se nabídl, že se k ní posadí, aby nemusela odmítnout Kashina, a strávil s ní den poklidným potulováním po městě, a tak se rozhodla, že mu bude důvěřovat. A pak úplně ztratila hlavu.

	Když Yrene vešla do paláce a vydala se ke komnatám lorda Westfalla, sotva se dokázala podívat strážím, sluhům, vezírům a šlechticům do očí. Nebylo pochyb o tom, že ji někteří z nich viděli po jeho boku na pohovce. Někteří ne, ovšem mohli se o tom doslechnout.

	Nikdy předtím se takto v paláci nechovala. Měla by o tom říct Hafize. Ať se představená o jejím nestydatém chování dozví, než jí ty zvěsti do Torre donese někdo jiný.

	Ne že by ji pokárala, ovšem… Yrene se nedokázala zbavit pocitu, že se ke svému jednání musí přiznat a napravit ho.

	Dnešní sezení bude krátké nebo co možná nejkratší vzhledem k tomu, jak předtím v tom temném, rozběsněném pekle, které se před ní otevřelo v jeho ráně, ztratila pojem o čase i o tom, kde se vůbec nachází.

	Bude jednat profesionálně.

	Yrene vešla do komnat a řekla Kadje: „Zázvor, kurkumu a citron.“ Poté zamířila ke dveřím Chaolovy ložnice. Kadja se snažila něco namítat, jenže ona si jí nevšímala a otevřela dveře.

	Vtom se zastavila tak prudce, že málem ztratila rovnováhu.

	Ze všeho nejdřív si všimla zmačkaných pokrývek a polštářů. Potom uviděla jeho nahou hruď a boky jen tak tak přikryté bílým hedvábím.

	Pak spatřila hlavu s tmavými vlasy. Ženu, která ležela s tváří zabořenou do polštáře a stále ještě celá vyčerpaná spala.

	Chaol okamžitě otevřel oči a Yrene se vzmohla jen na tiché:

	„Ach.“

	V jeho očích zachytila šok a ještě něco. Otevřel ústa.

	Nesryn se vedle něj zavrtěla a svraštila čelo. Košili měla pomuchlanou.

	Chaol popadl pokrývku, zatnul svaly na hrudníku a břichu a zvedl se na lokty.

	Yrene beze slova odešla.

	Počkala na něj na zlaté pohovce v obývacím pokoji a cukala koleny, zatímco se dívala do zahrady na popínavé rostliny, jež začínaly rozvírat květy kolem sloupů před skleněnými dveřmi.

	Ani zurčení kašny nedokázalo úplně přehlušit mumlání Nesryn, která se právě probouzela, následované jejími tlumenými kroky, když odcházela z Chaolovy ložnice k sobě. Nakonec Yrene zaslechla zaklapnutí dveří.

	Chvíli poté zaskřípěla kola a objevil se Chaol. Měl na sobě košili a kalhoty, ale vlasy měl stále rozcuchané, jako by si je jen prohrábl rukama. Nebo to za něj udělala Nesryn, opakovaně.

	Yrene se objala kolem hrudi a místnost jí najednou připadala podivně velká. Prostor mezi nimi jako by byl až příliš otevřený. Měla si dát něco k snídani. Měla udělat něco, aby překonala ten zvláštní pocit lehkosti. Aby zahnala tu prázdnou díru v žaludku.

	„Nenapadlo mě, že sem dorazíš tak brzy,“ pronesl Chaol tiše.

	Přísahala by, že v jeho slovech zachytila provinilý tón.

	„Řekl jsi, že mohu přijít za svítání,“ odpověděla se stejným klidem, přitom se jí však protivil náznak odsouzení v hlase a spěšně dodala: „Měla jsem ti poslat zprávu.“

	„Ne, já…“

	„Mohu přijít později,“ nabídla mu a okamžitě vstala. „Až posnídáte.“

	Spolu. Sami dva.

	„Ne,“ zopakoval ostře a zastavil se poblíž křesla, na kterém ho obvykle léčila. „Teď se to hodí.“

	Nedokázala se na něj podívat. Nemohla mu pohlédnout do očí, ani vysvětlit, proč to nejde.

	„Yrene.“

	Nevšímala si rozkazu, jejž do oslovení vložil, přešla ke stolu a posadila se k němu, vděčná, že je odděluje stěna z vyřezávaného dřeva. Cítila pod dlaní, jak je pevná, když rozvázala brašnu, kterou předtím postavila na okraj, a začala opatrně a důkladně vybalovat věci. Nepotřebné lahvičky s olejem. Noviny.

	Knihy, které si půjčila z knihovny, včetně Písně počátku. Společně se vzácnými prastarými svitky. Nenapadlo ji žádné místo, kde by byly víc v bezpečí než tady. U něj.

	„Mohu pro ni připravit nápoj,“ navrhla potichu. „Jestli ho potřebujete. Tedy, jestli chcete předejít početí.“

	Nedokázala se přimět říct: Jestli nechcete mít dítě. Takové jako buclaté nemluvňátko, na které se, jak si všimla, včera tak široce usmíval. Jako by bylo požehnáním, radostí, po níž jednoho dne zatouží…

	„A mohu připravit nápoj, který bys mohl denně užívat,“ dodala a každé slovo se jí motalo a vázlo na jazyku.

	„Nesryn nápoj užívá od svých čtrnácti let,“ odpověděl.

	Nejspíš od prvního krvácení. Pokud žena žila ve městě jako Zlomuval, bylo to modré rozhodnutí, obzvlášť jestli měla v úmyslu hledat v tomto směru potěšení.

	„To je dobře.“ Nenapadlo ji nic lepšího, co by na to mohla říct, a dál skládala knihy na stůl. „Je to rozumné.“

	Chaol přijel ke stolu, až z druhé strany vklouzl koleny pod desku.

	„Yrene.“

	Rázně kladla jednu knihu na druhou.

	„Prosím.“

	To slovo ji přimělo zvednout hlavu. Zachytila pohled jeho hnědých očí připomínajících sluncem prohřátou zemi.

	Uvědomila si, že v nich vyvstávají ta dvě slova – Odpusť mi –, a znovu prudce vstala od stolu. Prošla místností a rázně otevřela dveře do zahrady.

	Nebylo nic, co by mu měla odpustit. Nic. Byli milenci a ona…

	Yrene zůstala u dveří do zahrady, dokud se dveře Nesryniny ložnice neotevřely a zase nezavřely. Dokud nezaslechla, jak Nesryn nahlédla do obývacího pokoje, zamumlala slova na rozloučenou a odešla.

	Yrene se snažila přimět se ohlédnout přes rameno a zdvořile se na ni usmát, ovšem raději předstírala, že její krátký rozhovor s Chaolem nepostřehla. Předstírala, že je příliš zaujatá sledováním bledých fialových květů, jež se rozvíjely ve světle ranního slunce.

	Nutila se potlačit ten pocit prázdnoty. Už dlouhý, předlouhý čas si nepřipadala tak malá, tak… bezvýznamná.

	Jsi nástupkyně Hafizy, představené Torre Cesme. Nic pro toho muže neznamenáš, stejně jako on neznamená nic pro tebe.

	Nepouštěj ze zřetele svůj cíl. Pamatuj na Slatinu, na svůj domov.

	Pamatuj na ty, kdo tam žijí a potřebují tvou pomoc.

	Pamatuj, co jsi slíbila vykonat. Čím se máš stát.

	Vklouzla rukou do kapsy a semkla prsty kolem vzkazu.

	Svět potřebuje víc léčitelů.

	„Není to, jak si myslíš,“ ozval se za ní Chaol.

	Yrene na okamžik zavřela oči.

	Braň se. Bojuj za svůj bídný, bezcenný, zbytečný život.

	Otočila se a přiměla se zdvořile usmát. „Je to naprosto přirozené a zdravé. Jsem ráda, že se cítíš… dost silný na takové věci.“

	Podle hněvu, který mu zakmitl v očích, a toho, jak svíral rty, její radost nesdílel.

	Svět potřebuje víc léčitelů. Svět potřebuje víc léčitelů. Svět potřebuje víc léčitelů.

	Dokončí svou práci, uzdraví ho a opustí Hafizu, opustí Torre se vztyčenou hlavou. Bude se moct vrátit domů, doprostřed války a krveprolití, a dostojí svému slibu. Využije dar svobody, který jí poskytla neznámá žen tu noc v Innishi.

	„Začneme?“

	Dnes ho bude léčit tady, protože pomyšlení na to, že by měla sedět na posteli, kde by nejspíš cítila jejich pach…

	V krku měla knedlík a její hlas zněl staženě. Nedokázala to překonat, ať se nadechovala sebevíc zhluboka.

	Chaol si ji zaujatě prohlížel. Přemýšlel o jejím tónu, slovech a výrazech.

	Všiml si toho. Slyšel to. To napětí a křehkost.

	Nic od tebe nečekám, chtěla mu říct. Nejsem nic.

	Neptej se mě na to prosím. Netlač na mě prosím. Prosím. Ani to mu, jak se zdálo, neušlo. „Nespal jsem s ní.“ Nezmiňovala se o tom, že důkazy hovoří proti němu.

	Chaol pokračoval: „Mluvili jsme spolu dlouho do noci a usnuli jsme. K ničemu nedošlo.“

	Yrene si nevšímala prázdnoty v hrudi ani rozechvění, jež ji vystřídalo. Netroufala si promluvit, když si jeho vysvětlení v duchu přebírala.

	Jako by vycítil, že potřebuje chvilku, aby se sebrala, a tak se otočil k pohovce. Pak však jeho pozornost zaujaly knihy a svitky, které navršila na stůl.

	Zbledl.

	„Co je to?“ zavrčel.

	Yrene došla ke stolu, zvedla pergamen a opatrně ho rozložila, aby mu ukázala ty podivné symboly. „Nousha, hlavní knihovnice, ho pro mě vyhledala ten večer, kdy jsem ji požádala o informace o… té moci, co tě zranila. Při všem tom pozdvižení jsem na něj zapomněla. Byl uložený blízko knih z Eyllwe, a tak jsem ho jen pro jistotu přihodila do brašny. Myslím, že je starý. Aspoň osm set let.“ Pletla páté přes deváté, ale nedokázala se zarazit. Byla vděčná, že mohla mluvit o čemkoli jiném, než o tom, co si Chaol právě očividně dával dohromady. „Myslím, že to jsou runy, ale nikdy jsem podobné znaky neviděla. Nousha také ne.“

	„To nejsou runy,“ řekl Chaol ochraptěle. „Jsou to znamení Sudby.“

	Podle toho, co jí prozradil předtím, bylo zřejmé, že toho ví mnohem víc. Bylo toho tolik, co před ostatními skrýval. Přejela rukou po tmavých deskách Písně počátku. „V této knize se píše o nějaké bráně a klíčích. A třech králích, kteří jimi vládnou.“

	Nebyla si jistá, jestli Chaol vůbec dýchá. Potom tiše pronesl: „To jsi z ní vyčetla?“

	Yrene svazek otevřela a nalistovala ilustraci zachycující tři postavy před bránou, jež nepocházela z tohoto světa. „Nedokázala jsem toho z ní moc vyčíst. Je napsaná ve starší podobě eyllwštiny, ovšem…“ Našla další ilustraci, na níž byl mladý muž na oltáři pohlcovaný temnou mocí. „Je to… Opravdu to dělají?“

	Chaol bezmocně spustil ruce po stranách křesla a nedokázal odtrhnout zrak od vyobrazení mladíkových chladných tmavých očí. „Ano.“

	Ve světě bylo víc bolesti a strachu, než si dokázala představit.

	Chtěla na to něco říct, ale on na ni vrhl varovný pohled a jako by se v tu chvíli znovu vzchopil. „Schovej to, Yrene. Všechno to okamžitě schovej.“

	Srdce jí poplašeně tlouklo a jeho tep jí pronikal do rukou i nohou, přesto prudce zvedla knihy i svitky. Chaol sledoval dveře i okna, zatímco je začala schovávat pod polštáře a do větších váz. Jenže ten svitek… byl příliš vzácný. Příliš starý na to, aby s ním zacházela tak neomaleně. I kdyby ho jen narovnala, mohla by tím poškodit celistvost papíru a tahy inkoustu.

	Všiml si, jak se bezradně rozhlíží se svitkem v ruce. „Přinesla bys mi prosím boty, Yrene?“ navrhl poklidně. „Mám ještě druhý pár, který bych si dnes obul.“ Jistě. Správně.

	Odběhla z obývacího pokoje k němu do ložnice a provinile přelétla pohledem po pomačkaných pokrývkách, když si vzpomněla na své hloupé domněnky. Musela vypadat jako neskutečný blázen.

	Došla do malé oblékárny, našla jeho boty a zastrčila do jedné svitek. Potom obě vzala, vložila je do prádelníku a přikryla je kupou lněných ručníků.

	Chvilku nato se vrátila do obývacího pokoje. „Nemohla jsem je najít. Možná je Kadja nechala vyčistit.“

	„Škoda,“ odpověděl ledabyle. Mezitím si sundal boty a svlékl košili.

	„Umíš číst?“ zeptala se, když si před něj klekla a uchopila jeho bosou nohu. Znamení Sudby.

	„Ne.“ Jakmile mu začala otáčet nohou v kotníku, pohnul prsty. „Ale znám někoho, kdo mi předčítá, když jde o důležité věci.“ Byla to opatrně zvolená slova, která měla zmást každého, kdo by je poslouchal.

	Yrene mu dál procvičovala nohu, protahovala ji a ohýbala a opakovala ty pohyby stále dokola, zatímco on kroutil prsty, co nejvíc mohl. „Někdy bych ti mohla knihovnu ukázat,“ navrhla. „Třeba tam najdeš něco, co by tě mohlo zaujmout, a tvůj pomocník by ti to mohl předčítat.“

	„Máte tam podobné zajímavé texty?“

	Spustila nohu a zaměřila se na druhou. „Mohla bych se na to zeptat. Nousha ví všechno.“

	„Až budeme hotoví a ty si odpočineš. Už je to dlouho, co mě nějaká kniha zaujala.“

	„Bude pro mě čest tě doprovodit, můj pane.“ Při tom formálním oslovení se zatvářil nesouhlasně, Yrene se však věnovala jeho pravé noze, prováděla stejné cviky a pak ho požádala, ať si lehne na pohovku. Mlčky spolupracovali a Yrene mu otáčela boky a povzbuzovala ho, ať jimi zkusí sám pohybovat, zatímco mu nohy ohýbala a protahovala, jak nejlépe uměla.

	Nakonec sotva slyšitelně řekla: „Mluvíš jen o Erawanovi.“ V jeho očích se při zvuku toho jména varovně zablesklo. „Ale co Orcus a Mantyx?“

	„Kdo?“

	Zahájila další řadu cviků pro jeho nohy, boky a kříž. „Ti druzí dva králové. V té knize jsou uvedena jejich jména.“

	Chaol přestal zatínat prsty u nohou, takže mu do nich cvrnkla prstem, aby mu to připomněla. Hlasitě vydechl a začal jimi znovu hýbat. „Byli poraženi za první války. Poslali je zpět do jejich říše, nebo je zabili. Už si na to nevzpomínám.“

	Uvažovala o tom, když mu spustila nohu na pohovku a popostrčila ho, aby se obrátil na břicho. „Ty a tvoji společníci si určitě vedete při zachraňování světa dobře,“ prohodila hloubavě, čímž si od něj vysloužila uchechtnutí, „přesto bych si na vašem místě ujasnila, co z toho je pravda.“

	Posadila se na úzký okraj zlaté pohovky, který Chaol ponechal volný.

	Chaol se k ní otočil a napjal přitom svaly na zádech. „Proč?“

	„Protože jestli je jen zapudili do jejich říše, jak můžeme vědět, že tam pořád nevyčkávají, až je někdo vpustí zpět do našeho světa?“
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	Chaolovy oči byly naprosto bez výrazu, když Yrenina otázka zůstala viset ve vzduchu. Zbledl jako smrt. „Do prdele,“ zamumlal.

	„Do prdele.“

	„Nepamatuješ si, co se stalo s ostatními dvěma králi?“

	„Ne… Ne, předpokládal jsem, že byli zničeni, ale… proč se o nich zmiňují ze všech míst právě tady?“

	Zavrtěla hlavou. „Mohli bychom o tom zjistit víc.“

	Na tváři se mu napnul sval, když si dlouze povzdechl. „To také uděláme.“

	Natáhl k ní ruku v nevysloveném příkazu. Uvědomila si, že chce roubík, který by mohl skousnout.

	Znovu se zadívala na jeho čelist a líc. Čišel z něj vztek a strach. To nebylo dobré rozpoložení, pokud ho měla léčit, proto se zkusila zeptat: „Od koho máš tu jizvu?“ Špatná otázka.

	V tu ránu byl napjatý jako struna a zatnul prsty do polštářku pod bradou. „Od někoho, kdo měl právo mi tu ránu zasadit.“ To nebyla pořádná odpověď. „Co se stalo?“ On však jen znovu natáhl ruku pro roubík.

	„Nedám ti ho,“ řekla a její tvář se změnila v nehybnou masku, když ji provrtal zlověstným pohledem. „A také nezačnu s léčbou, když jsi zlostí bez sebe.“

	„Yrene, až budu zlostí bez sebe, poznáš to.“

	Protočila panenky. „Pověz mi, co se děje.“

	„Děje se to, že jsem sotva schopný pohnout prsty u nohou a možná nebudu muset čelit jednomu valgskému káli, ale třem. Jestli zklameme, jestli nedokážeme…“ Zarazil se, než to stihl dopovědět. Než jí prozradil plán, který byl nepochybně natolik tajný, že se na něj málem ani nedovážil pomyslet.

	„Zničí všechno. Každého, kdo se jim postaví do cesty,“ svěřil se jí nakonec Chaol s očima upřenýma na opěradlo pohovky.

	„To od nich máš tu jizvu?“ Zatnula prsty v pěst, aby se jí nedotkla.

	„Ne.“

	Ona se ale sklonila a místo toho přejela prstem po drobné jizvě, kterou vlasy na jeho spánku jen stěží ukrývaly. „A tato? Jak jsi k ní přišel?“

	Výraz jeho tváře byl nyní tvrdý a odtažitý, avšak zuřivost a ta netrpělivá, nepokojná energie pominuly. Zachovával si chladný odstup, ale získal ztracenou rovnováhu. Ať ten dávný hněv způsobilo cokoli, pomohlo mu to najít znovu rozvahu.

	„Za tu vděčím otci,“ odpověděl tlumeně. „Byl jsem tehdy chlapec.“

	Pocítila příliv hrůzy. Na druhou stranu to byla odpověď, nebo spíš doznání.

	Už na něj nenaléhala a nedožadovala se podrobností. Místo toho pouze řekla: „Až proniknu do tvé rány…“ Ztěžka polkla a prohlížela si jeho záda. „… pokusím se tě znovu najít. Pokud to na mě čeká, možná budu muset najít jiný způsob, jak se k tobě dostat.“ Zamyslela se. „Možná budu muset najít jiný způsob, jak na to zaútočit než to přepadat ze zálohy. Jenže to teprve zjistíme.“ Přestože zvedla koutek úst v povzbudivém úsměvu léčitelky, bylo jí jasné, že mu neunikl její zrychlený dech.

	„Dávej si pozor,“ varoval ji krátce.

	Yrene mu konečně podala roubík a přiložila mu ho k ústům.

	Chvíli se prohlížel její tvář.

	„Jsi připravený?“ špitla. Znepokojovala ji představa, že se budou muset opět postavit té zákeřné temnotě.

	Místo odpovědi zvedl ruku a stiskl jí prsty.

	Ona se mu však vymanila a nechala jeho ruku sklouznout zpět na polštáře.

	Přesto se na ni dál díval, když se nadechla, aby se uklidnila, a položila ruku na jizvu na jeho zádech.

	* * *

	V den, kdy otci oznámil, že opustí Anielle a že se vzdává titulu dědice, protože se chce přidat k hradní stráži ve Zlomuvalu, sněžilo.

	Otec ho vyhodil z domu.

	Svrhl ho ze schodů před hlavní bránou pevnosti.

	Chaol si rozrazil spánek o šedý kámen a prokousl si ret. Prosebný křik jeho matky se odrážel v ozvěně od skal, když Chaol klouzal po ledem pokrytém odpočívadle. Necítil, že by ho hlava bolela. Vnímal jen to, jak se mu úlomky ledu ostré jako břitva zařízly do holých dlaní, roztrhly mu kalhoty a rozedřely kolena.

	Slyšel pouze matčino zoufalé naléhání a skučení větru, který nikdy neustával, dokonce ani v létě, a nyní bičoval pevnost na vrcholku hory nad Stříbrným jezerem.

	Vítr s ním lomcoval a rozfoukával mu vlasy, které měl tehdy delší než kdy poté. Metal mu do tváře zbloudilé vločky sněhu padající z šedé oblohy a nesl je dál k pochmurnému městu dole, které sahalo až k širokému jezeru a lemovalo jeho břehy. Vločky se hnaly na západ k mocnému vodopádu, nebo spíš k jeho přízraku. Už to bylo dávno, co ho umlčela přehrada a řeka přitékající přímo z pohoří Bílého tesáku, jež končila před prahem pevnosti.

	V Anielle byla vždycky zima, i v létě.

	V pevnosti vystavěné v ohybu horského svahu vždy panoval chlad.

	„Ubožáku,“ vyštěkl otec. Žádný ze strážců s kamennými tvářemi se neodvážil pomoct mu vstát.

	Hlava se mu stále točila a ostře pulzovala. Po obličeji mu stékala teplá krev a zamrzala.

	„Tak si najdi cestu do Zlomuvalu.“

	„Prosím,“ šeptala jeho matka. „Prosím.“

	To bylo naposledy, co ji Chaol spatřil. Otec ji popadl za paži a odtáhl ji do pevnosti z malovaného dřeva a kamene. Tvář měla bledou a plnou úzkosti a její oči – jeho oči – lemovalo stříbro stejně jasné jako jezero hluboko pod nimi.

	Rodiče minuli malý stín vyčkávající za otevřenými dveřmi vedoucími do pevnosti.

	Terrin.

	Jeho mladší bratr k němu odvážně vykročil, aby se vydal na nebezpečně zledovatělé schody a pomohl mu.

	Vzápětí ho však zastavila ostrá slova, kterými se na něj otec obořil z potemnělé chodby.

	Chaol si setřel krev z úst a mlčky na bratra zavrtěl hlavou.

	V Terrinově tváři byla znát hrůza – nepokrytá hrůza –, když se Chaol zvedl na nohy. Ať už si uvědomoval, že mu tímto připadl titul, nebo ne…

	Nedokázal to snést. Ten strach v Terrinově mladé kulaté tváři.

	Proto se otočil a zatnul zuby, když ho zabolelo koleno, které už otékalo a ohýbalo se jen ztuha. Krev a led se spojovaly a stékaly mu z dlaní.

	Dokázal se přebelhat přes odpočívadlo a vydal se po schodech dolů.

	Jeden ze strážců mu dal svůj šedý vlněný plášť, meč a nůž.

	Další mu dal koně a pomohl mu nasednout.

	Třetí mu přinesl vak se zásobami, v němž bylo jídlo, stan, obvazy a hojivé masti.

	Neřekli ani slovo. Nezdržovali ho déle, než bylo nezbytné.

	Neznal jejich jména a o několik let později se dozvěděl, že je jeho otec sledoval z jedné ze tří věží pevnosti. Že je viděl.

	Osobně Chaolovi po všech těch letech vylíčil, jak naložil s těmi třemi muži, kteří mu pomohli.

	Museli odejít uprostřed zimy. Poslal je i s jejich rodinami do vyhnanství do Tesáku.

	Vyslal tři rodiny do divočiny. V létě věděli jen o dvou, co přežily.

	Důkaz. Byl to důkaz, uvědomil si Chaol potom, co sám sebe přesvědčil, že nezabije vlastního otce. Důkaz toho, že je království skrz naskrz prohnilé, když zlovolní muži trestají dobré lidi za projev obyčejné slušnosti. Důkaz, že bylo správné, že odešel z Anielle a zůstal s Dorianem, aby ho ochraňoval.

	Aby uchovával příslib lepší budoucnosti.

	Přesto vyslal svého nejspolehlivějšího posla, aby vyhledal přeživší rodiny. Bylo mu jedno, kolik roků uplynulo. Pověřil toho muže, aby jim přivezl zlato.

	Posel je však nenašel a o měsíce později se vrátil do Zlomuvalu i s veškerým zlatem.

	Chaol učinil volbu a zaplatil za ni. Přijal rozhodnutí a musel snášet jeho následky.

	Mrtvé tělo na lůžku. Hrot dýky nad jeho srdcem. Hlava kutálející se po kamenném dláždění. Nákrčník. Meč klesající ke dnu Avery.

	Tělesné utrpení bylo druhořadé.

	Byl bezcenný, zbytečný. Kdykoli se někomu pokusil pomoct… všechno jenom zhoršil.

	Ta mrtvá na posteli… Nehemia.

	Přišla o život. Možná připravila vlastní smrt, ale… nevaroval Celaenu – Aelin –, ať se má na pozoru. Neřekl Nehemiiným strážím, že se na ně král zaměřil. Bylo to, jako by ji zabil vlastní rukou. Aelin mu snad odpustila a uznala, že na tom nenese vinu, jenže on věděl, že mohl udělat víc. Mohl se zachovat lépe, všímat si víc věcí.

	Když Nehemia zemřela, otroci povstali. Dívka, která jim dodávala odvahu a naději coby Světlo Eyllwe, zahynula.

	A král ukrátil i jejich životy.

	Calaculla. Endovier. Ženy, muži a děti.

	A když se odhodlal k činu, když si vybral, za koho bude bojovat…

	Krev, černý kámen a skřek magie.

	Věděl jsi to věděl jsi to věděl jsi to.

	Nikdy nebudeš mým přítelem mým přítelem mým přítelem.

	Temnota mu vtrhla do hrdla, dusila ho a škrtila.

	Dovolil jí to.

	Cítil, jako sám rozevírá ústa, aby mohla proniknout ještě dál.

	Vezmi si, co chceš, řekl té tmě.

	Ano, zavrněla. Ano.

	Ukázala mu Morath ve vší jeho hrůze. Odhalila mu žalář pod skleněným hradem a tváře mužů, které znal. Prosili o milost, jež neměla nikdy přijít. Předvedla mu mladé ruce, které jim působily nepředstavitelnou bolest, a on jako kdyby přitom stál přímo vedle…

	Věděl to. Pochopil, koho přinutili mučit jeho muže a zabíjet je.

	Věděli to oba.

	Cítil, jak temnota narůstá a chystá se zaútočit, aby ho přiměla řvát z plných plic.

	Vtom však zmizela.

	Pod bezmračnou modrou oblohou se táhla zlatá pole. Krajinou se proplétaly třpytivé potoky, jež obtékaly osamělé duby. Zbloudilé potomky zeleného Dubového hvozdu, který se tyčil po jeho pravici.

	Za sebou uviděl chalupu s doškovou střechou. Její zdi z šedých kamenů porůstal zelený a oranžový mech. O pár kroků dál stála starobylá studna. Na její okraj někdo odložil vědro, které by mohlo každým okamžikem spadnout.

	Za studnou se u domu nacházela ohrádka, kde se procházely slepice zaujaté hlínou před sebou. A ještě dál… Zahrada.

	Ne upravené krásné prostranství, ale zahrada za kamennou zídkou, do níž vedla otevřená dřevěná branka.

	Mezi pečlivě rozvrženými řadami zeleně se skláněly dvě postavy.

	Chaol se zvolna vydal k nim.

	Poznal ji podle zlatohnědých vlasů, které byly ve světle slunce daleko světlejší. Její kůže získala hezký tmavě hnědý odstín a její oči…

	Byla to dětská tvář plná radosti, zaujatá ženou, jež klečela na zemi a ukazovala na bledě zelenou rostlinu s útlými fialovými kornoutky květů pohupujícími se v teplém vánku. Žena se zeptala: „A tato?“

	„Šalvěj,“ odpověděla dívenka, které nemohlo být víc než devět.

	„K čemu slouží?“

	Děvčátko se rozzářilo a zvedlo hlavu, aby odříkalo: „Pomáhá zlepšovat paměť, pozornost a náladu. Také podporuje plodnost, trávení a jako součást mastí pomáhá znecitlivět pokožku.“

	„Výborně.“

	Dívka se široce usmála a bylo vidět, že jí chybí tři zuby.

	Žena – její matka – uchopila dceřinu baculatou tvář do dlaní. Měla kůži tmavší než její dítě a její vlasy byly hustší a víc kudrnaté. Zato jejich postavy… Až dívenka jednoho dne doroste, bude mít podobnou postavu jako matka a podědí její pihy, nos a ústa.

	„Učila ses, moje moudré dítě.“

	Žena políbila děvčátko na zpocené čelo.

	Chaol ten polibek a lásku v něm pocítil dokonce i jako duch stojící v brance.

	Protože ta láska přesahovala celý zdejší svět a zaplavovala ho. Láska a radost.

	Štěstí.

	Takové, které ve své vlastní rodině nepoznal. Ani s nikým jiným.

	Ta dívka byla milována, hluboce a bezvýhradně.

	Byla to šťastná vzpomínka – jedna z mála.

	„A co je ten keř u zdi?“ zeptala se žena děvčátka.

	To svraštilo čelo. „Angrešt?“

	„Ano. A co děláme s angreštem?“

	Děvče si dalo ruce v bok a jeho prosté šaty zavlály v suchém, hřejivém vánku. „Z angreštu…“ Netrpělivě poklepalo nohou, roztrpčené, že ho jeho hlava nechala na holičkách a nevzpomíná si.

	Stejné podráždění u ní viděl před domem toho starce v Antice.

	Její matka se přikradla za ni, popadla ji do náruče a políbila ji na líčko. „Z angreštu děláme koláče.“

	Holčička potěšeně vypískla a ten zvuk se nesl nad jantarovou trávou a průzračnými potoky až do spleti stromů v prastarém srdci Dubového hvozdu.

	Možná dokonce až k horám Bílého tesáku a studenému městu pod jejich úbočím.

	* * *

	Chaol otevřel oči.

	A uvědomil si, že se chodidlem opírá o polštář pohovky.

	Cítil hedvábí a výšivku, která ho šimrala do klenby nohy i do prstů.

	Cítil to.

	Prudce se zvedl, ale Yrene u něj nebyla.

	Nebyla nikde poblíž.

	Vytřeštěně pozoroval své nohy. Pod kotníky… Pohyboval a otáčel chodidlem. Cítil svaly v něm.

	Slova mu vázla v krku. Srdce mu dunělo v hrudi.

	„Yrene,“ zachraptěl a rozhlížel se, kde je.

	V komnatě nebyla, jenže…

	Vtom zachytil zlatohnědý záblesk slunečního světla. V zahradě.

	Seděla tam. Sama. Tiše.

	Bylo mu jedno, že je polonahý. Zvedl se do křesla a žasl nad tím, jak mu hladké dřevo podepírá nohy. Měl dojem, že mu i lýtky a stehny probíhá jakési tušené mravenčení.

	Vyjel do nevelké čtvercové zahrady, celý bez dechu a neschopný tomu uvěřit. Vyléčila další část jeho těla, další…

	Yrene seděla na zdobené židličce před kruhovým jezírkem s hlavou opřenou o ruku.

	Nejdřív si myslel, že spí.

	Potom však přijel blíž a všiml si lesku v jejím obličeji. Její mokré kůže.

	Nebyla to krev, ale slzy.

	Tichý nekonečný proud, zatímco upírala pohled na jezírko, jež bylo z většiny pokryté růžovými lekníny se smaragdovými listy. Dívala se na něj, jako by ho ani nevnímala. A nezaslechla ani Chaola.

	„Yrene.“

	Po tváři jí skanula další slza a skápla jí na světlé purpurové šaty.

	Tuto krůpěj následovala hned další.

	„Jsi zraněná?“ zeptal se Chaol nakřáplým hlasem, zatímco jeho křeslo skřípavě přejíždělo po bílém písku.

	„Zapomněla jsem na to,“ zašeptala a rty se jí zachvěly, když dál pohlížela na jezírko a ani nepohnula hlavou. „Na to, jak vypadala.

	Jak voněla. Zapomněla jsem její hlas.“

	Bodlo ho u srdce, když se jí na tváři objevil výraz plný bolesti.

	Zastavil se s křeslem vedle ní, ale nedotkl se jí.

	Yrene potichu dodala: „Přísaháme, že nikdy nikoho nepřipravíme o život. Ten den, kdy přišli vojáci, přísahu porušila. Měla pod sukní schovanou dýku. Viděla, jak mě jeden z vojáků chytil, a… vrhla se na něj.“ Zavřela oči. „Zabila ho, abych měla čas utéct. A já to udělala. Opustila jsem ji. Utekla jsem a opustila jsem ji a dívala se… Dívala jsem se z lesa, jak chystají hranici. Slyšela jsem, jak křičí a nepřestává, dokud…“ Zachvěla se.

	„Byla hodná,“ špitla Yrene. „Byla hodná a laskavá a milovala mě.“ Pořád si ještě neutřela slzy. „A oni mi ji vzali.“ Muž, kterému sloužil… to on jí vzal matku.

	Už se tolik netřásla. Utřela si nos. „Bratranec mé matky žil na severu Slatiny. Utekla jsem tam. Trvalo mi to dva týdny, ale dostala jsem se tam.“

	V jedenácti letech. Slatinu právě dobývala adarlanská vojska a ona to přežila v jedenácti.

	„Měli farmu a já tam šest let pracovala. Předstírala jsem, že jsem obyčejná dívka, a nijak jsem na sebe neupozorňovala. K léčení jsem používala byliny a jen výjimečně, abych tím nevzbudila podezření. Jenomže to nestačilo… Cítila jsem v srdci prázdnotu.

	Jako bych nebyla celá.“

	„Proto jsi přišla sem?“

	„Odešla jsem. Chtěla jsem doplout sem. Prošla jsem Slatinou, skrz Dubový hvozd a potom přes… přes hory…“ Hlas se jí zlomil v šepot. „Trvalo mi to půl roku, nakonec jsem však dorazila do Innishe.“

	Nikdy o takovém místě neslyšel. Nejspíš se nacházelo v Melisande, pokud tam musela dojít přes hory.

	Překonala hory.

	Ta křehká žena vedle něj… Přešla přes hory, aby se dostala sem.

	Sama.

	„Cestou mi došly peníze, proto jsem tam zůstala a našla si práci.“

	Překonal nutkání pohlédnout na jizvu na jejím hrdle a zeptat se, o jakou práci šlo.

	„Většina dívek skončila na ulici. Innish byl… není to dobré místo.

	Já ale našla v přístavu hostinec a jeho majitel mě najal.

	Obsluhovala jsem hosty a uklízela a… zůstala jsem. Chtěla jsem tam pracovat měsíc, jenže nakonec z toho byl rok. Nechala jsem hostinského, aby mě obíral o peníze a spropitné a zvyšoval mi nájem. Nechal mě přespávat v místnosti pod schody. Neměla jsem na plavbu na lodi a myslela jsem si… myslela jsem, že za vzdělání v Torre budu muset zaplatit. Nechtěla jsem se sem vydávat, když mi chyběly peníze na výuku, a tak… jsem tam zůstávala dál.“

	Prohlížel si její ruce, které pevně svírala na klíně. Představoval si v nich vědro a koště, hadry a špinavé nádobí. Představoval si je rozedřené a rozbolavělé. Představoval si špinavou hospodu a její zákazníky… co museli vidět a po čem určitě prahli, když ji spatřili.

	„Jak ses sem dostala?“

	Stiskla rty a příliv jejích slz se zastavil. Zhluboka vydechla. „To je na dlouhé vyprávění.“

	„Mám čas si ho poslechnout.“

	Ona však znovu zavrtěla hlavou a konečně na něj pohlédla. V její tváři… V jejích očích byl zvláštní jas, když řekla: „Vím, kdo ti zasadil tu ránu.“

	Chaol zůstal jako opařený.

	Muž, který ji připravil o matku, již hluboce milovala. Muž, který ji donutil uprchnout na druhý konec světa.

	Vzmohl se na přikývnutí.

	„Starý král,“ zašeptala a opět se zahleděla na jezírko. „Byl… Také ho posedl démon?“

	„Ano,“ dokázal odpovědět. „Ovládal ho celá desetiletí. Mrzí mě, že jsem ti to neřekl. Považovali jsme to… za citlivou informaci.“

	„Protože by mohla zpochybnit postavení vašeho nového krále.“

	„Ano, a vyvolala by otázky, na které je lepší neodpovídat.“ Yrene si promnula hruď. Její tvář byla přepadlá a pobledlá.

	„Žádný div, že se tomu má magie vzpírá.“

	„Mrzí mě to,“ zopakoval. Co jiného by jí tak mohl nabídnout?

	Zalétla k němu očima a stíny, jež v nich postřehl, se vytratily. „Tím pádem mám další důvod proti tomu bojovat. Abych z tebe smyla tu poslední poskvrnu, kterou na tobě zanechal on i ta temná moc. Jednou provždy. Dnes na mě čekala. Znovu se mi vysmívala. Dokázala jsem se k tobě dostat, jenže tma kolem tebe byla příliš hustá. Vytvořila jakousi… skořápku. Viděla jsem to – všechno, co ti ukazovala. Tvé i jeho vzpomínky.“ Přejela si rukama po obličeji.

	„Tehdy jsem to pochopila. O co šlo… kdo ti tu ránu zasadil. Poznala jsem, co ti tím způsobuje, jediný způsob, jak to zastavit a zapudit, který mě napadl…“ Sevřela rty, jako by se jí měly začít opět třást.

	„… byla trocha dobra,“ dokončil větu za ni. „Vzpomínka plná světla a dobroty.“ Nenacházel slova, kterými by vyjádřil, jak jí je za to vděčný. Za to, jaké to pro ni muselo být, když použila vzpomínku na svou matku proti démonovi, jenž ji zahubil.

	Yrene mu podle všeho četla myšlenky, protože řekla: „Jsem ráda, že vzpomínka na ni dokázala tu temnotu přimět, aby ustoupila.“ Hrdlo se mu stáhlo. Namáhavě polkl.

	„Viděla jsem tvou vzpomínku,“ dodala Yrene tiše. „Na toho muže. Tvého otce.“

	„Je to neskutečný parchant.“

	„Nebyla to tvoje vina. Nic z toho.“

	Veškeré námitky si raději nechal pro sebe.

	„Měl jsi štěstí, že sis nerozbil lebku,“ řekla s pohledem upřeným na jeho čelo. Jizvu překrývaly vlasy, takže byla sotva vidět.

	„Otec se na to určitě dívá jinak.“

	V očích se jí mihl smutek. Nahlas ale řekla jen: „Zasloužil sis lepší úděl.“

	Její slova zahrála na jakousi bolestnou, ostrou strunu v jeho srdci, kterou uzamkl v sobě a o níž předlouhý čas raději nepřemýšlel.

	„Děkuji,“ dokázal jí odpovědět.

	Dlouhou chvíli tam mlčky seděli. „Kolik je hodin?“ zeptal se nakonec.

	„Tři,“ odpověděla.

	Chaol se polekaně napřímil.

	Yrene však sklouzla pohledem přímo k jeho nohám. K chodidlům, která se pohnula spolu s ním.

	Neslyšně otevřela ústa.

	„Další pokrok,“ poznamenal.

	Usmála se, nenápadně, ale… byl to skutečný úsměv. Ne ten, který se nutila vykouzlit před hodinami, když vešla do ložnice a našla ho tam s Nesryn. Když spatřil výraz na její tváři, měl pocit, že se svět kolem bortí, a když před ním uhýbala očima a objala se rukama…

	Litoval, že nemůže chodit, aby viděla, jak se k ní plazí po kolenou.

	Netušil, proč se cítí jako nejpodlejší bídák. Proč se skoro nedokáže podívat na Nesryn, i když si uvědomoval, že Nesryn je příliš bystrá na to, aby to uhodla. Včera v noci o tom oba shodně pomlčeli a slovem se o tom nezmínili. A už jen z toho důvodu…

	Yrene ho šťouchla prstem do bosé nohy. „Cítíš to?“

	Chaol zatnul prsty. „Ano.“

	Zamračila se. „Tlačím na ně hodně, nebo málo?“ Dloubla ho prstem do kůže.

	„Hodně,“ zamručel.

	Tlak prstu se zmenšil. „A teď?“

	„Málo.“

	Vyzkoušela to i u druhé nohy. Pak se dotkla obou palců.

	„Myslím,“ poznamenala, „že jsem tu magii zatlačila směrem dolů… někam doprostřed tvých zad. Jizva vypadá pořád stejně, ale zdá se mi, že…“ Zavrtěla hlavou. „Nedokážu to vysvětlit.“

	„Ani nemusíš.“

	Díky její radosti – nezkalené radosti, jež prostupovala tu vzpomínku – se dokázal zase o něco více pohybovat. Díky tomu, co mu odhalila a čeho se vzdala, aby potlačila tmu, jež se uhnízdila v ráně.

	„Umírám hlady,“ prohlásil Chaol a šťouchl do ní loktem. „Najíš se se mnou?“

	K jeho překvapení řekla ano.
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	Nesryn to věděla.

	Věděla, že ji Chaol v noci nepožádal, aby s ním hovořila, čistě ze zájmu, ovšem i kvůli tomu, že se cítil provinile.

	Namlouvala si, že jí to nevadí. Nebyla náhražkou za jednu, ale hned dvě ženy v jeho životě. Byla tou třetí… Opakovala si, že jí to nevadí, když se vracela z obchůzky po ulicích Anticy, kde opět nenalezla stopy přítomnosti valgů, a zamířila k paláci.

	Když k němu zvedla hlavu, musela sebrat odvahu. Ještě nebyla zcela připravená vrátit se do komnat, kde by přečkala nemilosrdné odpolední horko.

	Vtom si povšimla výrazné postavy na vrcholu minaretu a nevesele se usmála.

	Vystoupala do hnízdiště doslova bez dechu, ale naštěstí ji přitom viděla jen Kadara.

	Ruk zacvakal zobákem na pozdrav a začala znovu rvát celý plát hovězího i se žebry.

	„Zaslechl jsem, že jdeš,“ prohodil Sartaq stojící na schodišti za ní.

	Nesryn se hbitě otočila. „Já… Jak ses…?“

	Princ se na ni vědoucně usmál a vešel do hnízdiště. Kadara se rozrušeně načepýřila a pustila se s chutí do jídla, jako by se nemohla dočkat, až ho dorazí a bude moct vzlétnout na oblohu. „Palác se přímo hemží zvědy. Někteří pracují pro mě. Chtěla jsi něco?“

	Pozorně si ji prohlédl. Zadíval se na její tvář, o níž teta a strýc včera se starostí tvrdili, že vypadá unaveně. Vyčerpaně. Nešťastně.

	Zahltili ji jídlem a pak trvali na tom, že vezme jejich čtyři děti zpátky do doků, aby vybrali ryby na večeři, načež ji zahrnuli dalšími pokrmy, než je opustila, aby stihla hostinu v paláci. Pořád jsi tak přepadlá, prohlásila nesouhlasně Zahida. Máš oteklá víčka.

	„Já…“ Nesryn se odvrátila k výhledu na město, nad nímž se v pozdním odpoledni tetelil horký vzduch. „Jen jsem potřebovala trochu klidu.“

	„Tak ti ho dopřeji,“ odvětil Sartaq a otočil se k oblouku před schodištěm.

	„Ne,“ vyhrkla a natáhla k němu ruku. Vtom se zarazila a okamžitě ji spustila, než se stihla dotknout jeho kožené kazajky. Prince se nemohl nikdo takto dotknout. Nikdo. „Nechtěla jsem naznačit, že máš odejít. Tvá společnost mi nijak nevadí.“ Potom spěšně dodala:

	„Tvoje Výsosti.“

	Sartaq lehce zvedl koutky úst. „Je trochu pozdě na to, abys mě poctila mým vznešeným titulem, ne?“

	Vrhla na něj prosebný pohled, svá slova však myslela vážně.

	Když s ním mluvila na včerejší slavnosti, dokonce i jejich rozhovor v uličce před Torre před pár nocemi… Nepřipadala si zamlklá, odtažitá ani nesvá. Necítila se chladná, ani nepřístupná. Prokazoval jí čest tím, že ji zahrnoval pozorností a doprovodil ji i Chaola až ke komnatám. Jeho společnost jí nevadila. Nesryn sice byla tichá, přesto ráda trávila čas s ostatními lidmi. Jenže někdy… „Většinu včerejšího dne jsem strávila se svými příbuznými.

	Někdy umí člověka… vyčerpat. Občas je to náročné.“

	„Chápu, jak se cítíš,“ odpověděl princ suše.

	Na rtech jí zahrál úsměv. „To nejspíš ano.“

	„Ale máš je ráda.“

	„A ty ne?“ zeptala se opovážlivě zpříma.

	Sartaq pokrčil rameny. „Rodinou je pro mě Kadara a rukhinové, ovšem má vlastní krev… Je těžké jeden druhého milovat, když se jednoho dne staneme soupeři. Co je láska bez důvěry?“ Usmál se na svého ruka. „Kadaře mohu svěřit vlastní život. Zemřel bych pro ni a ona zase pro mě. Mohu stejnou věc říct o svých sourozencích nebo rodičích?“

	„To je smutné,“ uznala Nesryn.

	„Alespoň že mám ji,“ prohlásil princ o rukovi. „A své jezdce. Je mi líto mých sourozenců. Jim se takového požehnání nedostalo.“ Byl to dobrý muž. Princ… byl dobrý muž.

	Zamířila k obloukům, za nimiž čekal smrtící pád do města hluboko dole.

	„Brzy odletím do hor za rukhiny,“ řekl Sartaq tlumeným hlasem, „abych našel odpovědi na otázky, které jsme onehdy probírali ve městě.“

	Nesryn na něj po očku pohlédla přes rameno a snažila se najít správná slova a odvahu.

	Z jeho výrazu nešlo nic vyčíst, když dodal: „Tvoji příbuzní mi za tuto nabídku jistě půjdou po krku, ovšem… Nechtěla bys mě doprovodit?“

	Nejraději by vydechla: Ano. Přesto se přiměla zeptat: „Na jak dlouho by to bylo?“

	Protože čas nebyl jejím přítelem. Jejich přítelem. Pokud by měla pátrat po odpovědích, zatímco hrozby jen narůstaly a blížily se…

	„Na pár týdnů, necelé tři. Chci, aby jezdci sekali dobrotu. Když jsem dlouho pryč, připadá jim, že mají spoustu volnosti. Ta cesta tedy poslouží hned dvěma cílům.“

	„Musela bych to probrat s lordem Westfallem.“ Včera v noci mu slíbila, že zváží přesně tuto možnost a posoudí možná úskalí a výhody. V tomto ohledu stále táhli za jeden provaz. Stále sloužili pod stejnou zástavou.

	Sartaq vážně přikývl, jako by to vše dokázal vyčíst z její tváře.

	„Samozřejmě. Chystám se však odletět už záhy.“

	Najednou to uslyšela. Zmožené oddechování sluhů, kteří stoupali po schodech a přinášeli zásoby.

	„Odlétáš teď,“ ujasnila si Nesryn, když uviděla kopí opřené u protější zdi u stojanů s výstrojí. Jeho sulde. Rudohnědé žíně uvázané pod hrotem povlávaly ve větru nesoucím se hnízdištěm a násada z tmavého hladkého dřeva se jen leskla.

	Sartaqovy onyxové oči jako by ztmavly ještě víc, když vykročil k sulde a potěžkal duchovní zástavu v rukách. Pak ji spustil a dřevo ťuklo o kamennou podlahu. „Totiž…“ To bylo prvně, co ho přistihla, jak obtížně hledá slova.

	„To ses nechtěl ani rozloučit?“

	Neměla právo to po něm žádat a cokoli očekávat, ať už byli prozatímními spojenci, nebo ne.

	Sartaq však sulde znovu opřel o stěnu a začal si svazovat černé vlasy do copu. „Po včerejší slavnosti jsem měl dojem, že budeš… zaneprázdněná.“

	S Chaolem. Zvedla obočí. „Celý den?“

	Princ se na ni uličnicky usmál, a když byl s copem hotový, opět se chopil kopí. „Já bych si rozhodně celý den vyhradil.“

	Nejspíš se nad ní smilovali sami bohové a zachránili ji před nutností odpovědět, když se objevili udýchaní, zrudlí sluhové s vaky. V některých se leskly zbraně, v dalších bylo jídlo a pokrývky.

	„Jak je to daleko?“

	„Pár hodin letu do západu slunce, zítra celý den a dalšího půl dne, než dorazím k prvnímu hnízdišti v Tavanských horách,“ odpověděl Sartaq. Podal sulde kolemjdoucímu sluhovi a Kadara je trpělivě nechala, ať na ni naloží nejrůznější vaky.

	„V noci nelétáš?“

	„Bývám unavený, Kadara nikoli. Bláhoví jezdci se občas toho omylu dopustili a potom se ve snu zřítili skrz oblaka k zemi.“

	Nesryn se kousla do rtu. „Kdy vyrazíš?“

	„Za hodinu.“

	Měla hodinu na rozmyšlenou…

	Neřekla Chaolovi, že včera v noci cítila, jak pohybuje prsty u nohou. Viděla, jak je ve spánku ohýbá a uvolňuje.

	Tiše plakala a slzy radosti jí klouzaly na polštář. Nepověděla mu o tom, a když se probudil…

	Vyrazíme za dobrodružstvím, Nesryn Faliq, slíbil jí ve Zlomuvalu.

	Tehdy také plakala.

	Jenže… Co když ani ona, ani on neodhalili cestu, jež je čekala?

	A rozcestí na ní.

	Jednu z cest jasně viděla.

	Zachovali by si čest a zůstali by si věrní, ačkoli by to oba dusilo. A ona… Nechtěla se pro něj stát cenou útěchy. Aby ji litoval nebo mu sloužila jako rozptýlení.

	Zato ta druhá cesta, rozhodnutí, jež se před ní objevilo a vedlo by ji přes travnaté pláně, džungle, nad řekami a pohořími… Cesta za odpověďmi, jež by jim mohly pomoct, ovšem také by nemusely nic znamenat, a přesto… Co kdyby změnily průběh války? Všechny tyto možnosti jí přinášela zlatá křídla ruka…

	Vyrazí za dobrodružstvím. Sama. Aspoň pro jednou. Spatří svou domovinu, bude vdechovat její vůni a opájet se jí. Uvidí ji z výšky, zatímco se nad ní požene rychle jako vítr.

	Dlužila to sama sobě a také Chaolovi.

	Třeba spolu s tmavookým princem najdou příslib spásy pro boj proti Morathu a možná s sebou přivede zpátky vojsko.

	Sartaq z ní nespouštěl pohled a na tváři měl opatrný neutrální výraz, zatímco je poslední sluha s úklonou nechal o samotě. Sulde měl princ připevněné přímo pod sedlem, aby na ně, pokud bude zapotřebí, snadno dosáhl, a narudlé žíně se vznášely ve větru mířícím na jih.

	Ke vzdálené divoké zemi ve stínu Tavanských hor. Jako všechny duchovní zástavy lákalo svého pána k neznámým obzorům, aby získal to, co tam na něj čeká.

	„Ano,“ řekla Nesryn potichu.

	Princ zamrkal.

	„Poletím s tebou,“ upřesnila.

	Na rtech mu zahrál drobný úsměv. „Dobrá.“ Kývl k oblouku, jímž sluhové sestoupili zpět k úpatí minaretu. „Vezmi si s sebou jen to nejnutnější. Kadara už toho o moc víc neunese.“

	Nesryn zavrtěla hlavou, když si všimla luku a toulce plného šípů, které už byly naložené na Kadaře. „Nemám nic, co bych si s sebou vzala.“

	Sartaq na ni dlouze upřel oči. „Určitě se budeš chtít rozloučit…“

	„Nic nemám,“ zopakovala. V pohledu se mu při jejích slovech zvláště zablesklo, ale ona vzápětí dodala: „Napíši mu vzkaz.“

	Princ vážně přikývl. „Až dorazíme na místo, obstarám ti oblečení.

	Ve skříni u protější zdi je papír a inkoust. Nech svůj dopis ve schráně u schodů. Jeden z poslů pro něj za soumraku přijde.“

	Ruce se jí maličko třásly, přesto to udělala. Necítila strach, nýbrž volnost.

	Napsala dva vzkazy. První byl pro tetu a strýce a byl plný lásky, varování a přání všeho dobrého. Ten druhý… byl stručný a věcný:

	Odletěla jsem se Sartaqem za rukhiny. Budu pryč tři týdny. Nejsi vůči mně vázaný žádnými sliby. Stejně jako já nejsem vázaná sliby vůči tobě.

	Nesryn zavřela oba vzkazy do schrány, kterou nepochybně poslové často prohlíželi pro případ, že by po nebi dorazily nějaké vzkazy. Potom se převlékla do koženého oděvu, který tu ponechala po svém posledním letu.

	Sartaq mezitím vysedl na Kadaru a čekal na ni.

	Natáhl k ní mozolnatou ruku, aby jí pomohl vzhůru do sedla.

	Bez váhání ho chytla za ruku a jeho silné prsty obemkly její, když ji vytáhl do sedla před sebou.

	Zajistil je oba řemeny s přezkami a třikrát výstroj zkontroloval. Když však Kadara už už chtěla vzlétnout z minaretu, přitáhl jí otěže.

	Pak pošeptal Nesryn do ucha: „Modlil jsem se k Věčné obloze a všem třiceti šesti bohům, abys řekla ano.“ Usmála se, i když to nemohl vidět.

	„Já také,“ vydechla a ruk vzlétl na oblohu.
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	Yrene a Chaol ihned po obědě pospíchali do knihovny v Torre. Chaol vysedl na koně vcelku snadno a Shen ho pochvalně a pěkně důrazně poplácal po zádech. Yrene pocítila nutkání zářivě se na ně usmát, když postřehla, že mu Chaol pohlédl do očí a nervózně se na něj usmál, aby mu vyjádřil díky.

	Když projížděli mezi bílými zdmi k obří Torre, Yrenin nos zaplavila vůně citronů a levandule, a ve skrytu duše pocítila v přítomnosti věže úlevu. Jako tomu bylo tehdy, když ji uviděla poprvé, jak se tyčí nad městem, kam právě připlouvala její loď, jako by byla bledou paží pozvednutou k obloze na pozdrav.

	Jako by k ní promlouvala: Vítej, dcero. Čekali jsme na tebe.

	Knihovna se nacházela na spodních úrovních Torre a většina chodeb byla vybavená plošinami, po nichž mohli knihovníci převážet vozíky s knihami, zatímco do nich nakládali svazky, které roztržití akolyté zapomínali vracet na místo.

	Bylo tu však i pár schodů, kde Yrene nezbývalo než zatnout zuby a vytáhnout Chaola nahoru.

	Když to provedla, překvapeně se na ni zadíval. Zeptala se ho, proč ten pohled, a on odpověděl, že to bylo poprvé, co se dotkla jeho křesla a pohnula jím.

	Yrene usoudila, že má pravdu, ovšem varovala ho, ať si na to nezvyká, a nechala ho, ať sám projede jasně osvětlenými chodbami.

	Zahlédlo je několik dívek z hodiny sebeobrany. Zastavily se a rozplývaly se nad Chaolem, který pro ně měl polovičatý úsměv, po kterém odcházely celé rozchechtané. Yrene se na ně také usmívala, když se vydaly pryč, a přitom vrtěla hlavou.

	Třeba jeho dobrou náladu přivodila skutečnost, že se mu do nohou od kotníků dolů vracel cit a pohyb. Než se sem vydali, přiměla ho strpět další řadu cviků. Ležel natažený na koberci, zatímco mu pomáhala pohybovat chodidlem dokola, protahovala ho a natáčela. To vše mělo posloužit k tomu, aby se mu rozproudila krev a snad aby získal cit i do dalších částí nohou.

	Při vzpomínce na jejich úspěchy se Yrene musela usmívat, dokud nedorazili k Noushině stolu, kde knihovnice právě strkala pár knih do těžké brašny a chystala se pro ten den skončit s prací.

	Yrene přelétla očima po zvonku, který se rozezněl před pouhými několika dny, ale rozhodla se nedat najevo nepokoj. Chaol s sebou přinesl meč a dýku a ona se uchváceně dívala, jak se jimi zkušeně opásává. Nemusel pohyby rukou sledovat. Jeho prsty se pohybovaly čistě po paměti. Dokázala si ho představit, jak si každé ráno připíná opasek s mečem a večer ho opět sundává.

	Naklonila se nad stůl a promluvila k Noushe, jež si měřila Chaola, který ji také odhadoval pohledem: „Chtěla bych se podívat na místo, kde jsi našla ty texty z Eyllwe a ty svitky.“

	Nousha svraštila bílé obočí. „Nebudou z toho potíže?“ Zatěkala zrakem k meči, který si Chaol položil na klín, aby nenarážel do křesla.

	„Ne, pokud tomu dokážu zabránit,“ odpověděla Yrene tiše.

	Za nimi ve velké místnosti se stoly a židlemi podřimovala v křesle před praskajícím krbem sněhově bílá Baastina kočka. Dlouhý ocas, který měla spuštěný přes okraj polštáře, se pohupoval jako kyvadlo. Nepochybně poslouchala každé jejich slovo a nejspíš se chystala všechno povědět svým sestrám.

	Nousha si hlasitě povzdechla, jak už to u ní Yrene viděla snad stokrát, ale pokynula jim, ať ji následují do hlavní chodby. V halhštině rázně přikázala knihovnici, která pracovala poblíž, ať zaujme její místo za stolem, a vykročila vpřed.

	Když se vydali za ní, Baastina kočka pootevřela zelené oko. Yrene na ni nezapomněla uctivě pokývnout. Kočka ovšem jen znovu spokojeně usnula.

	Yrene Chaola dlouhou chvíli sledovala, když si prohlížel barevné lucerny, teplé kamenné zdi a nekonečné řady polic. „Toto místo se může směle rovnat královské knihovně ve Zlomuvalu,“ poznamenal.

	„Je také tak velká?“

	„Ano, a možná ještě větší. Rozhodně je starší.“ V očích se mu honily stíny – útržky vzpomínek a Yrene napadlo, jestli je zahlédne, až ho bude příště léčit.

	Po dnešním pokusu se jí zmocnila závrať a bolest.

	Jenže sůl v jejích slzách byla i očistná, a to způsobem, o němž by nevěřila, že ho má zapotřebí.

	Sestupovali čím dál hlouběji po hlavní plošině, která v obloucích procházela jednotlivá poschodí. Míjeli knihovníky, kteří řadili knihy do polic, akolyty, osamělé, nebo ve skupinkách, studující u stolů, léčitele skloněné nad zatuchlými svazky v místnostech bez dveří a občas zahlédli Baastinu kočku, jak leží na skříni, tiše odchází do stínů nebo prostě sedí na křižovatce chodeb, jako by na něco čekala.

	Oni však pokračovali do nižších úrovní.

	„Jak jsi věděla, že jsou tady dole?“ zeptala se Yrene Noushy za zády.

	„Díky našim podrobným záznamům,“ odpověděla hlavní knihovnice prostě.

	Chaol na Yrene vrhl pohled, který říkal: Ve Zlomuvalu máme také nerudné knihovníky.

	Yrene se kousla do rtu, aby se nezačala uculovat. Nousha dokázala smích a pobavení vycítit jako stopařský pes, co zachytil stopu. A také je nemilosrdně potírala.

	Konečně došli do tmavé dlouhé chodby, která páchla po kameni a prachu.

	„Druhá skříň. Ne, abyste něco zničili,“ řekla Nousha namísto vysvětlení a rozloučení a odešla, aniž by se ohlédla.

	Chaol ironicky povytáhl obočí a Yrene potlačila uchechtnutí.

	Jakmile došli ke skříni, o níž knihovnice mluvila, už se přemáhat nemusela. Pod knihami, na jejichž hřbetech se třpytilo písmo v jazyce Eyllwe, ležely hromady svitků.

	Chaol potichu hvízdl. „Jak je Torre vlastně staré?“

	„Patnáct set let.“ Zarazil se.

	„A knihovna tu je stejně dlouho?“

	Yrene přikývla. „Byly zbudovány společně. Šlo o dar dávné královny léčitelce, která zachránila život jejího dítěte. Místo v blízkosti paláce, kde by léčitelka mohla studovat a žít a přizvat k sobě ostatní, kdo se chtějí učit.“

	„Takže je podstatně starší než khaganát.“

	„Khaganové jsou posledními z dlouhé řady dobyvatelů a jsou od doby oné první královny nepochybně těmi nejshovívavějšími. Dokonce ani její palác se nedochoval v tak dobrém stavu jako Torre. Ten, v němž teď pobýváš, vystavěli na troskách královnina paláce. Potom co ho dobyvatelé, kteří město ovládli jedno pokolení před khaganátem, srovnali se zemí.“ Chaol tiše a zemitě zaklel.

	„Léčitelé jsou vysoce žádaní,“ prohlásila Yrene a rozhlédla se po policích, „ze strany vládců i dobyvatelů. Ostatní povolání nejsou možná nezbytná, ale věž plná žen, které tě dokážou zachránit před smrtí, i kdyby tvůj život visel na vlásku…“

	„Jsou cennější než zlato.“

	„Tím vyvstává otázka, proč předchozí král Adarlanu…“ Málem jí vyklouzlo váš král, jenže to slovo jí nyní znělo v hlavě nepatřičně. „Proč potřeboval zničit všechny lidi s tímto darem na vašem světadíle.“ Proč to ta věc v něm potřebovala udělat. To však už nedodala.

	Chaol její pohled neopětoval a nebylo to z pocitu zahanbení.

	Něco věděl. Něco dalšího.

	„Copak?“ zeptala se.

	Rozhlédl se po potemnělých policích a pak se zaposlouchal, jestli poblíž někdo není. „Protože se ho ta věc zmocnila… a ovládla ho.“

	Šokovalo ji, když si uvědomila, komu náležela temná moc, s níž bojovala v jeho ráně. Šokovalo ji to, a přesto to vyzvalo její magii, ať s ní zápolí dál. Jako kdyby se rozplynula mlha, jakýsi závoj strachu, a jediné, co po ní zbylo, byla Yrenina oslepující zuřivost a lítost, které nepomíjely, ani když na onu temnotu zaútočila. Jenže krále zcela ovládl démon. Rozkazoval mu celou dobu.

	Chaol vytáhl z police knihu a zalistoval jí, aniž by stránky ve skutečnosti pročítal. Byla si dost jistá, že neumí číst v eyllwštině. „Věděl, co s ním ta moc dělá. To, co z něj v jeho duši zbylo, se jí stavělo na odpor, jak jen mohl. Věděl, že jejich rod…“ Valgové. „Měl zvláštní slabost pro lidi s jistými schopnostmi.“ S darem magie. „Uvědomoval si, že si je jejich rod chce podmanit a využít jejich sílu.“

	Zmocnit se jich jako se zmocnili krále. Tak, jak to bylo vyobrazeno v Písni počátku.

	Yrene se obrátil žaludek.

	„Muž, který přežil v králově duši, získal vládu nad svým tělem na dost dlouho, aby nařídil, ať jsou všichni, kdo ovládají magii, odstraněni. Raději je dal popravit, aby je démoni nemohli využít proti němu. Proti nám.“

	Aby se z nich nestali hostitelé pro démony a jejich zbraně.

	Yrene se opřela o skříň za nimi a zvedla ruku ke krku. Pod prsty cítila svůj tep.

	„Nenáviděl se za to rozhodnutí, považoval ho však za nezbytné. A spolu s tím zajistil, aby mocní nemohli magii používat. Nebo nacházet ty, kdo jí byli nadáni. Ne, aniž by měli jejich seznamy nebo udavače, kteří by je zaprodali za pár mincí mužům, jimž přikázal, aby je uštvali.“

	To, že magie zmizela, nebylo vůbec přirozené. „Král… našel způsob, jak zapudit…“

	Chaol zostra přikývl. „Je to dlouhý příběh, ale podařilo se mu magii zastavit a zadržet, aby se démoni nedokázali zmocnit hostitelů, o které stáli. A potom zbytek lidí s tímto darem nechal povraždit, aby ještě víc snížil jejich počet.“

	Král Adarlanu utnul příliv magie, pobíjel všechny, kteří ji mohli ovládat, vyslal své vojáky, aby popravili její matku a bezpočet dalších lidí… nejen ze zaslepené nenávisti a nevědomosti, ale protože se jakýmsi zvrhlým způsobem snažil zachránit lidstvo?

	Srdce jí bušilo v hrudi jako zvon. „Jenže léčitelé… My nemůžeme používat svou moc v bitvách. Nedokážeme víc, než co jsi viděl u mě.“

	Chaol na ni hleděl naprosto bez hnutí. „Myslím, že máte něco, po čem nesmírně touží.“

	Naskočila jí husí kůže.

	„Nebo se vám snaží zabránit, abyste se o něčem nedozvěděli příliš.“

	Yrene polkla a cítila, jak se jí z tváře vytrácí barva. „Třeba o tvém zranění.“ Kývl.

	Rozechvěle vydechla a přešla k policím před sebou, kde byly uložené svitky.

	Jeho prsty se zlehka dotkly jejích. „Nedovolím, aby ti kdokoli ublížil.“

	Vycítila, že Chaol čeká, že jeho nabídku odmítne, jenže ona mu věřila.

	„A to, co jsem ti dnes ukázala?“ řekla a kývla ke svitkům. Mluvil o znameních Sudby.

	„Je to součást stejné věci. Jiný, starší druh moci, jenž stojí mimo magii.“

	Měl přítelkyni, která je uměla číst a ovládala je.

	„Musíme si pospíšit,“ prohlásila opatrně, aby je nezaslechl někdo, kdo nemá. „Někde tady bude kniha, kterou potřebuji, abych ti mohla léčit chronickou plíseň nohou, a já už začínám mít hlad.“

	Chaol se na ni nevěřícně podíval a ona na něj omluvně pohlédla.

	Oči se mu však pobaveně leskly, když si začal skládat knihy na klín.

	* * *

	Když se Kadara snesla na skalnatý výběžek vysoko na jednom z vrcholů menšího pohoří tvořeného šedými skalami, Nesryn pro samý chlad necítila tvář ani uši. S rukama a nohama na tom nebyla o moc lépe navzdory koženému obleku a tělo ji bolelo tak, že sykla bolestí, když jí Sartaq pomohl sesednout.

	Princ vypadal rozpačitě. „Zapomněl jsem, že nejsi zvyklá být tak dlouho v sedle.“

	Ve skutečnosti ji ani tak neničily ztuhlé svaly jako plný měchýř.

	Přitiskla nohy k sobě a rozhlédla se po tábořišti, které ruk vybral jako vhodné pro svého pána. Ze tří stran ho chránily balvany a sloupy šedých skal. Nacházel se tu široký převis, kde se dalo schovat před rozmary počasí, ale nepředstavoval pořádnou skrýš, a představa, že by se prince zeptala na to, kde může vyřídit svou potřebu…

	Sartaq jen ukázal na shluk balvanů. „Jestli potřebuješ soukromí, běž tam.“

	Nesryn s tváří celou horkou studem přikývla a nedokázala se mu pořádně podívat do očí, když pospíchala na místo, které jí ukázal. Vklouzla mezi dva balvany a objevila za nimi další menší výběžek, za nímž se nacházel vysoký sráz plný smrtících kamenů a potoků hluboko dole. Vybrala si malý balvan, který jí posloužil jako větrolam, nemeškala a odepnula si pásek.

	Když se vrátila, pořád ještě se tvářila rozpačitě. Sartaq sundal z Kadary většinu vaků, ponechal jí však na zádech sedlo. Nesryn přišla blíž k mocnému ptákovi, který si ji pozorně měřil, a zvedla ruku k první přezce.

	„Ne,“ zarazil ji klidným tónem Sartaq, který položil poslední z vaků pod převis a sulde ponechal u zdi za nimi. „Když jsme na cestách, tak jim sedla ponecháváme.“

	Spustila ruku a zvědavě si silného dravce prohlížela. „Proč?“

	Odvázal pokrývky, roztáhl je u skalní stěny a rovnou si zabral místo. „Kdyby nás někdo přepadl nebo se vyskytlo jiné nebezpečí, musíme být schopní dostat se na oblohu.“

	Přelétla pohledem po pohoří kolem a nebi, které zapadající slunce barvilo do růžova a oranžova. Asimilské pohoří, malý osamocený hřeben, pokud si správně vzpomínala na to, co se naučila o místním kraji. Stále byli daleko severním směrem od Tavanských hor, kde žili rukhinové. Více než hodinu neminuli vesnici ani jakoukoli stopu osídlení a mezi těmito zapomenutými vrcholy mohl obyvatele zastihnout sesuv půdy, nečekané povodně… Nejspíš tu hrozila celá řada nebezpečí.

	Usoudila, že by se k nim mohli dostat jedině další jezdci na rucích. Nebo na wyvernech.

	Sartaq vytáhl kovové nádoby s nakládaným masem a ovocem a dva malé bochníky chleba. „Viděla jsi je… ta zvířata z Morathu?“ Jeho otázka téměř zanikla ve skučení větru za skalní stěnou.

	Netušila, jak uhodl, kam se zatoulala ve svých myšlenkách.

	Kadara se uvelebila poblíž jedné ze tří stěn a přitáhla křídla pevně k tělu. Cestou sem jednou zastavili, aby se nakrmila a oni si mohli jít ulevit, takže ruk nemusel v pustých horách pátrat po potravě.

	Kadara, která měla dosud plné břicho, spokojeně podřimovala.

	„Ano,“ připustila Nesryn. Uvolnila kožený pásek, jímž si svázala krátký cop, a pročísla si vlasy prsty. Dosud zmrzlé prsty se jí zachytávaly o zacuchané prameny, které se pokoušela uhladit, a byla vděčná, že se může soustředit na česání, jinak by se při vzpomínce na čarodějnice a jejich oře musela zachvět. „Kadara má asi tak dvě třetiny nebo polovinu wyvernovy velikosti. Je na ruka malá, nebo velká?“

	„Měl jsem za to, že jsi o mně slyšela všechny historky.“

	Vyprskla a naposledy si protřepala vlasy, pak přešla k pokrývkám a k jídlu, jež pro ni připravil. „Víš, že tě nazývají Okřídleným princem?“

	Na rtech se mu objevil náznak úsměvu. „Ano.“

	„Líbí se ti ten titul?“ Usedla na pokrývku naproti němu a dala si nohy křížem.

	Sartaq jí podal nádobku s ovocem a pokynul jí, ať se dá do jídla. Nečekala na něj a pustila se do hroznů vína, které byly chladné díky hodinám letu studeným vzduchem.

	„Jestli se mi ten titul líbí?“ pronesl přemýšlivě, když utrhl kousek chleba a podal jí ho. Nesryn si ho vzala a s díky na prince kývla. „Připadá mi zvláštní stát se legendou ještě za života.“ Úkosem se na ni podíval, když odtrhával kousky svého dílu chleba. „Ty sama žiješ obklopená živoucími mýty. Jak se cítí oni?“

	„Aelin si to nepopiratelně užívá.“ Nikdy se nesetkala s nikým, kdo by měl tolik jmen a titulů a kdo by je s takovým potěšením přednášel ostatním. „Další… Mám dojem, že je neznám dost na to, abych to mohla odhadnout. Ačkoli Aedion Ashryver se v tomto směru podobá Aelin.“ Strčila si do úst další kuličku vína a vlasy se jí zavlnily, když se sklonila, aby si utrhla do dlaně pár dalších.

	„Jsou bratranec a sestřenice, ale chovají se spíše jako sourozenci.“

	Princ se na ni zamyšleně zadíval. „Severský vlk.“

	„Slyšel jsi o něm?“

	Sartaq jí podal nádobu s nakládaným masem a nechal ji, ať si vybere, jaké chce plátky. „Už jsem ti řekl, že moji zvědové odvádějí dobrou práci.“

	Musela si počínat obezřetně. Přesvědčit ho k případnému spojenectví bude ošemetná hra. Pokud bude působit příliš dychtivě a bude příliš vychvalovat své společníky, bude v ní číst jako v knize, ale pokud neudělá nic… To se vzpěčovalo její povaze. Dokonce i když měla jako členka městské hlídky den volna, obvykle potřebovala něco dělat, ať už vyrazila na procházku Zlomuvalem nebo pomáhala otci a sestře připravit zboží na další den.

	Matka ji kdysi nazvala Lovkyně větru. Nevydržíš chvíli v klidu. Pořád se touláš tam, kam tě volá vítr. Na jakou cestu tě jednoho dne zláká, růžičko moje?

	Zlákal ji do předalekých krajů.

	„V tom případě doufám, že ti zvědové také donesli, že Aedionova Zkáza je legie schopných válečníků,“ poznamenala.

	Lehce přikývl a bylo zřejmé, že dokonale prohlédl všechny její plány. Přesto se, když dojedl chléb, zeptal: „A jaké příběhy vyprávějí o tobě, Nesryn Faliq?“

	Chvíli žvýkala nasolené vepřové a pak odpověděla: „Já v žádných příbězích nevystupuji.“

	Netrápilo ji to. Sláva, proslulost… Asi si cenila spíše jiných věcí.

	„Ani ne v tom o šípu, jenž zachránil život jisté měničce?

	O zázračném výstřelu ze střechy?“

	Prudce se k němu obrátila. Sartaq se jen napil vody s pohledem, z něhož čišelo: Řekl jsem ti, že moji zvědové jsou dobří.

	„Myslela jsem, že to Arghun má na starost tajné informace,“ poznamenala Nesryn opatrně.

	Podal jí vak s vodou. „Arghun je ten, kdo se tím holedbá. To mi příliš tajné nepřipadá.“

	Upila pár doušků vody a zvedla obočí. „Ale toto je?“

	Sartaq se tiše zasmál. „Asi máš pravdu.“

	Stíny potemněly a prodloužily se. Vítr zesílil. Nesryn si prohlížela okolní skály i jejich vaky. „Nechceš riskovat a rozdělávat oheň.“

	Zavrtěl hlavou, až se mu tmavý cop zavlnil. „Byli bychom vidět zdaleka jako maják.“ Zamračeně se zadíval na její kožený oděv a na vaky poskládané kolem nich. „Někde tu mám teplejší pokrývky.“

	Pokračovali mlčky v jídle, zatímco slunce mizelo a na obloze se začaly konečně objevovat hvězdy jako zářící modrá stuha. Vykoukl i měsíc a zalil tábořiště jasným svitem. Když dojedli, princ zavřel nádoby a uložil je zpět do vaků.

	Kadara naproti nim začala chrápat a její hluboké hvízdání otřásalo skálou.

	Sartaq se uchechtl. „Omlouvám se. Možná kvůli tomu neusneš.“

	Nesryn pouze zavrtěla hlavou. Představa, že stráví noc v táboře vysoko nad travnatými pláněmi s rukem a Okřídleným princem po boku… Ne, to jí její příbuzní neuvěří.

	Tiše pozorovali hvězdy a žádný z nich se nechystal spát. Postupně se ukázaly další hvězdy, které zářily pronikavěji, než když je sledovala během týdnů, co se sem plavili. Náhle si uvědomila, že jsou jiné než ty na severu.

	Jiné, a přesto tyto hvězdy plápolaly bezpočet staletí nad hlavami jejích předků i nad hlavou jejího otce. Připadalo mu zvláštní, že je opouští? Chyběly mu? Nikdy nemluvil o tom, jaké to bylo přestěhovat se do země s neznámými hvězdami. O tom, jestli se v noci cítil ztracený.

	„Neithin šíp,“ pronesl Sartaq po dlouhé chvíli a opřel se o skálu.

	Nesryn spustila oči z hvězd a všimla si, že jeho obličej osvětlují měsíční paprsky. Jejich stříbro tančilo po čistém onyxovém odstínu jeho copu.

	Opřel si ruce o kolena. „Tak ti moji zvědové říkali do tvého příjezdu a já to od nich pochytil. Neithin šíp.“ Neith byla bohyně lukostřelců a lovu. Pocházela z dávného království na západě zaneseného pískem a nyní byla členkou širokého panteonu khaganátu. Princ zvedl koutek úst. „Takže nebuď překvapená, že k nám sem z druhého konce světa o tobě dorazil příběh či dva.“

	Dlouze ho pozorovala, zatímco se kvílení horského větru mísilo s Kadařiným chrápáním. Vždycky v lukostřelbě vynikala a byla hrdá na svou jistou ruku, jíž se nemohl nikdo rovnat. Nenaučila se tomu však, aby získala proslulost. Věnovala se tomu, protože ji to bavilo a protože ji to naučilo soustředit se navzdory její neklidné povaze. A přitom…

	Sartaq sklidil zbylé jídlo, rychle si ověřil, zda je tábořiště bezpečné, a pak se sám vydal za balvany.

	Teď, když ji mohly vidět jedině hvězdy, se Nesryn konečně usmála.
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	Chaol povečeřel v kuchyni v Torre, kde ho žena, která byla hubená jako tyčka a jíž všichni říkali pouze Kuchařka, nakrmila smaženou rybou, křupavým chlebem, pečenými rajčaty s jemným sýrem a estragonem a potom ho přesvědčila, ať si dá lehký nadýchaný moučník posypaný pistáciemi, ze kterého med doslova odkapával. Yrene seděla vedle něj a snažila se skrýt úsměv, když mu Kuchařka přidávala na talíř další a další jídlo, dokud ji nezačal prosit, ať toho nechá.

	Měl tak plné břicho, že mu představa, že by se měl vůbec pohnout, připadala jako nesplnitelný úkol, a dokonce i Yrene na Kuchařku naléhala, ať se nad nimi slituje.

	Kuchařka je tedy nechala na pokoji, ovšem pro změnu se s rozhodností generála zaměřila na pomocníky v kuchyni a dohlížela na to, aby odnesli večeři do síně o poschodí výš. Chaol se přistihl, že se od ní snaží leccos odkoukat.

	Seděl s Yrene v poklidném tichu a pozoroval zmatek, který propukl kolem, do doby, kdy slunce za širokými okny kuchyně dávno zašlo za obzor.

	Utrousil poznámku o tom, že by si měl nechat osedlat koně, Yrene s Kuchařkou mu ovšem sdělily, že přespí v Torre a ať nezkouší nic namítat.

	A tak je poslechl. Jen poslal vzkaz pro Nesryn po léčitelce, která měla namířeno do paláce, aby se podívala na nemocného sluhu.

	Napsal jí, kde se zdrží a že na něj nemá čekat.

	Jakmile jim trochu slehly přeplněné žaludky, Yrene ho zavedla do jedné z komnat v komplexu. Bez špetky slitování mu vysvětlila, že Torre tvoří z větší části schody a nenacházejí se tu komnaty pro hosty. Ovšem v přilehlém komplexu vyhrazeném lékařům – přitom ukázala na budovu, jíž právě procházeli a která byla oproti zakulacené Torre samý ostrý úhel a rovné plochy – měli v přízemí vždy pár volných pokojů, kde mohli návštěvníci, hlavně blízcí nemocných, přespávat.

	Otevřela dveře komnaty, odkud byl výhled na zahradu. Místnost byla malá, ale čistá a její světlé zdi, jež přes den prohřálo slunce, působily přívětivě. U zdi stálo úzké lůžko a před oknem židle a stolek. Bylo tam právě dost místa na to, aby se tu mohl pohybovat.

	„Ještě jednou se na tebe podívám,“ řekla Yrene s prstem namířeným na jeho chodidla.

	Chaol zvedl nohu v rukou a natáhl ji. Potom zakroužil kotníkem a ztěžka dýchal pod povážlivou tíhou svých nohou.

	Sundala mu boty a ponožky a klekla si před něj. „Dobře. Neměli bychom v tom polevovat.“

	Vrhl pohled na brašnu plnou knih a svitků, které uloupila z knihovny, jež nyní ležela u dveří. Netušil, co se v nich psalo, ale pobrali jich, kolik jen mohli. Jestli se ten útočník, ať už to byl kdokoli nebo cokoli, nějaké zmocnil, možná neměl příležitost, aby se vrátil pro další… Neriskoval by, že se pro ně někdo z Torre vrátí a odnese je.

	Yrene se domnívala, že svitek, který ukryla u něj v komnatách, mohl být osm set let starý. Ovšem pokud byl tak hluboko v knihovně, pak vzhledem ke stáří Torre…

	Neřekl jí, že by podle něj mohl být svitek ještě mnohem starší.

	Mohl být plný informací, které se nemusely zachovat ani v zemích, odkud pocházel.

	„Najdu pro tebe nějaké oblečení,“ prohlásila Yrene, zatímco se rozhlížela po nevelkém pokoji.

	„Stačí mi to, co mám.“ Aniž by na ni pohlédl, dodal: „Spávám bez něj.“

	„Aha.“

	Rozhostilo se ticho, během něhož určitě vzpomínala na to, jak ho našla dnes ráno.

	Ráno. Opravdu od té chvíle uběhlo jen pár hodin? Musela být vyčerpaná.

	Yrene ukázala na svíci hořící na stole. „Potřebuješ víc světla?“

	„To je dobré.“

	„Mohu ti přinést trochu vody.“

	„Nic mi neschází,“ ujistil ji a na rty se mu při tom dral úsměv.

	Mávla rukou k porcelánové nádobě v rohu. „Tak ti aspoň přinesu…“

	„To také zvládnu. Člověk jen musí umět mířit.“

	Yrene zrudla. „Jistě.“ Kousla se do rtu. „Tak… dobrou noc.“

	Měl pocit, že se jí nechce odejít, a klidně by s ní trávil čas dál, jenomže… „Už je pozdě,“ pověděl jí. „Měla by ses vrátit do pokoje, dokud jsou na chodbách stále lidé.“

	Přestože Nesryn nenašla v Antice žádné stopy po valzích a od útoku v knihovně uplynulo několik dní, nechtěl, aby se vystavovala nebezpečí.

	„Ano,“ odpověděla a opřela se rukou o rám dveří. Sáhla po klice, aby za sebou zavřela dveře. „Yrene.“

	Zastavila se a naklonila hlavu.

	Chaol se jí zadíval do očí a na tváři se mu objevil lehký úsměv.

	„Děkuji ti.“ Polkl. „Za všechno.“

	Přikývla, vyšla ven a zavřela dveře. Jemu však přitom neunikl záblesk světla, které jí tančilo v očích.

	* * *

	Druhý den ráno se u jeho dveří objevila žena s přísným výrazem jménem Eretia a sdělila mu, že Yrene je na setkání s Hafizou a navštíví ho v paláci během oběda.

	Yrene Eretii požádala, aby ho doprovodila nazpět do paláce, a Chaol se v duchu divil, proč tím úkolem pověřila starou ženu, která poklepávala nohou, zatímco sbíral své zbraně a těžkou brašnu s knihami, a pohoršeně mlaskala při sebemenším zdržení.

	Ovšem jízda strmými ulicemi s Eretií nebyla tak strašná. Ta žena byla překvapivě dobrou jezdkyní a nehodlala u svého koně tolerovat žádné hlouposti. Přesto se nesnažila zapříst s ním hovor, a když dorazili na nádvoří paláce, opustila ho jen se zamručeným „sbohem“.

	Právě probíhala výměna stráží a vojáci se zdrželi, aby si spolu poklábosili. Už jich dost poznával a pár jich na něj kývlo na pozdrav. Chaol jim gesto oplatil, zatímco mu jeden ze stájníků dovezl křeslo.

	Sotva vytáhl nohy z třmenů a připravil se k sesednutí, z něhož měl dosud obavy, když k němu přispěchaly lehké kroky. Jen co se ohlédl, uviděl, jak se k němu rychle blíží Shen a jeho předloktí…

	Chaol nevěřícně zamrkal. Shen se před ním zastavil, to už však měl rukavici znovu navléknutou na ruce.

	Nebo na tom, co Chaol považoval za jeho ruku. Protože věc, co zahlédl pod rukavicí a rukávem Shenovy uniformy, která mu dosahovala až po loket… Byla to mistrovská práce – kovové předloktí i s rukou.

	Až když si jeho ruku prohlédl dost důkladně, konečně uviděl pravidelné hrbolky na Shenově paži v místě, kde byla kovová ruka upevněná.

	Shen zachytil jeho pohled. Okamžitě postřehl, že Chaol zaváhal, když mu nabídl rámě a rameno, aby mu pomohl z koně.

	Strážce ho oslovil jeho mateřštinou: „Předtím, než jsi to zjistil, ti má pomoc stačila, lorde Westfalle.“

	Chaol pocítil příval čehosi jako hanba, možná čehosi ještě hlubšího.

	Přiměl se opřít rukou o mužovo rameno, právě o to, k němuž byla upnutá kovová ruka, a uvědomil si, že jeho svaly ani na okamžik neochably, když mu Shen pomáhal do připraveného křesla.

	Když se Chaol posadil, stále upíral oči na strážce, zatímco stájníci odváděli jeho koně. „Přišel jsem o ruku před půldruhým rokem,“ vysvětlil mu Shen. „Když princ Arghun navštívil sídlo jednoho z vezírů, pokusila se ho zabít tlupa vzbouřenců z nepokojného království. Během boje mi usekli ruku. Když jsem se vrátil, pečovala o mě Yrene. Byl jsem jedním z jejích prvních vážných případů. Dokázala zachránit část odtud výš.“ Ukázal na ruku pod loktem a pak prsty zamířil k rameni.

	Chaol si zaujatě prohlížel ruku, jež v rukavici vypadala tak skutečně, že by si nevšiml žádného rozdílu, nebýt skutečnosti, že se vůbec nehýbala.

	„Léčitelé dokážou spoustu zázraků,“ podotkl Shen, „ale vykouzlit ruku z ničeho…“ Tiše se zasmál. „To už přesahuje jejich schopnosti – i v případě někoho jako Yrene.“

	Chaol nevěděl, co na to říct. Omlouvat se mu nepřipadalo na místě, a přesto…

	Shen se na něj usmál beze stopy lítosti. „Trvalo mi dlouho, než jsem to překonal,“ poznamenal tlumenějším tónem.

	Chaol věděl, že tím nemyslí to, jak obratně s umělou rukou zacházel.

	„Mohu tě však ujistit, že jsem se sem nedostal sám,“ dodal Shen.

	V jeho hnědých očích zářila nevyslovená nabídka. Muž stojící před Chaolem zůstal nezlomený. Nebyl o nic méně mužem, ačkoli utrpěl kruté zranění. Musel najít nový způsob, jak si ve světě poradit.

	Kromě toho zůstal členem palácové stráže. Takové, která se těšila vynikající pověsti. A nevděčil za to lítosti druhých, ale vlastním zásluhám a vůli.

	Chaol stále nedokázal najít správná slova, kterými by vyjádřil, co právě prožívá.

	Shen kývl, jako by chápal i to.

	Cesta zpátky do komnat byla dlouhá. Chaol nevnímal tváře lidí, jež míjel, ani zvuky, vůně a závan větru pronikající chodbami.

	Když se vrátil do předsíně, našel na stolku svůj vzkaz pro Nesryn. To stačilo na to, aby z hlavy zaplašil všechny ostatní myšlenky.

	S rozbušeným srdcem a roztřesenými prsty zvedl neotevřený, nepřečtený dopis.

	Potom však pod ním zahlédl další, na němž stálo jeho jméno napsané její rukou.

	Roztrhl ho a přečetl si prvních pár řádků.

	Přečetl si ho dvakrát. Třikrát.

	Položil ho na stolek a zadíval se na otevřené dveře Nesryniny ložnice, odkud se linulo ticho.

	Zachoval se jako parchant.

	Dovlekl ji sem. Ve Zlomuvalu ji kvůli němu tolikrát málem zabili a tolik toho ohledně jejich vztahu naznačoval, a přitom…

	Nedovolil si tu myšlenku dokončit. Měl se zachovat lépe.

	Zachovat se lépe k ní. Žádný div, že odlétla do hnízdišť, aby Sartaqovi pomohla najít informace o přítomnosti valgů v této zemi – nebo v jejich vlastní domovině.

	Do prdele. Do prdele.

	Možná od něj neočekávala, že splní své sliby, jenže on… On se jimi cítil zavázán.

	Nechal věci mezi nimi vyznít do ztracena. Využil ji jako nějakou berli…

	Chaol vydechl a zmačkal Nesrynin dopis spolu se svým v ruce.

	* * *

	Možná toho v té malé místnosti v domě lékařů moc nenaspal, protože byl zvyklý na daleko prostornější a krásnější pokoje, říkala si Yrene odpoledne. To by vysvětlovalo, proč byl tak nemluvný a neusmíval se.

	Zato ona měla úsměv na tváři, když po obědě vešla do jeho komnat. Vylíčila Hafize, nakolik pokročili, a představenou to nanejvýš potěšilo. Dokonce Yrene políbila na čelo, než odešla.

	Yrene sem skoro přiskotačila.

	Dokud nevešla do komnat, kde panovalo ticho.

	Chaol byl přímo jeho ztělesněním.

	„Cítíš se dobře?“ zeptala se ho jen tak mimochodem, když ukrývala knihy, které ráno přinesl nazpět.

	„Ano.“

	Opřela se o stůl a upřela oči na Chaola sedícího na zlaté pohovce.

	„Pár dnů jsi necvičil.“ Naklonila hlavu na stranu. „Tedy zbytek těla. Měli bychom se do toho dát.“

	Pro lidi, kteří byli zvyklí se denně hodně pohybovat, byla tak dlouhá zahálka něčím podobným, jako kdyby někdo odebral závislému člověku jeho drogu. Začali být dezorientovaní a nepokojní. Stále cvičil nohy, zato jeho tělo… Možná právě to na něj tak doléhalo.

	„Dobře.“ V očích měl nepřítomný, ztracený výraz.

	„Chceš cvičit tady, nebo na cvičišti stráží?“ Čekala, že to odmítne.

	Chaol ji ale překvapil. „Můžeme to klidně udělat tady.“

	Zkusila to znovu. „Možná by ti prospělo být ve společnosti strážců…“

	„Můžeme cvičit tady.“ Pak se spustil na podlahu a odplazil se od pohovky a nízkého stolku na široký koberec. „Potřebuji, abys mi přidržovala nohy.“

	Potlačila pobouření nad jeho tónem a příkrým odmítnutím. Když si před ním klekla, nedalo jí to a zeptala se: „Vážně jsme znovu tam, kde jsme byli?“

	Nevšímal si její otázky, začal si sedat a zase si lehal a jeho silné tělo se zvedalo a klesalo. Jedna, dvě, tři… Kolem šedesáti už ztratila pojem o správných počtech.

	Když se zvedal nad ohnutá kolena, nedíval se jí do očí.

	Bylo přirozené, že uzdravování duše bylo stejně obtížné jako léčba těla. Určitě musel zažívat těžké dny, možná i týdny. Když se však včera večer loučili, usmíval se a…

	„Pověz mi, co se stalo. Něco se dnes přihodilo.“ Její tón nejspíš nebyl úplně něžný, jak by měl hlas léčitelky být.

	„Nic se nestalo.“ Ta slova byla pouhým vydechnutím.

	Nepřestával cvičit a po šíji mu stékal pot až na bílou košili.

	Zatnula zuby a v duchu počítala do deseti. Kdyby se na něj obořila, ničemu tím nepomůže.

	Chaol se nakonec obrátil na břicho a přešel k dalším cvikům, při nichž mu musela přidržovat nohy v pozici, kdy se mírně odtahoval od země.

	Nahoru a dolů, dolů a nahoru. Hladké svaly na zádech a pažích se mu napínaly a zatínaly.

	Udělal dalších šest druhů cvičení a začal cvičit celou sadu od začátku.

	Yrene ho podpírala, držela a v napjatém tichu ho sledovala.

	Dopřej mu prostor. Ať si to přebere v hlavě, jestli si to přeje.

	Ksakru s jeho přáními.

	Chaol dokončil sadu cviků. Přerývaně dýchal a hruď se mu prudce roztahovala, zatímco hleděl do stropu.

	V jeho obličeji se mihlo něco ostrého a pronikavého, jako by šlo o neslyšnou odpověď na neznámou otázku. Hbitě se zvedl, aby zahájil další sadu.

	„To už stačí.“

	V očích se mu zablesklo a konečně je upřel do jejích.

	Yrene se nesnažila tvářit přívětivě nebo chápavě. „Ublížíš si.“

	Zamračeně pohlédl na ohnutá kolena, která mu podpírala, a znovu se zvedl ze země. „Vím, co snesu.“

	„Stejně jako já,“ utrhla se na něj a rázně kývla k jeho nohám.

	„Jestli budeš takto pokračovat, poraníš si záda.“

	Vycenil zuby v přívalu prudkého hněvu, až jeho nohy pustila.

	Napřáhl ruce, aby se zarazil, když začal sklouzávat vzad, Yrene se však vrhla vpřed a zachytila ho za ramena, aby nedopadl bolestivě na podlahu.

	Cítila pod prsty jeho potem prosáklou košili a jeho dech jí zněl ochraptěle v uchu, když se ujistila, že nespadne. „Zvládám to,“ zabručel jí do ucha.

	„Promiň, že ti to tak úplně nevěřím,“ ucedila, ale sama viděla, že se opravdu dokáže udržet ve vzpřímené poloze. Odtáhla se a posadila se na koberec pár stop od něj.

	Mlčky jeden druhého propichovali pohledem. „Cvičit celé tělo je nezbytné,“ řekla a stroze přitom odsekávala slova, „jenže pokud se budeš přepínat, spíš si ublížíš, než pomůžeš.“

	„Jsem v pořádku.“

	„Myslíš si, že nevím, co děláš?“

	Chaolova tvář se změnila v kamennou masku. Po spánku mu klouzala kapka potu.

	„Toto bývalo tvé útočiště,“ pronesla a ukázala na jeho vypracované zpocené tělo. „Když byly věci těžké, když se něco pokazilo, když jsi byl rozrušený, rozhněvaný nebo smutný, přišel jsi při výcviku na jiné myšlenky. Dřel jsi, dokud tě pot nezačal pálit v očích, dokud se ti netřásly svaly a nenutily tě přestat. A teď to dělat nemůžeš, ne tak jako kdysi.“

	Při jejích slovech mu tvář rudla zlostí.

	Ona však zachovávala chladný přísný výraz, když se zeptala: „Jak se kvůli tomu cítíš?“

	Roztáhl chřípí. „Nemysli si, že mě vyprovokuješ, abych začal mluvit.“

	„Jaký je to pocit, lorde Westfalle?“

	„Víš, jaký je to pocit, Yrene.“

	„Pověz mi to.“

	Když jí odmítl odpovědět, zamručela si pro sebe: „No, když už jsi odhodlaný procvičit celé tělo, mohla bych ti trochu protáhnout nohy.“

	Jeho pohled žhnul jako cejch. Napadlo ji, jestli nějak vytušil svíravý pocit, který jí teď drtil hruď. Propast, jež se jí otevřela v břiše, když dál zarytě mlčel.

	Klekla si a začala mu rukama přejíždět po těle. Začala řadou cviků, jež měly posílit spojení mezi jeho myslí a páteří. Kotníky a chodidly mohl otáčet sám, i když už po desátém opakování zatínal zuby.

	Ona ho ale přinutila to přečkat. Ignorovala, jak pění vztekem, a ponechávala si na tváři přesládlý úsměv, zatímco mu pohyby prstů vlévala do nohou nový život.

	Jakmile se natáhla k horní části jeho stehen, Chaol jí položil ruku na paži, aby ji zastavil.

	Zachytil její pohled a vzápětí se odvrátil a s napjatým výrazem řekl: „Jsem unavený. Už je pozdě. Sejdeme se zítra ráno.“

	„Klidně mohu začít s léčbou teď hned.“ Třeba by po cvičení mohly být přetrhané spojnice mezi mozkem a páteří citlivější než obvykle.

	„Potřebuji si odpočinout.“

	Byla to lež. Navzdory cvičení měl jeho obličej zdravou barvu a oči mu stále plály vzteky.

	Zvážila jeho výraz a žádost. „Nemáš ve zvyku odpočívat.“

	Skrz stisknuté zuby ucedil: „Odejdi.“

	Yrene při tom rozkazu vyprskla. „Můžeš rozkazovat mužům a sluhům, lorde Westfalle, ale já tě poslouchat nemusím.“ Přesto vstala. Měla už po krk jeho neomalenosti. Dala si ruce v boku a zadívala se na něj, zatímco ležel na koberci. „Nechám ti sem poslat jídlo. Takové, co ti pomůže nabrat svaly.“

	„Já vím, co mám jíst.“

	To ji nepřekvapovalo. Pěstoval si úžasnou postavu už celé roky.

	Oprášila si sukni šatů. „Ano, ale já tento obor studovala.“

	Chaol se naježil, ale nic na to neodpověděl. Znovu se zahleděl na úponky a květiny vyobrazené na koberci.

	Opět se na něj medově usmála. „Ať jsi zítra za rozbřesku hezky čilý, lorde…“

	„Neříkej mi tak.“

	Pokrčila rameny. „Myslím, že ti mohu říkat, jak uznám za vhodné.“

	Prudce zvedl hlavu a zdál se být bez sebe zlostí. Připravila se, že ji zahrne ostrými slovy, avšak podle všeho se ovládl a jen jí škrobeně zopakoval: „Odejdi.“

	Přitom ukázal rukou na dveře.

	„Měla bych tě do toho prstu kopnout,“ obořila se na něj Yrene a rázně zamířila ke dveřím. „Jenomže se zlomenou rukou bys tu musel zůstat ještě déle.“

	Chaol znovu vycenil zuby a zuřivý vztek z něj doslova sálal. Jizva na obličeji se mu jasně rýsovala oproti zrudlé kůži. „Odejdi.“ Vrhla na něj další odporně sladký úsměv a zavřela za sebou dveře. Rychle prošla palácem, zatínala ruce v pěst a snažila se nekřičet.

	Pacienti mívali špatné dny. Měli na ně právo. Byla to přirozená součást uzdravování.

	Jenomže už toho tolik překonali. Začínal se jí svěřovat a ona mu prozradila věci, které vědělo jen málo lidí. Navíc se včera dobře bavila…

	V duchu si procházela každé slovo, které prohodili předešlý večer. Třeba ho rozlítilo něco, co mu cestou sem řekla Eretia, která nebyla vyhlášená ohleduplným přístupem k nemocným. Yrene musela přiznat, že ji překvapuje, že ta žena vůbec někoho snese, natož že je ochotná pomáhat lidem. Třeba se ho nějak dotkla nebo ho urazila.

	Nebo se stal závislým na Yrenině neustálé přítomnosti a rozhodilo ho, že narušili obvyklý pořádek. Už slyšela o pacientech a léčitelích, kteří se ocitli v podobné situaci.

	On však žádné známky závislosti nevykazoval, právě naopak. Byl velmi nezávislý a hrdý, což mu ztěžovalo léčbu a současně mu v ní napomáhalo.

	Yrene sotva popadala dech. Jeho chování jí drásalo nervy.

	Nakonec vyhledala Hasar.

	Princezna se zrovna vracela z hodiny boje s mečem. Renia byla na nákupech ve městě, svěřila se princezna Yrene, když ji zpocenou rukou uchopila za rámě a odvedla ji ke svým komnatám.

	„Nikdo dnes nemá stání,“ postěžovala si Hasar a přehodila si propocený cop přes rameno. „Dokonce i Kashin je s otcem na jakémsi jednání ohledně svých oddílů.“

	„Je k tomu nějaký důvod?“ zeptala se Yrene obezřetně.

	Hasar pokrčila rameny. „S tím se mi nesvěřil. Nejspíš ovšem cítil potřebu se předvést, když nás Sartaq zahanbil tím, že odletěl na pár týdnů do hnízdiště v horách.“

	„Je pryč?“

	„A vzal s sebou kapitánku Faliq.“ Hasar se suše usmála. „Překvapuje mě, že neutěšuješ lorda Westfalla.“

	Ach tak. „Kdy odlétli?“

	„Včera odpoledne. Vypadá to, že o tom nikomu neřekla. Nevzala si ani své věci. Prostě mu jen nechala vzkaz a vyrazila s mým bratrem za zapadajícím sluncem. Netušila jsem, že Sartaq umí být tak okouzlující.“

	Yrene jí úsměv neoplatila. Vsadila by hezkou sumu na to, že Chaol vzkaz našel, když se ráno vrátil, a zjistil, že Nesryn zmizela. „Jak ses dozvěděla, že mu nechala vzkaz?“

	„Posel to všem vyzvonil. Nevěděl, co mu napsala, ale zanechala pro něj dopis ve hnízdišti společně s listem pro příbuzné ve městě.

	To byla jediná stopa, co po ní zůstala.“

	Yrene si předsevzala, že už nebude do paláce posílat žádné dopisy. Aspoň ne žádné důležité.

	Žádný div, že byl Chaol neklidný a rozhněvaný, pokud se Nesryn takto vypařila.

	„Máš podezření, že jde o nějakou podlost?“

	„Ze strany Sartaqa?“ Hasara se uchechtla. Její otázka byla dostatečnou odpovědí.

	Když došly ke dveřím princezniných komnat, sluhové jim beze slova otevřeli a ustoupili, jako by nebyli nic víc než zhmotnělé stíny.

	Yrene se ale na prahu zastavila a zapřela se patami, když ji Hasar chtěla odvést dovnitř. „Zapomněla jsem mu připravit čaj,“ zalhala a odtáhla ruku z Hasařina sevření.

	Princezna se na ni pouze vědoucně usmála. „Jestli se dozvíš nějaké zajímavé novinky, víš, kde mě najdeš.“

	Yrene se vzmohla na přikývnutí a otočila se na patě.

	Nevydala se do Chaolových komnat. Pochybovala, že by se mu za těch deset minut, co se hnala chodbami, zlepšila nálada. Kromě toho věděla, že kdyby se s ním setkala, nemohla by si pomoct a zeptala by se ho na Nesryn. Nedopřála by mu klid, dokud by se nepřestal ovládat, a ona si nedovedla představit, jaký by to mělo dopad na jejich vztah. Možná by dospěli do bodu, na nějž nebyl ani jeden připravený.

	Měla však dar a díky Chaolovi jí nyní neúnavně a se vší silou burácel v žilách.

	Nedokázala pokojně sedět a nechtěla se vrátit do Torre, aby si četla nebo pomáhala ostatním při práci.

	Yrene vyšla z paláce a vydala se do prašných ulic Anticy.

	Cestu znala. Chudinská čtvrť se nacházela stále na stejném místě. Jen se rozrůstala nebo zmenšovala podle toho, jaký vládce v zemi panoval.

	Za jasného denního světla tu člověku nehrozilo velké nebezpečí. Nežili tu zlí lidé. Jen chudí a někteří byli zoufalí. Řadu z nich ostatní opomíjeli a oni nakonec ztratili naději.

	A tak dělala to co vždycky, dokonce i v Innishi.

	Nechala se vést zvukem kašle.
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	Yrene do západu slunce ošetřila šest lidí a až potom opustila chudinskou čtvrť.

	Jedna žena měla nebezpečný nádor v plicích, který by ji zabil. Měla tolik práce, že jí nezbýval čas, aby navštívila léčitele nebo lékaře. V přeplněném domě stravovala tři děti horečka a jejich matka plakala nejprve v panice a pak vděkem, když Yrenina magie nemoc zkrotila, utlumila a nakonec vyhnala z jejich tělíček. Jeden muž si před týdnem zlomil nohu a zašel za místním mizerným lékařem, protože si nemohl dovolit odvoz do Torre. A ten šestý případ…

	Té dívce nemohlo být víc než šestnáct let. Yrene si jí všimla, protože měla podlitinu pod okem. Potom uviděla její rozbitý ret.

	Její magie ochabovala a její kolena společně s ní, přesto dívku zavedla k jedněm dveřím a uzdravila jí oko i ret, pak pohmožděná žebra. Zhojila obří modřiny – stopy rukou – na jejím předloktí.

	Yrene se jí na nic nevyptávala. Beztak dokázala odpovědi vyčíst z jejího ustrašeného výrazu. Napadlo ji, jestli se dívka neobává, že skončí ještě hůř, když se vrátí domů beze stopy zranění.

	Proto jí pohmožděniny ponechala. Uzdravila kůži pod nimi, přičemž zachovala poraněný vzhled, takže povrch pokožky zůstal takový, jaký byl, možná trochu citlivější, aby skryla zhojené rány.

	Nepokoušela se dívce radit, ať odejde. Ať už jí ty modřiny zasadil někdo z rodiny, milenec nebo někdo jiný, Yrene věděla, že rozhodnutí odejít záleží pouze na ní. Jenom jí řekla, že pokud bude potřebovat pomoc, dveře Torre pro ni budou vždy otevřené a nikdo se jí nebude na nic ptát, ani po ní žádat peníze, a že se postarají, aby ji nikdo nemohl odvést, pokud si to nebude sama přát.

	Dívka jí políbila hřbet ruky na znamení díků a pospíchala domů, protože už se blížil soumrak.

	Yrene také přidala do kroku a následovala třpytící se sloup Torre, jenž ji vedl domů jako maják.

	V žaludku jí kručelo a hlava se jí točila únavou a hladem.

	Byla vyčerpaná a byl to dobrý pocit. Bylo dobré pomáhat druhým.

	A přesto… Stále vnímala tu neodbytnou, nepolevující energii, která jí mravenčila v těle a naléhala na ni. Víc, víc, víc. Znala důvod. Věděla, proč je celá nesvá a pořád zuří.

	Proč změnila směr a namířila si to k mohutnému zářivému paláci.

	Zastavila se u oblíbeného stánku s jídlem a dopřála si pokrm z pomalu opékaného jehněčího, který během chvilky spořádala. Obvykle byla příliš zaneprázdněná na to, aby jedla mimo palác nebo Torre, ale když na to došlo… Yrene si spokojeně pohladila břicho, zatímco se ubírala vzhůru k paláci. Potom ovšem uviděla obchod s kahve a našla v žaludku ještě místo na jeden šálek a zákusek máčený v medu.

	Jen se hloupě potloukala po městě, neklidná a rozzlobená.

	Yrene, znechucená sama sebou, si konečně pospíšila do paláce. Letní slunce zapadalo pozdě, takže když procházela setmělými chodbami, už bylo dávno po jedenácté.

	Třeba spal. Možná by to bylo požehnání. Netušila, proč se sem vůbec obtěžovala chodit. Mohla klidně počkat do rána, než mu utrhne hlavu.

	Nejspíš už spal.

	Aspoň v to doufala. Asi by bylo lepší, kdyby mu jeho léčitelka nevpadala do pokoje a netřásla s ním, ať se kouká probudit. Takové chování by v Torre neschvalovali, obzvlášť ne Hafiza.

	Přesto kráčela dál, čím dál rychleji, a její kroky na mramorové podlaze téměř duněly. Pokud chtěl bránit pokrokům v léčbě, ať si poslouží, ale ona mu to rozhodně nedovolí – ne, aniž by se nepokusila proti tomu zakročit.

	Yrene se hnala dlouhou setmělou chodbou. Nebyla žádný zbabělec. V tomto boji neustoupí. Tu bázlivou dívku zanechala v zapadlé uličce v Innishi. A pokud chtěl být nasupený kvůli Nesryn, tak ať. Ale aby kvůli tomu odvolal jejich schůzku… To bylo nepřijatelné.

	Prostě mu to poví, klidně a rozumně, a odejde.

	Yrene se při každém kroku mračila a mumlala si pro sebe to slovo: Nepřijatelné.

	Ještě ke všemu mu dovolila, aby ji vyhodil z pokoje, ať si namlouvala cokoli.

	To bylo nepřijatelné ještě víc.

	Pitomý blázne. To taky zamumlala.

	Dost nahlas, až jí málem unikl ten zvuk.

	Krok – zavrzání bot o kámen – přímo za ní.

	Tak pozdě večer to nejspíš byli sluhové vracející se do komnat svých pánů, jenže…

	Najednou to tu bylo zase. Ten pocit, to mravenčení.

	V chodbě lemované sloupy byly jen stíny a paprsky měsíčního světla.

	Yrene zrychlila.

	Pak to zaslechla znovu. Kroky za zády. Nenucené a kradmé.

	V ústech jí vyschlo a srdce jí divoce bilo. Neměla u sebe brašnu, ani nožík. V kapsách měla jen ten vzkaz.

	Pospěš si, broukl jí do ucha tlumený něžný hlas. Přitom však zněl jen v její mysli.

	Nikdy předtím ho neslyšela, ale někdy cítila jeho teplo. Proudilo jí žilami, když z ní tryskala magie. Připadal jí známý jako její vlastní hlas. Jako tep jejího srdce.

	Pospěš, děvče.

	Ta slova byla protkaná naléhavostí.

	Přidala do kroku, až skoro utíkala.

	Měla před sebou roh. Stačilo se za něj dostat, uběhnout třicet stop chodbou a bude před jeho komnatami.

	Měl na dveřích zámek? Zamkl je, aby se nemohla vrátit, nebo aby se dovnitř nedostal její pronásledovatel? Utíkej, Yrene!

	A ten hlas…

	Byl to hlas její matky, který na ni křičel v mysli a srdci.

	Nepřemýšlela nad tím. Vůbec se nad tím nepozastavovala.

	Rozběhla se, jak nejrychleji mohla.

	Střevíce jí klouzaly po mramoru a ten člověk, ta věc za ní… i její kroky přešly do běhu.

	Yrene vpadla za roh a uklouzla. Svezla se k protější zdi tak prudce, že jí ramenem projela bolest. Zabírala nohama, aby znovu získala rychlost, a neodvažovala se ohlédnout.

	Přidej!

	Yrene už viděla jeho dveře. Viděla světlo vycházející zpod nich. Z hrdla se jí vydral vzlyk.

	Chvátající kroky za ní se přibližovaly. Netroufla si podívat se za sebe, aby neztratila rovnováhu.

	Dvacet stop. Deset. Pět.

	Yrene skočila po klice a sevřela ji vší silou, aby neproklouzla kolem dveří, když se do nich opřela.

	Dveře se otevřely a ona se vřítila dovnitř. Nohy jí podkluzovaly, když plnou vahou vrazila do dveří a snažila se nahmatat zámek.

	Byly tam dva.

	Když zamkla první, osoba na druhé straně udeřila do dveří.

	Ty se zatřásly.

	Prsty se jí chvěly a dech jí unikal v prudkých vzlycích, když zápolila s druhým, těžším zámkem.

	Když uzamkla i ten, dveře opět zarachotily.

	„Co to sakra…“

	„Vrať se do pokoje,“ nařídila Chaolovi šeptem a neodvažovala se spustit zrak ze dveří, které se nepřestávaly otřásat. Klika zacvakala.

	„Vrať se tam. Dělej!“

	Když se Yrene ohlédla, spatřila ho na prahu ložnice s mečem v ruce. Díval se na dveře.

	„Kdo to ksakru je?“

	„Jdi dovnitř,“ řekla a hlas se jí zlomil. „Prosím.“

	Vyčetl hrůzu z její tváře. Vyčetl ji a pochopil.

	Zajel zpět do pokoje, podržel jí dveře a zavřel je za ní.

	Dveře v předsíni zapraskaly. Chaol s cvaknutím zamkl. Na jediný zámek.

	„Prádelník,“ řekl pevným tónem. „Dokážeš s ním pohnout?“

	Yrene se otočila k prádelníku vedle dveří. Neodpověděla. Vrhla se proti němu a střevíce jí znovu uklouzly na naleštěném mramoru.

	Odkopla je z nohou. Naboso se dokázala o kámen lépe zapřít, když tlačila, lapala po dechu a strkala…

	Prádelník se přesunul před dveře ložnice.

	„Dveře do zahrady,“ přikázal Chaol, který je právě uzamykal.

	Byly z tvrdého skla.

	Hrůza a panika jí sevřely žaludek a vyrvaly jí dech z hrdla.

	„Yrene,“ oslovil ji Chaol klidně. Nespouštěl zrak z jejích očí. Dodával jí odvahu. „Jak daleko je z vnější chodby nejbližší vchod do zahrady?“

	„Dvě minuty chůze,“ odpověděla bezděčně. Dalo se k němu dostat pouze z vnitřních komnat a ve většině z nich někdo byl… Neznámý bude muset projít chodbou až na konec nebo riskovat a proběhnout sousedními ložnice, které… „Nebo jedna.“

	„Tak ji musíme využít.“

	Rozhlédla se po ložnici. Vedle skleněných dveří stála vysoká skříň. Příliš velká a těžká…

	Ovšem zástěna před koupelnou…

	Přehnala se pokojem a Chaol se vrhl pro sadu dýk na nočním stolku.

	Popadla těžkou dřevěnou zástěnu. Táhla ji a strkala k oknu a přitom zaklela, když se zadrhla o koberec. Ovšem hýbala se. Yrene ji dostala na místo. Spěšně rozevřela dveře šatní skříně a zapříčila zástěnu mezi ni a zeď. Párkrát jí pro jistotu zatřásla.

	Zástěna odolávala.

	Rozběhla se ke stolu a shodila z něj knihy i vázy. Ty se roztříštily všude po podlaze.

	Zůstaň klidná. Soustřeď se.

	Yrene přitáhla stůl k dřevěné zástěně a s mohutným zaduněním ho převrátila na bok. Přistrčila ho k zátarasu, který vytvořila.

	Jenže okno…

	Na protější straně místnosti jedno bylo – vysoko a celkem malé, a přesto…

	„Nech ho být,“ nařídil jí Chaol a přejel před skleněné dveře s taseným mečem a dýkou sevřenou v druhé ruce. „Jestli se sem zkusí dostat skrz něj, bude muset postupovat pomalu, aby se jím protáhl.“

	Dost zvolna na to, aby ho zabili. Ať to bylo cokoli.

	„Pojď sem,“ vyzval ji tiše.

	Poslechla ho a přitom těkala očima mezi dveřmi ložnice a těmi do zahrady.

	„Dýchej zhluboka,“ řekl jí. „Uklidni se. Strach tě zabije stejně snadno jako zbraň.“

	Yrene se snažila řídit jeho slovy.

	„Vezmi si tu dýku na posteli.“

	Při pohledu na zbraň se zatvářila polekaně.

	„Udělej to.“

	Uchopila dýku a ucítila v ruce chladnou tíhu neúprosného kovu.

	Chaol dýchal klidně. S neochvějným soustředěním pozoroval obojí dveře a okno.

	„Koupelna,“ špitla.

	„Okna jsou příliš vysoko a jsou moc úzká.“

	„Co když to nemá lidské tělo?“

	Ta slova ji proťala v ochraptělém šepotu. Ilustrace, co viděla v knize…

	„Tak ho zdržím a ty utečeš.“ Jenže před východy stál nábytek… Vtom jí došlo, co jí říká.

	„Nic takového neudělám.“

	Dveře ložnice se otřásly pod útočníkovým úderem. Poprvé, podruhé.

	Klika nepřestávala cvakat.

	Ach, bohové.

	Neztrácel čas cestou do zahrady. Prostě se vlámal dovnitř hlavním vchodem.

	Při další ráně uskočila. Pak se ozvala další.

	„Klid,“ zabručel Chaol.

	Yrene se třásla dýka v ruce, když se otočil ke dveřím ložnice se zbraněmi pevně sevřenými v prstech.

	Další rána, zuřivá a rozběsněná.

	Potom to zaslechli.

	Tiché syčení, které neznělo jako hlas muže ani ženy.

	„Yrene,“ zašeptalo to mezerou ve dveřích a ona v tom tónu zachytila pobavení. „Yrene.“

	Krev jí tuhla v žilách. Ten hlas nezněl lidsky.

	„Co chceš?“ uhodil na něj Chaol hlasem pevným jako ocel.

	„Yrene.“

	Kolena se jí třásla tak zoufale, že se sotva udržela na nohou. Veškerý výcvik, kterého se jí kdy dostalo, se jí okamžitě vykouřil z hlavy.

	„Zmiz,“ zavrčel Chaol ke dveřím. „Nebo toho budeš litovat.“

	„Yrene,“ zasyklo to s krátkým zasmáním. „Yrene.“

	Valg. Opravdu ji jeden z nich tehdy v noci zkoušet uštvat a dnes večer si pro ni přišel znovu.

	Přitiskla si volnou ruku na ústa a klesla na kraj postele.

	„Ani na okamžik neztrácej čas tím, že se budeš bát zbabělce, který potmě pronásleduje ženy,“ vmetl jí do tváře Chaol.

	Ta věc za dveřmi zavrčela. Klika zarachotila. „Yrene,“ zopakoval ten venku.

	Chaol jí jen hleděl do očí. „Strach mu nad tebou dává moc.“

	„Yrene.“

	Chaol přijel blíž a položil si dýku a meč na klín. Yrene sebou trhla a chtěla ho varovat, ať nikdy neskládá zbraně. Jenže Chaol se před ní zastavil a uchopil její tvář do dlaní. Teď byl ke dveřím zády, a ona přesto věděla, že vnímá každý zvuk a pohyb za nimi. „Nebojím se,“ ujistil ji tichým, avšak ne slabým hlasem. „A ty bys také neměla.“

	„Yrene,“ vyštěkla ta věc za dveřmi a vrazila do nich.

	Yrene ucukla, ale Chaol držel její tvář pevně a nespouštěl z ní pohled.

	„Postavíme se tomu,“ slíbil jí. „Společně.“

	Společně. Zemřou tu, nebo budou žít – společně.

	Její dech se zklidnil a byli si tak blízko, že pocítila na rtech jeho dech.

	Společně.

	Nenapadlo ji, že by mohla takové slovo použít, cítit jeho význam… Necítila ho od chvíle, kdy… Společně.

	Yrene přikývla. Ne jednou, ale dvakrát.

	Chaol zapátral po čemsi v jejích očích a jeho dech ji zahřál na ústech.

	Zvedl její ruku, kterou dosud svírala dýku, a upravil jí úchop. „Drž ji mírně pozvednutou, ne přímo. Víš, kam mířit.“ Položil si ruku na hruď. Na srdce. „A na ostatní místa.“

	Mozek. Oční důlky. Hrdlo, které se dá proříznout, aby unikla životně důležitá krev. Všechny tepny, jež lze zasáhnout, aby útočník rychle vykrvácel.

	Učila se ty věci, aby zachraňovala životy. Ne aby je ukončovala.

	Jenže tato věc…

	„Nejlepší je utnout jim hlavu, ale nejdřív se ho pokus srazit k zemi. Na dost dlouho, aby ho bylo možné stít.“

	Uvědomila si, že to pro něj nebylo nic nového. Zabil ty věci. Zvítězil nad nimi. Postavil se jim bez magie, jen s nezlomnou vůlí a odvahou.

	A ona… překonala hory i moře. Dokázala to sama.

	Ruka se jí přestala chvět a už dýchala pokojněji.

	Chaol stiskl její prsty v ruce, až v dlani pocítila jemně kovaný jílec. „Společně,“ pronesl naposledy a pustil ji, aby se mohl opět chopit zbraní.

	Otočil se ke dveřím.

	Rozhostilo se ticho.

	Chaol vyčkával a odhadoval situaci. Nic mu neuniklo. Jako šelmě připravené zaútočit.

	Yrene se mu s dýkou pevně sevřenou v ruce postavila za záda.

	Z předsíně se ozvala hlasitá rána a po ní křik.

	Yrene se polekala, ale Chaol si s neskutečnou úlevou oddechl.

	Poznal ty zvuky dřív než ona.

	Křik strážců.

	Mluvili v halhštině a skrz dveře ložnice na ně volali, jak jsou na tom. Jsou v bezpečí? Nejsou zranění?

	Yrene jim lámaně odpověděla, že se jim nic nestalo. Strážci tvrdili, že nějaká služebná uviděla zničené dveře komnat a doběhla pro pomoc.

	V komnatách nikdo další nebyl.

	
[image: Image] 28 [image: Image]

	Princ Kashin dorazil rychle poté, co pro něj na Yreninu žádost došli strážci. Dřív se ona ani Chaol neodvážili odtáhnout nábytek, kterým zajistili dveře. Ostatní členové královské rodiny by je zaplavili otázkami, zato Kashin by hrozbu okamžitě pochopil.

	Chaol už tou dobou znal princův hlas dostatečně dobře a Yrene ještě lépe, takže když zazněl v předsíni, Chaol na ni kývl, ať prádelník odtáhne.

	Chaol na okamžik pocítil vděk za to, že se pohyboval v křesle, jinak by se mu úlevou nejspíš podlomily nohy.

	Nedokázal přijít na to, jak Yrene pomoct. Ne když byl na křesle a měl by čelit valgskému poskokovi. Byl by předem odepsaný, i když odhadoval, že by je dýka nebo meč hozený v pravou chvíli mohly zachránit. Hod dýkou, nic lepšího teď dělat nemohl.

	Příliš mu na tom nezáleželo. Ne pokud šlo o něj. Důležitější bylo, kolik času by takovým hodem získal pro Yrene.

	Někdo po ní šel. Chtěl ji zabít. Děsit ji a trýznit a možná ještě hůř, pokud skutečně šlo o zvěda ovládaného Morathem. A přesně tak to znělo.

	Nedokázal ten hlas poznat. Těžko říct, zda šlo o muže či o ženu.

	Útočník však byl jen jeden.

	Yrene dokázala zachovat klid, když konečně otevřela dveře, za nimiž stál znepokojený Kashin, který se snažil popadnout dech. Princ si ji prohlédl od hlavy po špičky nohou a zběžně se podíval i na Chaola, ovšem vzápětí upřel zrak znovu na léčitelku. „Co se stalo?“

	Yrene, jež zůstávala za Chaolovou židlí, odpověděla s překvapivým klidem: „Chtěla jsem se sem vrátit, abych se ujistila, že lord Westfall nezapomněl na léčivý nápoj.“

	Lhářka. Pohotová, hezká lhářka. Nejspíš sem měla namířeno, aby si Chaola podala, což ostatně očekával celý večer.

	Yrene obešla křeslo a postavila se vedle něj, dost blízko na to, aby na rameni ucítil její teplo. „Když jsem byla skoro tady, vycítila jsem, že mám někoho v patách.“ Yrene vysvětlila všechno ostatní a čas od času se rozhlédla po místnosti, jako by měl neznámý útočník každým okamžikem vyskočit ze stínů. Když se Kashin zeptal, jestli tuší, proč by jí někdo mohl chtít ublížit, po očku pohlédla na Chaola. Proběhl mezi nimi neslyšný rozhovor: Muselo jít o to, aby ji zastrašili a ona mu přestala pomáhat. Morath k tomu určitě měl nějaký zvrácený důvod. Princi ovšem řekla, že důvod nezná.

	Kashinova tvář byla plná zuřivosti, když si prohlížel popraskané dveře Chaolovy ložnice. Pak se otočil přes rameno ke strážcům, kteří prohledávali komnaty. „Čtyři z vás zůstanou na hlídce před hlavním vchodem, další čtyři budou na konci chodby a tucet zajistí zahradu. Dalších šest bude střežit křižovatky chodeb, které sem vedou.“

	Yrene si dlouze vydechla, nejspíš úlevou.

	Kashin to zaslechl, položil ruku na rukojeť meče a prohlásil:

	„Stráže prohledávají palác. Osobně se k nim připojím.“

	Chaol věděl, že to nedělá jen kvůli Yrene. Uvědomoval si, že má dobrý důvod, proč se pátrání zúčastnit, a tím byla bílá zástava, která dosud visela v jeho oknech.

	Byl galantní a oddaný. Třeba by takoví měli být všichni princové.

	Mohl by být Dorianovým dobrým přítelem, pokud se věci budou vyvíjet v jejich prospěch.

	Kashin se podle všeho snažil upokojit a pak se Yrene tiše zeptal: „Než odejdu… Co kdybych tě odvedl do Torre? Pochopitelně s ozbrojeným doprovodem.“

	V princových očích se zračilo tolik obav a naděje, že se Chaol raději zadíval na strážce, kteří nepřestávali zkoumat každý kout komnat.

	Yrene se ale objala rukama a odpověděla: „Tady se cítím bezpečněji.“

	Chaol se musel zarazit, aby k ní při těch slovech překvapeně nevzhlédl.

	Mluvila o něm. Připadala si víc v bezpečí tady s ním.

	Málem jí připomněl, že je na kolečkovém křesle.

	Kashin nyní upřel zrak na něj, jako by si právě vzpomněl, že tu je také. Jeho oči působily náhle chladně a zklamaně. Když opětoval Chaolův pohled, bylo v jeho výrazu i varování.

	Chaol spolkl vlastní pádnou odpověď, ať ho princ přestane provrtávat očima a vydá se prohledávat palác.

	Nebude Yrene nadbíhat. Celý den nedokázal dostat z hlavy Nesrynin dopis. Když zrovna nepřemítal nad tím, co mu ukázal Shen – co cítil, když spatřil, co hrdý strážce skrývá pod rukávem.

	Princ si však jen přitiskl ruku na hruď a sklonil hlavu. „Dejte mi vědět, pokud budete cokoli potřebovat.“

	Yrene na Kashina sotvaže dokázala kývnout. Její výraz byl tak odmítavý, že Chaolovi bylo toho muže téměř líto.

	Princ ještě dlouze pohlédl na Yrene a vyšel z pokoje. Pár strážců ho následovalo, ostatní ale zůstali. Chaol se skrz dveře do zahrady díval, jak před nimi muži zaujímají místa.

	„Nesrynina ložnice je volná,“ poznamenal, když konečně osaměli.

	Čekal, že se Yrene zeptá proč, pak si však uvědomil, že se o Nesryn nezmínila ani slovem, když sem přiběhla. Nepokusila se ji jít probudit. Zamířila rovnou k němu.

	Proto ho nepřekvapilo, když Yrene odvětila: „Já vím.“

	Doslechla se to od špehů v paláci nebo to byla jedna z klevet, co tu kolovaly? Bylo mu to jedno. Ne když Yrene dodala: „Mohu… mohu tu zůstat? Budu spát na podlaze…“

	„Můžeš spát na posteli. Pochybuji, že dnes v noci usnu.“

	I když venku hlídkovali strážci… Viděl, co valg dokáže proti převaze protivníků. Viděl, jak Aelin postupovala – osamělá vražedkyně v poli plném mužů – a vmžiku je pobíjela.

	Ne, dnes v noci rozhodně spát nebude.

	„Nemůžeš v tom křesle sedět celou noc.“

	Chaol na ni vrhl pohled, který tvrdil pravý opak.

	Yrene polkla a omluvila se, že musí jít do koupelny. Zatímco se ve spěchu umývala, Chaol zkontroloval stráže venku a ověřil si, že zámek vydrží. Když se vynořila, měla na sobě ještě stále šaty, hruď měla mokrou a ve tváři byla opět bledá. U postele zaváhala.

	„Vyměnili prostěradla,“ poznamenal Chaol potichu.

	Vklouzla dovnitř, aniž by se na něj podívala. Každý její pohyb působil plašeji než obvykle. Křehčeji.

	Pořád byla bez sebe hrůzou, ačkoli si vedla skvěle. Nebyl si jistý, jestli by on sám dokázal s prádelníkem hnout, ovšem čirá hrůza jí dodala sílu. Už slyšel příběhy o matkách, které zvedly celé povozy, když pod nimi uvízlo jejich dítě.

	Yrene vklouzla pod pokrývku, ale nepoložila hned hlavu na polštář. „Jaké to je někoho zabít?“ Před očima se mu mihl Cainův obličej.

	„I pro mě je to… nové,“ připustil Chaol.

	Tázavě naklonila hlavu.

	„Poprvé jsem zabil člověka… vloni před svátkem Yule.“

	Nakrčila čelo. „Ale… vždyť…“

	„Jsem k tomu vycvičený. Předtím jsem bojoval, ovšem nikdy jsem nikoho nezabil.“

	„Byl jsi kapitánem stráže.“

	„Řekl jsem ti přece, že to bylo složité,“ odpověděl s hořkým úsměvem.

	Yrene se konečně uložila. „Ale od té doby jsi zabíjel.“

	„Ano, jenže ne tolik, abych si na to zvykl. Zabíjel jsem valgy, to ano, jenže lidi, které ovládají… Někteří jsou navždy ztracení, jiní ovšem zůstávají naživu v démonově nitru. Pokud jde o to rozpoznat, koho mám zabít a koho ušetřit… stále si nejsem jistý, kdy se rozhoduji správně. Mrtví nemluví.“

	Sklouzla hlavou po polštáři. „Když mi bylo sedm, složila jsem před svou matkou přísahu. Zařekla jsem se, že nikdy nezahubím člověka. V případě některých nemocných… Říkala mi, že by pro ně bylo milosrdnější nabídnout jim smrt. To by ale bylo něco jiného než bezcitné vraždění.“

	„To je pravda.“

	„Myslím, že bych se pokusila zabít toho, co se na nás dobýval. Byla jsem tak…“ Čekal, že dodá vyděšená. Vyděšená, když můj jediný obránce byl muž v kolečkovém křesle. „Byla jsem odhodlaná, že neuteču. Řekl jsi, že bys pro mě získal čas, jenže… Já bych to nemohla udělat. Znovu ne.“

	Srdce se mu sevřelo v hrudi. „Chápu.“

	„Jsem ráda, že jsem to neudělala. Jenže ten útočník uprchl, ať už to byl kdokoli. Možná bych neměla cítit velkou úlevu.“

	„Třeba bude mít Kashin při pátrání štěstí.“

	„O tom pochybuji. Ten útočník se vytratil, než dorazily stráže.“

	Chaol se odmlčel. Po chvíli však dodal: „Doufám, že tu dýku nebudeš muset nikdy použít, Yrene – tuto, ani žádnou jinou. Ani z milosrdenství.“

	Žal v jejích očích mu vyrazil dech. „Děkuji ti,“ řekla tiše. „Za to, že jsi byl ochotný vzít tu smrt na sebe.“

	Nikdy mu nikdo něco podobného neřekl, ani Dorian. Jenže ostatní od něj očekávali, že bude zabíjet. Celaena – Aelin byla vděčná za to, že zabil Caina, aby ji zachránil, přitom ale předpokládala, že jednoho dne někoho připraví o život.

	Ona sama to udělala víckrát, než by dokázal spočítat, a to, že si nemohl připsat žádné padlé protivníky, bylo… zahanbující. Pokud se tak dalo mluvit o usmrcení jiného člověka.

	Od té doby jich pozabíjel víc než dost – ve Zlomuvalu po boku povstalců bojujících proti valgům. Jenže díky Yrene se ten počet nyní zdál menší. Nikdy na to tak nepohlížel. S hrdostí a úlevou.

	„Je mi líto, že Nesryn odletěla,“ zamumlala Yrene v matném světle.

	Nejsi vůči mně vázaný žádnými sliby. Stejně jako já nejsem vázaná sliby vůči tobě.

	„Slíbil jsem jí dobrodružství,“ přiznal Chaol. „Zasloužila si nějaké zažít.“

	Yrene byla zticha. Když se otočil od dveří do zahrady, uviděl, že leží zachumlaná v posteli a nespouští z něj oči. „A co ty? Co si zasloužíš ty?“

	„Nic. Nezasloužím si nic.“

	Yrene si ho zamyšleně měřila. „S tím rozhodně nesouhlasím,“ broukla se ztěžklými víčky.

	Znovu obhlédl východy a po chvíli dodal: „Dostal jsem toho hodně a všechno jsem promarnil.“

	Ohlédl se na ni, jenže to už spala s pokojným výrazem a klidně dýchala.

	Dlouho ji pozoroval.

	* * *

	Nastal úsvit a Yrene ještě stále spala.

	Chaol si párkrát na chvíli zdříml, jenže delší spánek si ani nemohl dovolit.

	Jakmile sluneční světlo dopadlo na podlahu v ložnici, už si umýval tvář a vyplachoval si ospalky z očí.

	Yrene se ani nehnula, když vyjel z komnat na chodbu. Strážci stáli přesně tam, kde jim Kashin přikázal držet hlídku, a potom mu podrobně popsali, kam se má vydat, když jim pohlédl do očí a zeptal se jich na cestu.

	Pak jim sdělil, že jestli se Yrene v jeho nepřítomnosti něco stane, zláme jim všechny kosti v těle.

	Chvíli nato našel cvičiště, o němž se Yrene včera zmínila.

	Už bylo plné strážců. Někteří ho zvědavě sledovali a další si ho vůbec nevšímali. V pár z nich poznal Shenovy druhy a kývl na ně.

	Přišel za ním jeden ze strážců, kterého neznal. Byl starší a šedivější než ostatní.

	Jako Brullo, jeho někdejší učitel a zbrojmistr.

	Toho však zabili a pověsili na bránu.

	Chaol tu vzpomínku potlačil a místo ní si raději vybavil léčitelku, jež dosud spala v jeho lůžku. Na to, jak se tvářila, když princi a celému světu oznámila, že se tam cítí v bezpečí. S ním.

	Bolest, která mu proťala srdce při pohledu na cvičící strážce, při pohledu na toto soukromé místo pro výcvik, tolik podobné tomu, kde strávil tolik hodin života, zahnal pomyšlením na Shenovu umělou ruku, na neutuchající klidnou sílu, kterou vnímal, když ho Shen přidržoval, když nasedal na koně. Bez ruky nebyl o nic méně mužem – o nic méně strážcem.

	„Lorde Westfalle,“ pravil šedovlasý muž jeho rodným jazykem. „Co pro tebe mohu udělat?“ Muž se zdál být dost prozíravý na to, aby věděl, že pokud by šlo o něco souvisejícího s útokem, toto nebylo místo vhodné pro podobný rozhovor. Ne, věděl, že sem Chaol přišel z jiného důvodu, a napětí v jeho těle nebral jako důvod k obavám, ale něco, co vzbuzovalo jeho zájem.

	„Řadu let jsem se cvičil s muži z našeho světadílu,“ sdělil mu Chaol a pozvedl meč a dýku, které přinesl s sebou. „Naučil jsem se vše co oni.“

	Starší strážce povytáhl obočí.

	Chaol mu oplácel pohled. „Teď bych se rád naučil, co umíte vy.“

	* * *

	Postarší strážce, Hashim, dal Chaolovi zabrat, až sotva popadal dech. Ať už seděl v křesle, nebo mimo něj.

	Hashim, jenž se řadil na místo těsně za kapitánem a dohlížel na výcvik strážců, našel způsoby, jak by Chaol mohl provádět cviky buď za pomoci někoho, kdo mu přidržoval nohy, nebo na upraveném křesle.

	Skutečně před rokem cvičil i Shena a přitom mu pomáhala řada ostatních strážců. Utvořili skupinku, která Shena během dlouhých měsíců, kdy se zotavoval, ze všech sil podporovala, aby se naučil novým pohybům a změnil způsob boje.

	Žádný z nich na něj proto nezíral, ani se mu nesmál. Nešeptali si za jeho zády.

	Beztak měli všichni plno práce sami se sebou a byli na to příliš unavení.

	Slunce vystoupalo nad nádvoří a muži dál cvičili. Hashim mu ukazoval nové způsoby, jak tnout mečem a jak protivníka odzbrojit.

	Vyžadovalo to odlišný způsob myšlení a zabíjení či obrany. Jiný jazyk smrti.

	Rozloučili se, když přišel čas snídaně a všichni se téměř třásli vyčerpáním.

	Chaol by však nejraději pokračoval, přestože byl uhoněný. Ne že by měl sil nazbyt, ale protože chtěl.

	Když se vrátil do komnat a vykoupal se, Yrene na něj už čekala.

	Potom strávili šest hodin v temnotě. Na konci mu bolest sžírala tělo a Yrene se třásla vyčerpáním, ovšem Chaol v chodidlech pocítil konkrétní vjemy. Cítil nohy až po kotníky, jako kdyby znecitlivění ustupovalo jako odliv.

	Yrene se večer vrátila do Torre v početném doprovodu stráží a on usnul tak hlubokým spánkem jako ještě nikdy v životě.

	Už před rozbřeskem čekal na cvičišti na Hashima.

	Stejně tak následující ráno.

	A to další.

	
2. část

	HORY A MOŘE
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	Bouře donutily Nesryn a Sartaqa cestou na sever k Asimilským horám změnit směr.

	Když se vzbudili, princi stačil jeden pohled na těžké mraky a přikázal Nesryn, ať schová všechno, co se dá, pod skalní výběžek. Kadara přešlapovala z jednoho spáru na druhý a šelestila perutěmi, zatímco zlatýma očima sledovala bouři ženoucí se k nim.

	Zde, vysoko v horách se zahřmění odráželo od skal a proláklin, a když se Sartaqem seděli opření o skalní stěnu pod převisem, bičovaly je větry a Nesryn by přísahala, že se otřásala i samotná hora pod nimi. Ovšem Kadara bouři vytrvale vzdorovala a usadila se před ně jako zeď z bílého a zlatého peří.

	Ledový déšť si je přesto našel a Nesryn byla promrzlá na kost navzdory pevnému koženému obleku a těžké vlněné pokrývce, do které se na Sartaqovo naléhání zabalila. Zuby jí divoce cvakaly, až ji bolela čelist, a ruce měla tak zkřehlé a rozbolavělé, že je svírala v podpaží, jen aby do nich dostala aspoň trochu tepla.

	Nesryn ani v době předtím, než magie zmizela, netoužila po jejích darech. A poté, co se kouzla vytratila, královské výnosy je zapověděly a začal nelítostný lov na lidi, kteří jimi kdysi vládli, neodvážila se na magii ani pomyslet. Stačilo jí cvičit se v lukostřelbě, učit se bojovat s noži a meči a ovládnout své tělo natolik, aby se i ona stala zbraní. Magie zklamala, říkala otci a sestře vždycky, když se jí vyptávali na důvod. Dobrá ocel nezklame.

	Ovšem jak tak seděla pod převisem pod náporem větru a deště, až si pořádně nedokázala vybavit, jaký je to pocit, být v teple, přistihla se, že lituje, že nemá v žilách jedinou jiskru plamene. Kdyby si to tak k nim zpoza ohybu skály nakráčela jistá nositelka ohně.

	Jenže Aelin byla daleko, a pokud se dalo věřit Hasařiným zprávám a Nesryn z nich vycházela, nikdo netušil, co se s ní stalo. Klíčovou otázkou bylo, zda Aelin a její dvůr zmizeli v důsledku zákeřného útoku Morathu, nebo to byl záměr samotné královny.

	Ve Zlomuvalu viděla, čeho je Aelin schopná a jaké plány vymyslela a dokázala naplnit, aniž by o tom kdokoli z nich věděl… Nesryn nevěřila, že by podlehla Morathu. Královna se objeví, kdykoli a kdekoli si bude přát… přesně ve chvíli, kdy to uzná za vhodné. Nesryn napadlo, že asi proto se jí královna zamlouvá: Příprava podobných plánů trvala dlouho. Aelin sice ostatní nechávala, ať si o ní myslí, že je nezvladatelná a unáhlená, avšak ve skutečnosti prokázala velké sebezapření, když to všechno dokázala utajit.

	Zatímco bouře dál zuřila kolem, Nesryn se v duchu ptala, jestli Aelin Galathynius nemá v rukávu ještě další eso, o němž neměli tušení ani členové jejího dvora, a modlila se, aby tomu tak bylo.

	Pro dobro jich všech.

	Jenže magie už v minulosti zklamala, připomněla si, zatímco jí zuby cvakaly. A ona udělá všechno pro to, aby nalezla způsob, jak Morathu čelit i bez ní.

	Trvalo hodiny, než se bouře přesunula nad jiné končiny světa. Sartaq se zvedl, až když si Kadara protáhla křídla a setřásla z nich kapky. Přitom je oba postříkala, ale Nesryn připadalo, že nemá nárok si stěžovat, když ruk čelil tomu nejhoršímu, aby je ochránil.

	Sedlo bylo mokré, takže další jízda byla dost nepohodlná, když se nesli na rychlém, svěžím horském větru k rozlehlým travnatým planinám.

	Kvůli zpoždění se museli opět utábořit na noc, tentokrát na kopci porostlém stromy, a znovu neměli ani uhlík, u kterého by se ohřáli. Nesryn se nijak nevyjadřovala k tomu, že v kostech stále cítí chlad, stejně jako kořeny pod pokrývkou, na níž ležela, a že její prázdný žaludek nemůže ovoce, sušené maso a den starý chléb zasytit.

	Musela ocenit, že jí Sartaq dal své pokrývky a zeptal se jí, jestli se nechce převléknout. Jenže ona si uvědomovala, že ho pořádně nezná. Muž, s nímž letěla, princ se svým sulde a bystrookým rukem pro ni byl sotva víc než cizinec.

	Podobné věci jí obvykle nevadily. Když byla členkou městské stráže, každý den se setkávala s neznámými lidmi, kteří buď byli v různých ohledech odporní, nebo panikařili. Příjemných setkání nebylo mnoho, zejména v posledních šesti měsících, kdy město pohltila temnota, jež lovila v jeho útrobách.

	Ovšem Sartaq… Nesryn se celou noc třásla a říkala si, že se možná ukvapila, když se sem vypravila, bez ohledu na případné spojenectví.

	Ruce i nohy ji bolely a oči ji pálily, když šedé světlo úsvitu proniklo mezi štíhlými borovicemi. Kadara už se cukala rozdychtěná vzlétnout a Nesryn si se Sartaqem vyměnila ani ne půl tuctu vět, než se opět vznesli na poslední část cesty.

	Letěli dvě hodiny, a čím víc postupovali jižním směrem, tím byly větry chladnější. V jednu chvíli jí Sartaq řekl do ucha: „Když poletíš půl dne tímto směrem, dostaneš se k severnímu okraji stepí, vlasti Darghanů.“ Ukázal na východ. „Navštěvuješ je často?“

	Odmlčel se a pak hlasitě, aby přehlušil vítr, odvětil: „Jsou věrní Kashinovi. A Tumelun.“ To, jak vyslovil sestřino jméno, bylo dost výmluvné. „Rukhinové a Darghanové byli ovšem kdysi jeden lid. Lovili jsme ruky na muniqijských koních a sledovali je daleko do Tavanských hor.“ Ukázal na jihovýchod, zatímco se Kadara stočila a zamířila k vysokým rozeklaným horám, jež protínaly nebe. Byly porostlé řídkými lesy a některé vrcholy pokrýval sníh. „A když jsme ruky zkrotili, někteří páni koní se rozhodli, že se do stepí nevrátí.“

	„Proto tolik vašich tradic zůstalo stejných,“ podotkla Nesryn a krátce pohlédla na sulde připevněné k sedlu. Pod nimi se prostírala nesmírná hloubka a suchá tráva dole se vlnila jako zlaté moře protkané úzkými spojujícími se řekami.

	Spěšně se zadívala na hory před nimi. Ačkoli už si z větší části zvykla, že ji od smrti na hřbetu ruka dělí velmi málo, to, že si to připomínala, nijak nepomáhalo překonat nepříjemný pocit v žaludku.

	„Ano,“ odpověděl Sartaq. „Proto naši jezdci během válek často uzavírají spojenectví s Darghany. Bojujeme odlišným způsobem, ale většinou se nám daří spolupracovat.“

	„Jízda na zemi a letka ruků na obloze,“ poznamenala Nesryn a snažila se neznít příliš zaujatě. „Vypravil ses někdy do války?“

	Princ chvíli mlčel a poté řekl: „Ne do tak rozsáhlé, jaká vypukla u vás. Náš otec dbá o to, aby si území v naší říši dobře uvědomovala, že si cení věrnosti a odpor trestá smrtí.“ Po zádech jí přejel mráz.

	Sartaq pokračoval: „Už dvakrát mě vyslal, abych tu krutou pravdu připomněl jistým nepokojným oblastem.“ Cítila na uchu jeho horký dech. „Dochází také k rozmíškám mezi klany rukhinů. Dávné střety, které jsem se naučil smiřovat, a nepřátelství, která musím potírat.“

	Nemusel dodávat, že tvrdě. Místo toho řekl: „Jako členka městské stráže ses musela setkávat s podobnými věcmi.“

	Při tom pomyšlení si pobaveně odfrkla. „Většinu času jsem trávila na hlídkách a povýšená jsem byla jen zřídka.“

	„Vzhledem k tomu, s jakou jistotou ovládáš luk, bych si myslel, že jsi jim všem velela.“

	Nesryn se usmála. Okouzlovat uměl. Pod jeho sebejistým zevnějškem se ukrýval bezostyšný svůdník. Potom však zauvažovala nad jeho skrytou otázkou, přestože odpověď na ni znala už roky. „Adarlan není… otevřený jako khaganát, pokud jde o přijímání žen mezi stráže nebo vojáky,“ připustila. „I když mi schopnosti nechybí, povyšovali obvykle muže a mě nechávali hnít na hlídce na zdech nebo na rušných ulicích. S podsvětím nebo se šlechtou jednali důležitější strážci, jejichž rodiny pocházely z Adarlanu.“

	Její sestra zuřila pokaždé, když se něco takového stalo, ovšem Nesryn věděla, že kdyby se rozčílila před svými nadřízenými, kdyby jim to vytkla… Byl to ten druh mužů, kteří by jí sdělili, že má být vděčná za to, že ji vůbec přijali do svých řad, a potom by jí nařídili, ať vrátí meč a uniformu. Proto usoudila, že je lepší zůstat a nechat se přehlížet. Nešlo jen o peníze, ale o to, že bylo jen málo strážců jako ona, kteří pomáhali těm, kdo to nejvíc potřebovali. Právě kvůli nim zůstala a neupozorňovala na sebe, zatímco se do popředí dostávali méně schopní muži.

	„Chápu.“ Princ opět umlkl. „Zaslechl jsem, že nejsou příliš vstřícní k lidem z jiných zemí.“

	„Mírně řečeno.“ Ta slova vyzněla chladněji, než měla v úmyslu. A její otec přesto trval na tom, že budou žít tam, protože se domníval, že Adarlan nabízí lepší život. Přestože se království vydalo do války, aby dobylo celý světadíl, chtěl v něm zůstat, ačkoli se ho matka snažila přesvědčit, ať se vrátí do Anticy, města jejího srdce. Otec však z nějakého důvodu zůstával. Snad ze zatvrzelosti a odporu vůči lidem, kteří ho chtěli ze země vyštvat.

	Nesryn se opravdu snažila mu to nevyčítat. Její sestra to nechápala – ten prudký vztek, který v ní tato skutečnost občas vyvolávala. Delara Zlomuval odjakživa milovala. Milovala shon, který ve městě panoval, a těšilo ji získávat si jeho odtažité obyvatele. Nikoho nepřekvapilo, když se vdala za muže, který se tam narodil a vyrostl. Její sestra byla pravým dítětem Adarlanu, nebo alespoň toho, čím Adarlan kdysi býval a čím by se jednou mohl stát.

	Kadara zachytila svižný vítr a nechala se jím nést. Svět pod nimi rychle ubíhal a vysoké hory vpředu se přibližovaly. Sartaq se potichu zeptal: „Stalo se ti někdy…“

	„Nestojí to za řeč.“ Ne když čas od času stále ještě cítila, jak ji ten kámen zasáhl do hlavy, a slyšela posměšky těch dětí. Polkla a dodala: „Tvá Výsosti.“

	„Můj titul je zase zpátky.“ Už na ni ale netlačil. Pouze prohodil: „Musím tě prosit, abys mě v přítomnosti ostatních jezdců nenazývala princem ani Výsostí.“

	„To už mě prosíš, nebo se k tomu teprve chystáš?“

	Stiskl jí rukama krk v hraném varování. „Trvalo mi rok, než jsem je přiměl, aby přestali s otázkami, jestli potřebuji hedvábné papuče nebo jestli mě mají sluhové učesat.“ Když se potichu zasmála, pokračoval: „Mezi nimi jsem prostě jen Sartaq.“ Potom dodal:

	„Nebo kapitán.“

	„Kapitán?“

	„Zdá se, že toho máme společného daleko víc.“

	Opravdu byl pěkně bezostyšný svůdník. „Velíš ale všem šesti klanům rukhinů. Poslouchají tvé rozkazy.“

	„To ano, a když se všichni shromáždíme, jsem princ. Ovšem v klanu mé rodiny, mezi Eriduny, jsem kapitánem bojových oddílů a celý klan poslouchá mou ohništní matku.“ Znovu ji stiskl, aby zdůraznil svá slova. „Což bych doporučoval i tobě, pokud nechceš skončit za bouře donaha svlečená a připoutaná ke skalnímu srázu.“

	„Přesvatí bohové!“

	„Tak nějak.“

	„Udělala…“

	„Ano. A jak jsi řekla, nestojí to za řeč.“

	Jenže Nesryn se znovu tiše zasmála a ke svému překvapení si uvědomila, že ji obličej bolí od toho, jak často se v uplynulých minutách usmívala. „Cením si tvého varování, kapitáne.“

	Tavanské hory dosahovaly gigantických rozměrů. Tvořily stěnu tmavých šedých skal, jež převyšovala všechny hory, které kdy viděla ve své zemi. Ne že by tam spatřila zblízka spoustu pohoří. Její rodina se jen málokdy vydávala do vnitrozemí Adarlanu nebo do okolních království, hlavně proto, že jejich otec měl plno práce, ale zčásti i proto, že venkované v těch krajích neměli cizince dvakrát v lásce. Dokonce i když se jejich děti narodily na území Adarlanu, adarlanské matce. Někdy je právě toto dráždilo ještě víc.

	Nesryn se jen modlila, aby rukhinové byli přátelštější.

	* * *

	Popisy hnízdišť rukhinů ve všech otcových příbězích stále nedokázaly naplno zachytit skutečnost, že se zdálo nemožné, že by mohla být vytesána do srázů a vystavěna na třech vysokých vrcholcích, které se nacházely blízko sebe v srdci Tavanských hor.

	Nestály tu hloučky girů – širokých stanů s pevnou kostrou –, v nichž se klany jezdců pohybovaly po stepích. Hnízdiště Eridunů bylo vyhloubeno ve skále. Domy, chodby a komory – a mnohé z nich původně sloužily jako hnízda pro samotné ruky.

	Některá z nich se zachovala, obvykle poblíž domova rukova pána a jeho rodiny, aby jezdci mohli své ptáky okamžitě zavolat. Buď hvízdnutím, nebo někdo musel vyšplhat po nesčetných provazových žebřících ukotvených přímo ve skále, aby se obyvatelé mohli pohybovat mezi domy a jeskyněmi. Mezi jednotlivými vrcholy byly ovšem vyhloubeny také chodby a schodiště, určené zejména pro starší lidi a děti.

	Samotné domy stály za širokými ústími jeskyní, kde rukové mohli přistávat. Za jeskyněmi se pak nacházely obytné prostory. Skalní stěna byla místy posetá okny, jež byla důkazem toho, že se uvnitř ukrývají místnosti, a propouštěla do nich čerstvý vzduch.

	Ne že by ho tu byl nedostatek. Vítr proudil jako řeka mezi třemi blízkými vrcholy, kde sídlil Sartaqův ohništní klan, a kolem poletoval bezpočet ruků různých velikostí, kteří kroužili, mocně zabírali křídly nebo se vrhali střemhlav dolů. Nesryn se pokusila spočítat domovy vytesané do skal a naprosto selhala. Musely jich tam být stovky a další byly možná ukryté v nitru hor.

	„Toto… Toto je jediný klan?“ Byla to po hodinách letu její první slova.

	Kadara se vznesla nad srázem středního vrcholu. Nesryn sklouzla v sedle a Sartaqovo tělo za ní bylo jako hřejivá zeď, když se naklonil vpřed a pobídl ji, ať udělá stejnou věc. Jeho stehna sevřela její a svaly jeho nohou se pohnuly, když se zapřel v třmenech a vyrovnával rovnováhu. „Klan Eridunů je jedním z největších a nejstarších, pokud se nám dá věřit.“

	„A dá?“ Hnízdiště kolem nich skutečně vypadalo, jako by existovalo nesčíslné věky.

	„Všechny klany tvrdí, že jsou nejstarší a první mezi jezdci.“ Pocítila ozvěnu jeho smíchu ve svém těle. „Když se koná shromáždění, člověk málem neslyší nic jiného než podobné hádky. To už je lepší urazit něčí manželku než dotyčnému vmést do tváře, že je tvůj klan nejstarší.“

	Nesryn se usmála, přitom však prudce zavřela oči, aby neviděla smrtící sráz za nimi. Kadara hbitě a s jistotou zamířila k nejširšímu převisu, který, jak si Nesryn uvědomila, když na něj ruk dosedl, sloužil jako veranda. Pod obřím obloukem ústí jeskyně už stáli lidé a zvedali ruce na pozdrav.

	Cítila, jak se jí Sartaq usmívá u ucha. „Právě se díváš na horskou síň Altun, domov mé ohništní matky a mé rodiny.“ Altun – to se dalo hrubě přeložit jako Přístav větrů. To místo bylo opravdu větší než všechna ostatní, která se nacházela na trojici hor, jimž se říkalo Dorgoské vrchy nebo Tři pěvci. Samotná jeskyně byla aspoň čtyřicet stop vysoká a třikrát tak široká. Daleko v ní rozeznala obrysy sloupů a prostor, který vypadal jako rozlehlá síň.

	„Reprezentativní dvůr, kde pořádáme setkání a oslavy,“ vysvětlil jí Sartaq a sevřel ji pevněji rukama, když se nebezpečně zaklonila. Kdyby mhouřila oči jako o život před čekajícími lidmi, zaručeně by si tím nezískala jejich obdiv, jenže…

	Nesryn jednou rukou zachytila hrušku sedla a druhou stiskla Sartaqovo koleno, které přidržovalo její stehno. Dost silně na to, aby z toho měl modřiny.

	Princ se jen tiše zasmál. „Takže proslulá lučištnice má přece jen nějakou slabinu.“

	„Však já brzy najdu tvoji,“ usměrnila ho Nesryn, čímž si vysloužila další potutelné zasmání.

	Ruk naštěstí hladce přistál na naleštěném výběžku – balkonu z tmavého kamene – a lidé čekající u vchodu se kryli proti nárazům větru zpod jeho křídel.

	Potom se uklidnili a Nesryn se rychle napřímila, uvolnila smrtící stisk ruky na hrušce i na princově koleně a spatřila síň plnou sloupů z vyřezávaného pomalovaného dřeva. Železné koše s ohněm dodávaly zelené a rudé barvě nazlátlý lesk. Kamenné podlahy pokrývaly husté koberce s úchvatnými výraznými vzory, mezi nimiž stál kulatý stůl a malý vyvýšený stupínek u vzdálenější stěny. Za ním příšeří prozařovaly louče zasazené v držácích a odhalovaly chodbu lemovanou dveřmi, jež pokračovala do nitra hory.

	V samém středu horské síně Altun plápolal oheň.

	V podlaze byla vyhloubená jáma, tak hluboká a velká, že k ní vedly široké řady schodů, jež tvořily malý amfiteátr, v němž nebylo hlavní zábavou jeviště, nýbrž sám plamen. Ohniště.

	Skutečně to bylo místo hodné Okřídleného prince.

	Nesryn hrdě zvedla hlavu, když se lidé, mladí i staří, vydali k nim se širokými úsměvy. Někteří byli odění ve známých kožených jezdeckých oděvech, další na sobě měli krásně zbarvené těžké vlněné kabátce, které jim sahaly až ke kolenům. Většina měla hedvábné vlasy v odstínu onyxu a větrem ošlehanou zlatohnědou kůži, stejně jako Sartaq.

	„To se podívejme,“ pronesla ležérně mladá žena v kabátci barvy kobaltu a rubínu, když na ně pohlédla, a poklepala botou o hladký kamenný povrch. Nesryn se přiměla klidně sedět a oplácet jí pronikavý pohled. Dívka měla vlasy spletené ve dva copy, jež byly svázané kousky rudé kůže a spadaly jí přes prsa, a ona jeden z nich přehodila přes rameno a pronesla: „Vida, kdo se rozhodl vzdát kožešinových rukávníků a olejů do lázně a zase k nám zavítal.“

	Nesryn se snažila zachovávat obezřetný, klidný výraz. Sartaq však jen spustil Kadařiny otěže, vrhl na Nesryn pohled, ze kterého přímo čišelo No, neříkal jsem ti to?, a řekl dívce: „Nepředstírej, že ses nemodlila, ať ti přivezu další hezounké hedvábné střevíčky, Borte.“

	Nesryn se kousla do rtu, aby se nezačala smát, ačkoli ostatní se v nejmenším nepřemáhali a jejich pochechtávání se neslo ozvěnou od tmavých stěn.

	Borte si založila ruce na hrudi. „Hádám, že víš, kde je koupit, když je s takovým potěšením sám nosíš.“

	Sartaq se zasmál a byl to halasný a bujarý zvuk.

	Musela se přemáhat, aby na něj užasle nezírala. V paláci se takto nezasmál ani jedinkrát.

	Kdy se vlastně ona sama tak radostně zasmála? Dokonce i ve společnosti tety a strýce se při smíchu krotila, jako kdyby ji svazoval neviditelný řetěz. Možná už to tak bylo dlouho. Třeba to začalo tehdy, kdy byla jediným členem městské hlídky, který tušil, co se plazí kanály pod Zlomuvalem.

	Sartaq hladce sesedl z Kadary a natáhl k Nesryn ruku, aby jí pomohl dolů.

	To gesto k ní upoutalo pozornost asi tuctu lidí, již se tu shromáždili. Zkoumavě si ji prohlíželi a Borte nejzvídavěji ze všech.

	Další bystrý, odhadující pohled, při němž jim neunikl kožený oděv, ovšem ani to, že k nim Nesryn podle rysů obličeje nepatří.

	Už měla bohaté zkušenosti s posuzováním ze stran neznámých lidí. Nebylo to pro ni nic nového. Ačkoli nyní stála mezi rukhiny v zlatem zdobené síni Altun.

	Nevěnovala pozornost ruce, již jí Sartaq nabízel, a přiměla ztuhlé tělo k pohybu. Přehodila nohu přes sedlo a seskočila sama. Kolena jí při dopadu zakřupala, ale i tak dokázala zlehka dopadnout a zarazila se, aby se nedotkla vlasů. Byla si jistá, že jsou bez ohledu na to, že si je svázala do copu, jako vrabčí hnízdo.

	V Bortiných tmavých očích se objevil pochvalný záblesk a kývla k Nesryn. „Balruhnijská žena v oděvu rukhina. To se hned tak nevidí.“

	Sartaq neodpověděl. Pouze krátce pohlédl směrem k Nesryn a v jeho výrazu se mísilo pozvání s výzvou.

	Nesryn tedy strčila ruce do kapes přiléhavých kalhot a klidným krokem došla po bok prince. „Jako se nevidí, když si princ upravuje pilníkem nehty? Přistihla jsem ho dnes ráno.“ Borte na Nesryn vykulila oči a zamrkala.

	Potom zvrátila hlavu a začala řičet smíchy.

	Sartaq vrhl na Nesryn pohled plný chvály i dotčení a pronesl: „Představuji ti svou ohništní sestru Borte. Vnučku a dědičku mé ohništní matky Houlun.“ Natáhl se, aby Borte zatahal za cop. Ta ale jeho ruku odrazila. „Borte, představuji ti kapitánku Nesryn Faliq.“ Na chvilku se odmlčel, nadechl se a dodal: „Z adarlanské královské stráže.“

	Rozhostilo se ticho. Borte zvedla oblouky tmavého obočí.

	Postarší muž v oděvu rukhina postoupil vpřed. „Co z toho je neobvyklejší: To, že je balruhnijská žena jejich kapitánkou, nebo to, že se adarlanská kapitánka vypravila do tak dalekých krajin?“

	Borte jeho slova přešla mávnutím ruky. „Ty jsi pořád samé nanicovaté řeči a otázky,“ vyčetla mu a muž se k Nesrynině nesmírnému překvapení zatvářil provinile a zmlkl. „Tou podstatnou otázkou je…“ Potměšile se na Sartaqa zazubila. „Přiletěla k nám jako vyslankyně, nebo jako nevěsta?“

	Nesryn se snaha zachovávat důstojný klid vymkla z rukou, když na dívku zůstala hledět s otevřenými ústy. Sartaq ji okamžitě okřikl: „Borte.“

	Borte ho počastovala nepokrytě zlomyslným úsměvem. „Sartaq nikdy nevodí domů půvabné dámy, ať už z Adarlanu nebo z Anticy. Měj se na pozoru, když budeš procházet kolem okraje srázu, kapitánko Faliq. Některá z dívek by tě mohla popostrčit.“

	„A ty budeš jednou z nich?“ Nesryn zachovávala nevzrušený tón, přestože jí začínaly hořet tváře.

	Borte se zamračila. „V žádném případě.“ Někteří lidé kolem se znovu rozesmáli.

	„Vzhledem k tomu, že je Borte mou ohništní sestrou, považuji ji za svou pokrevní příbuznou,“ vysvětlil Sartaq, když odváděl Nesryn k hloučku židlí s nízkým opěradlem poblíž kraje ohnivé jámy. „Je pro mě jako sestra.“

	Bortin ďábelský úsměv povadl, když se Sartaqem srovnala krok.

	„Jak se daří tvé rodině?“

	Z princovy tváře nešlo nic vyčíst, kromě mdlého záblesku v jeho tmavých očích. „Mají plno práce,“ odvětil pouze. Nebyla to žádná pořádná odpověď.

	Borte přikývla, jako by byla dobře obeznámená s jeho náladami a sklony, a už nic neříkala, zatímco Sartaq doprovázel Nesryn k vyřezávané malované dřevěné židli. Teplo plápolajícího ohně bylo opojné a Nesryn málem zasténala slastí, když k němu natáhla promrzlé nohy.

	Borte sykla: „To jsi své milé nemohl pořídit pořádné boty, Sartaqu?“

	Sartaq se na ni varovně zachmuřil, ovšem Nesryn se zamračila na své boty z měkké kůže. Byly dražší než ty, které by si koupila sama, ovšem Dorian Havilliard na nich trval. S mrknutím jí řekl, ať je bere jako součást uniformy.

	Napadlo ji, jestli se stále s takovou chutí usmívá a jestli pořád tak štědře utrácí, ať byl kdekoli.

	Potom se však letmo ohlédla na Borte, jejíž pevnější kožené boty byly lemované nejhustším ovčím rounem. Rozhodně byla lépe vybavená do mrazivých výšek.

	„Určitě někde nějaké najdeš,“ odpověděl Sartaq své ohništní sestře a Nesryn se otočila na židli, když ti dva spolu zamířili nazpět k místu, kde čekala Kadara.

	Lidé se k Sartaqovi nahrnuli a šeptali příliš tiše na to, aby je Nesryn ze síně zaslechla. Princ k nim však promlouval s nenuceným úsměvy a povídal si s nimi, když sundával cestovní vaky z Kadařina hřbetu a podával je těm, kdo zrovna stáli nejblíž, a pak odepnul sedlo.

	Pohladil zlatého ruka po šíji, rázně ho pleskl do boku a Kadara vzlétla do vzduchu za ústím jeskyně.

	Nesryn se v duchu ptala, zda nemá dojít za nimi a nabídnout se, že jim pomůže s vaky, které odnášeli síní do chodby za ní, jenže teplo, jež jí pronikalo do těla, jí z nohou vysálo všechnu sílu.

	Sartaq a Borte se vrátili a ostatní se vytratili a Nesryn si v tu chvíli všimla muže sedícího poblíž kovového koše na druhé straně síně. Na dřevěném stolku vedle jeho židle stál pohár, z něhož stoupala pára, a ačkoli měl na klíně roztažený jakýsi svitek, upíral oči na ni.

	Netušila, o čem by se měla zmínit. O tom, že přestože jeho kůže byla snědá, bylo zřejmé, že nepochází z jižního světadílu. Že se jeho krátké hnědé vlasy v ničem nepodobaly dlouhým hedvábným copům rukhinů. Nebo že jeho oblečení mělo blíže k adarlanským kazajkám a kalhotám.

	U boku mu visela pouze dýka, a přestože měl široká ramena a svalnatou postavu, nečišela z něj pyšná sebejistota a nelítostná rozhodnost válečníka. Mohlo mu mít tak k padesátce, a jak mhouřil oči, v jejich koutcích se mu rýsovaly bledé bílé vrásky.

	Borte doprovodila Sartaqa kolem jámy s ohněm, podél řady sloupů přímo k muži, jenž vstal a uklonil se. Byl zhruba stejně vysoký jako Sartaq a Nesryn přes vzdálenost, jež je dělila, a navzdory praskání ohně a kvílení větru zaslechla jeho neobratnou halhštinu: „Je mi ctí, princi.“ Borte vyprskla.

	Sartaq na něj krátce kývl a odpověděl v severním jazyce: „Bylo mi řečeno, že jsi tu strávil několik týdnů jako host mé ohništní matky.“

	„Byla tak laskavá, že mě zde přijala.“ Zdálo se, že se muži poněkud ulevilo, že může používat svůj rodný jazyk. Zběžně se ohlédl k Nesryn, která se nenamáhala předstírat, že je neposlouchá. „Nemohu si pomoct, ale zaslechl jsem zmínku o kapitánce z Adarlanu.“

	„Kapitánka Faliq velí královské stráži.“

	Muž z Nesryn nespustil oči, když zamumlal: „Vskutku?“

	Nesryn mu pouze oplácela pohled z protější strany místnosti.

	Posluž si. Zírej si na mě, jak chceš.

	Sartaq se zostra zeptal: „Jak se jmenuješ?“

	Muž upřel pohled zpět na prince. „Falkan Ennar.“

	Borte sdělila Sartaqovi v halhštině: „Je obchodník.“

	Pokud sem přicestoval ze severního světadílu… Nesryn zlehka vstala a téměř neslyšným krokem došla blíž. Dávala si přitom záležet, protože ji Falkan celou dobu sledoval a prohlížel si ji od hlavy po špičky nohou. Dávala si záležet, aby mu neušlo, že elegance, s níž se pohybovala, nebyla darem její ženskosti, nýbrž výsledkem výcviku, jenž jí umožňoval připlížit se nepozorovaně k ostatním.

	Když to Falkan konečně pochopil, ztuhl. Stejně tak se dovtípil, že by mu dýka, kterou měl u boku, proti ní nijak zvlášť neposloužila, pokud by byl natolik hloupý, aby se o něco pokusil.

	Dobře. Byl tudíž chytřejší než velká část mužů ve Zlomuvalu. Nesryn se zastavila ledabyle opodál a zeptala se ho: „Máš nějaké zprávy?“

	Jeho oči, jež považovala za tmavé, měly zblízka barvu půlnočního safíru. V mládí býval nejspíš celkem pohledný. „Zprávy o čem?“

	„O Adarlanu. O čemkoli.“

	Falkan zachovával pozoruhodný klid – jako muž, který byl nejspíš zvyklý stát si při vyjednávání za svým. „Rád bych ti je sdělil, kapitánko, ale už dva roky pobývám na jižním světadíle. Asi budeš znát více novinek než já.“ V jeho tónu zazněla nenápadná žádost.

	A Nesryn se na ni rozhodla neodpovídat. Nehodlala vyzvonit záležitosti svého království, aby si je mohli všichni poslechnout.

	Proto jen pokrčila rameny a otočila se k jámě s ohništěm.

	„Než jsem odplul ze severního světadílu,“ ozval se Falkan, když zamířila pryč, „byl kapitánem královské stráže mladý muž jménem Westfall. Jsi jeho nástupkyně?“

	Opatrně. Musela si počínat nanejvýš opatrně, aby toho neprozradila příliš. Jemu, ani nikomu jinému. „Lord Westfall je nyní pobočníkem krále Doriana Havilliarda.“

	Na obchodníkově tváři byl znát šok. Zachytila každý zákmit a pohyb jeho obličeje. Neodrážela se v něm radost ani úleva, ovšem ani hněv, prostě jen… překvapení. Upřímné, nepředstírané překvapení. „Dorian Havilliard je králem?“

	Když Nesryn zvedla obočí, Falkan jí vysvětlil: „Měsíce jsem strávil v divoké pustině, kam se novinky nedostávají příliš rychle, ani často.“

	„Zvláštní místo k prodeji zboží,“ zabručel Sartaq a Nesryn s ním musela souhlasit.

	Falkan se na prince strojeně usmál. Také měl svá tajemství.

	„Máte za sebou dlouhou cestu,“ vložila se do rozhovoru Borte, uchopila Nesryn za rámě a otočila se s ní k tmavé chodbě za nimi.

	„Kapitánka Faliq musí znovu nabrat síly a vykoupat se.“

	Nesryn si nebyla jistá, jestli má té mladé ženě poděkovat nebo jí zazlívat, že je přerušila, jenomže… Její žaludek opravdu zel až bolestivě prázdnotou a už to byl nějaký čas, co se naposledy koupala.

	Sartaq ani Falkan nic nenamítali a dali se znovu tlumeně do řeči, když ji Borte odvedla do chodby vedoucí přímo do nitra hory.

	Lemovaly ji dřevěné dveře, za nimiž se občas objevila malá ložnice, a dokonce i skromná knihovna.

	„Je to podivný muž,“ podotkla Borte v halhštině. „Babička nám odmítá říct, proč sem přišel a co hledá.“

	Nesryn zvedla obočí. „Možná sem zavítal kvůli obchodu.“

	Borte zavrtěla hlavou a otevřela dveře v polovině chodby. Za nimi se nacházela malá místnost s úzkou postelí u jedné zdi a truhlicí a dřevěnou židlí u druhé. U zadní stěny stála mísa na mytí a džber, vedle nich byla připravená kupka měkce vyhlížejících pláten. „Nemáme žádné zboží na prodej. Obvykle jsme kupci my, protože převážíme zboží po světadíle. Náš klan se tomu příliš nevěnuje, zato ostatní… Jejich hnízdiště jsou plná pokladů ze všech území.“ Popostrčila špičkou nohy rozviklanou postel a zamračila se. „Ne takových starých krámů.“

	Nesryn se uchechtla. „Třeba vám chce pomoct, abyste se také obohatili.“

	Borte se otočila a copy se jí zakývaly. „Ne. S nikým se nestýká a nezdá se, že by o to měl vůbec zájem.“ Pokrčila rameny. „Vlastně na tom nezáleží. Jde jen o to, že je tady.“

	Nesryn si ty útržky informací uložila do paměti. Nevypadal jako morathský špeh, ale kdo mohl tušit, kam nyní sahá Erawanova moc? Jestli pronikl až do Anticy, je možné, že se dostal dál do vnitrozemí. Musela se mít na pozoru. Nepochybovala o tom, že Sartaq už je ve střehu.

	Borte si zakroutila koneček copu kolem prstu. „Všimla jsem si, jak ho pozoruješ. Také si myslím, že sem nepřijel za obchodem.“

	Nesryn zvážila, co by mohlo znamenat přiznat pravdu, a rozhodla se pro odpověď: „Všichni prožíváme zvláštní dny. Naučila jsem se nedůvěřovat slovům jen tak ledaskoho. Ani jeho zevnějšku.“

	Borte pustila cop. „Žádný div, že si tě Sartaq přivedl domů.

	Mluvíš dočista jako on.“

	Nesryn skryla úsměv a neodvětila, že její poznámku vnímá jako poklonu.

	Borte popotáhla a ukázala na místnost. „Není to tu tak pěkné jako v khaganově paláci, ale je to lepší než spát na Sartaqových prachbídných pokrývkách.“

	Nesryn se usmála. „Řekla bych, že jakákoli postel je lepší než to.“

	Borte se ušklíbla. „Myslela jsem to vážně. Potřebuješ lázeň a hřeben.“

	Nesryn konečně zvedla ruku k vlasům a na tváři se jí objevil nešťastný výraz. Samé zacuchané a zamotané prameny. Už jen dostat vlasy z copu bude noční můra.

	„Dokonce i Sartaq si umí zaplést cop lépe,“ dobírala si ji Borte.

	Nesryn si povzdechla. „Sestra se mě tyto věci sice snažila naučit, jak jen to šlo, ale když na to dojde, mám obě ruce levé.“ Mrkla na Borte. „Proč myslíš, že si ponechávám tak krátké vlasy?“

	Byla pravda, že její sestra div neomdlela, když se Nesryn v patnácti vrátila jednou odpoledne domů s vlasy zastřiženými po ramena. Od té doby je ponechávala stále stejně dlouhé – zčásti, aby zlobila Delaru, která se nad tím pořád pozastavovala, a zčásti proto, že to podstatně usnadňovalo česání. To, že u sebe nosila zbraně a šípy, byla jedna věc, ale péče o vlasy… Bylo to s ní marné. Navíc kdyby se objevila v kasárnách s hezkým účesem, musela by čelit přihlouplým poznámkám.

	Borte na Nesryn jen krátce kývla, jako by si dala dvě a dvě dohromady: „Před tvým dalším letem ti je zapletu pořádně.“ Potom ukázala dál do chodby k úzkému schodišti vedoucímu do šera. „Do lázní se jde tudy.“

	Nesryn k sobě přičichla a zděsila se. „No, to je hrůza.“ Borte se zachichotala, kdy se Nesryn vydala do chodby.

	„Překvapuje mě, že jsi nevháněla Sartaqovi slzy do očí.“

	Nesryn se zachechtala a vydala se vyhledat lázeň, která, jak doufala, bude plná vroucí vody. Pak však vycítila pronikavý pohled Borte, která ji znovu posuzovala, a zeptala se: „Copak?“

	„Vyrostla jsi v Adarlanu, viď?“

	Nesryn o té otázce zapřemýšlela, i o tom, proč jí ji dívka položila. „Ano. Narodila jsem se a vyrostla ve Zlomuvalu, i když rodina mého otce pochází z Anticy.“

	Borte se na pár kroků odmlčela. Když však došly k úzkým schodům a vstoupily do šera, usmála se na ni přes rameno a řekla:

	„Tak tedy vítej doma.“

	Nesryn napadlo, jestli to nebyla ta nejkrásnější slova, která v životě slyšela.

	* * *

	V lázních stály staré měděné vany, které bylo nutné naplnit vědro po vědru, ovšem Nesryn si nestěžovala, když se do jedné z nich naložila.

	Hodinu nato už měla vlasy konečně rozčesané a uhlazené, seděla u masivního kulatého stolu ve velké síni a cpala se pečeným králíkem. Na sobě měla tlusté teplé oblečení, jež jí věnovala Borte. Záblesky kobaltově modré výšivky a narcisů na rukávech poutaly její pozornost stejně jako tácy s pečeným masem před ní. Byl to hezký oděv a díky vrstvám příjemně hřál v chladu, jenž do síně pronikal navzdory ohňům. A prsty u nohou… Borte jí skutečně opatřila boty s vlněnou podšívkou.

	Sartaq seděl vedle Nesryn u prázdného stolu, stejně nemluvný a zaujatý jídlem jako ona. Ještě se nevykoupal, ale větrem rozcuchané vlasy již měl znovu zapletené do dlouhého copu, který mu spadal doprostřed zad.

	Když už měla Nesryn plnější břicho a začala jíst pomaleji, po očku na prince pohlédla a spatřila, že se nenápadně usmívá. „Lepší než hrozny a nasolené vepřové?“

	Místo odpovědi kývla ke kostem na talíři a na umaštěné prsty.

	Bylo by nezdvořilé olíznout si je? Maso bylo lahodně nakořeněné.

	„Má ohništní matka tu není,“ řekl jí a jeho úsměv povadl.

	Nesryn ustala v jídle. Vydali se sem požádat tu ženu o radu.

	„Borte tvrdí, že se vrátí zítra nebo pozítří.“

	Čekala, co dalšího jí poví. Ticho mohlo být stejně účinné jako vyřčené otázky.

	Sartaq odstrčil talíř a opřel se lokty o stůl. „Uvědomuji si, že tvůj čas je vzácný. Kdyby to šlo, pokusil bych se ji osobně najít, jenže ani Borte neví jistě, kam se poděla. Houlun je… nespoutaná. Když vidí, že její sulde věje ve větru, nasedne na ruka a vydá se ten vítr chytit. A udeří kopím každého, kdo by se jí pokusil zabránit v odletu.“ Pokynul rukou k ústí jeskyně, kde se v řadě sulde nacházelo i to Sartaqovo.

	Nesryn se při té představě usmála. „Zdá se, že je to zajímavá žena.“

	„To je. V jistých ohledech k ní mám blíže než…“ Další slova ponechal nevyřčená a zavrtěl hlavou. Než k vlastní matce. Nesryn si povšimla, že se ke svým sourozencům nechová zdaleka tolik otevřeně a nešpičkuje se s nimi jako s Borte.

	„Klidně počkám,“ odpověděla a snažila se nedat najevo, co si myslí. „Lord Westfall stále ještě potřebuje čas, aby se vyléčil, a já mu vzkázala, že budu pryč tři týdny. Mohu den nebo dva počkat.“ Bohové, hlavně ať se to neprotáhne.

	Sartaq přikývl a poklepal prstem na prastaré dřevo stolu. „Dnes si odpočineme, ale zítra…“ Na rtech mu zacukal úsměv. „Nechtěla by sis zítra prohlédnout hnízdiště?“

	„Byla by to pro mě čest.“

	Sartaq se usmál naplno. „Třeba bychom se mohli i trochu pocvičit v lukostřelbě.“ Zpříma na ni pohlédl, až si poposedla na židli. „Rád bych se poměřil s Neithiným šípem a mladí válečníci nepochybně také.“

	Nesryn rovněž odstrčila talíř a povytáhla obočí. „Oni o mně slyšeli?“

	Sartaq se zazubil. „Možná jsem jim povyprávěl jeden dva příběhy, když jsem tu byl posledně. Proč myslíš, že se seběhlo tolik lidí, když jsme přiletěli? Rozhodně by se sem nevlekli jen kvůli mně.“

	„Ale nezdálo se, že by mě Borte…“

	„Vypadá podle tebe jako člověk, který komukoli cokoli usnadňuje?“

	Hluboko v srdci pocítila příval tepla. „Ne. Jenže jak mohli vědět, že sem přiletím?“

	Na to jí odpověděl širokým úsměvem plným povznesené nadutosti. „Protože jsem jim den předem poslal zprávu, že se ke mně nejspíš připojíš.“

	Užasle na něj upřela oči a nedokázala přitom udržet nevzrušený výraz.

	Sartaq vstal a zvedl jejich talíře. „Řekl jsem ti, že jsem se modlil, aby ses ke mně přidala, Nesryn Faliq. Kdybych se objevil s prázdnýma rukama, Borte by mi to až do smrti připomínala.“
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	Nesryn v místnosti v nitru chodby nedokázala odhadnout, jak dlouho podřimovala, ani kolik je hodin. Spala dost nepokojně. Budily ji zvuky za dveřmi a ona se snažila odhadnout, jestli se za nimi někdo nepohybuje. Pochybovala, že by ji Sartaq vyplísnil za to, že zaspala, ale pokud si rukhinové prince dobírali kvůli životu u dvora, nejspíš by si je nezískala tím, že bude celé ráno zahálet.

	Převalovala se a obracela a sem tam se jí podařilo na chvíli odplout do spánku. Nakonec pokusy znovu usnout vzdala, když uviděla, jak světlo, jež pronikalo do pokoje pod dveřmi, narušují stíny. Alespoň někdo byl v síni Altun vzhůru.

	Oblékla se a zdržela se, jen aby si omyla tvář. V místnosti bylo dost teplo na to, aby voda ve džberu nebyla ledová, i když by přivítala, kdyby si mohla opláchnout opuchlá víčka nějakou studenější.

	Půl hodiny poté seděla před Sartaqem na Kadaře a litovala svého rozhodnutí.

	Princ už byl vzhůru a sedlal svého ruka, když vstoupila do dosud poklidné velké síně. Oheň v jámě jasně hořel, jako kdyby ho někdo po celou noc udržoval, ale kromě Sartaqa a Kadary ve sloupové síni nikdo nebyl. Stále v ní nebylo živé duše, když jí princ pomohl do sedla a Kadara seskočila ze srázu.

	Nesryn udeřil do obličeje mrazivý vzduch a štípl ji do lící, zatímco ruk mířil dolů.

	Ve vzduchu se vznášelo dalších pár ruků. Nejspíš si chtěli obstarat snídani, jak jí Sartaq vysvětlil. Jeho hlas zněl v prvních paprscích úsvitu tiše. I oni se vydali obstarat Kadaře jídlo a přenesli se od tří vrcholků hnízdiště Eridunů daleko do borovicemi porostlých hor za nimi.

	Když si Kadara nachytala z bystré tyrkysově modré řeky na půl tuctu tlustých stříbrných lososů, každého vyhodila do vzduchu a s mohutným cvaknutím zobáku polkla, Sartaq ji otočil k menším vrcholkům, jež se nacházely blízko u sebe.

	„Cvičná trasa,“ vysvětlil jí a ukázal před sebe. Skály byly hladší, srázy mezi nimi nebyly tak prudké – spíše připomínaly mírně zakulacené úžlabiny. „Tady se učí létat nezkušení rukhinové.“

	Přestože to místo nebylo děsivé jako tři Dorgoské vrchy, nezdálo se být o moc bezpečnější. „Zmínil ses, že jsi Kadaru vychovával od toho, co se vyklubala. U ostatních jezdců je to stejné?“

	„Ne když se učí létat. Děti si berou zkušené, klidnější ruky. Ty, kteří jsou příliš staří na dlouhé lety. Na těch se cvičí do třinácti čtrnácti let a potom si najdou ptáče, které budou sami vychovávat a cvičit.“

	„Do třinácti…“

	„První let máme za sebou ve čtyřech letech. Nebo u ostatních tomu tak bylo. Jak víš, já měl pár let zpoždění.“

	Nesryn ukázala na cvičnou trasu. „Vy necháte čtyřleté děti, aby samy prolétly tady tudy?“

	„Při prvních letech s nimi obvykle jsou členové rodiny nebo ohništní příbuzní.“

	Nesryn se nevěřícně podívala na malé pohoří a snažila se představit si své neteře a synovce, kteří měli ještě pořád sklony pobíhat s jekotem po domě, kdykoli se někdo byť jen šeptem zmínil o koupání, že by měli mít na starost jednoho z dravců pod nimi a přitom by měli zůstat v sedle. Marně.

	„Klany ze stepí se se svými koňmi cvičí stejně,“ vysvětlil jí Sartaq. „Většina se v šesti umí na koňském hřbetu postavit, a jakmile dosáhnou nohami do třmenů, začnou se učit používat luk a kopí. Naše děti postupují podobně, ovšem až na to stání na hřbetě.“ Při tom pomyšlení se tiše zasmál. Objevilo se slunce a zahřálo Nesryn na kůži, kterou ponechala odhalenou na pospas ledovému větru. „Tak se prvnímu khaganovi podařilo dobýt světadíl. Náš lid měl výborně vycvičenou jízdu, disciplinovanou a zvyklou převážet vlastní zásoby. Ostatní vojska, jimž čelili… Tato království nečekala nepřítele, který dokázal v zimě přejet po tlustém ledu, o němž se domnívali, že v chladných měsících ochrání jejich města. Stejně tak nečekali vojsko, které se bude pohybovat s malou zátěží a jehož stavitelé svedou sestrojit zbraně z materiálů, které našli, když dorazili k cíli. Stavitelská akademie v Balruhnu doteď zůstává nejlepší v khaganátu.“

	To Nesryn věděla. Její otec se o akademii sem tam zmiňoval. Jakýsi jeho vzdálený bratranec ji navštěvoval a získal si jistý věhlas tím, že vynalezl nějaký žací stroj.

	Sartaq navedl Kadaru na jih a nyní se nesli nad zasněženými vrcholy. „Ta království nečekala, že jim nepřátelské vojsko vpadne do týlu, protože využije stezky, kterými se jen málokdo odvážil vydat.“ Ukázal na západ k bledému pásu na obzoru. „Tímto směrem leží poušť Kyzultum. Staletí tvořila bariéru mezi stepmi a zelenějšími zeměmi. Když se někdo pokoušel dobýt jižní kraje, vždy musel poušť dlouze obcházet, čímž obránci získali čas ke shromáždění vojska. Proto když se tamější království dozvěděla, že se khagan a jeho sto tisíc válečníků dali do pohybu, rozmístila své armády, aby je zastavily.“ Každé jeho slovo bylo prodchnuté pýchou. „Jenomže záhy zjistili, že khagan se svým vojskem překročil přímo Kyzultum a spřátelil se s místními nomády, pro něž měla jižní království odpradávna pouze pohrdání, a ti se stali jejich průvodci. To khaganovi umožnilo vpadnout protivníkům do zad a vydrancovat jejich nestřežená města.“

	Nesryn cítila, jak se jí Sartaq usmívá u ucha, a přistihla se, že se o něj opírá ještě víc. „Co se stalo potom?“ Znala jen zlomky těch příběhů. Nikdo jí nikdy nepodal tak strhující výklad a už v žádném případě ne člověk, jenž pocházel z toho legendárního rodu.

	„Vypukla otevřená válka?“

	„Ne,“ odvětil Sartaq. „Khagan se naopak přímým bitvám vyhýbal, jak jen mohl. Z pár hlavních nepřátelských vůdců udělal krutý příklad pro ostatní, aby protivníky zachvátila panika, a v době, kdy dorazil k některému z jejich měst nebo vojsk, většina bojovníků složila zbraně a přijala vítězovy podmínky výměnou za jeho ochranu. Využíval strach jako zbraň stejně jako své sulde.“

	„Slyšela jsem, že měl dvě… tedy, sulde.“

	„Ano a můj otec je má stále ve svém držení. Říkáme jim Eben a Slonovina. Sulde s bílými žíněmi mu slouží v době míru a druhé s černými žíněmi si bere do války.“

	„Předpokládám, že první khagan třímal Eben při válečných taženích.“

	„To tedy ano a v době, kdy překročil Kyzultum a vyplenil první město, se zvěst o tom, jaký osud potká ty, kdo se mu postaví na odpor, i o tom, že se skutečně ozbrojil sulde zvaným Eben, roznesla tak rychle a daleko, že když dorazili do dalšího království, místní proti němu ani nevyslali vojsko. Prostě se vzdali, khagan je za to štědře odměnil a postaral se, aby se o tom dozvěděly také ostatní kraje.“ Na chvíli ztichl. „Adarlanský král nebyl tak prozíravý ani milosrdný, mám pravdu?“

	„Máš,“ odpověděla Nesryn a polkla. „To rozhodně nebyl.“ Ten muž ničil, drancoval a zotročoval lidi. Ne ten muž, ale démon v jeho duši.

	Potom dodala: „Vojsko, které Erawan postavil… Začal ho shromažďovat dlouho předtím, než Dorian a Aelin dospěli a přihlásili se o svá práva. Chaol – lord Westfall – mi pověděl o tunelech a komnatách, které se roky nacházely pod palácem ve Zlomuvalu. Na těch místech prováděli pokusy s lidmi i s valgy.

	Přímo pod nohama bezduchých dvořanů.“

	„Čímž se nabízí otázka, proč to dělal?“ pronesl zahloubaně Sartaq. „Když dobyl většinu severního světadílu, proč chtěl takové vojsko shromáždit? Měl za to, že Aelin Galathynius je mrtvá… Soudím, že nečekal, že proti němu povstane i Dorian Havilliard.“

	Ještě mu neřekla o klíčích Sudby a stále se neodvažovala mu prozradit jejich tajemství. „Vždycky jsme se domnívali, že Erawan prahne po ovládnutí tohoto světa. Připadalo nám to jako dostatečný motiv.“

	„Tvůj tón ale zní pochybovačně.“

	Nesryn se nad tím zamyslela. „Nechápu to. Proč vynakládal tolik úsilí? Proč by chtěl ovládnout další území, když měl tajně v rukou celý severní světadíl. Prošla mu řada zvěrstev. Copak mu jde jen o to, aby náš svět strhl do ještě strašnější temnoty? Chce sám sebe nazývat pánem světa?“

	„Třeba démoni neznají věci jako důvody a rozum. Mohla by ho pohánět pouze touha ničit.“

	Zavrtěla hlavou a přimhouřila oči proti slunci, které už vystoupalo výš a jeho záře začínala oslepovat.

	* * *

	Sartaq se s Nesryn vrátil do hnízdiště Eridunů, ponechal Kadaru ve velké síni a pokračoval ve své roli průvodce. Ušetřil ji rozpaků z toho, že by ho měla prosit, aby nemuseli použít provazové žebříky podél úbočí, a vedl ji vnitřními schodišti a chodbami hory. Vysvětlil jí, že pokud by se chtěli dostat k dalším dvěma vrcholům, museli by tam buď zaletět, nebo přejít po jednom ze dvou mostů zavěšených mezi nimi. Nesryn při pohledu na provazy a prkna prohlásila, že to klidně odloží na zítra.

	Létat na Kadaře byla jedna věc. Nesryn ptáku věřila a důvěřovala i jeho jezdci. Zato pohupující se most, ať už byl sebelépe zbudovaný… Než se přes něj zkusí dostat, možná bude potřebovat sklenku či dvě něčeho ostřejšího.

	Ovšem i v této hoře, již nazývali Rokhal neboli Šeptající, toho bylo hodně k vidění. Druhé dva vrcholy tvořící Dorgoské vrchy byly Arik – Pěvec a Torke – Křikloun. Trojice hor dostala názvy odvozené od toho, jak vítr zpíval, když se nad nimi a kolem nich nesl.

	Rokhal z nich byl největší s nejvíce chodbami a místnostmi, z nichž nejskvostnější byla síň Altun poblíž vrcholu. Nesryn ovšem ani v prostorách pod ní nevěděla, kam se podívat dřív, když ji princ prováděl spletí chodeb a místností.

	Byly tu nejrůznější kuchyně a menší síně, kde se mohli obyvatelé shromažďovat, domovy a dílny jezdců na rucích, hnízda ruků, již měli rozličné barvy, od Kadařiny zlaté po tmavě hnědou, kovárny, kde přetvářeli rudu vytěženou z nitra hory ve zbroj, místnosti, kde s uměleckou zručností vyráběli sedla, kupecké krámky, kde mohl člověk usmlouvat cenu zboží, které potřeboval v domácnosti, nebo drobných šperků. A v neposlední řadě tu byla cvičiště na samém vrchu Rokhalu.

	Podél širokého prostranství nahoře nebyly žádné zdi ani ploty. Stála tam pouze malá kruhová budova, kam se dalo schovat před větrem a chladem a kde byl rovněž přístup ke schodišti.

	Když otevřeli dřevěné dveře do svištícího větru, Nesryn už sotva popadala dech a pohled, který se jí nyní naskytl, jí vyrazil z plic zbytky vzduchu, které tam ještě měla.

	Dokonce i létání nad horami a mezi nimi jí připadalo jaksi jiné než toto.

	Obklopovaly je gigantické vrcholy pokryté sněhem, staré jako sama země, nedotknuté a spící. Poblíž se mezi dvěma hřebeny třpytilo dlouhé jezero. Rukové nad jeho zelenomodrou hladinou připomínali pouhé stíny.

	Nikdy v životě neviděla něco tak úžasného a nelítostného, tak rozlehlého a nádherného. A přestože v porovnání s okolními horami byla nepodstatná jako jepice, jakási část její duše byla hluboce přesvědčená, že je jejich součástí. Že se z nich zrodila.

	Sartaq stál po jejím boku a díval se, kam upírá oči, jako by jejich pohledy byly propojené. Když Nesrynin zrak spočinul na osamělé mohutné hoře na protějším konci jezera, prudce se nadechl. Na tmavých srázech hory nerostly žádné stromy a na jejích nejvyšších výběžcích a špičce nebylo nic než sníh.

	„To je Arundin,“ sdělil jí Sartaq tiše, jako by se bál, že je zaslechne vítr. „Čtvrtý Pěvec mezi vrcholky.“ Zdálo se, že od hory skutečně vane studený, svižný vítr. „Nazýváme ho Tichý.“

	Kolem vrcholku jako by se prostíral podivný poklid. V tyrkysových vodách jezera u úpatí se zrcadlil jeho dokonalý odraz. Byl tak zřetelný, že Nesryn napadlo, zda by člověk našel pod hladinou jiný svět, svět stínů, pokud by se ponořil do hlubin.

	„Proč?“

	Sartaq se otočil, jako by se pohled na Arundin nedal dlouho snášet. „Rukhinové na jeho svazích pohřbívají své mrtvé. Když přiletíme blíž, uvidíš, že jsou pokryté sulde, jedinými památkami na mrtvé.“

	Byla to naprosto nevhodná a morbidní otázka, ovšem Nesryn se musela zeptat: „Odnesou tam jednoho dne i tebe, nebo tě uloží na posvátné půdě ve stepích jako ostatní členy tvé rodiny?“

	Sartaq si špičkou boty pohrával s hladkým kamenem před nimi. „Ta volba mě stále ještě čeká. Dvě poloviny mého srdce budou stran toho rozhodnutí dlouho zápolit.“

	Chápala, jaké to je, být rozpolcený mezi dvěma místy.

	Výkřiky a kovové rány odvrátily její pozornost od věčného ticha Arundinu, které jako by ji volalo, k hlavnímu důvodu, proč navštívili toto místo na vrcholu Rokhalu: ke cvičištím.

	V různých kroužcích a postaveních tam stáli muži a ženy v jezdeckých oděvech. Někteří stříleli s působivou přesností na terče, jiní vrhali kopí, další se cvičili v boji s meči. Starší jezdci pokřikovali povely nebo upravovali mladším válečníkům zacílení a postoj, když mezi nimi procházeli.

	Pár se jich obrátilo k Sartaqovi, když s Nesryn přišel blíže ke cvičišti na vzdálenějším kraji prostranství, jenž byl vyhrazený střelcům.

	Nesryn se přistihla, jak odhaduje okolní vlivy: vítr a chlad. O to víc musela umění střelců obdivovat. Nijak ji nepřekvapilo, když mezi trojicí střelců mířících na panáky vycpané slámou spatřila Borte, jejíž dlouhé copy povlávaly ve větru.

	„Zatoužil jsi nechat si znovu nakopat zadek, bratře?“ Bortin poťouchlý úsměv byl plný zlomyslného pobavení.

	Sartaq se opět od srdce zasmál a ze stojanu poblíž uchopil dlouhý luk a přes rameno si přehodil toulec. Šťouchnutím boků odstrčil svou ohništní sestru stranou a zlehka založil šíp. Zamířil, vystřelil a Nesryn se usmála, když šíp našel cíl přímo v panákově krku.

	„Na princátko celkem působivé,“ prohodila nevzrušeně Borte.

	Otočila se k Nesryn a zvedla tmavé obočí. „A co ty?“

	Tak tedy dobrá. Nesryn potlačila úsměv, sundala si těžký vlněný kabátec, kývla na Borte a přistoupila ke stojanu se šípy a luky. Horský vítr byl nepříjemný, když teď na sobě měla pro zahřátí jen jezdecký oblek, ale ona se obrnila proti Rokhalově šepotu a přejela prsty po vyřezávaném dřevě. Tis, jasan… Zvolila jeden z tisových luků, potěžkala ho a vyzkoušela jeho ohebnost a odolnost. Pevná smrtící zbraň.

	A přitom důvěrně známá. Stejně jako starý přítel. Poprvé uchopila luk do rukou po matčině smrti a během těch let smutku a otupělosti pro ni výcvik, potřebné soustředění a síla představovaly útočiště, dočasnou úlevu a výheň, v níž byla přetvořena.

	V duchu se ptala, jestli někteří z jejích bývalých učitelů přežili útok na Zlomuval. Zda některé z jejich šípů skolily wyverny nebo je zpomalily natolik, aby zachránily životy druhých.

	Stále o té otázce uvažovala, když zamířila k toulcům a vytáhla šípy. Kovové hroty byly těžší, než jaké měly šípy, jež používala v Adarlanu, a dříky byly o něco tlustší. Měly při zběsilé rychlosti prolétnout krutými větry. Při troše štěstí by mohly sestřelit jednoho či dva wyverny.

	Vybrala si šípy z různých toulců a vložila je do svého. Potom si ho přehodila na záda a došla k čáře, kde ji mlčky sledovali Borte, Sartaq a pár dalších rukhinů.

	„Vyber cíl,“ vyzvala Nesryn Borte.

	Mladá žena se široce usmála. „Krk, srdce, hlava.“ Ukázala postupně na tři panáky, pokaždé na jinou část. Vítr s nimi třásl, a pokud je Nesryn chtěla zasáhnout, musela mířit pod jiným úhlem a s jinou silou. Borte to věděla, stejně jako všichni válečníci okolo.

	Nesryn natáhla ruku za záda a přejela prsty po křidélcích šípu.

	Zatímco si prohlížela trojici terčů, pera se při jejím doteku vlnila. Naslouchala hučení větru ženoucího se kolem Rokhalu, tomu divokému volání, jež se neslo ozvěnou v její duši. Matka jí říkala Lovkyně větru.

	Nesryn začala šípy vytahovat a střílet je jeden po druhém.

	Zas a znovu a zas.

	Zas a znovu a zas.

	Zas a znovu a zas.

	Když skončila, v odpověď jí znělo pouze vytí větru. Větru od Torkea, Křiklouna. Lidé na všech cvičištích se zastavili a užasle přihlíželi tomu, co předvedla.

	Místo toho, aby vystřelila tři šípy na tři panáky, vystřelila šípů devět.

	Ze všech figurín trčely dokonalé řady šípů: na místě srdce, krku a hlavy. Nelišily se od sebe ani o palec, dokonce i když kolem zpíval vítr.

	Sartaq se usmíval od ucha k uchu, když se k němu Nesryn otočila, a dlouhý cop za ním vlál, jako by byl ozdobou sulde.

	Borte ho však odstrčila loktem a hlesla k Nesryn: „Ukaž mi to.“

	* * *

	Nesryn stála hodiny na cvičišti na vrcholu Rokhalu a vysvětlovala, jak to dokázala. Jaký podíl na tom měly vítr, váha a vzduch. Přitom jak předváděla střelbu, přicházely k nim různé skupinky, které na oplátku ukazovaly své umění, včetně toho, jak se jezdci obraceli v sedlech a stříleli vzad. Vysvětlovali jí, jaké luky používají při lovu či boji.

	Nesryn měla líce ošlehané větrem a ruce zkřehlé, ale neustále se zářivě usmívala, když k ní náhle přistoupil Sartaq s udýchaným poslem, který vyběhl po schodišti nahoru.

	Princova ohništní matka se konečně vrátila do hnízdiště.

	Z jeho výrazu se nedalo nic vyčíst, ovšem stačilo, aby kývl, a Borte nakázala všem přihlížejícím rukhinům, ať se vrátí na svá místa. Poslechli ji a přitom na Nesryn vrhli pár přátelských a děkovných úsměvů, na které odpověděla pokývnutím.

	Sartaq odložil toulec a luk na dřevěný stojan a natáhl ruku pro její zbraň. Nesryn mu luk i šípy předala a protáhla si prsty po hodinách, kdy svírala luk a natahovala tětivu.

	„Bude unavená,“ upozornila ho Borte. „Myslíš, že stojím o to, aby mě znovu praštila lžící?“

	Nesryn při té představě musela zadusit smích. Oblékla si zlatě vyšívaný kobaltově modrý vlněný kabátec, pevně si utáhla opasek a následovala prince, když zamířil do teplého nitra hory. Zatímco sestupovali po potemnělých schodech, sčesávala si větrem rozcuchané vlasy.

	„Borte se cvičí s ostatními, i když má jednoho dne Eriduny vést?“

	„Ano,“ odpověděl Sartaq, aniž by se na ni ohlédl. „Všechny ohništní matky umí bojovat a dokážou útočit a bránit se. Ovšem Bortin výcvik zahrnuje i další věci.“

	„Třeba studium jazyků z ostatních koutů světa.“ Ovládala severní řeč stejně dokonale jako Sartaq.

	„Mimo jiné. Také studuje dějiny a… nejen to. Věci, s nimiž se mi Borte ani její babička nesvěřují.“

	Jeho slova se odrážela od kamenných stěn. Nesryn se odvážila zeptat: „Kde je Bortina matka?“

	Na Sartaqovi bylo znát napětí, když odpověděl: „Její sulde stojí na svazích Arundinu.“

	To, jak to vyřkl… chlad v tónu jeho hlasu… „To je mi líto.“

	„Mně také,“ odvětil Sartaq stroze.

	„Co její otec?“

	„Její matka toho muže poznala v dalekých krajích a nevzbudil v ní takový zájem, aby s ním zůstala déle než jednu noc.“

	Nesryn pomyslela na nebojácnou, potměšilou mladou ženu, která při boji na cvičišti prokázala značné dovednosti. „Jsem ráda, že má tebe a svou babičku.“

	Sartaq pokrčil rameny. Ocitla se na neznámém, nebezpečném území. Na místě, kde neměla právo čenichat.

	Potom však dodal: „Jsi dobrá učitelka.“

	„Děkuji.“ Nenapadlo ji, co jiného na to říct. Zůstával po jejím boku, zatímco rukhinům ukazovala jednotlivé postoje a techniky, ovšem moc toho nenamluvil. Jako vůdce, který nepotřebuje bez ustání hovořit a vychloubat se.

	Teď zhluboka vydechl a napětí z něj vyprchalo. „Těší mě, že jsi i ve skutečnosti taková, jak tě popisují pověsti.“

	Nesryn se dala do tichého smíchu a byla ráda, že se jejich rozhovor stočil k bezpečnějšímu tématu. „Pochyboval jsi o tom?“

	Došel k odpočívadlu, odkud vedla chodba do velké síně, a nechal ji, ať ho dojde. „Naše zprávy postrádaly některé klíčové informace, a já tím pádem pochyboval o jejich přesnosti.“

	Oči se mu prohnaně zablýskly a Nesryn naklonila hlavu. „O čem se nezmiňovaly?“

	Mezitím dorazili do velké síně, jež byla prázdná až na postavu v plášti, která byla mlhavě vidět na druhé straně ohniště a vedle níž seděl kdosi další.

	Sartaq se ale otočil k ní. Prohlédl si ji od hlavy po špičky bot a zvedl zrak k jejím očím. „O tom, že jsi krásná.“

	Otevřela ústa a zase je zavřela a byla si jistá, že přitom vypadala jako ryba na suchu.

	Sartaq na ni mrkl a vykročil vpřed. „Ej,“ zvolal, což, jak jí ráno vysvětlil, byl rukhinský výraz pro matku. Nesryn pospíchala za ním. Když obešli velkou jámu s ohništěm, postava sedící na nejvyšším schodu si sejmula kápi.

	Nesryn čekala bezzubou stařenu sehnutou věkem.

	Místo toho se na Sartaqa vážně usmívala žena s rovnými zády a se stříbrnými prameny v onyxově černých vlasech. Její rysy byly sice poznamenané věkem, měla však Bortin obličej. Nebo alespoň obličej, jaký bude mít Borte za čtyřicet let.

	Ohništní matka byla oblečená v jezdeckém oděvu, který však z většiny zakrýval její tmavomodrý plášť, jenž byl ve skutečnosti kabátec, který si ponechala na ramenou.

	Vedle ní byl Falkan. Jeho výraz byl stejně zasmušilý a jeho oči barvy tmavého safíru si je pozorně prohlížely. Jakmile si Sartaq kupce všiml, zpomalil krok. Buď ho podráždilo, že si nezískal její pozornost jako první, nebo už jen to, že byl kupec přítomný při jejich setkání.

	Připomněl si však dobré mravy nebo měl přinejmenším dobře vyvinutý pud sebezáchovy, a tak pokračoval směrem k nim.

	Seskočil z okraje schodiště a nenuceně sestoupil zbytek cesty.

	Když přišel blíže, Houlun vstala a krátce a silně ho objala. Potom mu položila ruce na ramena a měřila si ho bystrýma očima. Byla téměř stejně vysoká jako on, měla silná rameny a svalnatá stehna. „Stále tě tíží smutek,“ pronesla a přejela rukou posetou jizvami Sartaqovi po líci. „A obavy.“

	Sartaq přimhouřil oči a sklonil hlavu. „Chyběla jsi mi, Ej.“

	„Kdybys nemluvil,“ pokárala ho a poplácala ho po tváři.

	Nesryn měla dojem, že se princ začervenal, a měla z toho potměšilou radost.

	Když Houlun nakoukla Sartaqovi za rameno směrem k Nesryn stojící nahoře na okraji ohniště, plameny dodaly stříbru v jejích vlasech rudý a zlatý nádech. „A konečně dorazila lučištnice ze severu.“ Pokývla. „Já jsem Houlun, dcera Dochin, ale můžeš mi říkat Ej stejně jako ostatní.“

	Nesryn stačil jediný pohled do Houluniných očí a bylo jí jasné, že této ženě jen tak něco neujde. Sklonila před ní hlavu. „Je mi ctí.“

	Ohništní matka se na ni dlouze zadívala. Nesryn jí pohled oplácela a snažila se přitom vypadat co nejklidněji. Ať ta žena z jejích očí vyčte cokoli, co hledá.

	Nakonec Houlun obrátila pozornost k Sartaqovi. „Musíme toho spolu spoustu projednat.“

	Když Nesryn ucítila, jak z ní žena spustila pronikavý pohled, oddechla si, přesto se dál držela zpříma.

	Sartaq přikývl a v jeho tváři bylo znát cosi jako úleva. Potom však zalétl zrakem k Falkanovi, který to všechno pozoroval. „Jisté věci musíme probrat v soukromí, Ej.“

	Neznělo to hrubě, ovšem rozhodně ani přátelsky a Nesryn se přistihla, že vůči tomu muži chová podobné pocity jako princ.

	Houlun mávla rukou. „Pak to musí počkat.“ Ukázala na kamennou lavici. „Posaďte se.“

	„Ej…“

	Falkan si poposedl, jako by chtěl všem prokázat laskavost tím, že odejde.

	Houlun na něj ale namířila prst s tichým varováním, ať zůstane.

	„Chci, abyste si to poslechli všichni.“

	Sartaq usedl na lavici a to, jak poklepal nohou o podlahu, byl jediný náznak nesouhlasu, jenž dal najevo. Nesryn se posadila vedle něj a ta přísná žena zaujala místo mezi nimi a Falkanem.

	„Daleko v horách se probouzí dávné zlo,“ prohlásila Houlun. „Proto jsem byla několik dnů na cestách. Chtěla jsem ho vyhledat.“

	„Ej.“ V princově tónu znělo jasné varování a strach.

	„Nejsem ještě tak stará, abych nemohla bojovat se sulde, hochu.“ Zamračila se na něj. Popravdě řečeno, Nesryn by ani ve snu nenapadlo nazývat ji starou.

	Sartaq se také zachmuřil a zeptal se: „Co jsi tam hledala?“

	Houlun se rozhlédla po síni, zda je neposlouchá někdo, kdo nemá. „Hnízda ruků byla vypleněna. V noci někdo ukradl vejce a mláďata zmizela.“

	Sartaq sám pro sebe drsně zaklel. Nesryn nevěřícně zamrkala, i když se jí při té zprávě obrátil žaludek. „Pytláci se do hor neodvážili už desítky let,“ řekl princ. „Neměla jsi po nich pátrat sama, Ej.“

	„Nehledala jsem pytláky, ale něco horšího.“

	Ženinu tvář obestíraly chmury a Nesryn polkla. Jestli sem přišli valgové…

	„Má vlastní Ej je nazývala kharankui.“

	„To znamená stín nebo temnota,“ vysvětlil Sartaq tiše Nesryn a na jeho tváři byla patrná hrůza.

	Srdce se jí rozbušilo. Pokud valgové dokázali proniknout až sem…

	„Ovšem ve vašich zemích jim říkáte jinak, že ano?“ pokračovala Houlun a zatěkala očima mezi Nesryn a Falkanem.

	Nesryn Falkana zaujatě pozorovala, když ztěžka polkl, a v duchu se ptala, jak by o valzích měla lhát nebo jak se mohla vyhnout tomu, aby o nich cokoli prozradila.

	Falkan však přikývl, a když odpověděl, jeho hlas byl při praskání ohně sotva slyšitelný: „Říkáme jim stygijští pavouci.“
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	„Stygijští pavouci jsou sotva víc než pověst,“ dokázala Nesryn namítnout s očima upřenýma na Houlun. „Pavoučí hedváb je natolik vzácný, že někteří lidé pochybují, zda vůbec existuje. Stejně dobře byste mohli honit duchy.“

	Avšak Falkan s posmutnělým úsměvem odpověděl: „Dovoluji si ti odporovat, kapitánko Faliq.“ Sáhl do záňadří kazajky a Nesryn ztuhla a spěšně hmátla po dýce u pasu.

	On ale nevytáhl zbraň.

	Místo toho se zatřpytila bílá látka, na níž se jako hvězdný oheň leskly duhové odrazy, když jí Falkan pohnul v ruce. Dokonce i Sartaq při pohledu na látku velikosti kapesníku hvízdl.

	„Pavoučí hedváb,“ řekl Falkan a zastrčil útržek látky zpět do kazajky. „Přímo od zdroje.“

	Nesryn pootevřela ústa a Sartaq odvětil: „Ty ses s těmi netvory setkal tváří v tvář?“ Nevyznělo to úplně jako otázka.

	„Smlouval jsem s jejich příbuznými na světadíle,“ upřesnil Falkan, přičemž měl stále na tváři ten pochmurný výraz a v očích se mu zračily stíny. Tolik stínů. „Před necelými třemi roky. Někdo by tu dohodu mohl považovat za bláhovou, jenže já si díky ní odnesl sto yardů pavoučího hedvábu.“

	Už jen ten kapesník v jeho kazajce by mu vynesl královskou odměnu. A sto yardů takové látky… „Musíš být bohatý jako khagan,“ vyhrkla Nesryn.

	Kupec pokrčil rameny. „Zjistil jsem, že skutečným bohatstvím nejsou blyštivé zlato a šperky.“

	Sartaq se tiše zeptal: „Jakou cenu jsi za to zaplatil?“ Stygijští pavouci neměli zájem o hmatatelné věci, nýbrž o sny, přání a…

	„Dvacet let. Dvacet let svého života. Nikoli z jeho konce, ale z nejlepších let.“

	Nesryn si ho prohlédla. Jeho tvář nesla první známky pokročilého věku, ovšem ve vlasech neměl žádné stopy po šedinách.

	„Je mi dvacet sedm let,“ sdělil jí Falkan. „A přesto teď vypadám téměř jako padesátník.“

	Přesvatí bohové. „Co tedy hledáš v hnízdišti?“ otázala se ho Nesryn na rovinu. „Zdejší pavouci také vyrábějí hedvábí?“

	„Nejsou tak civilizovaní jako jejich sestry na severu,“ vysvětlila Houlun a zamyšleně mlaskla. „Kharankui neumějí tvořit, pouze ničit. Od dávných věků žili v jeskyních a průsmycích Dagulské vysočiny, daleko na jih od těchto hor. A my si od dávných věků od nich udržovali bezpečný odstup.“

	„Proč by teď podle tebe přicházeli krást našim rukům vejce?“ Sartaq se ohlédl na několik ptáků, kteří u ústí jeskyně čekali na jezdce. Naklonil se a opřel se lokty o stehna.

	„Kdo jiný by za tím mohl být?“ opáčila ohništní matka. „Pytláky nikde nikdo nezahlédl. Kdo jiný by se vkradl do rukova hnízda tak vysoko v horách? Poslední dny jsem prolétala nad pavoučím územím. Jejich sítě se rozrostly od vrcholků a průsmyků ve Vysočině k borovým lesům v roklích a zahubily tam vše živé.“ Krátce se zadívala na Falkana. „Nevěřím, že by šlo o pouhou náhodu, že se kharankui znovu vrhají do světa za kořistí v době, kdy naše hnízdiště navštívil kupec, který chce získat odpovědi týkající se jejich severských příbuzných.“

	Falkan při Sartaqově pronikavém pohledu zvedl ruce.

	„Nevyhledal jsem je, ani jsem je neprovokoval. Doslechl jsem se zvěsti o moudrosti tvé ohništní matky a usoudil jsem, že ji vyhledám, než se o cokoli pokusím.“

	„Co po nich chceš?“ zeptala se Nesryn a zaujatě naklonila hlavu.

	Falkan se zadíval na své ruce a protáhl si prsty, jako kdyby je měl ztuhlé. „Chci zpět své mládí.“

	Houlun řekla Sartaqovi: „Prodal svých sto yardů, ale stále se domnívá, že může získat zpět čas, o nějž přišel.“

	„Dokážu to,“ trval na svém Falkan a za tón, kterým to pronesl, si od Houlun vysloužil varovný pohled. Když se ovládl, vyložil jim: „Jsou tu… jisté věci, které ještě musím vykonat. Chtěl bych to dokázat předtím, než mi to stáří znemožní. Bylo mi řečeno, že jediným způsobem, jak získat těch dvacet let nazpět, je zabít pavouka, který je pohltil.“

	Nesryn svraštila čelo. „Proč se tedy nepokusíš toho pavouka ulovit doma? Proč se ženeš až sem?“ Falkan neodpověděl.

	Houlun pravila: „Protože mu bylo řečeno, že kharankui dokáže zabít pouze velký válečník, nejlepší v celé zemi. Dozvěděl se, že žijeme v těsném sousedství těch zrůd, a rozhodl se, že nejprve zkusí štěstí zde, aby zjistil, co o pavoucích víme a jestli třeba neznáme způsob, jak je zabít.“ Zatvářila se maličko pobaveně. „Možná chtěl také najít nějakou skulinu v pravidlech dohody, díky níž by získal zpět ztracené roky, s tím, že když najde jiný způsob tady, vyhne se střetu na severu.“

	To znělo jako dost rozumný plán na někoho, kdo byl natolik nerozumný, že vůbec kdy zaprodal vlastní život.

	„Co má cokoli z toho společného s ukradenými vejci a mláďaty, Ej?“ Zdálo se, že ani Sartaq nemá příliš trpělivosti s kupcem, jenž vyměnil mládí za královské bohatství. Falkan se otočil k ohni, jako by si to velmi dobře uvědomoval.

	„Chci, abyste je našli,“ řekla Houlun.

	„Nejspíš už jsou mrtví, Ej.“

	„Ty stvůry mohou kořist udržovat naživu značně dlouho ve svých zámotcích. Máš však pravdu. Nejspíš už je sežraly.“ Tvář se jí zkřivila hněvem a odhalila válečnici, jež se skrývala pod její klidnou maskou. Válečnici, jíž se měla stát i její vnučka. „Proto chci, abyste je našli, pokud se to bude opakovat, a připomněli těm prokletým zpotvořeninám, že krádež našich mláďat nikomu neprojde.“ Rázně kývla na Falkana. „Až vyrazí, poletíš s nimi.

	Uvidíš, jestli najdeš odpovědi na své otázky.“

	„Proč se za nimi nevydáme hned?“ zeptala se Nesryn. „Proč je nenajdeme a neztrestáme je?“

	„Protože nám stále chybí důkaz,“ odpověděl Sartaq. „Pokud na ně bezdůvodně zaútočíme…“

	„Kharankui jsou už po dlouhé věky nepříteli ruků,“ dopověděla za něj Houlun. „Kdysi, v dávných dobách, proti sobě bojovali. Ještě předtím, než ze stepí vystoupali do hor jezdci.“ Zavrtěla hlavou, jako by chtěla zahnat stín vzpomínky, a pronesla k Sartaqovi: „Proto to budeme držet v tajnosti. To poslední, co potřebujeme, je, aby tam rukové a jezdci odlétli plní hněvu nebo aby hnízdiště zachvátila panika. Přikaž jim, ať dobře střeží hnízda, ale nevysvětluj proč.“

	Sartaq přikývl. „Jak si přeješ, Ej.“

	Ohništní matka se otočila k Falkanovi. „Chtěla bych si promluvit se svým kapitánem.“

	Falkan pochopil, že ho propouští, a vstal. „Jsem ti k službám, princi Sartaqu.“ Elegantně se uklonil a zamířil síní pryč.

	Když jeho kroky utichly, Houlun zabručela: „Už to zase začíná.“ Upřela tmavé oči na Nesryn a bělma se jí v záři ohně zlatě zablýskla. „Ten, jenž dřímal, procitl.“

	„Erawan,“ vydechla Nesryn. Přísahala by, že se vysoké plameny při její odpovědi sklonily.

	„Ty o něm víš, Ej?“ Sartaq si přesedl k ženě z druhé strany, aby se Nesryn mohla přesunout na kamenné lavici blíže.

	Ohništní matka však Nesryn počastovala pohledem, kterému nic neuniklo. „Ty ses jim postavila. Jeho zrůdám zrozeným ze stínů.“ Nesryn vypudila z mysli vzpomínky, které její slova vyvolala.

	„Ano. Na severním světadílu v Morathu stvořil vojsko netvorů.“

	Houlun se otočila k Sartaqovi. „Ví o tom tvůj otec?“

	„Jen střípky zvěstí, které se k němu donesly. Jeho žal…“ Sartaq upíral oči do plamenů. Houlun mu položila ruku na koleno.

	„V Antice někdo zaútočil na léčitelku z Torre.“ Houlun zaklela stejně obhrouble jako její ohništní syn.

	„Myslíme si, že by za tím mohli stát Erawanovi pohůnci,“ pokračoval Sartaq. „A místo toho, abych marnil čas tím, že se budu otce snažit přesvědčit, aby naslouchal nepodloženým domněnkám, jsem si vzpomněl na tvoje příběhy, Ej, a napadlo mě zjistit, jestli o tom něco nevíš.“

	„A co kdybych tě v tom utvrdila?“ Houlunin pohled byl zkoumavý, pronikavý a urputný jako zrak ruka. „Kdybych ti řekla, co vím o té hrozbě, vyprázdnil bys všechna hnízdiště a hnízda? Vydal by ses za Úzké moře, aby ses jim postavil s tím, že se nikdy nevrátíš?“

	Sartaq namáhavě polkl a Nesryn si uvědomila, že se sem nevydal pro odpovědi.

	Třeba už toho o valzích věděl dost na to, aby se sám rozhodl, jak jejich hrozbě čelit. Přiletěl sem, aby získal podporu svého lidu a této ženy. V očích svého otce a celé říše mohl být velitelem ruků, ovšem tady v horách bylo Houlunino slovo zákonem.

	A na čtvrtém vrcholu, na tichých svazích Arundinu stálo ve větru sulde její dcery. Tato žena chápala cenu života. Hluboce si ji uvědomovala a možná nebude chtít, aby její vnučka vytáhla s legií do boje. Pokud vůbec rukhinům dovolí odletět.

	„Jestli kharankui začínají útočit a na severu povstal Erawan,“ řekl Sartaq opatrně, „představují hrozbu pro všechny.“ Sklonil hlavu. „Chtěl bych si ale vyslechnout, co víš, Ej. Jsou poznatky, o něž mohly čas a ničení připravit dokonce i království na severu. Jak je možné, že naši lidé v tomto koutě světa znají tyto příběhy, když dávné války s démony nikdy nedospěly až ke zdejším břehům?“

	Houlun na ně zahloubaně pohlížela a dlouhý tlustý cop se jí pohupoval. Potom se opřela rukou o lavici a se zasténáním vstala. „Nejprve se musím najíst a chvíli si odpočinout. Pak vám odpovím.“ Zamračeně se zadívala na ústí jeskyně, kde zdi zaléval stříbřitý odlesk slunečních paprsků. „Blíží se bouře. Při návratu se mi podařilo ji předběhnout. Pověz ostatním, ať se na ni připraví.“

	Poté ohništní matka opustila teplo v jámě a vyšla do síně. Kráčela ztuhle, přitom však držela záda rovně. Její krok byl krokem válečníka, strohým a jistým.

	Ovšem místo toho, aby zamířila ke kulatému stolu nebo do kuchyně, vstoupila do dveří, které si Nesryn zapamatovala jako vchod do malé knihovny.

	„Je naší správkyní příběhů,“ vysvětlil Sartaq, když si všiml, co Nesryn zaujalo. „Když je obklopená knihami, snáze proniká hluboko do vzpomínek.“

	Nebyla jen ohništní matkou, jež znala dějiny rukhinů, ale i posvátnou správkyní příběhů se vzácným darem zapamatovat si legendy a příběhy z celého světa a také je vyprávět.

	Sartaq se zvedl a i on zaúpěl, když se protahoval. „Ohledně bouří se nikdy nemýlí. Měli bychom to rozhlásit.“ Ukázal do síně za nimi. „Vezmi si na starost nitro hory a já zaletím k ostatním vrcholkům a vyřídím jim to.“

	Než se Nesryn stihla zeptat, komu přesně by to měla říct, princ už zamířil ke Kadaře.

	Zamračila se. Tak to vypadalo, že zůstane sama pouze se svými myšlenkami. Kupec, který byl na stopě pavouků, kteří by ho mohli dovést ke ztracenému mládí, nebo by aspoň u nich mohl zjistit, jak ho získá nazpět od jejich severních příbuzných. A samotní pavouci… Nesryn se zachvěla při představě, že by se ze všech míst ty zrůdy – skutečné zrůdy z bájí – potulovaly zrovna zde a požíraly ty nejzranitelnější tvory.

	Co když Erawan svolával všechny temné, zlovolné nestvůry tohoto světa pod svou zástavu?

	Nesryn si promnula ruce, jako by dokázala pod kůži dostat žár plamenů, a vydala se do chodeb v hnízdišti.

	Každému, koho potká, měla vyřídit, že se blíží bouře. A přitom věděla, že už je tu.

	* * *

	Bouře se přihnala hned po západu slunce. Nebe protínaly obří spáry blesků a ve všech síních a poschodích zněla ozvěna hromu.

	Nesryn sedící u ohně ve velké síni pohlédla ke vzdálenému ústí jeskyně, přes něž místní stáhli těžké závěsy. Ty se ve větru vzdouvaly a napínaly, ale zůstávaly uchycené na podlaze a roztahovaly se jen na kratičký okamžik, kdy se dalo nahlédnout do deštěm bičované noci.

	Za nimi seděli tři rukové schoulení na hnízdech ze slámy a látek: Kadara, divoký hnědý ruk, který jak se Nesryn dozvěděla, pařil Houlun, a menší ruk s narudlým světlehnědým peřím. Nejmenší pták náležel Borte. Pořádné nedochůdče, řekla o své samičce dívka při večeři, a přesto se přitom hrdě usmívala.

	Nesryn si natáhla bolavé nohy a byla vděčná za žár plamenů i za pokrývku, kterou jí Sartaq hodil na klín. Strávila hodiny tím, že procházela nahoru a dolů po schodech v hnízdišti a každého, na koho narazila, varovala, že Houlun tvrdí, že se blíží bouřka.

	Někteří lidé na ni vděčně kývli a spěchali pryč, další jí nabízeli horký čaj a vyzývali ji, ať ochutná, co právě připravovali na ohništích. Jiní se Nesryn ptali, odkud se tu vzala a proč tu je. Kdykoli odpověděla, že přicestovala z Adarlanu, ale že její rodina pochází z jižního světadílu, všichni pro ni měli stejnou odpověď:

	Vítej doma.

	Chození nahoru a dolů po schodištích a nakloněných chodbách si na ní vybralo daň, stejně jako ranní hodiny na cvičišti. Tou dobou, kdy se Houlun usadila na lavici mezi ni a Sartaqa poté, co se Falkan a Borte po večeři odebrali do svých pokojů, už pomalu začínala usínat.

	Venku udeřil blesk a ozářil síň stříbrným světlem. Houlun se dlouhý čas dívala do ohně a v síni se rozléhalo pouze burácení hromu, kvílení větru a ťukání dešťových kapek, praskání ohně a šelestění křídel ruků.

	„Noční bouře jsou hájemstvím správců příběhů,“ pronesla Houlun v halhštině. „Cítíme jejich příchod na stovky mil, vnímáme napětí ve vzduchu jako lovecký pes, který zachytil stopu. Říkají nám, abychom se přichystali a připravili se na ně. Abychom sezvali naše blízké a pozorně naslouchali.“

	Nesryn i pod teplým vlněným kabátcem naskočila husí kůže.

	„V dávných dobách,“ pokračovala Houlun, „před vznikem khaganátu, před pány koní na stepích a před Torre u moře, předtím než smrtelníci začali vládnout zdejší zemi, se ve světě objevila trhlina. Právě zde v horách.“

	Sartaq na sobě nedal nic znát, zatímco jeho ohništní matka hovořila, zato Nesryn nejistě polkla.

	Trhlina ve světě – otevřená brána Sudby. Tady.

	„Rychle se otevřela a zase uzavřela. Zdálo se, že nebyla víc než blesk na nebi.“

	Jako by v odpověď protnula oblohu opodál vidlice blesku.

	„Nic víc však nebylo zapotřebí. Do našeho světa z ní vystoupily zrůdy. Kharankui a další netvoři ze stínů.“

	Ta slova se Nesryn vracela v mysli jako ozvěna.

	Kharankui – stygijští pavouci… a další vetřelci. Nic, co by se podobalo běžným zvířatům.

	A valgové?

	Nesryn byla ráda, že sedí. „Valgové byli tady?“ Její hlas zněl v tichu prodchnutém bouří příliš hlasitě a obyčejně.

	Sartaq se na ni varovně podíval, avšak Houlun jen přikývla. Pouze krátký pohyb hlavy. „Většina valgů odešla, když je povolaly hordy, jež se objevily na severu. Ale na tomto místě… Možná že valgové, kteří sem dorazili, byli předvojem, jenž měl obhlédnout krajinu, zda tu nenaleznou to, co hledají. Proto ji nakonec opustili. Kharankui však zůstali v horských průsmycích jako služebníci temné koruny. Neodešli. Pavouci se naučili lidské řeči, když požírali blázny dost hloupé na to, aby se vydali do jejich bezútěšné říše. Někteří z jejich zajatců unikli a tvrdili, že tu pavouci zůstali, protože jim Vysočina připomínala jejich vlastní ponurý svět. Další říkali, že pavouci mají hlídat cestu zpět a čekat, až se ty dveře znovu otevřou. Potom se vrátí domů.

	Na východě v prastarých říších víl vypukla válka, v níž tři démoničtí králové bojovali proti královně víl a jejím vojskům.

	Démoni, kteří prošli dveřmi mezi světy, aby dobyli ten náš.“

	Houlun vyprávěla dál a popisovala příběh, který Nesryn dobře znala. Proto nechala ohništní matku mluvit a pohroužila se do svých myšlenek.

	Stygijští pavouci byli ve skutečnosti valgy, kteří se skrývali všem na očích.

	Houlun hovořila dál a Nesryn se snažila vzpamatovat, když náhle uslyšela: „A přestože se podařilo valgy vyhnat do jejich světa, přestože se poslední král démonů, který zde zůstal, odplazil do temných zákoutí, aby tam našel skrýš, víly přišly až sem. Do těchto hor. Naučily ruky bojovat s kharankui a seznámily je s jazykem víl i lidí. Postavily podél pohoří strážní věže a po celé zemi zbudovaly místa, kde mohly hořet signální ohně. Chtěly střežit svět před kharankui? Nebo snad víly stejně jako pavouci čekaly, až se ona trhlina otevře znovu? Než kohokoli napadlo zeptat se, proč to všechno udělaly, zanechaly za sebou strážní věže a staly se pouhou vzdálenou vzpomínkou.“

	Houlun se odmlčela a Sartaq se zeptal: „Je tu… Jsou nějaké zprávy o tom, jak je valgy možné porazit, mimo přímý střet v bitvě? Je nějaká moc, která by nám pomohla postavit se novým hordám, které shromáždil Erawan?“

	Houlun upřela zrak na Nesryn. „Zeptej se jí,“ poradila princi.

	„Ona už to ví.“

	Sartaq sotva dokázal skrýt šok, když se naklonil dopředu.

	Nesryn zašeptala: „Já vám to nemohu říct. Nikomu z vás. Pokud se to donese do Morathu, přijdeme i o ten střípek naděje.“ Klíče Sudby… Nemohla riskovat a vyslovit to. Ani před nimi ne.

	„Přiměla jsi mě, abych se vydal na zbytečnou výpravu,“ obořil se na ni chladně Sartaq.

	„Ne,“ bránila se Nesryn. „Je toho stále tolik, co nevíme. To, že pavouci pocházejí ze světa valgů, že jsou součástí jejich vojska a že tu mají výspu stejně jako v Ruhnnských horách na severním světadílu… Třeba to spolu nějak souvisí. Třeba je tu něco, co nám zatím unikalo. Nějaká slabina valgů, kterou bychom mohli využít.“ Rozhlížela se po síni a snažila se zklidnit poplašené srdce. Strach nikam nevedl.

	Houlun přelétla pohledem z jednoho na druhého. „Většina strážních věží víl zmizela, ale některé ještě stojí, i když jsou zčásti zborcené. Nejbližší se nachází zhruba půl dne letu odtud. Začněte pátrat tam a uvidíte, jestli tam zůstaly nějaké stopy. Třeba tak najdeš jednu či dvě odpovědi, Nesryn Faliq.“

	„To je nikdo nikdy neprozkoumal?“

	„Víly v nich nastražily pasti, aby se dovnitř nedostali pavouci. Když věže opustily, ponechaly je netknuté. Občas se někdo pokusil do nich vstoupit, aby je vyplenil nebo prozkoumal. Nikdo z těchto opovážlivců se však nevrátil.“

	„Stojí to nebezpečí za to?“ Byl to věcný dotaz kapitána k ohništní matce jeho lidu.

	Na Houlunině čelisti se napjal sval. „Řekla jsem vám všechno, co vím, a i to jsou pouhé zlomky poznatků z dob starších, než kam sahá paměť obyvatel tohoto kraje. Ale pokud si kharankui troufají opět zaútočit, někdo by se do té věže měl vydat. Třeba tam objevíte něco užitečného. Možná zjistíte, jak víly s těmi stvůrami bojovaly a jak je dokázaly udržet v bezpečné vzdálenosti.“ Upřela na Nesryn dlouhý, zkoumavý pohled a jeskyněmi se znovu rozlehlo dunění hromu. „Třeba se díky tomu ten střípek naděje o něco zvětší.“

	„Nebo nám přinese smrt,“ podotkl Sartaq, který zamračeně hleděl na ruky, již podřimovali ve svých hnízdech.

	„Za vše cenné je třeba zaplatit, hochu,“ opáčila Houlun. „Nezdržujte se však v té věži po setmění.“
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	„Dobře,“ řekla Yrene. Na rameni jí spočívala váha Chaolovy nohy a ona jí pomalu otáčela.

	Chaol ležel na podlaze pracovny v části Torre, jež byla vyhrazena lékařům, a beze slova ji sledoval. Už se stihlo udělat takové horko, že Yrene byla zbrocená potem, nebo by jím byla zbrocená, kdyby se pot ihned nevypařil ve vyprahlém vzduchu, než jím její oděv stihl nasáknout. Cítila však jeho kapky na obličeji a viděla, jak se lesknou Chaolovi na tváři. Jeho výraz byl plný soustředění, když u něj klečela.

	„Výcvik tvým nohám prospěl,“ poznamenala a přitiskla prsty na mocný sval jeho stehna.

	Nezeptala se ho, co tu změnu přivodilo. Proč začal docházet na nádvoří za strážci z paláce. A on sám jí nepodal žádné vysvětlení.

	„To ano,“ odpověděl jí pouze a promnul si čelist. Ráno se neoholil. Když poté, co se vrátil z ranního výcviku se strážemi, vešla do jeho komnat, prohlásil, že by se rád projel, aby na den změnil prostředí.

	Byl tak nadšený a ochotný prohlédnout si město a přizpůsobovat se svému okolí, že ho Yrene nedokázala odmítnout. A tak se potom, co projeli křížem krážem Anticou, vydali sem, aby pokračovali v léčbě v jedné z poklidných místností v komplexu. Ty byly všechny stejné. V každé stály stůl, lůžko a řada skříní a každá měla okno s výhledem do rozlehlé bylinkové zahrady, takže byl vzduch navzdory vedru prosycený vůní rozmarýnu, máty a šalvěje. Chaol tiše zasténal, když Yrene položila jeho levou nohu na chladnou kamennou podlahu a začala rozhýbávat pravou. Její magie skrz ni proudila s tlumeným mravenčením a pronikala mu do těla. Yrene si přitom dávala pozor na to, aby se nedotkla černé skvrny, která nesmírně pomalu sestupovala po jeho páteři.

	Den za dnem s ní bojovali. Vzpomínky Chaola sžíraly a vysávaly z něj sílu, ale ona jim vzdorovala a postupně protínala temnotu, jež se ho pokoušela drtit a trýznit.

	Někdy v té vířící černé propasti zahlédla, co musel snášet. Bolest, zuřivost a žal. Byly to však jen záblesky, jako by se kolem ní svíjel závan kouře. Přestože nikdy nemluvil o tom, co spatřil, Yrene dokázala tu temnou vlnu zatlačovat. Pokaždé jen trochu, jako by odštěpovala úlomky z balvanu. Bylo to však lepší než nic.

	Zavřela oči a nechala svou moc vstoupit do jeho nohou jako roj bílých světlušek, který hledal poškozené spoje a shromažďoval se a obklopoval narušené části, které během cvičení zůstávaly nečinné, ačkoli měly být plné života jako zbytek jeho těla.

	„Provádím výzkum,“ řekla a otevřela oči, ale nepřestávala mu otáčet nohou v kyčli. „Zjišťuji, jak dávní léčitelé pomáhali lidem s poraněnou páteří. Jedna žena, Linqin, dokázala vyrobit kouzelnou výztuhu pro celé tělo. Jistý druh neviditelné vnější kostry, jež člověku umožňovala chůzi, dokud se nedostal k léčiteli, nebo pokud léčba neměla takový úspěch.“

	Povytáhl obočí. „Asi pro mě nic takového nemáš?“

	Zavrtěla hlavou, spustila jeho nohu a opět zvedla druhou, aby zahájila další série cviků. „Linqin jich vyrobila jen deset a všechny byly spojené s talismany, které uživatel mohl nosit. V minulosti se ale ztratily společně s postupem výroby. Pak tu byla další léčitelka, Saanvi, která podle pověstí dokázala léčbu obejít úplně tím, že do mozku vložila jakýsi drobný kouzelný úlomek kamene…“ Chaol vypadal zděšeně.

	„To nebyl návrh, že to budu zkoušet na tobě,“ řekla a pleskla ho po stehně. „Nebo že to je nutné.“

	Lehce se pousmál. „Jak to, že se ty poznatky ztratily? Myslel jsem, že v knihovně uchovávají všechny vaše záznamy.“

	Yrene se zamračila. „Obě tyto léčitelky pracovaly daleko od Torre. Na světadíle se nacházejí čtyři další místa, kde léčitelé z Torre žijí a pracují, aby mohli pomáhat lidem, kteří se sem nemohou vydat. Linqin a Saanvi žily v takovém odloučení, že než si někdo vzpomněl, že by bylo dobré získat jejich záznamy, byly už ty dokumenty ztracené. Jediné, co nám zbylo, jsou zvěsti a zkazky.“

	„Ty si všechno zaznamenáváš? I toto?“ Ukázal nejdřív na ni, pak na sebe.

	Ucítila horkost v tvářích. „Částečně ano. Ne chvíle, kdy se chováš jako tvrdohlavý mezek.“

	V koutcích úst mu znovu zahrál ten úsměv, ale Yrene položila jeho nohu a odtáhla se, i když dál zůstala v pokleku na dlaždicích. „Chci říct,“ pronesla, aby odvedla hovor od deníků v její komůrce o mnoho poschodí výše, „že už to jednou někdo dokázal. Vím, že nám to trvá dlouho, a chápu, že se toužíš vrátit…“

	„To ano, nechci tě ovšem honit, Yrene.“ Plynulým pohybem se posadil. Když se nad ní takto na podlaze tyčil, jeho velikost ji téměř uváděla do rozpaků. Pomalu otočil nohou a snažil se vynutit si každičký pohyb, zatímco svaly na zbylé části nohy mu v tom bránily.

	Chaol zvedl hlavu a zachytil její upřený pohled. Dokázal v jejích očích snadno číst. „Ať po tobě jde, kdo chce, nebude ti moct ublížit, ať už skončíme s léčbou zítra nebo za půl roku.“

	„Já vím,“ vydechla. Kashin a jeho strážci nechytili onoho neznámého, který se na ni pokusil zaútočit, a nenašli jedinou stopu, jež by k němu vedla. Ačkoli posledních pár nocí panoval všude klid, skoro nespala, dokonce ani v bezpečí Torre. Podařilo se jí usnout, jen když byla vyčerpaná z léčení Chaola.

	Povzdechla si. „Myslím, že bychom měli znovu zajít za Noushou a navštívit knihovnu.“

	V jeho očích se zračila obezřetnost. „Proč?“

	Zamračila se na otevřené okno za nimi, za nímž v prosluněných zahradách mořský vánek povlával keři levandule, mezi kterými poletovaly včely. Nic nenaznačovalo tomu, že by byl nablízku někdo, kdo by je poslouchal. „Protože jsme se ještě nezeptali, jak se sem ty knihy a svitky dostaly.“

	* * *

	„U knih z tak dávných dob nejsou záznamy o tom, jak byly přidané do sbírky,“ sdělila Nousha později Yrene a Chaolovi v jejich mateřštině. Hleděla na ně zpoza svého stolu s nesouhlasně stisknutými rty.

	Knihovna kolem nich byla tmavým úlem plným činorodých léčitelů a pomocníků, kteří procházeli sem tam a někteří Yrene a Noushu šeptem zdravili, když měli cestu kolem. Dnes u obřího krbu polehávala rezavá Baastina kočka, která je očima barvy berylu sledovala ze zakrouceného opěradla pohovky.

	Yrene věnovala Noushe co nejpřátelštější úsměv. „Existují ale třeba záznamy o tom, proč byly tyto texty v knihovně zapotřebí?“

	Nousha se opřela tmavými předloktími o stůl. „Někteří lidé by se mohli obávat vědomostí, které hledají, pokud je přitom někdo pronásleduje, jak se ostatně stalo, když ses o tyto věci začala zajímat.“

	Chaol se předklonil v křesle a v očích se mu zablýsklo. „To má být výhružka?“

	Yrene na něj mávla, ať se uklidní. Občas to s ochranitelskými sklony přeháněl. „Já vím, že to je nebezpečné a nejspíš to s těmi útoky souvisí, jenže právě proto by jakékoli další informace o zdejších knihách mohly být životně důležité, Nousho. Ať už jde o to, odkud pocházejí nebo kdo je pořídil.“

	„A potřebuješ je, aby začal znovu chodit,“ prohlásila knihovnice suše a nevěřícně.

	Yrene se na Chaola nepodívala.

	„Sama vidíš, že postupujeme pomalu,“ odpověděl Chaol napjatým hlasem. „Třeba by pro nás léčitelé z těch časů měli nějaké rady, jak uzdravování uspíšit.“

	Nousha na ně upřela pohled, který jasně říkal, že jim nevěří ani slovo, pak však s povzdechem zvedla oči ke stropu. „Už jsem řekla, že nemáme záznamy z tak dávných dob, ovšem,“ dodala, když Chaol otevřel ústa, „traduje se, že v poušti se nacházejí jeskyně, kde se takovéto informace dají nalézt, protože tam odtud pocházejí. Většina z nich se ztratila, ale v Aksarské oáze je jedna…“ Na Noushině tváři se objevil vědoucí výraz, když sebou Yrene trhla. „Snad abyste začali hledat tam.“

	* * *

	Yrene se kousala do rtu, když odcházeli z knihovny. Chaol se jí držel po boku.

	Když se dostali k hlavní chodbě Torre, jež vedla na nádvoří, kde na Chaola čekal kůň, jenž ho měl odvézt domů, zeptal se: „Proč tě to tak znepokojilo?“

	Založila si ruce na hrudi a rozhlédla se po okolních chodbách. Touto dobou v nich panoval poklid, který měl záhy vystřídat shon před večeří. „Aksarská oáza není právě snadno dostupná.“

	„Je daleko?“

	„Ne, o to nejde. Je to pozemek královské rodiny. Nikdo tam nesmí. Je to jejich soukromé útočiště.“

	„Aha.“ Poškrábal se na strništi na tváři. „A kdybychom je přímo požádali o svolení se tam vydat, vyvolá to spoustu otázek.“

	„Přesně.“

	Zamyšleně si ji prohlížel přimhouřenýma očima.

	„Neopovažuj se navrhnout, ať požádám o pomoc Kashina,“ sykla.

	Chaol zvedl ruce a v očích se mu zaleskly pobavené jiskřičky. „To bych se neodvážil. I když onehdy v noci přiběhl, jen jsi luskla prstem. Je to dobrý muž.“

	Dala si ruce v bok. „Tak si ho pozvi na romantické dostaveníčko v poušti sám.“

	Uchechtl se a následoval ji, jakmile opět vykročila směrem k nádvoří. „Ne že bych se vyznal ve dvorských intrikách, ale máš v paláci ještě jiné spojence.“

	Yrene nevypadala dvakrát nadšeně. „Hasar.“ Pohrávala si s vlnou na konečku pramene vlasů. „Poslední dobou po mně nechtěla, abych si hrála na zvěda. Nejsem si jistá, jestli chci… znovu do té kaše zabřednout.“

	„Třeba bys ji mohla přesvědčit, že by výprava do pouště, tedy výlet, byla zábava.“

	„Chceš po mně, abych s ní takto manipulovala?“

	Upřeně ji pozoroval. „Jestli ti to přijde nepříjemné, můžeme najít jiný způsob.“

	„Ne. Ne, mohlo by to vyjít. Jde jen o to, že Hasar se pro intriky narodila. Možná mě hned prokoukne. A je dost mocná na to, aby… Stojí za to zaplést se s ní a riskovat její hněv jen kvůli Noushině radě?“

	Zauvažoval o jejích slovech. Tak jako to dělávala Hafiza a nikdo jiný. „Promyslíme to. Pokud jde o Hasar, musíme si počínat opatrně.“

	Yrene vyšla na nádvoří a naznačila jednomu ze strážců z Torre, že potřebují, aby ze stájí přivedli koně pro mladého lorda. „Nejsem dobrá společnice pro dvorské pletichy,“ svěřila se Chaolovi s omluvným úsměvem.

	On jí však jen zlehka pohladil ruku. „Podle mě to je příjemná změna.“

	Když spatřila výraz v jeho očích, uvěřila mu. Dost na to, aby její tváře maličko zalila horkost.

	Otočila se k Torre tyčící se nad nimi už jen proto, aby mohla v klidu popadnout dech. Zvedala zrak výše a výše až k okýnku svého pokoje obrácenému k moři. K domovu.

	Když oči sklopila, všimla si, že se Chaol tváří zasmušile. „Je mi líto, že jsem tě do toho všeho zatáhl… tebe i ostatní,“ řekl tiše.

	„Neomlouvej se. Třeba o to té temné moci jde. Aby to překazila pomocí strachu a pocitů viny. Aby nás zastavila.“ Zadívala se na něj a neuniklo jí, jak hrdě drží hlavu a jaká síla z něj vyzařuje s každým nadechnutím. „Jenom se obávám, že máme málo času.“ Rychle dodala: „Na uzdravování máš samozřejmě tolik času, kolik budeš potřebovat, ale…“ Promnula si hruď. „Mám pocit, že jsme se s tím útočníkem nesetkali naposledy.“

	Chaol zatnul zuby a kývl. „Vypořádáme se s tím.“

	A to bylo celé. Společně… vypořádají se s tím společně.

	Yrene se na něj mírně usmála, když k nim zlehka po světlém štěrku mířil jeho kůň.

	A když si představila, jak stoupá po schodech k sobě do komůrky a jak se hodiny neklidně převrací…

	Možná to vyznělo uboze, přesto vyhrkla: „Nechceš zůstat na večeři? Kuchařka bude zklamaná, že ses u ní nezastavil.“

	Uvědomovala si, že to neříká čistě ze strachu. Věděla, že s ním prostě chce strávit ještě chvilku a povídat si s ním tak, jako mohla hovořit jen s málokým.

	Chaol ji dlouho jen pozoroval, jako kdyby byla jediným člověkem na světě. V duchu se připravila na to, že to odmítne a bude si chtít zachovat odstup. Věděla, že ho měla nechat odjet do noci.

	„Co si někam vyrazit na večeři?“

	„Tím myslíš do města?“ Ukázala k otevřené bráně.

	„Pokud si nemyslíš, že by to křeslo na ulicích…“

	„Chodníky jsou rovné.“ Srdce jí poplašeně bušilo. „Co bys rád povečeřel?“

	Právě překračovali jakousi podivnou hranici. Opouštěli neutrální území a vydávali se do světa mimo něj, nikoli jako léčitelka a pacient, ale jako žena a muž.

	„Rád vyzkouším cokoli,“ odpověděl Chaol a ona věděla, že to myslí vážně. Podle toho, jak se díval na otevřenou bránu Torre, na město za ní, kde se začínala rozsvěcovat světla, poznala, že opravdu chce vyzkoušet cokoli. Že stejně jako ona touží po rozptýlení, které by mu dovolilo zapomenout na stín, který je neustále provázel.

	Dala tedy strážcům na srozuměnou, že jeho koně nepotřebují.

	Alespoň prozatím. „Znám výborné místo.“

	* * *

	Někteří lidé na ně zírali, další byli zaujatí vlastními záležitostmi nebo mířili do svých domovů a neměli čas na Chaola poukazovat, když jel na křesle vedle ní.

	Musela zasáhnout jen párkrát, aby mu pomohla přes hrbol v zatáčce nebo cestou dolů po jedné z příkrých ulic. Zavedla ho o pět ulic dál k podniku, který se nepodobal žádnému z hostinců, které znal ze Zlomuvalu. S Dorianem navštívil několik soukromých salonů, jenže ty byly určeny pouze pro nejvybranější hosty, pro členy vznešené společnosti a jejich společníky.

	Toto místo se těm soukromým klubům podobalo v tom smyslu, že sloužilo výhradně jako jídelna plná stolů a vyřezávaných dřevěných židlí. Bylo však přístupné všem jako sály v hostincích nebo krčmách. V přední části domu ze světlého kamene bylo několik dveří otevřených do noci a vedly na nádvoří, kde pod hvězdami stály další stoly a židle. Prostranství vybíhalo do ulice, takže zákazníci mohli pozorovat ruch města, a když se zadívali dolů svažující se ulicí, mohli zahlédnout dokonce i tmavé moře, jež se třpytilo v měsíčním svitu.

	Zevnitř se linula lákavá vůně česneku, pikantního koření, uzeného masa…

	Yrene řekla ženě, jež je přišla uvítat, polohlasem něco na způsob stůl pro dva, jen s jednou židlí, protože žena už je okamžik nato vedla na prostranství na ulici, kde obsluhující muž od jednoho ze stolků diskrétně odnesl židli, aby Chaol mohl dojet k okraji.

	Když Yrene usedala naproti němu, lidé u stolů se otáčeli.

	Nehleděli však na něj, nýbrž na ni.

	Na léčitelku z Torre.

	Zdálo se, že si toho nevšimla. Muž se vrátil, aby jim odříkal nabídku, a Yrene si u něj objednala v kostrbaté halhštině.

	Potom se kousla do rtu a přelétla pohledem stůl a podnik kolem.

	„Vyhovuje ti to?“

	Chaol se zadíval na oblohu nad nimi, jejíž narudlá barva se měnila do safírově modré. Začínaly se objevovat první hvězdy. Kdy se naposledy cítil takto uvolněně? Kdy se najedl, ne aby udržel tělo zdravé a při životě, ale aby si pokrm vychutnal?

	Těžko nacházel slova. Dělalo mu potíže nechat se poklidně unášet večerem. „Nikdy jsem nic podobného nezažil,“ připustil nakonec.

	Když v zimě slavil narozeniny, dokonce i tehdy s Aelin byl napůl duchem nepřítomný. Zůstával v myšlenkách napůl v paláci, odkud odešel, a vzpomínal, kdo ten večer velel strážím a kde tou dobou bude Dorian. Zato nyní…

	„Co? Nikdy sis nedal jídlo?“

	„Nikdy jsem nezažil večeři, kdy jsem nebyl… Nikdy jsem nezažil večeři, kdy jsem byl prostě… Chaol.“

	Nebyl si jistý, jestli se dobře vyjádřil, jestli to dokázal vysvětlit.

	Yrene naklonila hlavu na stranu a vodopád vlasů jí sklouzl přes rameno. „Proč?“

	„Protože jsem byl buď synem a dědicem lorda, kapitánem stráží, nebo jako teď pobočníkem krále.“ Nespouštěl z ní oči, zatímco se to snažil vyjádřit. „Nikdo mě tu nepoznává. Nikdo tady nikdy neslyšel o Anielle. A je to…“

	„Osvobozující?“

	„Příjemná změna,“ opáčil a zlehka se na Yrene pousmál, když zopakoval slova, jež předtím vyřkl.

	Půvabně se zarděla v zlatém světle luceren zářících v místnosti za nimi. „Tak to je dobře.“

	„A co ty? Vyrazíš si často s přáteli, aby sis odpočinula od práce léčitelky?“

	Yrene sledovala, jak kolem procházejí lidé. „Nemám moc přátel,“ přiznala. „Ne že bych o ně nestála,“ dodala spěšně a Chaol se usmál. „Jde jen o to, že v Torre máme všichni plné ruce práce. Někdy si pár z nás zajde na jídlo nebo na něco k pití, ale většinou pracujeme v různých hodinách na různých místech a je snadnější najíst se v jídelně, takže… moc toho spolu nepodnikáme. Proto jsem se spřátelila s Kashinem a Hasar. Vídáme se, když pobývají v Antice. Ale nikdy jsem neměla moc příležitostí si takto vyjít ven.“

	Málem se zeptal: Vyjdeš si někdy na večeři i s dalšími muži?

	Místo toho však řekl: „Soustředila ses na jiné věci.“

	Přikývla. „Možná jednoho dne… Třeba budu mít čas dělat víc věcí a bavit se, jenže hodně lidí potřebuje mou pomoc. Připadá mi sobecké mít čas sama pro sebe, dokonce i teď.“

	„To by ale nemělo.“

	„Netvrď mi, že ty sám to vnímáš jinak.“

	Chaol se tlumeně zasmál a opřel se v křesle, když jim muž, jenž je obsluhoval, přinesl džbán chlazeného mátového čaje. Počkal, dokud neodešel, a dodal: „Ty a já se asi budeme muset naučit žít… pokud přežijeme válku.“

	Jako by mezi ně vetknul ostrý chladný nůž. Yrene se však napřímila a s drobným, ale vzdorovitým úsměvem pozvedla cínový pohárek s čajem. „Na život, lorde Chaole.“

	Připil si s ní. „Na to, že můžeme být Chaolem a Yrene, i když jen na jeden večer.“

	* * *

	Chaol jedl, dokud se mohl sotva hýbat. S každým soustem mu koření na jazyku připadalo jako malý zázrak.

	Během večeře si povídali a Yrene mu líčila své první měsíce v Torre i to, jak náročné studium ji čekalo. Potom se ho zeptala na jeho výcvik na pozici kapitána a on se zarazil. Zarazil se při pomyšlení, že by měl hovořit o Brullovi a ostatních, ale přesto… Nemohl jí nic odmítnout, když se na něj dívala s takovou radostí a zvědavostí v očích.

	Uvědomil si, že mluvit o Brullovi, který mu byl lepším otcem než muž, jenž si tak říkal, ho nemučilo tolik, jak by čekal. Byla to niternější, tlumenější bolest, ale dokázal ji unést.

	Ochotně ji přestál, když to znamenalo, že uctí památku toho muže tím, že bude vyprávět jeho příběh.

	A tak si povídali a jedli, a když skončili, doprovodil ji k zářivě bílým zdem Torre. I sama Yrene jako by zářila, když se zastavili na nádvoří, zatímco pro něj strážci chystali koně.

	„Děkuji,“ řekla. Tváře měla v jednom ohni a oči jí plály. „Za večeři a za společnost.“

	„Bylo mi potěšením,“ odpověděl Chaol a myslel to upřímně.

	„Uvidíme se zítra ráno v paláci?“

	Ani se na to nemusela ptát, avšak on přesto přikývl.

	Nervózně přešlápla. Nepřestávala se usmívat a zářit. Jako by byla posledním jasným paprskem, který prosvěcoval oblohu dlouho poté, co slunce zmizelo za obzorem.

	„Copak?“ zeptala se tiše a Chaol si uvědomil, že na ni užasle hledí.

	„Děkuji ti za dnešní večer,“ pověděl jí a polkl slova, jež se mu hrnula na jazyk: Nedokážu z tebe spustit oči.

	Znovu se kousla do rtu a náhle se za nimi ozval zvuk kopyt došlapujících na štěrk. „Dobrou noc,“ špitla a o krok ustoupila.

	Chaol natáhl ruku, jen aby se zlehka dotkl jejích prstů.

	Yrene se zarazila a rozevřela dlaň, jako by to bylo okvětí křehké květiny.

	„Dobrou noc,“ popřál jí.

	Když jel zpátky k osvětlenému paláci na druhé straně města, měl pocit, jako by mu ze srdce a z ramen spadla nějaká tíha. Jako by ji nevědomky nosil celý život a teď přes všechno, co se kolem něj přihodilo, co se stalo v Adarlanu a co museli zažívat lidé, na nichž mu záleželo… Zažíval tak zvláštní pocit.

	Lehkost.

	
[image: Image] 33 [image: Image]

	Eidolonská strážní věž vyčnívala mezi borovicemi zahalenými v mlze jako kus zlomeného meče. Stála na nízkém vrcholku, odkud byl vidět nepřerušovaný pás gigantických hor, a když se Sartaqem prolétli poblíž věže a nesli se nad kopci porostlými stromy, Nesryn měla pocit, že se řítí proti přílivové vlně tvořené tvrdou skálou.

	Na okamžik jí myslí probleskla vlna smrtícího skla. Pak však zamrkala a vzpomínka se rozplynula.

	„Tady,“ zašeptal Sartaq, jako by se obával, že by je někdo mohl zaslechnout, když ukázal na obří hory rýsující se za hřebenem. „Za tím výběžkem začíná území kharankui, Dagulská vysočina. Z věže by bylo možné zahlédnout kohokoli, kdo by z těch hor sestupoval, obzvlášť vílím zrakem.“

	Vílí zrak sem nebo tam, Nesryn se rozhlížela po holých svazích Vysočiny. Byly poseté hromadami balvanů a rozeklanými skalisky. Nikde žádné stromy, ani potoky. Jako by odtamtud uprchlo všechno živé. „Houlun nad tím hrozným místem přeletěla?“

	„Věř mi, že z toho nejsem nadšený,“ zabručel Sartaq. „Ráno jsem o tom Borte řekl svoje.“

	„Překvapuje mě, že jsi ještě schopný ohnout kolena.“

	„Nevšimla sis, že jsem pokulhával?“

	Musela se zasmát, přestože se blížili ke strážní věži, zatímco se před nimi zvedal horský hřbet. Měla pocit, že se Sartaq naklonil blíž a jeho široká hruď se přitiskla k toulci a luku, které si připevnila na záda spolu se dvěma dlouhými noži, jež dostala od Borte.

	Nikomu neprozradili, kam se chystají ani po čem pátrají, čímž si od Borte u snídaně vysloužili pěknou dávku vyčítavých pohledů. A Falkan sedící naproti nim u kulatého stolu se na ně zvědavě zadíval. Včera v noci, když se Sartaq s Nesryn rozloučil před dveřmi jejího pokoje, se dohodli, že cestu musí udržet v tajnosti, aspoň prozatím.

	Proto hodinu po svítání odletěli, ozbrojení a s několika vaky se zásobami. Ačkoli měli v úmyslu vrátit se před západem slunce zpět, Nesryn trvala na tom, že si s sebou vezmou vybavení. Pokud by něco nevyšlo, pokud by se cokoli stalo, bylo lepší být připravený.

	I když byla Borte rozzlobená, že ji do svých plánů nezasvětili, spletla Nesryn po snídani pevný elegantní cop, který jí začínal na temeni a končil na plášti překrývajícím límec koženého oděvu. Cop byl tak utažený, že Nesryn odolávala nutkání rozpustit si během hodin, kdy letěli, vlasy, ale teď když se před nimi objevila věž a její účes zůstával nedotčený, usoudila, že si ho ponechá.

	Kadara věž dvakrát obkroužila a pokaždé klesla o něco níže.

	„Nikde nevidím pavučiny,“ hlásila Nesryn. Horní úrovně zničily vichry a bouře nebo nějaké vojsko, jež kolem táhlo v dávných dobách, takže se zachovala jen dvě poschodí nad zemí. Obě byla otevřená do krajiny a točité schodiště uprostřed pokrývalo jehličí a prach. Kromě toho na něm ležely zlomené trámy a kusy kamene, ale nic nenaznačovalo přítomnost živých bytostí. Ani toho, že by se tu mohla zázračně dochovat knihovna.

	Kadara byla velká, takže musela najít palouk, kde by mohla přistát, protože Sartaq nevěřil, že by ji zdi strážní věže udržely. Jakmile se vydali mírným kopcem vzhůru k věži, pták vyskočil do vzduchu a začal kroužit nad nimi pro případ, že by na ni Sartaq hvízdl.

	To byl další trik rukhinů a Darghanů ze stepí: hvízdání a jejich hvízdající šípy. Ty oběma národů umožňovaly komunikovat způsobem, kterého si dokázalo povšimnout jen málo lidí a ještě méně se obtěžovalo mu porozumět. Mohli si tak předávat zprávy na nepřátelském území nebo mezi řadami vojáků. Jezdci navíc vycvičili ruky, aby uměli rozlišit druhy hvízdání a rozpoznali volání o pomoc od varování k útěku.

	Nesryn se s každým namáhavým krokem skrz hustý borový les a mezi žulovými balvany modlila, aby na ruka nemuseli hvízdnout. Nebyla dobrou stopařkou, zato Sartaq, jak se zdálo, snadno četl stopy kolem nich.

	Princ zavrtěl hlavou a Nesryn pochopila, co jí říká: Nic nenaznačovalo, že by se tu zdržovali pavouci nebo kdokoli jiný. Snažila se nedat najevo přílišnou úlevu. Vysočina po její pravici byla navzdory stromům nevlídná a hrozivá a přitahovala k sobě Nesryninu pozornost, zatímco instinkty ji nabádaly, ať prchá.

	Nejprve spatřili kamenné bloky. Velké obdélníkové kvádry zpola zasypané borovými jehličkami a lesní půdou. Země byla zalitá letním sluncem, vzduch byl však chladný a ve stínu stromů přímo mrazil.

	„Vůbec se jim nedivím, že to místo opustili,“ zamumlala. „Jestli je tu taková zima v létě, představ si, jak to musí vypadat v zimě.“

	Sartaq se usmál, ale přitiskl si prst na rty, zatímco vycházeli z lesa. Nesryn se začervenala, že jí to musel připomínat. Sundala si ze zad luk a založila do něj šíp, který ponechala namířený k zemi, když zvedli hlavy, aby si prohlédli věž.

	Před tisícovkami let musela být obrovská. Nesryn si už jen při pohledu na její pozůstatky připadala nepatrná. Kasárna nebo místa, kde posádka bydlela, už se dávno rozpadla nebo shnila, zato kamenný oblouk vchodu zůstal neporušený. Střežila ho odrolená dvojice soch zpodobňující jakési ptáky.

	Sartaq přišel blíže, jeho dlouhý nůž se zaleskl jako rtuť, když si sochy prohlížel. „Rukové?“ Ta otázka byla sotva víc než výdech.

	Nesryn přimhouřila oči. „Ne, podívej se na ty hlavy a zobáky.

	Jsou to sovy.“ Vysoké štíhlé sovy s křídly přitisknutými k tělu.

	Symboly Silby a Torre.

	Sartaqovi poskočil ohryzek. „Musíme si pospíšit. Myslím, že by nebylo moudré se tu zdržovat.“

	Přikývla a po očku sledovala prostor za nimi, když proklouzli pod obloukem dovnitř. Hlídat mu záda jí připadalo povědomé.

	V kanálech ve Zlomuvalu často nechávala Chaola, aby šel vepředu, zatímco střežila chodby za nimi se šípem namířeným do tmy. Její tělo se pohybovalo po paměti, když Sartaq vykročil zpod oblouku. Otočila se dozadu, namířila šíp na borový les a snažila se prohlédnout šero mezi stromy.

	Nic. Nezaslechla ani ptáka nebo šelest větru v korunách.

	Okamžik nato se otočila a zběžně odhadovala okolí, jak to měla ve zvyku před výcvikem: Všímala si východů, jam i možných útočišť.

	Podlaha věže byla dobře osvětlená, protože nad ní chyběl strop a polorozpadlé schodiště vedlo k šedé obloze. Střílny v kamenné stěně odhalovaly, kde kdysi stávali lučištníci nebo odkud vyhlíželi ven z tepla věže za mrazivých dnů. „Nahoře nic není,“ poznamenala možná poněkud zbytečně a obrátila se k Sartaqovi, právě když udělal krok k portálu vedoucímu k potemnělému schodišti. Zachytila ho za loket. „Ne.“

	Přes rameno na ni vrhl překvapený pohled.

	Nesryn zachovávala kamenný výraz. „Tvá Ej nás varovala, že věže jsou plné pastí. To, že jsme zatím na žádnou nenarazili, ještě neznamená, že tu žádné nezbyly.“ Namířila šípem na oblouk vedoucí do úrovní pod zemí. „Musíme se pohybovat tiše a opatrně našlapovat. Půjdu první.“

	Kčertu s tím, že bude hlídat vzadu, když měl sklony vrhat se do nebezpečí.

	Princovy oči zaplály, ale ona ho nenechala cokoli namítat. „Na jaře a v létě jsem čelila některým z morathských netvorů. Vím, jak je odhalit a jak na ně zaútočit.“

	Sartaq si ji znovu změřil. „Vážně tě měli povýšit.“

	Usmála se a pustila jeho svalnatou paži. Zarazila se, když si uvědomila, jak byla opovážlivá, když ho takto popadla. Dotkla se prince bez dovolení.

	„Dva kapitáni, pamatuješ?“ připomenul jí, jakmile si všiml znepokojení, jež nedovedla skrýt.

	Pravda. Nesryn pokývla, vyšla před něj a vydala se ke schodišti vedoucímu dolů.

	Šlachy a svaly v ruce se jí napjaly, když natáhla tětivu a snažila se zorientovat ve tmě číhající za vchodem ke schodům. Když odtud nic nevyskočilo, vložila šíp zpátky do toulce a zvedla ze země hrst kamenů, úlomků a kusů spadlých kamenů kolem nich.

	Sartaq krok za ní udělal to samé a naplnil si kapsy kameny.

	Nesryn obezřetně naslouchala, když poslala jeden z kamenů dolů po točitém schodišti, kde se odrážel a ťukal a…

	Ozvalo se tiché cvaknutí a Nesryn se vrhla vzad, narazila do Sartaqa a oba padli k zemi. Od schodiště se k nim neslo tlumené zadunění a po něm další.

	V následném tichu slyšela pouze vlastní uštvaný dech. Opět se zaposlouchala. „Skryté šípy,“ usoudila a škubla sebou, když si uvědomila, že Sartaqova tvář je jen pár palců daleko od její. Upíral oči na schodiště, přitom měl jednu ruku položenou na jejích zádech. V druhé svíral dlouhý nůž a držel ho pozvednutý směrem k oblouku.

	„Zdá se, že jsi mi zachránila život, kapitánko,“ uznal a Nesryn se rychle odtáhla a podala mu ruku, aby mu pomohla vstát. Když jí ruku stiskl, jeho prsty ji zahřály. Vytáhla ho na nohy.

	„Nic si z toho nedělej,“ odpověděla suše. „Neřeknu to Borte.“ Zvedla další hrst kamenů a začala je házet do šera schodiště. Zaznělo pár dalších cvaknutí a nárazů a pak zavládlo ticho.

	„Měli bychom postupovat pomalu,“ rozhodla a z hlasu se jí vytratilo veškeré pobavení. Nečekala, až Sartaq kývne, a přitlačila na první schod špičkou luku.

	Poklepala jím na schod a pak k němu luk přitlačila silněji. Přitom sledovala zdi a strop. Nic. U druhého, třetího a čtvrtého schodu to zopakovala – kam až lukem dosáhla. Až když si ověřila, že je nečeká žádné překvapení, usoudila, že mohou vkročit na schodiště.

	Stejně prověřila i další čtyři schody a opět nic neodhalila. Jakmile však došli k první otočce… „Vážně jsi mi zachránila život,“ zašeptal Sartaq, když uviděli, co vystřelilo díry ve stěně u devátého schodu.

	Železné hroty se zpětnými háčky určené k tomu, aby pronikly do kůže a už tam zůstaly, pokud se oběť nerozhodne vyrvat si pořádný kus kůže nebo orgánů, přitom jak se bude snažit dostat zákeřné zakřivené háčky z těla.

	Hrot vystřelil takovou silou, že se zavrtal hluboko do malty mezi kameny. „Nezapomeň, že ty pasti nebyly nastražené na smrtelné útočníky,“ vydechla.

	Ale na pavouky o velikosti koní, kteří uměli mluvit, plánovat a zapojovat paměť.

	Poklepala na schody před sebou a dřevěný náraz luku se dutě rozléhal tmavou chodbou. Šťouchla do díry, z níž hrot vystřelil. „Když tu žily víly, nejspíš se naučily, kterým schodům se mají vyhnout,“ podotkla, když ušly dalších pár stop. „Ovšem pochybuji, že by byly natolik hloupé, aby past připravily podle jednoduchého vzorce.“

	Vtom se nemýlila. Další hrot je čekal o tři schody dál. Další o pět.

	Jenomže potom… Sartaq sáhl do kapsy a vytáhl další hrst kamenů.

	Oba si dřepli a pár ji nechali skulit se po schodech.

	Cvak.

	Nesryn se tak soustředila na zeď před nimi, že nezvážila, odkud ten zvuk přišel. Nezazněl před nimi, nýbrž zezdola.

	Jeden okamžik se krčila na schodu.

	V další jí jeho povrch vyklouzl zpod nohou a najednou se pod ní otevřela černá jáma.

	Silné ruce se jí ovinuly kolem ramene a klíčních kostí. Ostří zazvonilo o kámen.

	Nesryn se snažila zachytit okraje nejbližšího schodu. Sartaq ji držel a hekal pod její váhou a jeho dlouhý nůž zmizel ve tmě pod nimi.

	Kov zařinčel o kov. Odrážel se zas a znovu a jeho drnčení se rozléhalo chodbou.

	Bodce. Nejspíš tam byla podlaha plná kovových bodců.

	Sartaq ji vytáhl nahoru a Nesryniny nehty praskaly o kámen, když se snažila zachytit na hladkém schodu. Vzápětí se na něj dostala a zůstala napůl ležet mezi Sartaqovýma nohama. Oba lapali po dechu a hleděli do propadla před nimi.

	„Myslím, že jsme vyrovnaní,“ prohlásila Nesryn, která se snažila zkrotit třes v těle, a příliš se jí to nedařilo.

	Princ ji jednou rukou chytil za rameno a druhou ji pohladil po týlu. Jeho dotek byl nenucený a konejšivý. „Ti, kdo věž postavili, nehodlali být vůči kharankui milosrdní.“

	Ještě chvíli jí trvalo, než se přestala chvět. Sartaq trpělivě čekal, hladil ji po vlasech a jeho prsty přejížděly po pramenech copu, co jí upletla Borte. Nesryn mu v tom nebránila a naklonila se blíže k jeho prstům, zatímco si prohlížela díru, přes niž teď budou muset přeskočit, a schody, které je ještě čekaly.

	Když konečně dokázala vstát, aniž by jí kolena cvakala o sebe, opatrně propadlo přeskočili. Po pár krocích narazili na další, tentokrát doprovázené vystřeleným hrotem. Přesto šli dál a minuty ubíhaly, dokud nedorazili na podlaží pod schody.

	Dovnitř pečlivě ukrytými otvory ve stropě pronikaly paprsky bledého světla. Nebo je možná odrážela nějaká soustava zrcadel v chodbách vysoko nad nimi. Nesryn na tom nezáleželo. Hlavně že světlo postačovalo k tomu, aby se tu mohli porozhlédnout.

	A že se bylo na co dívat.

	Spodní úroveň sloužila jako žalář.

	Nacházelo se tu pět cel. Jejich dveře kdosi vyrval a vězni i jejich strážci byli dávno pryč. Uprostřed síně se nacházel podélný kamenný stůl.

	„Všichni, kdo si myslí, že víly jsou veselé bytosti s básnickými a pěveckými sklony, potřebují lekci z dějin,“ zamumlal Sartaq, když stáli na dolním schodu a neodvažovali se dotknout podlahy.

	„Ten kamenný stůl nepoužívali k psaní zpráv nebo večeřím.“

	Měl pravdu. Povrch kamene dosud pokrývaly tmavé skvrny. U zdi poblíž stál opřený pracovní stůl s výřadem zbraní. Veškerý papír už dávno rozpustil sníh a déšť a knihy vázané v kůži byly také ty tam. „Budeme riskovat, nebo odejdeme?“ uvažoval nahlas Sartaq.

	„Dostali jsme se až sem,“ odpověděla Nesryn. Přimhouřila oči a zadívala se na protější stěnu. „Je tam něco napsané.“ Kousek nad podlahou bylo vidět tmavé písmo, změť znaků.

	Princ sáhl do kapsy a rozhodil před ně další kameny. Neozvalo se žádné cvakání ani skřípot. Hodil pár kamenů na strop a zdi. Nic.

	„Podle mě to stačí,“ usoudila Nesryn.

	Sartaq přikývl, oba ovšem zkoušeli zatlačit na každý kámen v podlaze špičkou luku a umně kovaným štíhlým mečem. Prošli kolem kamenného stolu a Nesryn neztrácela čas tím, že by zkoumala různé nástroje, jež na něm byly pohozené.

	Viděla Chaolovy muže zavěšené na bráně hradu i rány na jejich tělech.

	Sartaq se zastavil u pracovního stolu a prozkoumal zbraně. „Některé jsou ještě stále ostré,“ poznamenal, a když Nesryn přistoupila blíže, vytáhl z pouzdra dlouhou dýku. Matné sluneční světlo se zalesklo na ostří a zatančilo na symbolech vyrytých v jeho středu.

	Nesryn sáhla po krátkém meči, jehož kožená pochva se jí málem rozpadala v ruce. Setřela z jílce nános prastaré špíny a odhalila blyštivý tmavý kov zdobený zlatými spirálami. Záštita byla na koncích zakroucená.

	Pochva byla skutečně tak stará, že se rozdrolila, když Nesryn meč pozvedla. I přes svou velikost byl lehký a dokonale vyvážený. Ve žlábku byly vyryty další znaky. Snad jméno nebo modlitba.

	„Pouze meče víl zůstanou tak ostré i po tisíci let,“ poznamenal Sartaq, kdy odložil dýku, kterou si prohlížel. „Nejspíš ho vykovali vílí kováři v Asterionu na východ od Doranelle, možná dokonce ještě před první válkou s démony.“

	Princ nestudoval pouze dějiny své vlastní říše, ale také řady dalších.

	Dějiny nebyly Nesryninou silnou stránkou, proto se zeptala:

	„V Asterionu? Odtud pocházejí ti koně?“

	„Přesně tak. Je to domov proslulých kovářů a chovatelů koní. Nebo jím aspoň býval, než byly hranice Doranelle uzavřeny a svět potemněl.“

	Nesryn zkoumala krátký meč. Jeho kov zářil, jako by byl plný hvězdného svitu, a jeho světlo přerušovaly pouze znaky v žlábku.

	„Zajímalo by mě, co je na něm napsané.“

	Sartaq si prohlédl další dýku a odlesky světla mu poskakovaly po pohledné tváři. „Nejspíš to budou kouzla proti nepřátelům, možná dokonce proti…“ Když měl to slovo vyřknout, zarazil se.

	Nesryn přesto přikývla. Proti valgům. „Napůl doufám, že to nebudeme muset nikdy zjistit.“ Nechala Sartaqa, ať si rovněž vybere zbraň, a zastrčila si krátký meč za opasek. Pak došla ke vzdálené zdi, na níž byl dole ten tmavý nápis.

	Ověřila si, zda jsou všechny kameny na podlaze bezpečné, a nic se nestalo.

	Nakonec se zadívala na nápis vyvedený loupající se černou barvou. Ne černou, ale…

	„Krev,“ řekl Sartaq, který k ní přistoupil s asterionským nožem u boku.

	Nikde nebylo stopy po mrtvole. Nic, co by naznačovalo, kdo ty znaky vytvořil, možná když tu ležel a umíral.

	„Ten nápis je v jazyce víl,“ pravila Nesryn. „Tvoji nóbl učitelé tě během hodin dějepisu nejspíš nenaučili starou řeč?“ Zavrtěl hlavou.

	Nesryn si povzdechla. „Měli bychom ten nápis přepsat. Pokud ovšem nemáš tak výbornou paměť, že…“

	„To nemám.“ Zaklel a otočil se ke schodům. „V Kadařiných brašnách je papír a inkoust. Mohl bych…“

	Tím, co ji přimělo, aby se otočila, nebylo to, jak utnul slova, ale jak dočista znehybněl.

	Nesryn tasila vílí meč zpoza opasku.

	„Není třeba to překládat,“ pronesl zlehka ženský hlas v halhštině.

	„Píše se tam Podívej se vzhůru. Škoda že jste neuposlechli.“

	Nesryn zvedla zrak k tomu, co se vynořilo na schodišti a nyní se k nim plazilo po stropě, a polkla výkřik.
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	Bylo to horší, než by si Nesryn kdy dokázala představit.

	Kharankui, která sestoupila ze stropu na podlahu, byla neskutečně horší.

	Byla větší než kůň. Její kůže byla šedočerná, pokrytá bílými skvrnami, a všechny řady jejích očí byly bezednými obsidiánovými tůněmi. Navzdory své velikosti byla štíhlá a hladká. Podobala se spíš černé vdově než slíďákovi.

	„Ty vílí laskominy se zapomněly dívat nahoru poté, co toto místo vybudovaly,“ vysvětlila pavoučice hlasem, který byl i přes její neskutečnou ohavnost okouzlující. Její dlouhé přední nohy zacvakaly na starobylých kamenech. „Zapomněli, na koho nastražili ty pasti.“

	Nesryn si prohlédla schodiště za pavoukem, otvory pro světlo.

	Hledala, kudy uniknout. Marně.

	Strážní věž se stala doslova pavučinou. Blázen. Byla blázen, když tu zůstala.

	Drápy na nohou pavoučice zaškrábaly o kámen.

	Nesryn meč opět zastrčila.

	„Dobře,“ pochválila ji spokojeně pavoučice. „Dobře že víš, že to vílí smetí je k ničemu.“

	Nesryn se chopila luku a založila šíp.

	Pavoučice se zasmála. „Když mě před dávnými věky nezastavili vílí lučištníci, proč by se to teď mělo povést tobě, smrtelnice?“ Sartaq vedle ní nepatrně pozvedl meč.

	Když jí při snídani Borte zaplétala vlasy, Nesryn by ani nenapadlo, že tu nyní zemře.

	Nemohla ale nic dělat, když pavoučice popošla blíže a z čelistí jí vyjely tesáky.

	„Až s tebou skoncuji, jezdče, donutím tvého ptáka řvát.“ Z tesáků jí cosi kapalo. Jed.

	Pak zaútočila.

	Nesryn vystřelila šíp, a ještě než zasáhl cíl, už namířila druhý. Pavoučice se však pohybovala tak rychle, že ji střela namířená na oko zasáhla do tvrdého krunýře na břiše a sotva že se do něj zaryla. Pavoučice vrazila do kamenného mučicího stolu, jako by se od něj chtěla odrazit a skočit na ně…

	To už však zaútočil Sartaq a vší silou sekl po nejbližší noze.

	Pavoučice zavřeštěla. Černá krev se rozstříkla a Nesryn se Sartaqem se vrhli ke vzdálenému vchodu.

	Kharankui ovšem byla rychlejší. Vrazila nohy mezi zeď a kamenný stůl a zatarasila jim cestu. Byla strašně blízko. Cítili pach smrti linoucí se z jejích zubů.

	„Lidská špíno,“ ucedila, až přitom vystříkla jed na kameny před jejich nohami.

	Nesryn koutkem oka postřehla, že Sartaq zvedá ruku jejím směrem, aby ji odstrčil a vrhl se před smrtící čelisti.

	Netušila, co se stalo dřív.

	Co měl znamenat ten náhlý pohyb, který donutil kharankui vykřiknout.

	V jeden okamžik byla připravená bojovat a donutit Sartaqa, aby zapomněl na hloupé sebeobětování, a v další chvíli pavoučice začala narážet do stěn a padat na podlahu.

	Nebyla to Kadara, ale něco většího s drápy a tesáky.

	Šedý vlk. Velký jako poník, divoký a rozběsněný.

	Sartaq nemarnil čas a Nesryn zrovna tak. Hnali se k oblouku a ke schodišti za ním a bylo jim jedno, kolik hrotů či šípů vyletí ze zdi. Byli rychlejší dokonce než pasti. Řítili se vzhůru po schodech, přeskakovali mezery mezi nimi a nezastavovali se, ať zezdola zněly, jaké chtěly, rány a vřískot.

	Vlk zaskučel a rozhostilo se ticho.

	Nesryn se Sartaqem vyběhli na vrchol schodiště a uháněli k lesu za otevřeným vchodem. Princ jí tiskl ruku na záda a postrkoval ji kupředu. Oba se přes rameno ohlédli k věži.

	Ze šera vyskočila pavoučice a namířila si to nikoli k lesu, ale vzhůru po schodech vedoucích nahoru na věž. Jako by tam chtěla vlka, jenž ji pronásledoval, překvapit ze zálohy.

	To jí vyšlo. Vlk vyběhl po schodech ze sklepení a zamířil portálem k lesu, aniž by se ohlédl.

	Pavoučice skočila. Z nebe se snesl zlatý záblesk.

	Kadařin bojový pokřik otřásl borovicemi. Zabodla spáry kharankui rovnou do břicha a shodila ji ze schodů.

	Vlk uskočil, když Sartaq varovně křikl na ruka, avšak jeho hlas přehlušil křik ptáka a pavoučice. Kharankui dopadla na záda právě tak, jak Kadara chtěla.

	Břicho pavoučice zůstalo nechráněné a ruk do ní mohl zatnout drápy i zobák ostrý jako břitva.

	Párkrát jimi sekl. Černá krev se rozstříkla a hladké nohy se zazmítaly a… rozhostilo se ticho.

	Nesryn držela luk bezvládně v třesoucích se rukou, zatímco Kadara rvala pavoučici, která sebou ještě škubala, na kusy. Otočila se k Sartaqovi, jenže ten se díval jinam. Na vlka.

	Nesryn všechno pochopila. Ve chvíli, kdy se k nim vlk přibelhal s hlubokou ránou v boku a ona spatřila jeho tmavé safírové oči.

	Věděla, čím je ve skutečnosti. Tedy kým. Obrysy jeho šedé srsti se zatřpytily a celé jeho tělo se naplnilo světlem, jež jím proudilo a zmenšovalo ho.

	Když před nimi Falkan nejistě přešlápl s rukou přitisknutou ke krvavé ráně na žebrech, Nesryn vydechla: „Ty jsi měnič.“
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	Falkan padl na kolena do jehličí a mezi snědými prsty mu skapávala krev.

	Nesryn k němu chtěla přispěchat, ale Sartaq ji zastavil zvednutou rukou. „Ne,“ varoval ji.

	Ona ho však odstrčila, doběhla k raněnému muži a klekla si před něj. „Sledoval jsi nás sem.“

	Falkan zvedl hlavu a jeho oči byly plné bolesti. „Včera večer jsem vás poslouchal. U ohně.“

	Sartaq zavrčel: „Určitě v podobě krysy nebo hmyzu.“

	Ve Falkanově tváři se objevilo cosi jako stud. „Doletěl jsem sem jako sokol. Viděl jsem vás, jak vcházíte dovnitř, a pak jsem spatřil ji, jak se za vámi plíží zpoza kopce.“ Zachvěl se, když se ohlédl na Kadaru, která už pavoučici rozcupovala, a teď seděla na vrcholku věže a pohlížela na něj, jako by se měl stát dalším chodem.

	Nesryn na ptáka mávla, ať seskočí dolů s jejich vaky. Kadara ji okatě přehlížela. „Potřebuje pomoc,“ sykla Nesryn na Sartaqa.

	„Obvazy.“

	„Ví o tom má Ej?“ uhodil na něj princ.

	Falkan se pokusil odtáhnout zkrvavenou ruku z boku, ovšem rychle ji přitiskl zpátky a sykavě lapal po dechu. „Ano,“ dokázal odpovědět. „Všechno jsem jí řekl.“

	„Který dvůr ti zaplatil, aby ses sem vydal?“

	„Sartaqu.“ Nikdy ho neslyšela mluvit takovým tónem a nikdy ho neviděla tak rozzuřeného. Chytila prince za paži. „Zachránil nám život. Teď mu to musíme oplatit.“ Ukázala na ruka. „Obvazy.“ Sartaq obrátil rozběsněný pohled k ní. „Z jeho rodu pocházejí nájemní vrazi a špehové,“ obořil se na ni. „Bude lepší nechat ho zemřít.“

	„Nic z toho nejsem,“ vydechl v bolestech Falkan. „Pověděl jsem vám pravdu: Jsem kupec. Když jsem vyrůstal v Adarlanu, ani jsem netušil, že ten dar mám. Dědí se v mé rodině, ale když magie zmizela, myslel jsem si, že se u mě ani neprojevil, a byl jsem rád. Jenže nejspíš jsem nebyl ještě dost zralý, protože potom, co jsem se dostal do této země jako dospělý muž, jako toto…“ Ukázal na své tělo, jako by jim připomínal dvacet let, kterých se zřekl, a tvář se mu sevřela bolestí, když ho při tom pohybu zabolela rána. „Mohl jsem využívat magii. Dokázal jsem se proměnit. Příliš to neovládám a nemohu se měnit často, když se však soustředím, dovedu to.“ Zadíval se na prince. „To dědictví pro mě nic neznamená. Byl to dar mého bratra, mého otce… Já o něj nikdy nestál. A stále o něj nestojím.“

	„Přesto se dokážeš snadno proměnit z ptáka ve vlka a znovu v muže, jako by ses v tom cvičil.“

	„Věř mi, že jsem se v životě tolik…“ Vtom Falkan zasténal a zapotácel se.

	Nesryn ho zachytila, než padl tváří k zemi, a utrhla se na Sartaqa:

	„Jestli mu okamžitě nepřineseš obvazy, zasadím ti stejnou ránu.“ Princ na ni překvapeně zamrkal a otevřel ústa.

	Potom pronikavě a rychle zahvízdal a rázným krokem se vydal ke Kadaře.

	Ruk seskočil z věže a přistál na jedné ze sovích soch zdobících zdi vchodu. Kámen pod ním zapraskal.

	„Nejsem nájemný vrah,“ trval na svém Falkan, který se nepřestával třást. „Pár jsem jich potkal, ale nepatřím k nim.“

	„Věřím ti,“ uklidňovala ho Nesryn a myslela to vážně. Sartaq sundal vaky z Kadařina hřbetu a začal je prohledávat. „Ten vlevo,“ křikla na něj. Princ na ni přes rameno vrhl další pohled, ale poslechl ji.

	„Chtěl jsem ji zabít osobně,“ zašeptal Falkan. V očích měl nepřítomný pohled. Určitě už ztratil spoustu krve. „Abych zjistil… jestli tím ty roky získám zpět. I když… i když to nebyl pavouk, který mi vzal mládí, třeba je spojovala… nějaká neviditelná pouta, která by dosahovala přes oceán. Pavučina tvořená vším, co si jejich rod vzal.“ S námahou se hořce zasmál. „Jenže se zdá, že jsem přišel i o smrtící ránu.“

	„Myslím, že všichni dokážeme Kadaře odpustit, že to udělala za tebe,“ odvětila Nesryn, která dobře viděla černou krev, jež potřísnila rukův zobák a peří.

	Falkan se navzdory bolesti znovu zasmál. „Víš, co jsem, a nebojíš se mě.“

	Sartaq k nim došel s obvazy, léčivou mastí a něčím, co vypadalo jako nádobka s tekutinou podobnou medu, která nejspíš měla ránu uzavřít, dokud se nedostanou k léčiteli. Dobře.

	„Jedna má přítelkyně je měnička,“ připustila Nesryn v okamžiku, kdy jí Falkan omdlel v náručí.

	* * *

	Chvíli poté, co Nesryn vymyla ránu na Falkanových žebrech, ji Sartaq vyčistil přípravkem, který, jak se zdálo, skutečně tvořily jakési lístky a vrstva medu. Ty měly zabraňovat infekci a ztrátě krve, zatímco spěchali zpátky do hnízdiště.

	Sotva si s princem vyměnila pár slov a s Falkanem opřeným za nimi k tomu neměli mnoho příležitostí. Byl to nebezpečný, napínavý let. Falkan se v bezvědomí občas naklonil příliš do strany, takže ho Sartaq musel s námahou vytáhnout zpátky do sedla. Když nasedali, řekl Nesryn, že mají jen dvě sady řemenů pro upnutí jezdce a on nehodlá riskovat, že spadnou, ať měniči dluží život, nebo ne.

	Přesto se dokázali vrátit v pořádku, právě když zapadalo slunce a tři Dorgoské vrcholy osvětlovaly nesčetné ohně, jako by byly hory pokryté světluškami.

	Když se blížili k horské síni Altun, Kadara pronikavě vykřikla. Očividně to byl signál, protože když přistáli, Borte, Houlun a bezpočet dalších lidí už na ně čekalo se vším potřebným.

	Nikdo se neptal, co se Falkanovi stalo. Nikdo se nepozastavoval nad tím, jak se za nimi dostal. Buď na příkaz Houlun, aby je neobtěžovali, nebo čistě jen kvůli zmatku spojenému s tím, jak zraněného dostávali z ruka, aby ho mohli předat do péče léčitele. Jedinou výjimkou byla Borte.

	Sartaq ještě stále sršel zlostí natolik, že odvedl Ej do kouta síně a začal se od ní dožadovat odpovědí ohledně měniče. Nebo to tak alespoň vypadalo, pokud měla Nesryn soudit podle jeho napjatého výrazu a zkřížených rukou.

	Houlun před ním nehodlala v nejmenším ustupovat a stála tam pevně rozkročená a se stejně odhodlaným výrazem jako on.

	Nesryn zůstala sama s Kadarou a pustila se do odvazování vaků. Borte stojící o pár kroků dál ji přitom sledovala. „Podle toho, že má kuráž pouštět se do křížku s ní, to vypadá, že se něco strašlivě pokazilo. A to, že mu to ona dovoluje, znamená, že se cítí maličko provinile.“

	Nesryn neodpověděla. Místo toho s heknutím sundala obzvlášť těžký vak.

	Borte Kadaru obešla a pozorně si ptáka prohlédla.

	„Na spárech, zobáku a hrudi má černou krev. Hodně černé krve.“ Nesryn odložila vak ke zdi.

	„A ty máš záda potřísněná rudou krví.“

	Od toho, jak se o ni Falkan během jízdy opíral.

	„A toto je nový meč. Vílí meč,“ vydechla Borte a přistoupila k ní, aby si prohlédla obnaženou zbraň, jež jí visela za opaskem. Nesryn o krok ucouvla.

	Borte stiskla rty a pak prohlásila: „Pověz mi všechno, co víš.“

	„Na to nemám právo.“

	Ohlédly se na Sartaqa, který ještě pořád pěnil. Houlun ho prostě nechala, ať ze sebe ten vztek dostane.

	Borte začala odpočítávat na prstech. „Ej si sama někam odletí na celé dny. Potom zmizíte i vy a vrátíte se s mužem, který vás nedoprovázel a nevzal si žádného ruka. A chuděra Kadara se vrátí pokrytá tímto… hnusem.“ Začichala směrem k černé krvi. Ruk v odpověď zacvakal zobákem.

	„Je to bahno,“ lhala Nesryn.

	Borte se zasmála. „A já jsem vílí princezna. Buď se začnu vyptávat, co kdo ví, nebo…“

	Nesryn ji odtáhla ke stěně, kam naskládala vaky. „Jestli ti to řeknu, nevyzradíš z toho nikomu ani slovo a nebudeš se do toho plést.“

	Borte si položila ruku na srdce. „Přísahám.“

	Nesryn se s povzdechem podívala na vysoký strop vytesaný ve skále a Kadara na ni upřela varovný pohled, jako by ji nabádala, ať své rozhodnutí ještě zváží. Nesryn Borte přesto všechno vylíčila.

	* * *

	Měla poslechnout Kadaru, i když bylo třeba uznat, že Borte nikomu dalšímu nic neřekla. Nikomu kromě Sartaqa, který konečně nechal Houlun být, jen aby mu jeho ohništní sestra dala co proto a pleskla ho do ramene za to, že jí nesdělil, kam se chystá. A co hůř, že ji nevzal s sebou.

	Sartaq se na Nesryn zamračil, když si uvědomil, od koho se to Borte dozvěděla, jenomže ona byla příliš unavená na to, aby si z toho něco dělala. Místo toho mlčky zamířila mezi sloupy do svého pokoje. Podle Bortina výkřiku „Příště poletím s tebou, ty tvrdohlavý mezku!“ poznala, že jí Sartaq jde v patách.

	Než došla ke dveřím pokoje, kde na ni čekala skvostně měkká postel, princ ji chytil za loket. „Chtěl bych si s tebou promluvit.“

	Nesryn jen ztěžka vešla do pokoje a Sartaq ji následoval. Zavřel dveře, opřel se o ně a založil ruce na hrudi ve stejnou chvíli jako ona.

	„Borte vyhrožovala, že vyzpovídá lidi v hnízdišti, když jí to neřeknu.“

	„Na tom nesejde.“

	Zamrkala. „Tak o co…“

	„Kdo má klíče Sudby?“ Ta otázka mezi nimi projela jako blesk.

	Nesryn polkla. „Co je klíč Sudby?“

	Sartaq se odstrčil od dveří. „Lhářko,“ zašeptal. „Když jsme byli na výpravě, má Ej si vzpomněla na pár dalších příběhů, které vylovila, co já vím, z nějaké společné paměti, k níž má jako správkyně příběhů přístup. Byly to zkazky o bráně Sudby, jíž prošli valgové a jejich králové a kterou je možné otevřít třemi klíči, pokud je někdo má všechny v moci. Vzpomněla si, že se ty klíče ztratily poté, co je Maeve uloupila a použila je k tomu, aby valgy vytlačila zpět do jejich světa. Tvrdí, že jsou někde ukryté. Různě po světě.“

	Nesryn pouze zvedla obočí. „A co s tím?“

	Chladně se zasmál. „Díky nim se Erawanovi podařilo shromáždit tak rychle vojsko. Proto ho ani Aelin divokého ohně nemůže bez pomoci porazit. Musí mít v držení přinejmenším jeden z nich. Všechny nemá, jinak bychom se před ním už skláněli jako před naším pánem. Ovšem jeden, nebo možná dva ano. Takže kde se nachází třetí?“

	Popravdě řečeno o tom neměla nejmenší tušení. Pokud Aelin a ostatní měli nějakou stopu, jí se s tím nesvěřili. Věděla jen, že jejich konečným cílem je získat klíče, které měl ve spárech Erawan.

	Ovšem prozradit mu už jen to…

	„Teď už snad chápeš,“ odvětila mu Nesryn stejně mrazivým tónem, „proč zoufale potřebujeme vojska tvého otce.“

	„Aby skončila zmasakrovaná.“

	„Až Erawan skončí s masakrováním našich lidí, budete na řadě vy.“

	Sartaq zaklel. „To, co jsem dnes viděl… Ta věc…“ Promnul si tvář roztřesenýma rukama. „Valgové kdysi ty pavouky používali jako pěšáky. Byly jich celé legie.“ Opět ruce spustil. „Houlun zjistila, že na jihu stojí další tři strážní věže. Vydáme se k první z nich, jakmile se měnič uzdraví.“

	„Falkan poletí s námi?“

	Sartaq škubl dveřmi s takovou silou, až ji překvapilo, že je nevytrhl z pantů. „Může o sobě tvrdit, že je prachbídný měnič, ale muž, který se dokáže proměnit v obrovského vlka, je příliš dobrou zbraní na to, abychom ji nechávali doma, pokud nám hrozí nebezpečí.“ Rázně se na ni zamračil. „Poletí se mnou.“

	„A co já?“

	Sartaq na ni vrhl úsměv, v němž nebyla ani špetka pobavení. „Ty poletíš s Borte.“
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	Zakrnění svalů v jeho nohou ustupovalo.

	Uběhly tři týdny a Yrene nad tím jen žasla. Chaol dokázal pohybovat nohama až po kolena, avšak ne výš. Nemohl se na ně postavit.

	Ovšem ranní cvičení se strážemi a odpoledne, která trávil léčbou, pohroužený v temnotě, vzpomínkách a bolesti…

	Svaly na nohou mu opět zmohutněly a stejně tak mu nabyly na už tak dost širokých ramenou a působivém hrudníku. Díky výcviku na ranním slunci získala jeho snědá kůže tmavě hnědý odstín, který jen zdůrazňoval mocné svaly na pažích.

	Každý den pracovali poklidným tempem, až se z toho stala rutina stejná jako to, že si Yrene umývala tvář, čistila zuby a po probuzení cítila nutkání vypít šálek kahve.

	Chaol se k ní znovu připojil při výuce sebeobrany a mladičké akolytky se v jeho přítomnosti pořád chichotaly, ale aspoň od toho, co se jejich hodin začal účastnit, neustále chodily včas. Dokonce naučil Yrene nové chvaty, kterými mohla zneškodnit větší útočníky. A přestože se na nádvoří Torre všichni usmívali, on a Yrene se tvářili vážně, když procházeli jednotlivé obranné kroky a představovali si, kdy by je mohla potřebovat.

	Po tajemném útočníkovi ovšem jako by se slehla zem a neměli žádný důkaz, že by to byl jeden z valgů. Aspoň to se dalo považovat za štěstí, říkala si Yrene.

	Přesto při Chaolových lekcích dávala pozor a on ji opatrně učil.

	Královské děti navštěvovaly palác, zase ho opouštěly a opět se do něj vracely a Yrene se s Kashinem nevídala, když nepočítala večeři, kdy za ním přišla, aby mu poděkovala za jeho pomoc a vstřícnost po onom nočním útoku. Odpověděl, že mu nemusí děkovat, ona se však i tak na důkaz díků dotkla jeho ramene. Potom se posadila vedle Chaola, kde si připadala v bezpečí.

	Chaol měl vlastní důvod pro setkání s khaganem a spolu s Yrene se neodvažovali mluvit o válce ani o tom, že severní světadíl potřebuje zdejší vojska. Navíc si lámali hlavu nad výpravou do Aksarské oázy ke studnici vědomostí, jež by mohla být ukrytá pod palmami, i nad tím, proč se na tomto místě nacházely informace o valzích… Ani jeden, ani druhý nepřišli na způsob, jak Hasar přesvědčit, aby se tam s nimi vydala, aniž by u ní vzbudili sebemenší podezření. Nechtěli riskovat, že by se princezna dozvěděla o svitcích, které dosud ukrývali v Chaolových komnatách.

	Yrene si však uvědomovala, že Chaol nemá moc času. Neuniklo jí, jak se někdy zahleděl do dálky, jako by se díval ke vzdálené zemi a vzpomínal na přátele, kteří tam bojovali. Na jejich lid. Pokaždé se potom snažil překonat sám sebe a za každým pokrokem při léčbě stálo stejnou měrou jeho odhodlání a její magie.

	Jenže Yrene se také snažila překonat samu sebe, a přitom se musela v duchu ptát, jestli už došlo k bitvám a jestli se dostane zpět včas, aby mohla vůbec někomu pomoct. Ptala se, jestli se bude mít kam vrátit.

	Tma, s níž se střetávali, když Chaola uzdravovala, byla dílem démona, jenž žil v nitru muže, který zničil obrovskou část světa… Společně ji ale překonávali. Yrene se nenechávala vtáhnout do jeho vzpomínek jako dřív, nemusela snášet hrůzy Morathu ani čelit nevítané pozornosti té věci, která se v něm držela, ovšem její magie stále tlačila na tu ránu a zahlcovala ji tisíci teček bílého světla, které temnotu pohlcovaly, stravovaly a drásaly.

	Chaol bolest snášel a den za dnem se prodíral vším, čím ho tma zahrnovala. Nikdy před ní neustoupil. Zarazil se, jen když jí začaly selhávat síly, a trval na tom, aby si odpočinula, najedla se, prospala se na zlaté pohovce nebo si s ním pohovořila při vychlazeném čaji.

	Yrene tušila, že se ten poklidný postup léčby nakonec zadrhne.

	Měla za to, že to nejspíš způsobí roztržka mezi nimi, nikoli zprávy zdaleka.

	Khagan strávil dva týdny v sídle u moře v ústraní se svou ženou, která stále držela smutek. Chtěl tam uniknout letním vedrům a nyní se vrátil a opět se účastnil večerních hostin. Ty se nezúčastněnému pozorovateli musely jevit jako příjemná setkání. V paláci ani v Torre nedošlo k dalším útokům a všichni okolo očividně zapomínali na tichou opatrnost, s níž se zde pohybovali.

	Když však s Chaolem vstoupili do velké síně, Yrene postřehla napětí, které se hosté sedící u čestného stolu marně snažili skrývat, a napadlo ji, jestli nemá Chaolovi poradit, ať se vrátí do komnat. Vezíři nepokojně posedávali a Arghun, kterého u dvora rozhodně nikdo nepostrádal, když odjel navštívit rodiče u moře, se ušklíbl. Hasar se na Yrene široce vědoucně usmála. To nebylo dobré.

	Po čtvrt hodině, kdy společnost večeřela, se princezna rozhodla zaútočit. Naklonila se vpřed a řekla Chaolovi: „Jistě jsi dnes večer potěšený, lorde Westfalle.“

	Yrene seděla na židli dokonale rovně a její vidlička se ani nezachvěla, když ji pozvedla, aby okusila sousto okouna ochuceného citronem, a přiměla se polknout.

	Chaol se napil vody z poháru a poklidně odvětil: „Proč, Výsosti?“

	Hasar se uměla usmívat děsivým, přímo smrtícím způsobem a úsměv, který nasadila, když odpověděla, přiměl Yrene se potají ptát, proč za ní kdy na její zavolání o své vůli přicházela. „No, pokud správně počítám, tak se kapitánka Faliq zítra vrátí s mým bratrem.“

	Yrene sevřela vidličku silněji, když sčítala dny.

	Tři týdny. Uběhly tři týdny od toho, co se Nesryn se Sartaqem vypravili do Tavanských hor.

	Nesryn se měla zítra vrátit, a ačkoli mezi Yrene a Chaolem k ničemu – ničemu – nedošlo…

	Yrene nedokázala potlačit pocit, že jí to trhá srdce. Nedokázala zapudit představu, že jí kdosi natrvalo zabouchává dveře před nosem.

	O Nesryn spolu nemluvili. Ani o tom, co k sobě cítí. Chaol se Yrene nikdy nedotýkal víc, než bylo třeba, a nikdy se na ni nedíval tak jako při noční slavnosti.

	Protože samozřejmě čekal na Nesryn. Na ženu, jíž byl oddaný.

	Přinutila se ukousnout další sousto, i když jí ryba zkysla v ústech.

	Blázen. Byla blázen a…

	„Ještě jsi neslyšela tu novinku?“ pronesl Chaol, stejně neuctivě jako princezna. Odložil pohár a klouby prstů se dotkl Yreniny ruky spočívající na stole.

	U kohokoli jiného by šlo o bezděčný dotek, jenže v případě Chaola… Uvědomoval si každý pohyb svého těla a soustředil se na něj. Tím, že se jeho kůže dotkla její, ji nenápadně konejšil, jako kdyby vytušil, že se Yrene stahuje zpátky do své ulity.

	Hasar na Yrene vrhla popuzený pohled. Proč jsi mi o tom neřekla?

	Yrene na ni nevinně zamrkala. Já o tom nevěděla. Což byla pravda.

	„Předpokládám, že nám ji sdělíš,“ odpověděla Hasar chladně.

	Chaol pokrčil rameny. „Dnes jsem od kapitánky Faliq obdržel zprávu, že se s tvým bratrem rozhodli prodloužit svou cestu o další tři týdny. Ukázalo se, že její lukostřelecké umění vzbudilo mezi rukhiny značný zájem. Naléhali na ni, aby u nich ještě nějaký čas zůstala, a ona jim vyhověla.“

	Yrene nasadila nicneříkající výraz, ačkoli její srdce zalila vlna úlevy a studu.

	Nesryn byla dobrá a statečná žena, a jí se přesto ulevilo, když se doslechla, že se nevrátí. Že je nebude rušit.

	„Náš bratr je moudrý,“ ozval se Arghun sedící opodál, „že si ponechává tak zkušenou bojovnici co nejdéle po boku.“ V jeho slovech se skrýval osten.

	Chaol znovu pokrčil rameny. „Je opravdu moudrý, protože chápe, jak je jedinečná.“ Myslel ta slova upřímně, ale…

	Něco si namlouvala. Snažila se z toho vyčíst až příliš, když si říkala, že v jeho tónu nezachytila jinou náklonnost než hrdost.

	Arghun se naklonil k Hasar. „Nuže, pak je tu ještě ona druhá novinka, sestro, o níž už lord Westfall, jak předpokládám, také ví.“

	O několik míst dál od něj ustal khagan v rozhovoru se svými nejbližšími vezíry.

	„Ach, ano,“ prohodila Hasar, pohodlně se opřela na židli a zakroužila vínem v poháru. „Dočista bych na to zapomněla.“

	Yrene se pokusila zachytit Reniin pohled, aby jí princeznina milenka alespoň naznačila, co přijde. Jako by se k nim měla přihnat nebezpečná vlna. Proto panovalo v síni takové napětí. Renia však sledovala pouze Hasar a spočívala jí rukou na paži, jako by se ji snažila varovat, ať je opatrná.

	Ne pokud šlo o to, co se chystala odhalit, ale jak se to chystala odhalit.

	Chaol přelétl pohledem mezi Arghunem a Hasar. Podle toho, jak se oba se zadostiučiněním usmívali, bylo zřejmé, že vědí, že se ta věc k němu ještě nedonesla. Na druhou stranu Chaol podle všeho zvažoval, nakolik pro něj bude výhodné vystupovat, jako by o tom věděl, nebo případně připustit pravdu.

	Yrene ho té volby ušetřila. „Já o tom ještě neslyšela,“ ozvala se.

	„Co se stalo?“

	Chaol se pod stolem letmo dotkl svým kolenem jejího, aby jí poděkoval. Namlouvala si, že chvění, které jí přitom proběhlo, byla čistě jen radost z toho, že dokáže pohnout kolenem. Přitom však jako by jí srdce sevřel strach.

	„Zdá se, že na sousedním světadíle došlo k nečekanému vývoji,“ pravila Hasar. Byly to první tóny tanečku, který si s Arghunem před večeří přichystali.

	Teď přitiskla Yrene své koleno ke Chaolovu, aby mu vyjádřila tichou podporu. Jako kdyby mu tím dotekem chtěla sdělit: Jsem s tebou.

	Arghun stočil pohled od Yrene a Chaola ke svému otci, zatímco vysvětloval: „Na severu se toho událo skutečně hodně. Zmizelí královští potomci se opět objevují. Jak Dorian Havilliard, tak královna Terrasenu, která mimochodem pojala svůj nástup na scénu ve velkolepém stylu.“

	„Kde jsou?“ špitla Yrene, protože Chaol se nevzmohl na slovo.

	Když padlo jméno jeho krále, dočista mu to vyrazilo dech.

	Hasar se na Yrene usmála se stejným potěšením, jako když přišli na hostinu.

	„V Zátoce lebky.“

	Ta lež, ten návrh, který jí Chaol předal, aby ho podstrčila princezně… Ukázalo se, že to byla pravda.

	Yrene cítila, jak je napjatý, přestože z jeho tváře nešlo vyčíst nic než mírný zájem. „To je pirátský přístav na jihu, velký khagane,“ vysvětlil Chaol Urusovi usazenému v čele stolu, jako by pro něj tato zpráva nebyla ničím novým a byla jen jedním z témat k hovoru. „Leží uprostřed rozlehlého souostroví.“

	Khagan se zadíval na své očividně zaskočené vezíry a zamračil se na ně. „A proč se objevili právě v Zátoce lebky?“

	Na to Chaol neznal odpověď, ovšem Arghun ho milerád zastoupil. „Protože si Aelin Galathynius usmyslela, že se postaví tváří v tvář Perringtonově vojsku, které bylo utábořené na okraji souostroví.“

	Yrene vklouzla rukou pod stůl a chytila Chaola za koleno. Z jeho silného těla přímo čišelo napětí.

	Duva s rukou položenou na rostoucím břiše se zeptala: „Přálo štěstí jí, nebo Perringtonovi?“ Jako kdyby šlo o nějaký zápas. Její manžel pozoroval spolustolovníky, kteří obraceli hlavy tu na jednu, tu na druhou stranu, jako by skutečně sledovali utkání.

	„Jí,“ odpověděla Hasar. „Měli jsme tou dobou ve městě své lidi, takže nám o tom mohli podat podrobnou zprávu.“ Znovu vrhla na Yrene ten tajný spokojený úsměv. Poslala tam zvědy na základě informací od ní. „Má značnou moc,“ dodala ke svému otci. „Naše zdroje tvrdí, že její plameny dosáhly až k obloze a potom rozprášila většinu loďstva, které proti ní nepřítel vyslal. Jediným úderem.“ Přesvatí bohové.

	Vezíři působili znepokojeně a khaganův výraz byl náhle neoblomný jako kámen. „Takže zvěsti o zničení skleněného hradu nepřeháněly.“

	„Ne,“ potvrdil Arghun mírným hlasem. „A její moc od té doby vzrostla. Stejně jako počet jejích spojenců. Dorian Havilliard cestuje s jejím dvorem a nyní se před ní sklání Zátoka lebky a Pán pirátů.“

	Dobyvatelka.

	„Bojují po jejím boku,“ vložil se do hovoru Chaol. „Proti Perringtonově armádě.“

	„Vskutku?“ Hasar přijala jeho výzvu a přešla do protiútoku. „Jenomže to není Perrington, kdo teď pluje podél pobřeží Eyllwe a vypaluje jednu vesnici za druhou.“

	„To je lež,“ oponoval jí Chaol nebezpečně tichým tónem.

	„Opravdu?“ Arghun pokrčil rameny a poté se obrátil k otci jako vzorný starostlivý syn. „Nikdo ji přitom samozřejmě neviděl, ale z celých vesnic zbyl pouze popel a trosky. Říká se, že pluje do Banjali, aby donutila rod Ytgerů postavit vojsko v jejím jménu.“

	„To je lež,“ utrhl se na něj Chaol. Zuby se mu zaleskly a vezíři se rozpačitě zahihňali a zalapali po dechu, jenže on promluvil ke khaganovi: „Já Aelin Galathynius znám, velký khagane. To není její styl. Něco takového se jí vůbec nepodobá. Rod Ytgerů…“ Zaváhal.

	… je pro ni důležitý. Yrene cítila, že Chaol má ta slova na jazyku, jako by je chtěla sama vyslovit. Princezna a Arghun se naklonili blíž a čekali, zda potvrdí jejich domněnky. Zda jim podá důkaz o tom, že Aelin Galathynius by mohla mít slabinu.

	Ne pokud šlo o její magické schopnosti, ale o to, kdo pro ni byl nepostradatelný. Eyllwe leželo mezi Perringtonovými oddíly a khaganátem… Yrene bylo jasné, že členové královské rodiny usilovně přemýšlejí.

	„Rod Ytgerů by Aelin lépe posloužil jako spojenec na jihu,“ opravil se Chaol, a přitom se držel nepřirozeně strnule. „A ona je dost chytrá na to, aby si to uvědomovala.“

	„Předpokládám, že o tom víš své,“ prohodila Hasar. „Koneckonců jsi byl jistý čas jejím milencem. Nebo to byl král Dorian? Nebo oba? Zvědové nám nikdy nedokázali přesně říct, kdo byl v její posteli a kdy.“

	Yrene na sobě nedala znát překvapení. Chaol a Aelin Galathynius?

	„Znám ji dobře, to ano,“ odpověděl Chaol škrobeně.

	Přitiskl své koleno k jejímu, jako by chtěl říct: Později. Vysvětlím ti to později.

	„Jenže mluvíme o válce,“ namítl Arghun. „A ta dokáže lidi přimět dělat věci, které by je jinak nikdy ani nenapadly.“

	Yrene musela při přezíravém a výsměšném tónu jeho hlasu zatnout zuby. Byl to naplánovaný útok, kvůli němuž sourozenci uzavřeli dočasné spojenectví.

	Do rozhovoru se vložil i Kashin. „Má v úmyslu napadnout naši zemi?“ Byla to otázka vojáka, který chtěl posoudit hrozbu vůči své zemi a králi.

	Hasar se podívala na své nehty. „Kdo ví? Když má takovou moc… Třeba na nás pohlíží jako na své budoucí území.“

	„Aelin musí vybojovat jinou válku,“ ucedil Chaol. „Není to žádná dobyvatelka.“

	„Zátoka lebky a Eyllwe svědčí o opaku.“

	Jeden z vezírů pošeptal khaganovi cosi do ucha. Další se naklonil, aby si to poslechl. Začali zvažovat všechny možnosti.

	Chaol promluvil k Urusovi: „Velký khagane, vím, že by někdo mohl tyto zprávy podat tak, aby z toho Aelin měla újmu, ale já ti přísahám, že královna Terrasenu má v úmyslu pouze osvobodit naši zem. Můj král by se s ní jinak nikdy nespojil.“

	„Odpřisáhl bys to do posledního písmene?“ pronesla hloubavě Hasar. „Odpřisáhl bys to na Yrenin život?“

	Chaol na ni nevěřícně pohlédl.

	„Podle toho, co jsi viděl,“ pokračovala Hasar, „a jak dobře znáš její povahu… Odpřisáhl bys na život Yrene Vížky, že se Aelin Galathynius neuchýlí k takovýmto krokům? Že se nepokusí vojsk zmocnit namísto toho, aby je shromáždila? Včetně našich oddílů?“ Řekni ano. Řekni ano.

	Chaol se na Yrene ani nepodíval. Jen oplácel pohled Hasar a pak Arghunovi. Khagan a jeho vezíři se přestali šeptem radit.

	Chaol nic neřekl. Nic neodpřisáhl.

	Hasařin úsměv působil téměř vítězoslavně. „To jsem si myslela.“ Yrene se obrátil žaludek.

	Khagan na Chaola upíral pronikavý zrak. „Pokud Perrington a Aelin Galathynius svolávají vojska, třeba se vzájemně zničí a ušetří mi starosti.“

	Na Chaolově líci se napnul sval.

	„Když je tak mocná,“ poznamenal zamyšleně Arghun, „snad by mohla Perringtona zničit sama.“

	„Nezapomínejte na krále Doriana,“ přisadila si Hasar. „Vsadila bych se, že by společně dokázali bez velké pomoci porazit Perringtona i jakékoli vojsko, které posbíral. Bude lépe, když se s ním vypořádají oni. Proč prolévat krev našich lidí na cizí půdě?“

	Yrene se celá třásla. Chvěla se zlobou nad jejich pečlivě připravenou hrou se slovíčky, kterou Hasar se svým bratrem přichystala, aby nemuseli vyplout do války.

	„Ovšem dá se říct, že pokud poskytneme pomoc tak mocné královně a králi,“ opáčil Kashin, který si podle všeho všiml Yrenina výrazu, „budou nám odměnou roky míru, které určitě stojí za nynější riziko.“ Obrátil se ke khaganovi. „Otče, pokud jim pomůžeme, představ si, jaké by bylo, kdyby obrátili svou moc proti našim případným budoucím nepřátelům.“

	„Nebo by ji mohli obrátit proti nám, pokud královna neváhá porušit své přísahy vůči spojencům,“ podotkl Arghun.

	Khagan si Arghuna dlouze měřil. Jeho nejstarší syn se nyní znechuceně mračil na Kashina. Duva s rukou stále položenou na břiše jen mlčky přihlížela. Nikdo si jí nevšímal a na nic se jí neptal, dokonce ani její manžel.

	Arghun se otočil zpět k otci. „Naši lidé magií tolik nevládnou. Věčné nebe a třicet šest bohů požehnalo především našim léčitelům.“ Zachmuřeně pohlédl na Yrene. „Co proti takové moci zmůže ocel a dřevo? Aelin Galathynius dobyla nejprve Zlomuval, potom Zátoku lebky a nyní se zdá, že chce vtrhnout do Eyllwe. Moudrý vládce by se vydal na sever, opevnil své království a pak zaútočil na jih zpoza vlastních hranic. Ona však svá vojska oslabuje tím, že je rozmístila na severu i jihu. Pokud není blázen ona, pak její rádci určitě.“

	„Jsou to zkušení válečníci, kteří zažili více válek a bitev, než kdy poznáš ty,“ odvětil Chaol chladně.

	Nejstarší princ ztuhl a Hasar se tiše zasmála.

	Khagan opět zvážil slova, jež právě vyslechl. „Tato záležitost patří do poradní komnaty, ne k jídelnímu stolu,“ prohlásil, i když v jeho tónu nezaznělo žádné ujištění. Ne pro Chaola a Yrene. „Je však třeba přihlédnout k holým skutečnostem.“

	Chaolovi bylo třeba přiznat, že už se s ním nepokoušel dál dohadovat. Nedal na sobě znát obavy ani podráždění. Jen krátce přikývl. „Děkuji ti za čest, kterou mi prokazuješ, když bereš v úvahu mé názory, velký khagane.“

	Arghun a Hasar si vyměnili opovržlivé pohledy. Khagan se však pouze znovu pustil do jídla.

	Yrene a Chaol už večeři nedojedli.

	* * *

	Mrcha. Princezna byla mrcha a Arghun byl parchant k pohledání.

	Jejich váhání mělo jisté odůvodnění, zvlášť pokud šlo o strach z Aelininy moci a z nebezpečí, jež by mohla představovat. Jenže Chaol jim viděl až do žaludku. Věděl, že Hasar prostě jen nechce opustit pohodlí domova a náruč své milenky a vyplout do války.

	Nestála o hrůzy, které s sebou boje přinášely.

	A Arghun… Jeho hlavními zbraněmi byly moc a vědomosti. Chaol nepochyboval o tom, že se proti němu princ postavil, aby ho dostal do situace, kdy bude zoufalý.

	Ještě víc než byl teď. Dal by výměnou za jejich pomoc cokoli.

	Kashin by udělal cokoli, co by mu otec nařídil. A pak tu byl sám khagan…

	Chaol ještě hodiny poté skřípal zuby, když ležel na posteli a díval se do stropu. Yrene mu při loučení stiskla rameno a slíbila, že se uvidí zítra.

	Chaol jí sotva dokázal odpovědět.

	Měl lhát. Měl přísahat, že by Aelin bez obav svěřil vlastní život.

	Protože Hasar věděla, že když ho vyzve, aby přísahal na život Yrene…

	I kdyby na něm žádnému z třiceti šesti bohů nesešlo, nemohl to riskovat.

	Viděl Aelin dělat strašné věci.

	Stále se mu zdálo o tom, jak chladnokrevně rozpárala břicho Archeru Finnovi, a o tom, v jakém stavu zanechala v té zapomenuté uličce Hrobovo tělo. Pořád v jeho nočních můrách pobíjela muže ve Zlomuvalu i v Endovieru jako dobytek. Dobře věděl, jak bezcitná a krutá dokáže být. Celé léto s ní kvůli tomu měl roztržky.

	O tom, že je nutné její moc krotit a že to nikdo nesvede.

	Jeřáb byl dobrý muž a nebál se Aelin, ani její magie. Naslouchala by ale jeho radám? Aedion a Aelin se stejně snadno mohli rozhádat jako shodnout a Lysandra… Chaol měničku neznal dost dobře na to, aby mohl posoudit, jestli by dokázala Aelin usměrňovat.

	Aelin se opravdu změnila. Dospěla v královnu. Ovšem stále se měla hodně co učit.

	Také si uvědomoval, že Aelin v hloubi srdce neuznává žádné hranice, pokud jde o to, jak daleko by dokázala zajít, aby ochránila své blízké a své království. A kdyby se jí někdo postavil do cesty nebo jí bránil v tom, aby je mohla chránit… Aelin by překročila všechna pravidla a bez váhání by protivníka smetla.

	Proto nedokázal složit přísahu, že věří, že by se Aelin k takovýmto krokům neuchýlila. Ne když šlo o Yrenin život. Její vztahy s Rolfem byly napjaté, takže nejspíš použila magickou moc, aby ho zastrašila a přiměla ho připojit se k její straně.

	Jenomže ten útok na Eyllwe… Že by se proti ní postavili a tím ji vyprovokovali, aby začala plenit jejich území? Nedokázal si představit, že by Aelin vůbec napadlo ublížit nevinným lidem, natož lidu své milované přítelkyně. Přitom si byla vědomá nebezpečí, jež představoval Perrington – Erawan. Co by na jejich královstvích napáchal, kdyby se proti němu nespojila. A tohoto spojenectví bylo třeba dosáhnout za každou cenu.

	Chaol si promnul tvář. Pokud by se Aelin dokázala ovládat a sehrát úlohu královny v tísni, značně by mu to usnadnilo jeho úkol.

	Třeba kvůli Aelin válku prohrají a přijdou o naději na budoucnost pro Erileu.

	Alespoň že se Dorian znovu objevil. Nepochybně je s Aelininými dvořany v bezpečí.

	Chaol za ten střípek štěstí v duchu do noci odříkal děkovnou modlitbu.

	Vtom se ozvalo zaklepání. Prudce se posadil. Ten zvuk nepřišel z předsíně, ale od skleněných dveří do zahrady.

	Škubl nohama a lehce je ohnul v koleni – spíše instinktivně než vědomě. Společně s Yrene opakoval dvakrát denně náročné cviky a pomocí různých léčebných postupů pozvolna získával zpět vládu nad svými končetinami. Yrene přitom do jeho těla vpouštěla proudy magie a on čelil přívalům vzpomínek, které na něj temnota sesílala. Nikdy se Yrene nesvěřil s tím, co vídá a co ho nutí zoufale křičet.

	Nemělo by to smysl. Dělalo se mu zle při představě, že by jí prozradil, kolikrát zklamal a špatně posoudil situaci. Ovšem to, co teď stálo v zahradě, nebyla vzpomínka.

	Snažil se prohlédnout tmu. Venku stála vysoká mužská postava s rukou zvednutou v tichém pozdravu. Chaol sáhl po dýce pod polštářem. Postava však přistoupila blíž ke světlu lucerny a Chaol si oddechl a mávl na prince, ať vejde.

	Kashin s cvaknutím nožíku odemkl skleněné dveře do zahrady a vklouzl do pokoje.

	„Nečekal bych, že princ bude umět otevírat zámky jako nějaký zloděj,“ poznamenal Chaol namísto pozdravu.

	Kashin zůstal stát v blízkosti dveří a lucerna venku ozařovala jeho obličej dost na to, aby Chaol na jeho tváři rozpoznal pousmání. „Obávám se, že jsem se to namísto při krádežích naučil spíše díky tomu, že jsem se vkrádal do dámských ložnic a zase z nich mizel.“

	„Myslel jsem, že váš dvůr je v tomto ohledu otevřenější než náš.“

	Princ se usmál o to víc. „Možná ano, ale nerudní staří manželé jsou stejní na obou světadílech.“

	Chaol se musel tiše smát a potřásl hlavou. „Co pro tebe mohu udělat, princi?“

	Kashin se zadíval na dveře ložnice a Chaol udělal totéž. Dával pozor, jestli se za nimi nemihne stín. Když se ujistili, že je tam klid, Kashin řekl: „Předpokládám, že jsi nezjistil nic o tom, kdo by mohl trýznit Yrene.“

	„Bohužel ne.“ Teď když byla Nesryn pryč, neměl možnost pátrat v Antice po náznacích toho, že tu jsou vyslanci valgů. V uplynulých třech týdnech tu panoval takový poklid, že začal doufat, že prostě zmizeli. V paláci i Torre zavládla znatelně poklidnější atmosféra, jako by už nebezpečí bylo za nimi.

	Kashin kývl. „Vím, že Sartaq odletěl s vaší kapitánkou, aby našli odpovědi týkající se této hrozby.“

	Chaol se to neodvážil potvrdit, ani popřít. Nebyl si zcela jistý, jaké vztahy měl Sartaq s ostatními členy rodiny a jestli otec jeho cestu schvaloval.

	Kashin pokračoval: „Možná proto moji sourozenci proti tobě dnes večer společně vystoupili. Pokud Sartaq bere tu hrozbu vážně, ponechal by jim tím jen malý prostor k tomu, aby otce dokázali přesvědčit, ať do války nevstupuje.“

	„Jenže pokud je ta hrozba skutečná,“ namítl Chaol, „a může zasáhnout i vaše území, proč nechtějí bojovat? Proč ji nezastavit, než dorazí k vašim břehům?“

	„Protože tu mluvíme o válce,“ odpověděl Kashin a tón jeho řeči i jeho postoj najednou Chaola přiměl, aby si připadal velice mladý. „Moji sourozenci sice své námitky podali poněkud nepříjemným způsobem, ale mám pocit, že si Arghun i Hasar uvědomují cenu vašeho spojenectví. Ještě nikdy se nestalo, že by bylo celé vojsko khaganátu vysláno do cizí země. Jistě, vždy jsme bojem pověřili několik legií, ať už šlo o rukhiny, loďstvo nebo mé pány koní. Někdy bojovali společně, ale nikdy jsme nevytáhli do války všichni společně. Nikdy jsme neudělali to, co po nás nyní žádáš. Vyžádalo by si to obrovské množství životů a naše pokladnice by se vyprázdnily. Ujišťuji tě, že si to moji sourozenci velice dobře uvědomují.“

	„Opravdu se obávají Aelin?“

	Kashin si odfrkl. „Těžko říct. Možná je jejich strach podložený, možná ne.“

	„A ty ses vkradl ke mně do pokoje, jen abys mi to řekl?“ Měl by mluvit uctivěji, jenomže…

	„Přišel jsem ti říct ještě jednu informaci, o níž se Arghun záměrně nezmínil.“

	Chaol vyčkával a potají litoval, že sedí polonahý na posteli.

	Kashin pokračoval: „Obdrželi jsme zprávu od vezíra pověřeného obchodem se zahraničím, který nám sdělil, že nám byla předložena velká výnosná zakázka. Jedná se o nákup poměrně nového druhu zbraní.“

	Chaol zatajil dech. Jestli Morath objevil nějaký způsob…

	„Říkáme jim plamenná kopí,“ dodal Kashin. „Naši přední vynálezci je vyrobili spojením různých zbraní z vašeho světadílu.“

	Bohové, pokud je měl Morath v rukou…

	„Před měsíci si je objednal kapitán Rolfe pro svou flotilu.“

	Rolfe… „A když dorazily zprávy o tom, že Zátoka lebky přešla pod nadvládu Aelin Galathynius, dostali jsme spolu s nimi i zakázku na další plamenná kopí, jež měla být dopravena na sever.“

	Chaol ty informace posoudil. „Proč se o tom Arghun nechtěl u večeře zmínit?“

	„Protože plamenná kopí jsou nesmírně drahá.“

	„Takže jejich prodej prospěje vašemu hospodářství.“

	„Ano.“ A neprospěje Arghunově snaze vyhnout se válce.

	Chaol se na chvíli odmlčel. „A co ty, princi? Chceš se zapojit do války?“

	Kashin mu hned neodpověděl. Přelétl očima po ložnici, po stropě, posteli a nakonec je upřel na Chaola. „Bude to velká válka, jaká neproběhla už věky,“ odvětil tiše. „Až budeme mrtví my i vnuci našich vnuků, lidé o ní budou stále hovořit. Budou si o ní vyprávět šeptem u ohňů a zpívat o ní ve svých síních. O těch, kdo přežili, i o těch, kteří zemřeli. O tom, kdo bojoval, a o tom, kdo zbaběle ustoupil.“ Jeho ohryzek poskočil. „Mé sulde ukazuje k severu. Žíně na něm ve dne v noci vlají severním směrem. Třeba potkám svůj osud na pláních Slatiny. Nebo před bílými zdmi Orynthu. Přesto se vydám na sever, pokud mi to otec přikáže.“

	Chaol uvažoval o jeho slovech a pak se ohlédl k truhlicím u stěny poblíž koupelny.

	Kashin už se chystal odejít, když se ho Chaol zeptal: „Kdy se má tvůj otec znovu setkat s vezírem, který má na starost zahraniční obchod?“
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	Nesryn už neměla času nazbyt.

	Falkan potřeboval deset dní k tomu, aby se zotavil, a ona se Sartaqem proto neměli dost času na cestu k ruině další strážní věže na jihu. Pokusila se prince přesvědčit, že se tam vydají bez měniče, jenže ten to zamítl. Když se k nim nyní chtěla připojit také Borte, nehodlal nic riskovat.

	Našel však jiné způsoby, jak se zaměstnat. Vzal Nesryn do ostatních hnízdišť na severu a na západě, kde se setkal s vládnoucími ohništními matkami a kapitány, mezi nimiž byli jak muži, tak ženy a kteří veleli jejich oddílům.

	Někteří je přátelsky přivítali a uctili Sartaqa hostinami a pitkami, jež trvaly dlouho do noci.

	Jiní, jako Berladové, byli odtažití a jejich ohništní matky a nejrůznější další vůdci jim nenabízeli, ať zůstanou déle, než bylo nezbytně nutné. Rozhodně jim nepřinášeli džbány se zkvašeným kozím mlékem, které popíjeli a které bylo tak silné, že z něj Nesryn pokaždé naskočila kůže po celém těle. Když ho okusila poprvé, div se jím neudusila a vysloužila si pořádnou ránu do zad a přípitek na svou počest.

	Nepřestávalo ji překvapovat, že je některé klany přijímaly s otevřenou náručí, stejně jako úsměvy rukhinů, kteří ji tu plaše, tu kurážně žádali, ať jim předvede své lukostřelecké dovednosti. Ráda jim je předvedla, a přitom se i ona učila novým věcem. Zalétla se Sartaqem na rukovi do horských průsmyků, princ vykřikoval, na který cíl má mířit, a ona vystřelovala šípy, až se naučila rychle reagovat za větru a střílet stejně rychle, jako se vichr hnal horami.

	Princ jí dokonce dovolil, aby se na Kadaře prolétal sama – jen jednou, ovšem jí to bohatě stačilo a musela žasnout, jak to, že dovolují čtyřletým dětem létat. Jenže… nikdy si nepřipadala tak nespoutaná.

	Zbavená všech starostí a břemen, a přesto ukotvená ve svém já.

	A tak putovali dál. Od jednoho klanu k druhému. Od ohniště k ohništi. Sartaq si ověřoval, jak jsou jezdci připravení a vycvičení, chodil se dívat na novorozené děti a churavějící starce a stařeny.

	Nesryn se držela v jeho stínu, nebo se o to aspoň snažila.

	Pokaždé když zůstala o krok za ním, Sartaq ji popostrčil vpřed. Kdykoli bylo třeba vykonat nějaký úkol společně s ostatními, požádal ji, aby se k nim připojila. Ať už šlo o mytí nádobí po jídle, sbírání šípů po cvičení v lukostřelbě nebo čištění výkalů po rucích v síních a hnízdech.

	Alespoň že při tom posledním úkolu jí princ pokaždé přišel na pomoc. Bez ohledu na jeho postavení a titul kapitána vykonával každou práci bez jediné stížnosti. Všichni musí pracovat, pověděl jí, když se ho na to jednoho večera zeptala.

	A bez ohledu na to, jestli právě ze země odškrabovala zaschlé výkaly nebo učila mladé válečníky napínat tětivu na luk, jako by přitom překonala jakýsi vnitřní nepokoj.

	Už si nedokázala představit, že by se vrátila k tichým poradám v paláci ve Zlomuvalu, kde vydávala rozkazy vážným strážím a potom se s nimi rozloučila na bohatě zdobené chodbě s mramorovou podlahou. Nedokázala si vybavit kasárna ve městě, kde sedávala v ústraní v přeplněné místnosti, dostávala příkazy a pak hodiny stála na rohu ulice a pozorovala lidi, jak nakupují, jedí, dohadují se a procházejí kolem.

	Byl to jiný život v jiném světě.

	Tady uprostřed hor vdechovala studený vzduch, když seděla u ohniště a naslouchala Houlun, která vyprávěla příběhy o rukhinech a pánech koní, o prvním khaganovi a jeho milované ženě, po níž byla Borte pojmenovaná… a nedokázala se rozvzpomenout na svůj dřívější život.

	Nechtěla se k němu vrátit.

	Jednou tak seděla u ohniště a rozčesávala si pevný cop, který ji Borte naučila plést, a tehdy překvapila dokonce i samu sebe.

	Houlun se usadila poblíž s brouskem v ruce, začala ostřit dýku a připravovala se k práci, zatímco hovořila k malé skupince – Sartaqovi, Borte, bledému a kulhajícímu Falkanovi a šesti dalším rukhinům, kteří jak se Nesryn dozvěděla, byli Bortinými bratranci a sestřenicemi. Ohništní matka si prohlížela jejich obličeje, které mihotající se plameny barvily dozlatova, a zeptala se: „Co si tentokrát poslechnout příběh z Adarlanu?“

	Zraky všech se upřely na Nesryn a Falkana.

	Měnič se zatvářil rozpačitě. „Obávám se, že mé historky jsou dost nudné.“ Zamyslel se. „Jednou jsem zažil zajímavou cestu do Rudé pouště, jenže…“ Co nejvýmluvněji ukázal na Nesryn. „Rád bych si nejprve poslechl některý z tvých příběhů, kapitánko.“

	Nesryn se snažila neošívat, když na ni tolik lidí upíralo oči. „Vyrůstala jsem hlavně na příbězích o vás,“ připustila, „o zdejší zemi.“ Borte se při jejích slovech usmála a Sartaq na ni jen mrkl.

	Nesryn pocítila ve tvářích horkost a sklopila hlavu.

	„Pověz nám příběh o vílách, jestli nějaký znáš,“ navrhla Borte. „O vílím princi, s nímž ses setkala.“

	Nesryn zavrtěla hlavou. „Žádné takové nemám. Moc dobře ho neznám.“ Borte se zamračila a Nesryn dodala: „Ale mohu vám zazpívat.“ Ticho.

	Houlun odložila brousek. „Píseň si poslechneme rádi.“ Zamračila se na Borte a Sartaqa. „Už proto, že žádné z mých dětí neudrží správný tón, i kdyby na tom závisel jejich život.“ Borte protočila panenky, zato Sartaq omluvně sklonil hlavu, ovšem přitom mu na rtech pohrával potutelný úsměv.

	Nesryn se usmála, ačkoli se jí srdce při té odvážné nabídce rozbušilo. Nikdy před ostatními nevystupovala, ale toto… Nebylo to žádné představení. Jen se s nimi podělí o píseň. Dlouze se zaposlouchala do šepotu větru před ústím jeskyně a ostatní mezitím umlkli.

	„Je to píseň o Adarlanu,“ řekla nakonec. „Z podhůří na sever od Zlomuvalu, kde se narodila má matka.“ Ucítila v hrudi dávnou známou bolest. „Zpívávala mi ji, než zemřela.“

	V Houluniných neoblomných očích zachytila záchvěv soucitu. Nesryn se ale, zatímco mluvila, ohlédla na Borte a všimla si, že je její výraz nezvykle něžný. Dívka se na ni dívala, jako by ji spatřila poprvé v životě. Nesryn na ni lehce, nenápadně pokývla. Toto břemeno neseme obě.

	Borte jí na oplátku věnovala chápavé pousmání.

	Nesryn se znovu zaposlouchala do zvuků větru. Nechala se jím odnést do hezkého pokojíku ve Zlomuvalu. Znovu ucítila matčiny hebké ruce, jež ji hladily po tváři a vlasech. Byla tak okouzlená otcovým vyprávěním o jeho daleké vlasti, o rucích a pánech koní, že se málokdy vyptávala na cokoli, co se týkalo Adarlanu, ačkoli byla dítětem obou zemí.

	Tato píseň její matky… Byla jedním z mála příběhů, které znala, v podobě, v jaké je měla nejraději. Vyprávěla o její domovině v lepších dobách a ona se o ni s nimi chtěla podělit. Ukázat jim, čím by se její země mohla opět stát.

	Nesryn si odkašlala a nadechla se pro uklidnění.

	Potom otevřela ústa a pustila se do zpěvu.

	Rytmus jí udávalo pouze praskání ohně a její hlas naplnil horskou síň Altun, proplétal se mezi prastarými sloupy a odrážel se od otesané skály.

	Vycítila, jak Sartaq znehybněl, a měla dojem, že v jeho výrazu nebylo nic drsného ani výsměšného.

	Ona se však soustředila na svou píseň, na ta slova z dávných let, na příběh o vzdálených zimách a kapkách krve na sněhu; na příběh o matkách a dcerách, o tom, jak se milovaly, jak bojovaly a vzájemně o sebe pečovaly.

	Její hlas vzlétal a zase klesal plný odvahy a krásy jako ruk a Nesryn by přísahala, že i kvílející vítr utichl, aby jí naslouchal.

	Když píseň ukončila jasným vysokým tónem, v němž jarní slunce proniklo studenými kraji, a svět se znovu ponořil do ticha a praskotu plamenů…

	Borte plakala. Po pěkné tváři jí neslyšně kanuly slzy. Houlun vnučku pevně držela za ruku a nechala brousek bez povšimnutí ležet. Ta rána se ještě nestihla zahojit a obě ji hluboce vnímaly.

	Sartaq možná také, protože i v jeho tváři byl výraz žalu. Žalu, úžasu a snad také něčeho něžnějšího, když řekl: „Další příběh, který můžeme o Neithině šípu vyprávět.“

	Nesryn opět svěsila hlavu a s úsměvem přijala chválu ostatních.

	Falkan tleskal ze všech sil a požadoval další píseň.

	Nesryn mu k vlastnímu překvapení vyhověla. Tentokrát zvolila veselou jásavou píseň z hor, kterou ji naučil otec. O bystrých potocích uprostřed luk plných květin.

	Večer přešel v noc a Nesryn dál zpívala v horské síni. Přitom cítila, jak na ni Sartaq upírá pohled. Jiný, než jaký jí věnoval kdy předtím.

	A Nesryn se neodvrátila, přestože si připomínala, že by to měla udělat.

	* * *

	Pár dní poté už byl Falkan natolik zotavený, že se mohli vydat ke třem dalším věžím, jež objevila Houlun.

	V prvních dvou nic nenašli. Obě však byly tak daleko, že se museli vypravit ke každé zvlášť. Houlun jim zakázala táboření v divočině a oni se raději pokaždé večer vrátili, aby nemuseli čelit jejímu hněvu. Potom pár dní zůstali v hnízdišti, aby si Kadara a Arcas, Bortina orlí samička s laskavou povahou, mohly odpočinout po cestě, která je stála mnoho sil.

	Sartaq se k měniči nechoval o moc vřeleji. Sledoval ho stejně pozorně jako Kadara, ale alespoň se s ním sem tam pokusil dát do řeči.

	Na druhou stranu Borte Falkana přitom, jak procházeli trosky, které byly sotva víc než sutiny, zahrnovala nekonečným přívalem otázek.

	Jaký je to pocit, když je kachnou a pod vodou zabírá nohama, ale na hladině se s lehkostí vznáší?

	Když něco sní ve zvířecí podobě, vejde se mu maso do lidského žaludku?

	Musí kvůli tomu potom, co se jako zvíře najedl, počkat, než se promění zpátky v člověka?

	Ulevuje si, když je proměněný ve zvíře?

	Tím posledním dotazem si od Sartaqa konečně vysloužila krátké zasmání. Zato Falkan zrudl a raději jí neodpověděl.

	Při cestě ke dvěma strážním věžím neodhalili nic o tom, proč byly zbudovány a s kým jejich dávní obránci bojovali – ani jak nepřítele porazili.

	Nyní, když zbývala poslední věž, Nesryn přepočítala dny a uvědomila si, že tři týdny, které slíbila Chaolovi, byly ty tam.

	Sartaq to také věděl. Vyhledal ji, když stála v jednom z hnízd ruků a obdivovala ptáky, již tam odpočívali, čechrali si peří nebo vzlétali na oblohu. Často se tam zastavovala za klidnějších odpolední, jen aby ptáky pozorovala. Žasla nad jejich bystrou inteligencí a láskyplnými vztahy.

	Když se princ objevil, stála opřená o zeď vedle dveří. Chvíli tam zůstali a dívali se na pár ruků, kteří se pohladili zobáky, načež seskočili z kraje rozměrného ústí jeskyně a vrhli se do prázdna za ním.

	„Tamten ruk,“ pronesl princ nakonec a ukázal na rudohnědého ptáka sedícího u protější stěny, kterého Nesryn často vídala o samotě, protože ho jeho jezdec na rozdíl od ostatních nenavštěvoval. „Jeho jezdec před pár měsíci zemřel. U jídla se chytil za hruď a zemřel. Jezdec byl starý, ale jeho ruk…“ Sartaq se na ptáka smutně usmál. „Je mladý. Ještě mu nejsou ani čtyři roky.“

	„Co se stane s těmi, kterým zemřou jezdci?“

	„Nabídneme jim svobodu. Někteří odletí do divočiny, jiní zůstanou.“ Sartaq zkřížil ruce. „Tento zůstal.“

	„Dostanou nové jezdce?“

	„Někteří ano, pokud je přijmou. Ta volba záleží na rukovi.“ Nesryn zachytila pobídku v jeho hlase. Vyčetla ji z jeho očí.

	Hrdlo se jí stáhlo. „Už uběhly tři týdny.“

	„To je pravda.“

	Otočila se k němu čelem a zvedla hlavu, aby se mu mohla dívat do tváře. „Potřebujeme víc času.“

	„Co ses rozhodla udělat?“ Jednoduchá otázka.

	Jenže jí trvalo hodiny, než přišla na to, jak napsat dopis pro Chaola, který poté předala Sartaqovu nejrychlejšímu poslu.

	„Požádala jsem o další tři týdny.“

	Naklonil hlavu a upřel na ni neúprosný pronikavý pohled. „Za tři týdny se toho může hodně stát.“

	Nesryn zůstávala hrdě vzpřímená. „I tak se nakonec budu muset vrátit do Anticy.“

	Sartaq přikývl, ačkoli v jeho očích postřehla náznak zklamání.

	„Pak bude ten ruk nejspíš muset počkat na dalšího jezdce.“

	To se stalo včera. Od tohoto rozhovoru se nedokázala na prince příliš dlouho dívat.

	Během letu, který podstoupili toto ráno a který trval hodiny, se jednou či dvakrát kradmo ohlédla na Kadaru, na jejímž hřbetu seděl Sartaq s Falkanem.

	Kadara široce zabrala křídly, když dole spatřila poslední věž, která stála na pláni, jež byla v Tavanských horách a kopcích vzácným jevem. Rovina byla v pozdním létě pokrytá smaragdově zelenou trávou a její potoky získaly safírový odstín. Samotná věž připomínala spíše hromadu kamenů.

	Borte hvízdnutím navedla Arcas dolů a zatáhla za uzdu. Ruk se snesl doleva a vyrovnal let. Borte byla zkušená jezdkyně a počínala si odvážněji než Sartaq, hlavně díky tomu, že její ruk byl menší a hbitější. Zvítězila v uplynulých třech každoročních závodech mezi klany, kdy rozhodoval postřeh, rychlost a pohotový úsudek.

	„Vybrala sis Arcas, nebo ona tebe?“ zeptala se Nesryn navzdory větru.

	Borte se sklonila a poplácala ruka po šíji. „Našly jsme jedna druhou. Když jsem uviděla, jak vystrčila ochmýřenou hlavu z hnízda, byla jsem ztracená. Všichni mi radili, ať si vyberu větší ptáče, a matka mi kvůli tomu vyhubovala.“ Posmutněle se usmála. „Jenže já věděla, že Arcas je moje. Bylo mi to jasné, jakmile jsem ji uviděla.“

	Nesryn ztichla, když zamířily k půvabné planině a troskám věže.

	Po Kadařiných křídlech klouzaly sluneční paprsky.

	„Měla bys toho ruka v hnízdišti někdy vzít prolétnout,“ řekla Borte a nechala Arcas hladce přistát. „Vyzkoušej ho.“

	„Brzy vás opustím. Neprospělo by to jemu ani mně.“

	„Já vím, ale stejně bys to měla udělat.“

	* * *

	Borte s oblibou objevovala pasti nastražené vílami.

	Nesryn to vyhovovalo, protože dívka měla na jejich odhalování daleko lepší čich než ona nebo princ.

	Tato věž se k Bortinu zklamání v minulosti zčásti rozpadla a kameny zatarasily spodní poschodí. Nad nimi se zachovala síň otevřená do krajiny.

	Nyní byl na řadě Falkan.

	Když se měnič proměnil a zmenšil, Sartaq se ani nepokoušel skrýt zachvění. A otřásl se znovu, když na spadeném kameni, kde předtím Falkan seděl, uviděl stonožku, která se vmžiku postavila a zamávala na ně bezpočtem nožek.

	Nesryn znechuceně protáhla obličej, zato Borte se dala do smíchu a taky na něj mávla.

	Falkan už ale spěchal pryč. Proklouzl mezi popadanými kameny, aby zjistil, co by se pod nimi mohlo ukrývat.

	„Nechápu, proč jsi z toho tak rozhozený,“ řekla Borte Sartaqovi a nesouhlasně mlaskla. „Podle mě je to roztomilé.“

	„Nejde o to, co je zač,“ odpověděl Sartaq, zatímco pozoroval hromadu kamenů a čekal, až se stonožka vrátí. „Představ si, jak se mu rozpouštějí kosti a svaly se mu roztékají jako voda…“ Otřásl se a otočil se k Nesryn. „Tvá přítelkyně… ta měnička… Nikdy ti to u ní nevadilo?“

	„Ne,“ odvětila Nesryn zpříma. „Nikdy jsem ji neviděla proměněnou až do dne, o kterém vám podali zprávu vaši zvědové.“

	„Ten zázračný výstřel,“ zamumlal Sartaq. „Takže jsi opravdu zachránila život měničce.“

	Nesryn kývla. „Jmenuje se Lysandra.“

	Borte šťouchla do Sartaqa loktem. „Nechtěl by ses vypravit na sever, bratře, aby ses setkal se všemi těmi lidmi, o kterých Nesryn mluví? S měničkami, královnami chrlícími oheň a vílími princi…“

	„Začínám mít dojem, že jsi nezdravě posedlá vším, co má co dočinění s vílami,“ zabručel Sartaq.

	„Jen jsem si vzala jednu nebo dvě jejich dýky,“ hájila se Borte.

	„Z té poslední věže sis jich odnesla tolik, že se chuděra Arcas sotva dokázala odlepit od země.“

	„Budu s nimi obchodovat,“ zamumlala dotčeně Borte. „Tedy až naši lidé konečně vylezou z brlohu a uvědomí si, že bychom z něčeho takového mohli mít zisk.“

	„Žádný div, že sis tolik oblíbila Falkana,“ poznamenala Nesryn, čímž si od Borte vysloužila rýpnutí do žeber. Nesryn ji se smíchem odehnala.

	Borte si dala ruce v bok. „Abyste věděli…“ Její slova utnul skřek.

	Nebyl to Falkan, nýbrž Kadara, která křičela venku.

	Nesryn založila šíp a natáhla tětivu, ještě než vyběhli na pláň.

	Ta byla plná ruků a jezdců se zachmuřenými výrazy.

	Sartaq si povzdechl a svěsil ramena. Borte se však prodrala mezi nimi s jadrnými kletbami a taseným mečem, který skutečně pocházel z Asterionu a v tomto případě ze zbrojnice v poslední věži.

	Mladý muž, jenž mohl být přibližně stejně starý jako Nesryn, seskočil ze svého hnědého ruka, který byl tak tmavý, až se zdál téměř černý, a nyní k nim pyšně vykročil s úšklebkem na pohledné tváři. Právě k němu se Borte hnala a rázně přitom dusala vysokou trávou.

	Oddíl rukhinů tomu přihlížel s chladnou povýšeností. Nikdo se Sartaqovi neuklonil.

	„Co tu ksakru děláte?“ obořila se na ně Borte, když se zastavila s rukou v bok v bezpečné vzdálenosti od mladíka.

	Ten měl na sobě stejný kožený oblek jako ona, avšak podle barev pásku kolem jeho paže… Berladové. Nejméně přátelští rukhinové, které navštívili, a rovněž jedni z nejmocnějších. Jejich jezdci byli dokonale vycvičení a jejich jeskyně pečlivě uklizené.

	Mladý muž si Borte nevšímal a promluvil přímo k Sartaqovi:

	„Všimli jsme si vašich ruků, když jsme přelétali nad planinou. Jsi daleko od svého hnízdiště, kapitáne.“ V jeho hlase zazněla skrytá otázka.

	„Odejdi, Yerane. Nikdo tě sem nezval,“ zasyčela Borte.

	Yeran zvedl lhostejně obočí. „Vidím, že pořád poštěkáváš.“

	Borte mu plivla k nohám. Ostatní jezdci ztuhli, ale ona na ně jen vrhla nevraživý pohled.

	Všichni sklopili zraky.

	Vtom za nimi zaskřípaly kameny a Yeranovi zaplály oči a ohnul nohy, jako by se chtěl vrhnout k Borte a odtáhnout ji za sebe, když se z trosek vynořil Falkan.

	Ve vlčí podobě.

	Borte však před Yeranem ustoupila a sladce pronesla: „To je můj nový mazlíček.“

	Yeran vytřeštěně těkal očima mezi dívkou a vlkem. Falkan se mezitím posadil vedle Nesryn, která neodolala a poškrábala ho za chlupatýma ušima.

	Měnič jí to dovolil, a ještě jí naklonil hlavu do dlaně.

	Yeran se konečně vzmohl na slovo: „Poslední dobou se zdržuješ v podivné společnosti, kapitáne.“

	Borte mu luskla prsty před obličejem. „To nemůžeš mluvit se mnou?“

	Yeran se na ni přezíravě usmál. „Chceš snad konečně říct něco rozumného?“

	Borte se naježila. Ovšem Sartaq s lehkým pousmáním došel po bok své ohništní sestry. „Máme v tomto kraji jistou práci a zastavili jsme se, abychom si odpočinuli. Co vás přivádí tak daleko na jih?“ Yeran uchopil rukojeť dlouhého nože zavěšeného u pasu.

	„Zmizeli tři čerstvě vyklubaní rukové. Snažili jsme se je najít, ale marně.“

	Nesryn se sevřel žaludek, když si představila, jak pavouci pronikají do hnízd mezi ruky k ochmýřeným ptáčatům, která rodiče pozorně střežili. A k lidským rodinám spícím poblíž.

	„Kdy se ztratili?“ Sartaq měl v tváři neoblomný výraz.

	„Během předvčerejší noci.“ Yeran si promnul bradu. „Měli jsme podezření na pytláky, ale v okolí jsme nezachytili lidský pach a neobjevili jsme žádné stopy ani pozůstatky tábořišť.“

	Podívej se vzhůru. To zatracené varování na Eidolonské strážní věži se jí rozeznělo v mysli.

	A podle toho, jak Sartaq zatnul zuby, nebyla sama.

	„Vrať se do hnízdiště, kapitáne,“ řekl Sartaq Yeranovi a ukázal na pás hor za plání, jejichž šedé skály v porovnání s loukou přetékající životem působily neskutečně bezútěšně. Nesryn měla jako pokaždé pocit, jako by je Dagulská vysočina pozorovala a vyčkávala. „Dál už nepátrejte.“

	V Yeranových očích se zrcadlilo pochopení, když jimi přelétl Borte a Sartaqa a potom Nesryn a Falkana. „Kharankui.“

	Jezdci nepokojně poposedli. Dokonce i rukové zašelestili křídly, když to slovo vyřkl, jako by ho také znali.

	Vtom se ozvala Borte, nahlas, aby její rozkaz nikomu neunikl:

	„Slyšel jsi mého bratra. Táhni zpátky do svého hnízdiště.“ Yeran se jí posměšně uklonil. „Až po tobě, Borte.“ Vycenila na něj zuby.

	Yeran ale s nenucenou elegancí a jistotou nasedl na ruka, trhl hlavou a jezdci na jeho pokyn odlétli. Počkal, až se vznesou na oblohu, a potom Sartaqovi řekl: „Jestli kharankui opouštějí svá doupata, musíme shromáždit oddíl, který je zatlačí zpět, než bude pozdě.“

	Vítr zachytil Sartaqův cop a zvedl ho k horám. Nesryn litovala, že mu nevidí do tváře a neví, co se v ní při zmínce o výpravě proti pavoukům zračí.

	„Ten problém vyřešíme,“ ujistil ho Sartaq. „Buďte ve střehu.

	Držte své děti a malé ruky nablízku.“

	Yeran vážně přikývl jako voják, jenž obdržel rozkaz od velitele. Jako kapitán, který uposlechl svého prince. Potom se ohlédl na Borte.

	Ta ho odměnila obhroublým gestem.

	Yeran na ni pouze mrkl, potom hvízdl na svého ruka a prudce vzlétl na nebe. Vítr, jenž se za ním zvedl, rozhoupal Borte copy.

	Dívka Yerana sledovala, dokud se nepřipojil k hloučku ostatních jezdců, a odplivla si na zem, kde předtím stál jeho ruk. „Parchant,“ ucedila, otočila se na patě a rázně odpochodovala k Nesryn a Falkanovi.

	Měnič se vrátil do své lidské podoby a zapotácel se. „Dole není nic, co by stálo za pozornost,“ ohlásil, když i Sartaq zamířil k jejich skupince.

	Nesryn se zamračila směrem k Vysočině. „Podle mě je beztak načase, abychom přišli s jinou strategií.“

	Sartaq se zadíval stejným směrem a zastavil se tak blízko u ní, že cítila, jak jí teplo jeho těla proniká až ke kůži. Spolu upírali zrak k horskému hřbetu. K tomu, co číhalo za ním.

	„Ten mladý kapitán, Yeran,“ řekl Falkan opatrně Borte, „zdá se, že ho dobře znáš.“

	Borte se zachmuřila. „Je to můj snoubenec.“
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	Ačkoli měl Kashin výhrady proti tomu, aby na svého otce vyvíjel tlak před ostatními i v soukromí, stále měl jistý vliv. Když se Chaol blížil k uzavřeným dveřím, za nimiž probíhala khaganova obchodní porada, musel potlačit úsměv, jakmile před nimi uviděl Hashima, Shena a další dva strážce, s nimiž se cvičil. Shen na něj mrkl a jeho zbroj se zaleskla v malátném ranním světle, když krátce zaklepal umělou rukou a otevřel dveře.

	Chaol se neodvážil na Shena, Hashima nebo ostatní strážce ani děkovně či přátelsky pokývnout. Ne když vjel na křesle do sluncem zalité poradní komnaty, kde u dlouhého stolu z naleštěného černého dřeva seděli khagan a tři vezíři ve zlatých hávech.

	Všichni na něj mlčky pohlíželi, avšak Chaol vytrvale mířil ke stolu s hlavou zdviženou a s příjemným, mírným úsměvem na tváři. „Doufám, že vás nevyrušuji. Je tu však jistá záležitost, kterou bych s vámi rád projednal.“

	Khagan přísně stiskl rty. Byl oblečený ve světle zelené haleně a tmavých kalhotách dost přiléhavých na to, aby dokazovaly, že se pod jeho stárnoucím zevnějškem dosud skrývá válečník. „Lorde Westfalle, stále ti opakuji, že pokud si chceš domluvit slyšení, měl by ses obrátit na hlavního vezíra.“ Kývl na muže s kyselým obličejem naproti sobě.

	Chaol se zastavil před stolem, zatnul svaly a pohnul chodidly. Ráno po výcviku s palácovými strážemi se věnoval posilování nohou, a i když už je ovládal až po kolena, pokud by na ně měl přenést váhu a postavit se…

	Zapudil tu myšlenku z hlavy. Stání ani sezení s tímto – s touto chvílí – nemělo co dělat.

	Mohl hovořit důstojně a sebejistě, ať stál na nohou, nebo ležel na zádech. Křeslo pro něj nebylo vězením. Nebyl kvůli němu o nic méně mužem.

	Proto s mírným pousmáním sklonil hlavu. „Při vší úctě, velký khagane, nepřišel jsem za vámi.“

	Urus zamrkal, což byl u něj jediný náznak překvapení, když Chaol sklopil hlavu před mužem v nebesky modrém hávu, kterého mu popsal Kashin. „Jsem tu, abych pohovořit s vezírem, který má na starost zahraniční obchod.“

	Vezír zatěkal pohledem mezi khaganem a Chaolem, jako by se chystal prohlásit, že na této situaci nenese vinu, ačkoli se mu hnědé oči rozzářily zaujetím. Neodvážil se však promluvit.

	Chaol se khaganovi dlouze díval do očí.

	Nepřipomínal si, že vyrušil možná nejmocnějšího muže světa při soukromém zasedání. Nepřipomínal si, že je hostem na cizím dvoře a že na tom, čeho zde dosáhne, závisí osud jeho přátel a lidu jeho země. Pouze pohlížel na khagana jako jeden muž a bojovník na druhého.

	Už jednou se postavil králi a přežil.

	Khagan nakonec stroze pokývl k prázdnému místu u stolu.

	Nebylo to vřelé přijetí, ale bylo to lepší než nic.

	Chaol přikývl, aby mu vyjádřil dík, a snažil se klidně dýchat, zatímco oplácel pohledy všem čtyřem mužům. Potom řekl vezírovi spravujícímu zahraniční obchod: „Dostal jsem zprávu, že vám flotila kapitána Rolfa zadala dvě velké objednávky plamenných kopí, předtím než Aelin Galathynius připlula do Zátoky lebky, a že potom přišli s ještě větší objednávkou.“

	Khagan povytáhl bílé obočí. Vezír pro zahraniční obchod si poposedl na židli, ale přikývl. „Ano,“ odpověděl v Chaolově mateřštině. „To je pravda.“

	„Kolik bys řekl, že jedno plamenné kopí přesně stojí?“

	Vezíři si vyměnili pohledy a potom promluvil další muž, který, jak Chaol předpokládal, byl vezírem odpovídajícím za domácí obchod, a sdělil mu příslušnou částku.

	Chaol jen vyčkával. Kashin mu to astronomické číslo prozradil včera v noci. A přesně jak Chaol čekal, když khagan tu cenu uslyšel, prudce se otočil k vezírovi.

	Chaol se zeptal: „Kolik jich teď posíláte Rolfovi, a tím pádem Terrasenu?“

	Další suma. Chaol khagana nechal, ať si to spočítá, a koutkem oka sledoval, jak vládce zvedá obočí ještě výš.

	Hlavní vezír se opřel lokty o stůl. „Snažíš se nás přesvědčit o dobrých, nebo špatných úmyslech Aelin Galathynius, lorde Westfalle?“

	Chaol si nevšímal ostnu v jeho otázce. Prostě vezírovi pro zahraniční obchod sdělil: „Chtěl bych zadat další objednávku. Vlastně bych rád objednávku královny Terrasenu zdvojnásobil.“ Ticho.

	Vezír odpovídající za zahraniční obchod vypadal, jako by se měl každým okamžikem zhroutit i s židlí.

	Hlavní vezír se však ušklíbl. „A jak nám hodláš zaplatit?“

	Chaol se k němu otočil s nevzrušeným úsměvem. „Připlul jsem sem se čtyřmi truhlicemi plnými pokladů nesmírné ceny.“ Které měly posloužit jako výkupné pro celé království. „Podle mého by měly náklady pokrýt.“

	Opět se rozlehlo naprosté ticho.

	Dokud se khagan neotázal vezíra pro zahraniční obchod: „Má pravdu?“

	„Museli bychom poklad odhadnout a zvážit…“

	„Cože se děje právě teď,“ dodal Chaol a opřel se na židli.

	„Odpoledne se dozvíte konečnou částku.“

	Muži znovu umlkli. Potom khagan něco zamumlal v halhštině vezírovi pro zahraniční obchod a ten posbíral listiny, nedůvěřivě pohlédl na Chaola a pospíchal ven z komnaty. Khagan stroze promluvil k hlavnímu vezírovi a vezírovi pro domácí obchod a oba muži rovněž odešli, přičemž hlavní vezír, ještě než odešel, stihl na Chaola vrhnout chladný úšklebek.

	Když Chaol zůstal s khaganem o samotě, beze slova čekal, co bude dál.

	Urus se zvedl ze židle a přešel k řadě oken, za nimiž se nacházela rozkvetlá zastíněná zahrada. „Nejspíš si o sobě myslíš, že jsi velice chytrý, když jsi dokázal využít situace, aby sis u mě vyžádal slyšení.“

	„Řekl jsem pravdu,“ namítl Chaol. „Chtěl jsem projednat nákup kopí s tvým vezírem pro zahraniční obchod. I když nás tvá vojska nepodpoří, nechápu, proč by kdokoli měl mít námitky proti tomu, že od vás nakoupíme zbraně.“

	„Nepochybně jsi mi tím chtěl ukázat, jak by pro mě tato válka mohla být výdělečná, když je vaše strana ochotná vložit peníze do našich zdrojů.“

	Chaol na to neodpověděl.

	Khagan se odvrátil od okna do zahrady a sluneční světlo mu rozzářilo bílé vlasy. „Nestojím o to, aby se mě někdo pokoušel vmanipulovat do války, lorde Westfalle.“

	Chaol před ním nesklopil zrak, přestože zatínal prsty do opěradel křesla.

	Khagan se tiše zeptal: „Víš vůbec, co vedení války obnáší?“

	Chaol zatnul zuby, poté však odpověděl: „Předpokládám, že se to teď dozvím.“

	Vládce se ani neusmál. „Nejde jen o bitvy, zásobování a strategii. Vedení války znamená neochvějné nasazení vojska proti nepřátelům.“ Upřel na něj dlouhý odhadující pohled. „Proti tomu nyní stojíte – proti sjednoceným, neústupným oddílům Morathu.

	Jejich přesvědčení vás zadupává do prachu.“

	„To si dobře uvědomuji.“

	„Opravdu? Rozumíš tomu, jakou újmu vám Morath způsobuje už nyní? Budují, plánují, útočí a vy s nimi sotva udržujete krok. Hrajete podle pravidel, která stanovil Perrington, a to bude důvodem vaší porážky.“

	Snídaně se mu obrátila v žaludku. „Ještě stále můžeme zvítězit.“

	Khagan krátce zavrtěl hlavou. „Abyste toho docílili, musíte zvítězit ve všech ohledech a rozdrtit veškerý odpor.“

	Chaol pocítil záškub v nohách a nepatrně jimi pohnul. Postavte se, přesvědčoval je v duchu. Postavte se.

	Zapřel se chodidly a svaly ho na protest zabolely.

	„Proto potřebujeme pomoc tvých vojsk,“ zavrčel Chaol, kterého nohy odmítly poslouchat.

	Khagan letmo pohlédl k jeho namáhaným nohám, jako by postřehl, jak zápolí s vlastním tělem. „Nezamlouvá se mi, že se mě někdo pokouší odchytit jako jelena v lese. Nařídil jsem ti, abys počkal. Žádal jsem tě, abys mi prokázal úctu tím, že mě necháš truchlit pro mou dceru…“

	„A co kdybych ti řekl, že tvá dcera byla možná zavražděna?“ Komnatu naplnilo strašlivé prázdné ticho.

	Chaol vyhrkl: „Co kdybych ti řekl, že Perringtonovi poskoci už se možná dostali až sem a skutečně se tě pokoušejí odchytit a přimět tě, aby ses stal součástí jejich hry, nebo abys do ní naopak nevstupoval?“

	Khaganovi se na tváři objevil sevřený výraz. Chaol se připravil na to, že se dá do křiku, nebo třeba tasí dlouhou dýku zdobenou drahokamy zavěšenou u boku a vbodne mu ji do hrudníku. Khagan však pouze tiše odvětil: „Můžeš jít.“

	Dveře se otevřely, jako kdyby stráže venku naslouchaly každému slovu, a Hashim s vážným pohledem pokynul Chaolovi, ať se vzdálí.

	Chaol se nehnul z místa. Zezadu se k němu přiblížily kroky.

	Strážci se ho chystali odvléct z komnaty.

	Dupnul nohami na podpěrky, zatlačil, napnul svaly a zaskřípal zuby. Ani za živého boha ho odtud nedostanou. Nenechá se odtáhnout pryč.

	„Připlul jsem sem, nejen abych zachránil svůj lid, ale všechny lidi na světě,“ sdělil zlostně khaganovi.

	Kdosi – Shen – zachytil rukojeti jeho křesla a začal ho otáčet. Chaol se obrátil a vycenil na něj zuby. „Nedotýkej se toho.“

	Shen však rukojeti nepustil, ačkoli Chaol v jeho očích uviděl omluvný výraz. Chápal to. Uvědomil si, že strážce chápe, jaké to je, když se někdo bez dovolení dotýká jeho křesla a pohybuje s ním. Stejně jako Chaol rozuměl tomu, co by pro Shena znamenalo, kdyby se postavil proti khaganovu příkazu vyvést ho z komnaty.

	Proto se ohlédl na khagana. „Tvé město je nejnádhernější, jaké jsem kdy spatřil, a tvá říše je vzor, podle nějž by se měly měřit všechny ostatní. Až sem Morath vpadne, aby vše zpustošil, kdo stane po vašem boku, když budeme všichni mrtví?“ Khaganovy oči žhnuly jako uhlíky.

	Shen dál tlačil Chaolovo křeslo ke dveřím.

	Chaolovi se třásly ruce, jak se snažil nezvednout je, aby strážce odstrčil, a nohy se mu chvěly, jak se stále dokola pokoušel vstát. Ohlédl se přes rameno a zavrčel: „Už příliš dlouho jsem stál na špatné straně dějin a stálo mě to vše. Nedopouštěj se stejné chyby…“

	„Neopovažuj se khaganovi rozkazovat, co musí dělat,“ utnul ho Urus a jeho oči připomínaly úlomky ledu. Příkře kývl na strážce, kteří nerozhodně postávali u dveří. „Doprovoďte lorda Westfalla do jeho komnat a už ho nikdy znovu nevpouštějte na mé porady.“

	Jeho klidná, chladná slova skrývala hrozbu. Urus nemusel zesílit hlas ani křičet, aby stráže pochopily, že by je jinak stihl trest.

	Chaol se nepřestával vzpírat v křesle a bolestivě napínal svaly na pažích, když se pokoušel vstát, nebo se aspoň o kousek zvednout.

	Jenže to už Shen protlačil jeho křeslo ven ze dveří a vezl ho pryč naleštěnými světlými chodbami.

	Chaola tělo stále neposlouchalo. Nereagovalo.

	Dveře khaganovy poradní komnaty se zavřely s tichým cvaknutím, jehož ozvěna mu zaznívala v kostech i svalech. Ten zvuk zněl jako konečný rozsudek ještě více než khaganova slova.

	* * *

	Yrene zanechala Chaola předchozí večer o samotě s jeho myšlenkami.

	Spěšně se odebrala zpět do Torre a rozhodla se, že Hasar… Ani v nejmenším jí nebude vadit, když s princeznou bude manipulovat. Už proto, že přišla na způsob, jak ji přimět, aby ji pozvala do té zpropadené oázy.

	Zdálo se však, že ani ranní výcvik se strážci nedokázal zkrotit prudkost, již v sobě Chaol dusil. Dosud jím zmítal hněv, když čekal v obývacím pokoji, zatímco Yrene posílala Kadju za další zbytečnou pochůzkou – tentokrát měla přinést motouz, kozí mléko a ocet – a konečně se přichystala k léčení.

	Léto se za nesnesitelných veder blížilo ke konci a vody v tyrkysové zátoce se začaly vzdouvat pod náporem prudkých podzimních větrů. V Antice bylo vždy teplo, ale Úzké moře bylo v době mezi svátky Yule a Beltane rozbouřené a divoké. Pokud do té doby loďstvo nevypluje od břehů jižního světadílu… No, Yrene si říkala, že se po včerejším večeru stejně nejspíš nikam nevypraví.

	Chaol seděl poblíž zlaté pohovky a místo pozdravu ji pouze zběžně přelétl očima. Ten tam byl jeho obvyklý neveselý úsměv a pod očima měl kruhy… Yrene náhle přešlo pomyšlení na to, jak se k němu přihrne a poví mu o svém plánu. „Byl jsi vzhůru celou noc?“ zeptala se.

	„Částečně,“ odpověděl tlumeným hlasem.

	Došla k pohovce, ale neposadila se. Místo toho ho mlčky pozorovala s rukama spojenýma před sebou. „Třeba khagan změní názor. Ví o tom, jak jeho děti rády pletichaří. Je příliš chytrý na to, aby si nevšiml, že Arghun a Hasar byli pro jednou domluvení, a určitě to u něj vyvolalo podezření.“

	„Ty znáš khagana tak dobře?“ zeptal se jí s chladnou jízlivostí.

	„Ne, ale rozhodně tu žiji déle než ty.“

	V hnědých očích se mu zablesklo. „Nemohu si dovolit strávit tu dva roky a hrát jejich hry.“

	Jak to podle něj dělala ona.

	Yrene potlačila podráždění. „Utápěním se ve smutku každopádně nic nespravíš.“

	Roztáhl chřípí. „Opravdu?“

	Takového ho neviděla celé týdny.

	Vážně už uplynulo tolik času? Za čtrnáct dní měla mít narozeniny.

	Blížily se rychleji, než si uvědomila.

	Nebyl ovšem čas se o tom zmiňovat, ani o plánu, který vymyslela.

	Nebylo to podstatné vzhledem k potížím, které je oba zahlcovaly.

	K břemenům, jež ho tížila. K frustraci a zoufalství, které ho drtily.

	„Pověz mi, co se stalo.“ Něco se muselo přihodit. Od toho, co se včera večer rozloučili, se muselo cosi změnit.

	Příkře se na ni zadíval a ona se v duchu připravila na odmítnutí, když viděla, jak zatnul zuby.

	Potom však odpověděl: „Dnes ráno jsem se vydal za khaganem.“

	„Dopřál ti slyšení?“

	„Ne tak docela.“ Sevřel rty.

	„Co se stalo?“ Yrene položila ruku na opěradlo pohovky.

	„Nechal mě vyvést z komnaty.“ Chladná, stručná slova. „Nemohl jsem se ani pokusit obejít stráže, abych ho přiměl naslouchat.“

	„Kdybys stál, odvlekli by tě tak jako tak.“ A nejspíš by mu přitom ublížili.

	Zamračil se na ni. „Nechtěl jsem s nimi bojovat. Chtěl jsem ho prosit na kolenou, jenomže jsem nedokázal ani to.“

	Bodlo ji u srdce, když se ohlédl k oknu do zahrady. Ve tváři měl vepsanou zlost, lítost a strach. „Už jsi udělal pozoruhodný pokrok.“

	„Chci být znovu schopný bojovat v šiku se svými muži,“ řekl Chaol tiše. „Zemřít společně s nimi.“

	Při těch slovech jako by ji probodlo ledové ostří strachu, přesto strnule odpověděla: „To můžeš, i když budeš na koni.“

	„Chci s nimi bojovat bok po boku,“ ucedil. „Chci bojovat v bahně na bitevním poli.“

	„Takže se tu hodláš uzdravit, jen abys odešel umřít někam jinam?“ Ta slova zněla jako práskání biče.

	„Ano.“

	Mrazivá, drsná odpověď.

	Ta smršť, která v něm narůstala… Nehodlala riskovat, že zničí všechno, co spolu dokázali.

	V jejich zemi měla každou chvíli vypuknout válka. Bez ohledu na to, co chtěl sám se sebou dokázat, neměl… neměli k tomu dost času. Její lid ve Slatině neměl dost času.

	Yrene k němu přistoupila, uchopila ho jednou rukou pod paží a přikázala mu: „Tak vstaň.“

	* * *

	Chaol měl mizernou náladu a byl si toho vědomý.

	Čím více o tom přemýšlel, tím více si uvědomoval, jak si s ním princ a princezna včera večer pohrávali. Jako kočka s myší. Bylo jedno, k jakému kroku se Aelin uchýlí. Ať by udělala cokoli, obrátili by to proti ní. Proti němu. Kdyby Aelin přijala roli dámy v nesnázích, nazvali by ji slabým a nespolehlivým spojencem.

	V žádném případě nemohli zvítězit.

	Setkání s khaganem bylo bláznovství. Třeba si s ním hrál i Kashin. Protože pokud by khagan byl předtím ochotný ho vyslechnout, rozhodně k tomu nebude svolný teď. A i kdyby se Nesryn vrátila se Sartaqovými rukhiny… Její včerejší vzkaz byl sepsán se značnou dávkou diplomacie.

	Rukhinové jsou zruční lučištníci. Zajímá je i mé umění.

	Ráda bych jim nadále radila a sama se učila.

	Mohou tu volně létat. Uvidíme se za tři týdny.

	Netušil, jak si to má vyložit. Zvlášť tu předposlední větu. Měl to brát jako urážku, nebo tajný vzkaz, že by se rukhinové a Sartaq mohli postavit proti khaganovým rozkazům, kdyby jim nedovolil vydat se do války? Riskoval by Sartaq, že bude považovaný za zrádce, aby jim pomohl? Chaol ten vzkaz raději spálil.

	Mohou volně létat. Nikdy takový pocit nepoznal a ani ho nikdy poznat neměl. Snad se tomu přiblížil během těch tří týdnů s Yrene, kdy večeřeli ve městě pod hvězdami a povídali si spolu o všem a o ničem…

	Ne, stále byli ve válce osamocení. A čím déle tu zůstane, zatímco jeho přátelé právě nyní bojují a chystají plány…

	On setrvával zde. V křesle. Bez vojska a bez spojenců.

	„Vstaň.“

	Pomalu se Yrene zadíval do tváře, když ten příkaz zopakovala, zatímco ho přidržovala pod paží. Její tvář vyzařovala plamennou výzvu.

	Překvapeně zamrkal. „Cože?“ Nebyla to tak úplně otázka.

	„Vstaň!“ Stiskla rty, ale pak promluvila znovu: „Když tolik toužíš zemřít ve válce, tak vstaň.“

	I ona byla rozčilená. Dobrá. Toužil po boji. Dokud seděl v tom zatraceném křesle, střety se strážci ho nemohly uspokojit. Ovšem Yrene…

	Za ty týdny si nedovolil se jí dotknout. Přiměl se držet si od ní odstup i přesto, že se občas nechtěně dotkli. Třeba když sklonila tvář blízko k jeho a on se dokázal soustředit jen a pouze na její rty. Přesto mu neuniklo, jak byla včera při večeři napjatá, když si ho Hasar dobírala kvůli Nesrynině návratu. Neuniklo mu, jak moc se snažila skrýt zklamání a následně úlevu, když prozradil, že Nesryn svou cestu prodloužila.

	Byl prvotřídní parchant. I kdyby dokázal khagana přesvědčit, aby jim zachránil krky… Opustil by Anticu. Ať už by měl odejít s prázdnýma rukama, nebo s vojskem. A ačkoli měla Yrene v úmyslu vrátit se na jejich světadíl, nemohl si být jistý, jestli ji vůbec někdy znovu uvidí.

	Nikdo z nich to nemusel přežít.

	A tento úkol, jediný úkol, který mu jeho přátelé svěřili… který mu zadal Dorian… Zklamal.

	Přes všechno, co vytrpěl a co se naučil… Nestačilo to.

	Chaol se významně podíval na své nohy. „Jak?“ Udělali pokrok, o jakém se mu ani ve snu nezdálo, a přitom…

	Svírala ho tak silně, až to bolelo. „Sám jsi řekl, že na to nemáš dva roky. Uzdravila jsem tě dost na to, abys byl schopný se postavit. Tak vstaň.“ Zašla dokonce tak daleko, že ho popotáhla k sobě.

	Zachmuřeně na ni zíral a popustil uzdu svému vzteku. „Pusť mě.“

	„Nebo co?“ Vážně byla bez sebe zlostí.

	„Kdo ví, co budou zvědové hlásit svým pánům?“ Mrazivá, tvrdá slova.

	Yrene protáhla koutek úst. „Z toho nemám strach.“

	„Opravdu? Nezdálo se, že by ti vadilo, že ti stačí lusknout prsty a Kashin za tebou přiběhne. Třeba ho omrzí, že ho vodíš za nos.“

	„To je nesmysl a ty to víš.“ Zatáhla ho za paži. „Vstaň.“

	Nic takového neudělal. „Takže princ ti není dost dobrý, zato vyděděný šlechtický synek ano?“

	Nikdy tu myšlenku nevyslovil nahlas. Nepřiznal ji ani sám sobě.

	„To, že jsi vytočený, že si tě Hasar a Arghun podali a khagan tě pořád odmítá vyslechnout, ti ještě nedává právo zatahovat mě do svých hádek.“ Vycenila zuby. „A teď koukej vstát, když jsi tak dychtivý vrhnout se do bitvy.“

	Vytrhl se z jejího sevření. „Neodpověděla jsi mi na otázku.“

	„A taky na ni neodpovím.“ Už ho znovu nechytila za rameno, ale popadla ho rukou kolem pasu a zaúpěla, jako kdyby ho chtěla sama zvednout, přestože vážil téměř dvakrát tolik co ona.

	Chaol zatnul zuby a už jen proto, aby si neublížila, ji znovu setřásl a položil nohy na podlahu. Zapřel se rukama o opěradla křesla a zvedl se, co nejvíc dopředu to šlo. „Ale?“

	Mohl hýbat koleny a dolními polovinami nohou a v posledním týdnu sem tam cítil ve stehnech jakési mravenčení, jenomže…

	„Pamatuješ si, jak se postavit, ne?“

	Na to jí jen odsekl: „Proč jsi vypadala, jako by se ti ulevilo, když jsem řekl, že se Nesryn zdrží u rukhinů dalších pár týdnů?“

	Na pihovaté kůži se jí objevil ruměnec, jenže se k němu opět natáhla a uchopila ho oběma rukama v podpaží. „Nechtěla jsem, aby ses rozptyloval, když jsi udělal takový pokrok.“

	„Lhářko.“ Její vůně ho ovinula, když ho znovu přitáhla k sobě, a křeslo zaskřípalo, když začal rukama tlačit do opěradel.

	Vtom však Yrene jeho výpad odrazila a hbitě jako had přešla do útoku. „Myslím, že se ulevilo tobě,“ ucedila a její horký dech ho zahřál na uchu. „Podle mě jsi byl rád, že zůstala u rukhinů, protože jsi mohl předstírat, že jsi jí zavázaný svou ctí, a použil jsi to jako zeď mezi námi. Když jsi tu teď se mnou, nemusíš se jí dívat do očí a nemusíš přemýšlet o tom, co pro tebe znamená. Když je pryč, stala se z ní vzpomínka, vzdálený ideál, jenže když byla tady a ty jsi ji měl před sebou, co jsi viděl? Co jsi cítil?“

	„Spával jsem s ní, takže to o mých citech nejspíš dost vypovídá.“

	Nenáviděl ta slova, ovšem při všem tom vzteku pro něj jejich ostrý tón byl také jistou úlevou.

	Sykavě se nadechla, ale neustoupila. „Ano, spával jsi s ní, ale mám pocit, že ti posloužila spíše jako rozptýlení a že toho měla po krk. Možná se jí zajídalo být cenou útěchy.“

	Paže se mu chvěly námahou a křeslo se třáslo, když se z něj zvedal výš a výš, už jen proto, aby vydržel vzpřímený dost dlouho na to, aby se jí mohl rozzuřeně zadívat přímo do očí. „Nevíš, o čem mluvíš.“ Vůbec se o Aelin nezmínila. Nezeptala se na ni včera po večeři. Dokud…

	„Takže královna si vybrala Doriana? Divím se, že vás vůbec dokázala vystát vzhledem k vaší minulosti. Vzhledem k tomu, co vaše království napáchalo na jejím.“

	V uších mu burácelo, když začal přenášet váhu na nohy a nutil páteř, aby ho udržela. Poté Yrene vmetl do tváře: „Tehdy v noci na slavnosti ti to očividně vůbec nevadilo. Div ses přede mnou neplazila.“ Netušil, co se mu to ksakru dere z úst.

	Zatnula mu nehty do zad. „Nevěřil bys, jaké lidi tě opiáty přimějí brát v úvahu. S kým jsi najednou ochotný se zahazovat.“

	„Jistě. Syn Adarlanu. Křivopřísežnický, věrolomný zrádce. Co jiného bych byl?“

	„Těžko říct. Málokdy se o tom třeba jen pokoušíš mluvit.“

	„Kdežto ty se každému se vším svěřuješ, co?“

	„Teď mluvíme o tobě, ne o mně.“

	„Jenže tě poslali za mnou, protože si tvá představená myslela něco jiného. Bez ohledu na to, jak vysoko ses ve vaší věži vypracovala, pořád zůstáváš tou dívenkou ze Slatiny.“ Vyrazil z hrdla ledový hořký smích. „Znal jsem ženu, která zažila stejně strašnou ztrátu jako ty. A víš, jak s ní naložila?“ Sotva dokázal zastavit slova, jež se z něj řinula. Málem ani nedokázal myslet kvůli řevu, který mu zněl v hlavě. „Našla lidi, kteří za to byli odpovědní, a zničila je. Co ji za ty roky dokázala ty?“

	Cítil, že se jeho slova neminula cílem.

	Cítil, jak se zachvěla a zůstala nehybně stát.

	V tom okamžiku se zvedl. Přesunul váhu, ohnul kolena a najednou stál.

	Zašel příliš daleko. Nikdy ničemu z toho nevěřil. Ani by ho nic podobného nenapadlo.

	Ne pokud šlo o Yrene.

	Hruď se mu nadmula, když ho její ztrhaný dech pohladil po rtech. Vzhlížela k němu. Najednou zamrkala a zavřela ústa. Při tom pohybu spatřil, jak před sebe staví zeď. Jak se uzavírá.

	Už nikdy. Nikdy mu neodpustí. Kvůli tomu, co řekl, už se na něj nikdy neusměje.

	Nikdy na to nezapomene, ať ho přiměje stát, nebo ne.

	„Yrene,“ zachraptěl, ale ona ho pustila, o krok ustoupila, a přitom vrtěla hlavou. Nechala ho stát – samotného. Samotného a zranitelného. Udělala další krok vzad a sluneční paprsky zvýraznily stříbřitý lesk v jejích očích.

	Rvalo mu to srdce na kusy.

	Chaol si položil ruku na hruď, jako by cítil trhliny v jejím nitru, i když mu podklesávaly nohy. „Jsem nicka. Nikdy jsem se o tom neměl zmínit. Jsem nula a byl jsem to já sám, kdo…“

	„Sice jsem nebojovala s králi a nerozbila hrady na padrť,“ odpověděla chladně a hlas se jí třásl hněvem, když před ním dál ustupovala, „ale představená Torre mě ustanovila svou dědičkou. Protože jsem dřela, trpěla a přinášela oběti. A ty teď díky tomu znovu stojíš. Díky mně je naživu spousta lidí. Takže možná nejsem válečnice, co se rozmachuje mečem, a třeba nejsem hodna vašich velkolepých příběhů, ale alespoň zachraňuji životy, místo abych je ukracovala.“

	„Já vím,“ řekl a měl co dělat, aby neuchopil opěradla křesla, která mu teď připadala neuvěřitelně daleko pod ním. Hrozilo, že ztratí rovnováhu. „Yrene, já to vím.“ Zašel příliš daleko a nikdy v životě k sobě nepociťoval takovou nenávist. Za to, že se chtěl hádat a že se choval jako zpropadený hlupák, když ve skutečnosti mluvil o sobě…

	Ustoupila o další krok.

	„Prosím,“ naléhal.

	Jenže ona mířila ke dveřím, a pokud by odešla…

	Nechal je všechny jít, nebo je sám opustil, jenže v případě Aelin, Doriana a Nesryn nechal toho druhého odejít a už se za ním nevydal.

	Ovšem žena, která teď ustupovala ke dveřím a snažila se neprolévat slzy poté, co jí ublížil… slzy plné zlosti, kterou si právem zasluhoval…

	Natáhla ruku ke klice a zkusila za ni poslepu vzít. Kdyby odešla… pokud by ji nechal jít… Stiskla kliku.

	A on vykročil za ní.
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	Chaol nepřemýšlel.

	Nežasl nad tím, jaký je to pocit, být takto vysoko. Nad tím, jak je jeho tělo těžké a jak se s každým nejistým krokem potácí.

	Vnímal pouze Yrene s rukou položenou na klice a se slzami ve vzteklých, krásných očích. Ještě nikdy nebyly tak nádherné.

	A teď, když k ní Chaol vykročil, je vytřeštila.

	Vrhl se vpřed a zavrávoral, avšak zvládl i druhý krok.

	Yrene se nejistě vydala k němu. Prohlížela si ho od hlavy po špičky nohou a ruka jí přitom vylétla k pootevřeným ústům.

	Zastavila se pár stop od něj.

	Až teď si uvědomil, o kolik je menší než on a jak je útlá.

	Jak svět najednou vypadá a jak chutná. Jak ho on sám vnímá. „Neodcházej,“ vydechl. „Omlouvám se.“

	Opět ho přelétla očima, od nohou až po tvář. Zaklonila hlavu a náhle jí vyhrkly slzy.

	„Omlouvám se,“ zopakoval.

	Stále nic neříkala. Jen dál a dál plakala.

	„Nic z toho jsem nemyslel vážně,“ ujišťoval ji nakřáplým hlasem.

	Kolena ho bolela a začala se mu podlamovat a stehna se mu třásla.

	„Chtěl jsem vyvolat hádku a… nemyslel jsem nic z toho vážně, Yrene. Nic z toho. A je mi to líto.“

	„Jenže nějaký zárodek těch věcí už jsi v sobě nosil,“ zašeptala.

	Chaol zavrtěl hlavou a při tom pohybu se zapotácel. Zachytil se opěrky polstrovaného křesla, aby se udržel vestoje. „Myslel jsem je vážně, když jsem mluvil o sobě. To, co jsi, Yrene, vykonala a co jsi stále ochotná udělat… Udělala jsi to všechno ne pro slávu nebo ctižádost, ale protože věříš, že to je správná věc. Tvá statečnost, chytrost, nezdolná vůle… Nemám pro to slov, Yrene.“ Jeho tvář se nezměnila.

	„Prosím, Yrene.“

	Natáhl se k ní a riskoval nejistý kolébavý krok.

	Ona však ustoupila.

	Chaolovy ruce zachytily jen prázdný vzduch.

	Sval na čelisti mu vystoupl, když se snažil udržet na nohou, jeho tělo se však potácelo a připadalo mu cizí.

	„Třeba ti pomáhá cítit se lépe, když se stýkáš s pokornými nepodstatnými ubožáky, jako jsem já.“

	„To není…“ Zaskřípal zuby a nemotorně udělal další krok k ní. Potřeboval se jí jen dotknout, vzít ji za ruku a stisknout ji, aby jí dokázal, že není takový. Že takto nesmýšlí. Naklonil se doleva a napnul ruku, aby se vyvážil, když s námahou odvětil: „Ty víš, že jsem to tak nemyslel.“

	Yrene ucouvla a držela se mimo jeho dosah. „Vážně?“ Přinutil se k dalšímu kroku. A k dalšímu.

	Pokaždé před ním uhnula.

	„Ksakru, vždyť to víš,“ zavrčel a donutil nohy k dalšímu trhanému kroku.

	Poodešla stranou.

	Zachytil světlo v jejích očích. Jejich odstín.

	Ta čarodějnice ho lstí přiměla chodit. Přesvědčila ho, aby se pohyboval a následoval ji.

	Zastavila se, oplatila mu jeho upřený pohled a v jejích očích nebylo stopy po tom, že by ji ranil, jako kdyby mu říkala: Že ti to ale trvalo, než jsi na to přišel. Na rtech se jí objevil drobný úsměv.

	Stál a… chodil.

	Chodil. A žena před ním… Chaol udělal další krok.

	Yrene ustoupila.

	Nebyl to lov, ale tanec.

	Aniž z ní spustil oči, udělal další klopýtavý krok a pak další. Tělo ho bolelo a celý se chvěl, přesto odhodlaně bojoval o každou píď jejím směrem a s každým krokem ji nutil ustupovat ke zdi.

	Prudce se nadechovala a zlaté oči měla široce rozevřené, když ji následoval komnatou. Když ho vedla jeden krok za druhým.

	Jenže pak narazila zády do stěny, až svícen, který byl na ní připevněný, zarachotil. Jako by zapomněla, kde je.

	Chaol byl vmžiku u ní.

	Jednou rukou se opřel o stěnu, a když se o ni opřel, ucítil pod dlaní hladkou tapetu. Potřeboval zůstat vzpřímený navzdory třesoucím se stehnům a namáhaným zádům.

	To však byly menší, vedlejší obavy.

	Jeho druhá ruka…

	Yreniny oči se dosud leskly slzami, jejichž byl příčinou.

	Jednu měla na tváři.

	Chaol setřel nejdřív ji a pak tu, kterou zahlédl na její čelisti.

	Nechápal to. Jako mohla být tak křehká a drobná, když mu dokázala převrátit život naruby. Tato žena, která překonala hory i moře, svýma rukama a duší dokázala zázraky.

	Třásla se, když k němu zvedla hlavu. Ovšem ne strachem.

	A když mu položila ruku na hruď, ne aby ho odstrčila, ale aby ucítila divoký, ohlušující tep jeho srdce, sklonil hlavu a políbil ji.

	* * *

	Stál. Chodil.

	A líbal ji.

	Yrene sotva dokázala dýchat. Když se Chaolovy rty přitiskly k jejím, málem zapomněla na celý svět.

	Jako by se probudila, zrodila nebo právě sestoupila na zem. Byla to odpověď a píseň a ona nedokázala dost rychle přemýšlet ani vnímat.

	Zatnula mu prsty do košile, zachytila prsty látku a přivinula ho k sobě.

	Jeho rty trpělivě a beze spěchu laskaly její, jako kdyby se snažil zachytit její chuť. Pak jí zuby jemně stiskl dolní ret a ona pootevřela ústa.

	Vrhl se na ni a přitiskl ji ke zdi ještě pevněji. Ani pořádně necítila, jak ji ozdobný reliéf zatlačil do páteře nebo jak jí ruka sklouzla po tapetě, když jí jazykem vklouzl do úst.

	Zasténala a bylo jí jedno, kdo to uslyší, kdo je odposlouchává. Ať všichni klidně táhnou do pekel. Planula a žhnula…

	Chaol jí položil dlaň na čelist a naklonil jí hlavu, aby ji mohl zlíbat ještě vášnivěji. Prohnula záda a beze slov ho prosila, ať si vezme víc.

	Věděla, že to, co řekl, nemyslel vážně. Věděla, že jeho hněv patřil jen jemu samotnému. Vyprovokovala ho k hádce, a ačkoli to bolelo… Ve chvíli, kdy se postavil a jí se srdce zastavilo v hrudi, pochopila, že to tak nemyslel.

	Že by se před ní klidně plazil.

	Tento muž, tento ušlechtilý, nesobecký, jedinečný muž…

	Yrene mu sklouzla rukama vzhůru po ramenou a zajela mu prsty do hedvábných vlasů. Víc, víc, víc…

	On se však soustředil jen na polibky. Jako by chtěl poznat všechny její chutě a stránky.

	Když přejela svým jazykem po jeho, zavrčel a ona zatnula prsty ve střevících.

	Pocítila, jak se chvěje, ještě než postřehla, oč jde.

	Namáhal všechny svaly.

	Přesto ji nepřestával líbat a zdálo se, že v tom chce pokračovat, i kdyby se měl zhroutit na podlahu.

	Drobné krůčky vyžadovaly i jistá menší opatření.

	Odtáhla se a položila mu ruku na hruď, než jí stihl dát další polibek. „Měl by ses posadit.“

	Oči měl dočista černé. „Já… dovol mi… prosím, Yrene.“

	Každé jeho slovo bylo zlomeným zachraptěním. Jako kdyby se zbavil nějakých pout.

	Snažila se klidně dýchat a vzpamatovat se. Pokud by zůstal stát příliš dlouho, nebezpečně by zatěžoval záda. A než ho začne povzbuzovat, aby se cvičil v chůzi a dělal další věci, musela proniknout k jeho zranění, aby ho prohlédla. Třeba ustoupilo dost samo od sebe.

	Chaol jí zlehka vtiskl další políbení a hebké teplo jeho rtů stačilo k tomu, aby s radostí hodila zdravý rozum za hlavu.

	Vzápětí to nutkání potlačila a jemně mu vyklouzla z objetí. „Teď aspoň vím, jak tě odměňovat,“ pokusila se zažertovat.

	On se však neusmál. Neudělal nic, jen se na ni dychtivě díval jako divoká šelma, když o krok ustoupila a podala mu ruku, aby ho odvedla zpátky ke křeslu.

	Aby tam mohl dojít.

	Chodil.

	Poslechl ji. Odstrčil se od zdi a zapotácel se… Yrene ho zachytila, aby se mohl znovu napřímit.

	„Myslel jsem si, že mi nechceš pomáhat,“ poznamenal suše se zvednutým obočím.

	„Pokud jsi v křesle, tak ne. Jenže teď bys spadl z podstatně větší výšky.“

	Chaol vyprskl, pak se k ní naklonil a pošeptal jí do ucha: „Takže si mě teď podáš na posteli, nebo na pohovce, Yrene?“

	Polkla a odvážila se na něj po očku podívat. Oči měl stále potemnělé, ve tváři zrudl a jeho rty vypadaly důkladně zlíbané.

	Příčinou byla ona.

	Cítila v žilách rozpálenou krev a v podbřišku jako by se jí rozhořel plamen. Jak teď ksakru vydrží v jeho blízkosti, když bude do půl těla nahý?

	„Stále jsi můj pacient,“ dokázala upjatě odpovědět a zavedla ho ke křeslu. Div že ho do něj nestrčila… a nesedla mu na klín. „A ačkoli ohledně těchto věcí neskládáme žádnou přísahu, chci k tvé léčbě přistupovat odpovědně.“

	Chaolův úsměv naznačoval, že on se na věc dívá opačně, a jeho hlas to jen dokazoval, když řekl: „Pojď sem.“

	Yrenino srdce bláznivě tlouklo a jeho tep jí zněl všude po těle, když přistoupila až k němu a s pohledem upřeným do jeho planoucích očí mu sedla na klín.

	Zajel jí prsty do vlasů, pak jí položil dlaně zezadu na šíji a přitáhl její tvář blíž, aby ji něžně políbil na jeden koutek úst a pak na druhý. Chytila ho za rameno a zabořila nehty do pevného svalu. Neklidně se nadechla, když ji zlehka kousl do dolního rtu a druhou rukou polaskal její ňadro.

	Vtom se otevřely dveře do chodby a Yrene byla vmžiku na nohou a zamířila ke stolu, kde stály lahvičky s oleji. Okamžik nato vklouzla dovnitř Kadja s tácem v ruce.

	Služebná našla věci, které Yrene podle vlastních slov potřebovala.

	Motouz, kozí mléko a ocet.

	Yrene jí málem zapomněla poděkovat, když dívka položila tác na stůl.

	Pokud si Kadja všimla jejich tváří, vlasů a oblečení a dokázala odhadnout vášnivé napětí mezi nimi, o ničem z toho se nezmínila. Yrene nepochybovala, že má určité podezření a zajisté to nahlásí svému chlebodárci, ale přistihla se, že jí na tom nesejde. Jen tam stála opřená o stůl, než Kadja odešla stejně tiše, jako se objevila.

	Všimla si, že ji Chaol stále pozoruje a ztěžka dýchá.

	„Co teď budeme dělat?“ zeptala se tiše.

	Protože neměla nejmenší tušení, jak se vrátit ke starým pořádkům.

	Chaol neodpověděl. Pouze před sebe natáhl jednu nohu a pak i druhou. Plný úžasu ten pohyb zopakoval.

	„Nebudeme se ohlížet,“ řekl a zadíval se jí do očí. „Nikomu a ničemu tím nepomůžeme.“ To, jak to pronesl… Zdálo se, jako by měl na mysli něco víc. Alespoň co se jeho týkalo.

	Potom se však široce usmál a s rozzářenýma očima dodal:

	„Můžeme jít jen kupředu.“

	Vydala se za ním. Nemohla jinak. Jako by jeho úsměv byl majákem v temnotě.

	Když Chaol přijel k pohovce, svlékl si košili, lehl si a Yrene mu položila ruce na hřejivá silná záda… také se usmála.
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	Stát a ujít pár kroků nebylo stejné jako dokázat opět chodit.

	Následující týden to jen dokazoval. Yrene stále zápolila s tou věcí, jež se skrývala v Chaolově páteři – až v kříži, jak mu vysvětlila – a bránila mu v tom, aby se mohl naplno pohybovat. Bylo vyloučené, aby běhal, a nemohl ani pořádně skákat nebo kopat. Ovšem díky pevné dřevěné holi, již mu obstarala, mohl stát i chodit.

	A že to zpropadeně byl zázrak.

	Tu hůl si vzal spolu s křeslem na ranní výcvik s Hashimem a strážci pro ty případy, kdy se příliš vysílil a nedokázal se vrátit do komnat. Yrene se k němu během prvních hodin připojila a poradila Hashimovi, na kterou část jeho nohou se mají zaměřit, aby tam znovu nabral svalstvo a získal větší jistotu. Hashim mu jednoho rána prozradil, že stejnou službu prokázala i Shenovi, když chodila sledovat jeho počáteční výcvik poté, co se zotavil ze zranění.

	A tak ho Yrene první den, kdy uchopil meč a dal se do souboje s Hashimem, doprovázela a přihlížela z ústraní. Chaol se tedy alespoň snažil bojovat, zatímco v jedné ruce třímal hůl.

	Jeho smysl pro rovnováhu byl bídný a nohy nespolehlivé, ovšem dokázal proti Hashimovi provést pár dobrých výpadů. A hůl nebyla špatnou zbraní, pokud to střet vyžadoval.

	Yrene měla vykulené oči, když boj ustal a Chaol přišel za ní ke zdi. Ztěžka se opíral o hůl a celý se třásl.

	S nemalou dávkou mužského zadostiučinění si všiml, že za její zrudlé tváře nemůže jen horko, a když odešli a pozvolna se vydali do chladných stínů chodeb, Yrene ho odtáhla do výklenku zastřeného záclonou a políbila ho.

	Opíral se o polici, aby nespadl, když jí rukama přejížděl po těle, po bujných křivkách a útlém pase a zajížděl jí rukama do dlouhých hustých vlasů. Nepřestávala ho líbat, byla přitom celá bez dechu a potom mu slízla, doslova slízla pot z krku.

	Chaol zasténal tak hlasitě, že ho vůbec nepřekvapilo, že se okamžik nato objevil sluha, který strhl závěs stranou, jako kdyby chtěl vypeskovat dvojici služebníků za to, že zanedbávají své povinnosti.

	Yrene zbledla, napřímila se a požádala sluhu, který se klaněl a pokorně omlouval, aby nikomu nic neříkal. Ujistil ji, že bude mlčet, jenže s Yrene to přesto otřáslo a po zbytek cesty zpět si od Chaola držela odstup.

	Stejně se chovala i další dny a jeho to dohánělo k šílenství.

	Na druhou stranu to chápal. Vzhledem k jejímu postavení v Torre i v paláci by si měli počínat rozumněji. Opatrněji.

	Navíc Kadja byla stále v jeho komnatách…

	Chaol si musel dávat pozor na ruce, i když mu Yrene položila dlaně na záda, aby ho léčila, a překonávala samu sebe, aby roztříštila tu poslední temnou zeď.

	Chtěl jí říct, že už to stačí. Zvažoval, že jí to poví. Klidně bude po zbytek života chodit o holi. Už tak mu dala víc, než v co mohl doufat.

	Protože ráno co ráno vídal stráže se zbraněmi a štíty.

	A musel myslet na válku. Na to, jak se nepřítel chystá vrhnout na jeho přátele. Na jeho zemi.

	I kdyby, až se vrátí, s sebou nepřivedl vojsko, najde způsob, jak se zapojit do bitev. Alespoň že teď mohl bojovat po jejich boku na koni.

	Bude bojovat – za ni.

	Přemýšlel o tom, když spolu šli týden poté, co dokázal vstát, na večeři. S holí mu to trvalo déle než obvykle, ovšem rozhodně mu nevadilo pobýt v její společnosti o chvíli déle.

	Měla na sobě purpurové šaty – jeho oblíbené – a vlasy, lehce zvlněné v dusnu nezvykle vlhkého dne, si sčesala z čela dozadu.

	Působila jaksi nesvá a neklidná.

	„Co se děje?“

	Královská rodina mu nevěnovala pozornost, když na večeři poprvé přišel sám bez křesla. Považovali to za další zázrak léčitelky z Torre s tím, že k podobným docházelo denně, ovšem khagan osobně Yrene pochválil. Ta při jeho uznání přímo zářila, přestože vládce Chaola dál přehlížel, jak to měl ve zvyku od jejich neblahého setkání.

	Yrene si promnula jizvu na krku, jako kdyby ji bolela. Nezeptal se jí na ni. Nechtěl to vědět. Už jen proto, že kdyby odhalil pravdu… Přestože měla každou chvíli vypuknout válka, našel by čas na to, aby uštval toho, kdo jí ublížil, a osobně ho někde zakopal.

	„Přesvědčila jsem Hasar, aby pro mě uspořádala oslavu,“ sdělila mu Yrene tiše.

	Počkal, dokud neprojdou kolem hloučku sluhů, a zeptal se: „Při jaké příležitosti?“

	Vydechla. „Za tři dny mám narozeniny.“

	„Narozeniny?“

	„Však víš, oslavu dne, kdy ses narodil…“

	Šťouchl ji loktem, ačkoli se mu páteř při tom pohybu prohnula a pootočila. Hůl zavrzala, když na ni přenesl váhu. „Netušil jsem, že ďáblice mají narozeniny.“

	Vyplázla na něj jazyk. „Ano, má je dokonce i můj rod.“

	Chaol se zakřenil. „Takže jsi ji požádala, ať pro tebe uspořádá večírek jako posledně?“ Vzhledem k tomu, v jakém duchu se nesla poslední slavnost… Možná bude jedním z těch lidí, kteří se vytratí do tmavé ložnice. Obzvlášť jestli si Yrene znovu vezme stejné šaty co minule.

	„Ne tak docela,“ odvětila Yreně suše. „Nadhodila jsem, že se blíží mé narozeniny a že tvoje představy o oslavě jsou pěkně nudné…“

	Potichu se zasmál. „Nějak si troufáš.“

	Spiklenecky na něj zamrkala. „A možná jsem se mezi řečí zmínila i o tom, že jsem za všechny ty roky tady ještě nikdy nebyla v poušti a že uvažuji, že bych se tam vydala, ale mrzelo by mě, že nebudu narozeniny oslavovat v její společnosti…“

	„Hádám správně, že princezna navrhla, že byste mohly navštívit oázu, která patří její rodině?“

	Souhlasně broukla. „Šlo by o malý výlet do Aksary, kde bychom mohli přenocovat, což by znamenalo půl dne cesty na východ k jejich stálému táboru v oáze.“

	Takže léčitelka přece jen uměla intrikovat. Jenže… „Bude tam horko k nepřežití.“

	„Princezna chce mít slavnost v poušti, a tak ji bude mít.“ Kousla se do rtu a v očích se jí znovu zračily obavy. „Také jsem se jí dokázala vyptat na Aksaru a její dějiny.“ Chaol se v duchu připravil na to, co mělo přijít. „Hasar mi toho moc neprozradila, protože ji to začalo nudit, ovšem řekla mi, že se kdysi doslechla, že se oáza nachází nad městem mrtvých a že tamější ruiny jsou pouze jeho bránou. Nechtějí riskovat, že by mrtvé vyrušili, proto nikdy neopouštějí okolí pramene a nevydávají se do džungle.“

	Žádný div, že vypadala ustaraně. „Takže se tam dá najít víc než jen jeskyně.“

	„Třeba Nousha mluvila o něčem jiném. Co když tam také budou jeskyně, kde se může návštěvník leccos dozvědět?“ Povzdechla si. „To asi teprve zjistíme. Dala jsem si záležet, abych zívla, když mi to Hasar vyprávěla, takže pochybuji, že by se pozastavila nad tím, proč jsem se na to vůbec ptala.“

	Chaol ji políbil na spánek. Jen se krátce dotkl rty jejích vlasů, aby to gesto nikdo nepostřehl. „To bylo chytré, Yrene.“

	„Chtěla jsem ti to říct minulý týden, jenomže tobě se podařilo postavit, a já na to dočista zapomněla. Jsem intrikánka k pohledání.“

	Volnou rukou ji pohladil po zádech a sklouzl jí i trochu níž. „Byli jsme zaujatí jinými věcmi.“ Tváře jí půvabně zrůžověly a on najednou dostal nápad. „Co by sis přála k narozeninám doopravdy?

	Kolik ti vlastně bude let?“

	„Dvacet dva. A nevím. Kdyby nešlo o cestu do oázy, vůbec bych se o nich nezmínila.“

	„Nechtěla jsi mi to říct?“

	Provinile se na něj zamračila. „Myslela jsem si, že máš dost starostí, vedle kterých jsou nějaké narozeniny nepodstatné.“ Strčila ruku do kapsy a uchopila tu věc, na niž se ji nikdy nevyptával.

	Už slyšeli hluk přicházející z velké síně. Chaolovy prsty se letmo dotkly jejích v tiché prosbě. Yrene se zastavila v dlouhé chodbě a kolem procházeli sluhové a vezíři.

	Zatímco odpočívali, Chaol se opíral o hůl, aby na ni přenesl část váhy. „Týká se pozvání na oslavu také mě?“

	„Ach ano. Tebe a všech mých dalších blízkých: Arghuna, Kashina a pár roztomilých vezírů.“

	„Jsem rád, že mě počítáš mezi ně vzhledem k tomu, že mě Hasar nenávidí.“

	„Ne.“ Její oči potemněly. „Kdyby tě Hasar nenáviděla, nejspíš už bys nebyl mezi živými.“

	Bohové na nebi, a ona se s tou ženou spřátelila.

	Yrene pokračovala: „Aspoň že tam bude Renia. Duva nejspíš ne, protože by se ve svém stavu neměla vystavovat vedrům a její manžel je jí neustále po boku. Nepochybuji o tom, že jakmile tam dorazíme, začnu litovat, že také nemám podobnou výmluvu.“

	„Ještě nám pár dnů zbývá. Takže když budeme chtít odejít, mohli bychom přijít se stejným důvodem.“

	Přebrala si jeho slova, a co jí jimi navrhoval a naznačoval. Její obličej rozkošně zrudl. „Rošťáku.“ Pleskla ho po paži.

	Uchechtl se a rozhlédl se po chodbě, jestli nenajde tmavé zákoutí.

	Yrene však zašeptla: „To nemůžeme.“

	Teď nemluvila o jeho bídném pokusu o vtip, ale o tom, co zajisté zachytila v jeho očích. O touze, která sálala i z jejího pohledu.

	Upravil si kazajku. „No, pokusím se pro tebe najít vhodný dárek, který by se mohl vyrovnat výletu do oázy, ale nemohu ti nic slíbit.“

	Uchopila ho za rámě volné ruky jako léčitelka doprovázející pacienta ke stolu. „Mám všechno, co potřebuji,“ odpověděla prostě.
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	Plánování zabralo víc než týden.

	Byl zapotřebí víc než týden k tomu, aby Sartaq s Houlun vyhledali staré mapy Dagulské vysočiny.

	Většina byla příliš povšechná a moc by jim neposloužila. Mapy zachycovaly to, co jezdci spatřili z oblohy, ale neodvážili se dost blízko na to, aby zachytili podrobnosti. Území kharankui bylo malé, avšak v posledních letech se rozrostlo a s ním narostla i opovážlivost jeho obyvatel.

	A právě do onoho temného srdce jejich území se měli vydat.

	Nejtěžší bylo přesvědčit Borte, ať zůstane doma.

	Nesryn se Sartaqem tento úkol přenechali Houlun. Stačilo jedno příkré slovo ohništní matky a dívka ustoupila. Přestože jí v očích vřel vztek, sklonila se před přáním své babičky. Houlun se na ni obořila, že coby její dědička má v první řadě povinnost vůči svému lidu. Byla pokračovatelkou rodu. Pokud by se vydala do šerého bludiště Dagulských hor, mohla by stejně dobře plivnout na matčino sulde stojící na svahu Arundinu.

	Borte ovšem trvala na tom, že pokud má v hnízdišti zůstat ona jakožto Houlunina dědička, pak by měl zůstat také Sartaq, který je možným nástupcem khagana.

	Když to Sartaq uslyšel, zamířil k vnitřním chodbám Altun se slovy, že pokud být následníkem jeho otce znamená nečinně sedět a nechat za sebe bojovat druhé, pak ať si jeho sourozenci tu zatracenou korunu nechají.

	Nakonec měli tedy odletět ve třech s tím, že Sartaqa s Nesryn ponese Kadara a Falkan pocestuje v podobě myši v Nesrynině kapse.

	Včera v noci naposledy projednávali, zda s sebou vezmou legii. Borte byla pro, Sartaq proti. Nevěděli, kolik kharankui žije v pustých vrších a lesy porostlých údolích mezi nimi. Nemohli riskovat, že zbytečně připraví o život spoustu bojovníků, nemohli však ani ztrácet čas podrobným průzkumem oblasti. Tři lidé tam mohli nenápadně proniknout, ale letku ruků by pavouci zahlédli dlouho předtím, než by jezdci dorazili na místo.

	U ohniště se strhla hádka, kterou ovšem uklidnila Houlun, když rozhodla, že na výpravu poletí malý oddíl. Pokud by se nevrátili do čtyř dnů, vyšle za nimi vojsko. Půl dne jim měla zabrat cesta tam, další den měli na to, aby se poohlédli po kraji. Poté měli den na výpravu na nepřátelské území, při níž získají nazpět uloupená ptáčata. Třeba také zjistí, čeho se víly ze strany pavouků obávaly a jak s nimi bojovaly. Pokud budou mít štěstí.

	Už letěli několik hodin a vysoké srázy Vysočiny se s každým úderem Kadařiných křídel zvětšovaly. Brzy překonají první hřeben šedých hor a ocitnou se v říši pavouků. Nesryn s každou mílí, s níž se hory přiblížily, cítila, jak se jí snídaně v žaludku mění v olovo, a ústa měla vyschlá jako troud.

	Sartaq za ní většinu cesty mlčel. Falkan pospával v kapse na prsou její kazajky a občas se vynořil. Vystrčil ven čenich porostlý vousky, nasál vzduch a zase se rychle schoval. Šetřil síly, co to jen šlo.

	Měnič stále dřímal, když se Sartaqa zeptala: „Myslel jsi vážně, co jsi řekl včera v noci? O tom, že bys odmítl korunu, kdyby to znamenalo, že nebudeš bojovat?“

	Cítila Sartaqovo tělo za zády jako hřejivou zeď. „Můj otec už se do války několikrát vypravil, jako všichni khaganové. Právě proto vlastní sulde Eben a Slonovinu. Pokud by se ale stalo, že by mi tyto věci odepřel ve jménu přežití našeho rodu… Ano. Nestojím o to strávit život u dvora.“

	„A přesto máš velkou naději, že se jednoho dne staneš khaganem.“

	„Slýchávám ty zvěsti. Můj otec to ovšem nikdy nenavrhoval a ani se o tom slovem nezmínil. Podle toho, co vím, by mohl místo mě korunovat Duvu. Bohové vědí, že by byla laskavou vládkyní.

	A zatím bude mít jako jediná z nás potomka.“

	Nesryn se kousla do rtu. „Proč… Proč ses neoženil?“ Nikdy nenašla odvahu, aby se na to zeptala, ačkoli jí to v posledních týdnech vrtalo hlavou.

	Sartaq stiskl v rukou uzdu a poté odpověděl: „Byl jsem příliš zaneprázdněný a ženy, které by mi nabídli jako možné nevěsty… nebyly pro mě.“

	Neměla právo vyzvídat, a přesto se zeptala: „Jak to?“

	„Protože pokaždé, když jsem jim ukázal Kadaru, buď z ní měly strach, nebo předstíraly, že je zajímá, případně se zeptaly, kolik času budu trávit mimo domov.“

	„Doufaly, že budeš často pryč, nebo se bály, že se jim bude stýskat?“

	Sartaq se tiše zasmál. „Těžko říct. Připadalo mi, že mě svazuje už jen ta otázka, takže mi bylo jasné, že nejsou pro mě.“

	„Váš otec vám dovoluje vzít si, koho chcete?“ Zacházela nebezpečně daleko. Čekala, že si z ní začne tropit žerty, jenže on místo toho umlkl.

	„Ano,“ odvětil posléze. „Dokonce i když byl Duvin sňatek domluvený, neměla proti němu námitky. Prohlásila, že se nechce probírat dvorem plným hadů, aby našla jednoho dobrého muže a aby se po zbytek života modlila, ať ji neoklame. Tak si říkám, jestli to vlastně není moudré. Tak jako tak měla štěstí. Její manžel je sice tichý, ale zbožňuje ji. Viděl jsem jeho výraz ve chvíli, kdy se potkali. A také její. Byla v něm úleva i něco víc.“

	Co se s nimi a s jejich dítětem stane, pokud bude vybrán jiný následník? Nesryn se opatrně zeptala: „Proč jste neopustili zvyk, že spolu musíte soupeřit?“

	Tentokrát Sartaq mlčel dlouho. „Možná to jednou ten z nás, kdo nastoupí na trůn, zruší, protože jeho láska k sourozencům bude větší než úcta k tradicím. Rád bych věřil, že jsme dospěli dál než naši předkové před staletími, kdy byla říše ještě v plenkách. Jenže možná že nyní, po letech relativního pokoje, přichází nebezpečná doba.“ Pokrčil rameny a jeho tělo se za ní pohnulo. „Válka by mohla vyřešit otázku následnictví za nás.“

	Snad to bylo tím, že letěli tak vysoko nad zemí, snad tím, že se šerý kraj neustále přibližoval, Nesryn mu však tu otázku musela položit: „Takže není nic, co by ti zabránilo vydat se do války, kdyby vypukla?“

	„Zní to, jako bys zvažovala ten váš úmysl zavléct nás do války na severu.“

	Nesryn znehybněla. „Připouštím, že týdny, co jsem tu prožila… Předtím pro mě bylo lehčí požádat tě o pomoc. Rukhinové pro mě tehdy byli bezejmennou legií neznámých lidí. Neznala jsem jejich jména ani rodiny. Neznala jsem Houlun a Borte. A netušila jsem, že je Borte zasnoubená.“

	Tlumeně se zasmál. Borte na její dotazy ohledně Yerana odmítala odpovídat, a to velmi rázně. Prohlásila, že to vůbec nestojí za řeč.

	„Jsem si jistý, že by se Borte s radostí vydala do války už jen proto, aby mohla s Yeranem zápolit o slávu na bitevním poli.“

	„Skutečný svazek dvou milujících srdcí.“

	Usmál se jí u ucha. „To si ani nedovedeš představit.“ Povzdechl si. „To jejich soutěžení začalo před třemi lety. Potom, co její matka zemřela.“

	Vážně se odmlčel a Nesryn se zeptala: „Znal jsi její matku dobře?“

	Trvalo, než jí odpověděl. „Už jsem se zmiňoval o tom, že mě vysílali do ostatních království, abych urovnával sváry nebo řešil hrozící nepokoje. Když mi otec ten úkol dal posledně, doprovázela mě malá letka rukhinů a společně s nimi Bortina matka.“

	Opět zasmušile utichl a Nesryn mu váhavě, opatrně položila ruku na předloktí, kterým ji přidržoval. Silné svaly se pohnuly pod koženým rukávem a pak znehybněly.

	„Je to dlouhý příběh a nevypráví se mi právě lehce. Mezi rukhiny a skupinou, která usilovala o rozvrácení říše, došlo k boji. Bortina matka… Jeden z povstalců na ni zbaběle zezadu vystřelil. Otrávený šíp ji zasáhl do krku, zrovna ve chvíli, kdy jsme se jim chystali dovolit, aby se vzdali.“ Vítr skučel kolem nich. „Potom jsem nenechal odejít jediného z nich.“

	Jeho chladná strohá slova byla dostatečně výmluvná.

	„Sám jsem odnesl její tělo domů,“ pokračoval Sartaq a prudký vítr odvál jeho slova. „Stále mám v paměti, jak Borte křičela, když jsme přistáli v Altun. Pořád ji mám před očima, jak po pohřbu klečí na svahu Arundinu a zoufale svírá matčino sulde, které jsme tam zarazili do země.“

	Nesryn sevřela jeho předloktí pevněji. Sartaq jí položil prsty skryté v rukavici na hřbet ruky, jemně jí ruku stiskl a dlouze si povzdechl.

	„Půl roku nato,“ pokračoval, „se Borte účastnila soutěží při shromáždění, každoročních třídenních závodů a zápasů mezi všemi klany. Bylo jí sedmnáct a Yeranovi dvacet a v posledním velkém závodě byli zcela vyrovnaní. Když se blížili k cíli, Yeran se uchýlil k triku, který by se dal vykládat jako nečestný, ovšem Borte se tím nedala zaskočit a navzdory tomu ho porazila. Jakmile přistáli, naložila mu, co se do něj vešlo. Bez milosti. Sotva seskočil z ruka, strhla ho k zemi a zmalovala mu obličej za to svinstvo, co na ni zkusil a které málem stálo Arcas život.“ Sám pro sebe se zasmál. „Nevím pořádně, co se stalo potom na slavnosti, ale viděl jsem, jak se s ní pokusil promluvit a ona se mu vysmála do očí a odešla. Yeran se mračil, dokud ráno poté neodletěli, a pokud vím, tak se rok neviděli. Až do dalšího shromáždění.“

	„Kde Borte znovu zvítězila,“ hádala Nesryn.

	„To tedy ano. Ovšem jen o vlas. Tentokrát zkusila pochybný trik ona, a přitom si pěkně natloukla, jenže v podstatě vyhrála. Myslím, že Yerana vyděsilo, že málem skončila trvale pochroumaná, nebo rovnou mrtvá, a raději jí vítězství přenechal. Nikdy se mi nesvěřila s tím, co se událo na slavnosti tentokrát, ale pár dní potom byla otřesená. Všichni jsme si mysleli, že je to v důsledku zranění, ovšem podobné věci ji nikdy tolik netrápily.“

	„A tento rok?“

	„Tento rok se týden před shromážděním Yeran objevil v Altun.

	Nesetkal se se mnou ani s Houlun a namířil si to přímo k Borte.

	Nikdo neví, co se stalo, ale nezdržel se ani půl hodiny. Týden potom Borte opět vyhrála závod, a když byla vyhlášena vítězkou, Yeranův otec předstoupil a sdělil nám, že je zasnoubená s jeho synem.“

	„Tomu říkám překvapení.“

	„To rozhodně, vzhledem k tomu, že kdykoli se Borte s Yeranem ocitnou spolu, jdou si po krku. Jenže to bylo překvapení také pro Borte. Nedala na sobě nic znát, potom se však v síni pohádali. Doteď nám neřekla, jestli o tom vůbec věděla nebo stála o to, aby to všem takto oznámili. Přesto se proti zasnoubení neohradila. Na druhou stranu ho ani nepřijala. Den svatby ještě nebyl stanoven, přestože by jejich svazek určitě vylepšil naše vztahy s Berlady.“

	Nesryn se pousmála. „Doufám, že to vyřeší.“

	„Třeba to i za ně vyřeší válka.“

	Kadara se čím dál víc přibližovala pásu vysočiny a světlo bledlo a chladlo, když slunce zastřely mraky. Minuli mohutný výčnělek prvního z vrcholů a nechali se vzdušným proudem zvednout vysoko na nebe. Nyní už před sebou měli celé Dagulské pohoří. „Přesvatí bohové,“ zašeptala Nesryn.

	* * *

	Byly tu jen tmavé šedé hory, nic než holá skála, a hluboká údolí porostlá borovicemi. Nesryn nikde neviděla jezera nebo řeky, jen sem tam zahlédla slabé pramínky.

	Vše kolem zastíral povlak pavučin.

	Některé byly husté a bílé a dusily ve svém sevření stromy. Další byly třpytivými sítěmi mezi horami, jako by měly polapit sám vítr.

	Nic nenaznačovalo, že by tu cokoli žilo. Nezaznívalo tu bzučení hmyzu, řev zvířat, šelestění listí nebo třepotání křídel.

	Falkan vyhlédl z její kapsy, když se rozhlíželi po mrtvé zemi, a vypískl. Nesryn málem udělala to samé.

	„Houlun nepřeháněla,“ zabručel Sartaq. „Jsou silnější než dřív.“

	„Kde vůbec přistaneme?“ zajímala se Nesryn. „Pomalu tu nevidím bezpečné místo. Mohli ptáčata a vejce odvléct kamkoli.“

	Zkoumala hory i údolí, jestli v nich nezachytí pohyb, zákmit hladkých černých těl hemžících se kolem. Nic však neviděla.

	„Obletíme jejich území,“ prohlásil Sartaq, „abychom si udělali představu o krajině, a třeba zjistíme pár věcí o tom, čím se živí.“

	Bohové na nebi. „Udržuj Kadaru vysoko. Leť jakoby nic. Když budeme vypadat, že po něčem pátráme, mohli by se objevit v plné síle.“

	Sartaq ostře hvízdl na Kadaru a ta se vznesla výš, rychleji, než měla při stoupání ve zvyku. Jako kdyby byla ráda, že bude od kraje potaženého sítěmi dál.

	„Zůstaň v úkrytu, příteli,“ nakázala Nesryn Falkanovi a ruce se jí třásly, když poplácala kapsu kazajky. „Jestli nás sledují zdola, bude lepší, když tě ponecháme v utajení do chvíle, kdy budou takové překvapení nejméně čekat.“

	Falkan poklepal drobnými tlapkami na znamení, že rozumí, a vklouzl zpět do kapsy.

	Nějaký čas zvolna kroužili a Kadara se sem tam vrhala níž, jako by pronásledovala orla nebo sokola. Snad to vypadalo, jako kdyby lovila oběd.

	„Ty vrcholy blízko u sebe,“ ozval se Sartaq po chvíli a ukázal na nejvyšší bod vysočiny. Blízko u sebe tam vyčnívala dvojice hor připomínající rohy, které se zvedaly k obloze. Nacházely se tak blízko, že by mohly být jediným vrcholem. Mezi jejich zubatými výběžky se táhl průsmyk pokrytý břidlicí, jenž se měnil v kamenný labyrint. „Kadara se k nim stále ohlíží.“

	„Oblétni je, ale drž se od nich dál.“

	Kadara uposlechla, ještě než jí Sartaq stihl dát povel.

	„V průsmyku se cosi pohybuje,“ vydechla Nesryn a přimhouřila oči.

	Kadara se přiblížila k horám víc, než bylo moudré. „Pozor,“ varoval ji Sartaq.

	Ruk však prudce zabral křídly a hnal se vpřed.

	V tu chvíli tu věc v průsmyku zřetelně spatřili.

	Nad břidlicí se míhala, nadskakovala a třepetala ochmýřená křídla…

	Malý ruk.

	Sartaq zaklel. „Rychleji, Kadaro. Přidej.“ Nemusel ji nijak popohánět.

	Ptáče skřehotalo a mávalo příliš malými křídly, když se marně snažilo zvednout ze země. Vyběhlo zpoza borovic, které porůstaly kraj průsmyku, a nyní mířilo do středu kamenného bludiště.

	Nesryn si sundala luk z ramen a založila šíp. Sartaq za ní provedl to samé. „Nesmíš vydat ani zvuk, Kadaro,“ zarazil Sartaq ruka, jakmile otevřel zobák. „Jinak je na nás upozorníš.“

	Ovšem ptáče křičelo a oni i zdálky viděli, jak je vyděšené. Kadara zachytila rychlý proud vzduchu a řítila se za ním.

	„No tak,“ vydechla Nesryn a mířila šípem do lesa, kudy se nepochybně hnaly zrůdy, jimž mládě uniklo.

	Malý ruk se blížil k nejširší části ústí průsmyku a poplašeně se zastavil před pásy kamenů, jako by si uvědomoval, co číhá v jejich nitru.

	Byl v pasti.

	„Pospěš vpřed, prožeň se průsmykem a zase z něj vylétni,“ přikázal princ rukovi, který začal ihned klesat, tak prudce, že Nesryn napínala svaly na břiše, aby se udržela v sedle.

	Kadara vyrovnala let a začala se postupně snášet k ptáčeti, jež se nyní otáčelo a křičelo na oblohu, jako by si všimlo ruka, jenž k němu spěchal.

	„Opatrně,“ zavelel Sartaq. „Opatrně, Kadaro.“

	Nesryn nepřestávala mířit šípem na labyrint skal před nimi a Sartaq se otočil, aby hlídal les vzadu. Kadara se blížila k průsmyku pokrytému břidlicí a k šedivému ochmýřenému mláděti, jež nyní stálo zcela nehybně a čekalo na záchranu ve spárech, které Kadara roztáhla.

	Třicet stop. Dvacet.

	Nesryn vložila do paží veškerou sílu, aby udržela tětivu napnutou.

	Vtom se do Kadary opřel vítr a strhl ji stranou. Svět se naklonil a světlo se zachvělo.

	Kadara se však znovu narovnala a rozevřela spáry, aby zachytila ptáče. A vtom Nesryn pochopila, co způsobilo ten třpyt. Co bylo vidět, když se úhel letu změnil. „Pozor!“

	Ten křik jí vyrazil z hrdla, jenže už bylo pozdě.

	Kadařiny drápy obemkly mládě a zvedly ho ze země v okamžiku, kdy se rozmáchla křídly a vznesla se mezi vrcholy v průsmyku.

	Přímo do gigantické sítě utkané mezi nimi.
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	Ptáče je vlákalo do léčky.

	To bylo poslední, co Nesryn napadalo, než Kadara vrazila do sítě – pavučiny natažené mezi dvěma skalami, jejímž účelem nebylo chytat vítr, nýbrž ruky.

	Vnímala jen to, jak do ní Sartaq prudce narazil, zachytil ji v sedle a pevně ji svíral, zatímco Kadara vřískala.

	Zvuky trhání, třpyt a skála, břidlice, šedá obloha a zlaté peří. Vítr skučel, ptáče pronikavě křičelo a Sartaq řval.

	Pak se zvrátili a tvrdě narazili do skály. Nesryn při dopadu zabrněly zuby i kosti. Potom už bezmocně padali. Kadařino napnuté tělo se prohýbalo čím dál víc, když chránila ptáče ve spárech před pádem, stejně jako Sartaq přikrýval tělem Nesryn.

	Pak přišla ta rána. A náraz, při němž praskly kožené řemeny sedla. Stále v něm byli připoutaní, stále byli připoutaní k sobě, když odlétli od Kadary. Nesryn vylétl luk z ruky a ona po něm hmátla ve vzduchu…

	Sartaq je otočil a jeho tělo bylo pevnou zdí kolem ní. Nesryn si uvědomila, kde je obloha a kde dno průsmyku.

	Sartaq zaječel, když dopadli na břidlici. Přitom si ji držel na těle a sám naplno schytal sílu dopadu.

	Na okamžik byly kolem jen úlomky břidlice a rachot padajících kamenů ze stěn průsmyku. Na okamžik se nedokázala vybavit, kde je její tělo a dech.

	Pak zaslechla skřípaní křídel o břidlici.

	Rychle otevřela oči a dala se do pohybu, ještě než si to v duchu stihla uvědomit.

	Na zápěstí se jí táhl podlouhlý zářez pokrytý kamínky a prachem. Necítila ho a sotva si všímala krve, když slepě tápala po řemenech sedla a s trhnutím se z nich vysvobodila. Sykavě se nadechovala skrz zatnuté zuby, zvedla hlavu a odvážila se rozhlédnout.

	Byla jako omámená. Zamrkala na šedou oblohu. Byla živá, dýchala. Po spánku, líci a ústech jí stékala krev.

	Se vzlykáním konečně uvolnila nohy, takže se mohla přetočit a začít odvazovat Sartaqovy řemeny, které mezi nimi ležely ve změti rozervané kůže.

	Sartaq byl napůl pohřbený pod břidlicí. Ruce měl pořezané, ale nohy…

	„Nejsou zlomené,“ zachraptěl. „Nejsou zlomené.“ Mluvil spíše sám k sobě než k ní. Nesryn dokázala udržet prsty v klidu, když mu odepínala přezky. Tlustý jezdecký oděv mu zachránil život a stejně tak uchránil jeho kůži před tím, aby mu ji kameny neodraly z těla. Uchránil Nesryn před nárazem. Převrátil ji tak, aby dopadl jako první.

	Oprášila mu břidlici z ramen a paží a ostré úlomky ji bodaly do prstů. Kožený pásek na konci copu se jí při dopadu uvolnil a vlasy jí teď padaly do obličeje, takže pořádně neviděla na les za nimi a okolní skály. „Vstaň,“ vyhrkla. „Vstaň.“

	Nadechl se a začal rychle pomrkávat. „Vstaň,“ prosila ho zoufale.

	Břidlice nad nimi se pohnula a od skal se ozvěnou nesl tichý bolestný výkřik.

	Sartaq se okamžitě posadil. „Kadaro…“

	Nesryn se v pokleku otočila a ohlédla se po luku. Přitom spařila ruka.

	Kadara ležela třicet stop od nich pokrytá téměř neviditelným hedvábím, přízračnou sítí, která jí poutala křídla a držela jí hlavu zkroucenou u hrudi.

	Sartaq se ztěžka postavil, zavrávoral a div neuklouzl na uvolněném kusu břidlice, když tasil asterionskou dýku.

	Nesryn se dokázala zvednout na roztřesených nohách. Hlava se jí točila, když se rozhlížela po průsmyku, kam dopadl její luk.

	Tam. Blízko skalní stěny. A zůstal v celku.

	Vrhla se pro něj, zatímco Sartaq utíkal k rukovi. Sotva doběhla ke své zbrani, princ už proťal první shluk vláken.

	„Budeš v pořádku,“ ujišťoval Kadaru. Krev mu pokrývala ruce i krk. „Dostanu tě ven.“

	Nesryn si přehodila luk přes rameno a přitiskla ruku na kapsu.

	Falkan.

	Odpovědí jí byl dotek malé tlapky. Přežil to.

	Na nic nečekala a utíkala k rukovi. I ona tasila z pochvy, kterou pro ni našla Borte, vílí meč a začala prořezávat tlustá vlákna. Ta se jí lepila k prstům a strhávala jí kůži, ale ona sekala a řezala a uvolňovala Kadaře křídlo. Sartaq dělal to samé na druhé straně.

	Oba se ve stejný čas propracovali k rukovým nohám.

	A uviděli, že má prázdné spáry.

	Nesryn prudce zvedla hlavu a přelétla pohledem po průsmyku, po hromadách rozlámané břidlice…

	Ptáče náraz odhodil, jako by ani Kadara nedokázala při bolestivém pádu udržet drápy zatnuté. Mladý ruk nyní ležel na zemi poblíž okraje průsmyku, pokoušel se vstát a jeho tiché zoufalé skřehotání se odráželo od skal.

	„Zvedni se, Kadaro,“ přikázal Sartaq a hlas se mu skoro zlomil. „Rychle.“

	Mohutná křídla se pohnula a břidlice zapraskala, když se ho ruk pokusil poslechnout. Nesryn se na nejistých nohách vydala k mláděti. Na jeho hebké šedé hlavě zřetelně viděla krev a jeho velké tmavé oči byly vytřeštěné hrůzou a naléhavou prosbou.

	Stalo se to tak rychle, že ani neměla čas vykřiknout.

	V jeden okamžik ptáče otevřelo zobák, aby začalo volat o pomoc.

	V další zaječelo a v očích se mu zablýsklo, když se zpoza skalního sloupu vynořila dlouhá ebenově černá noha a přerazila mu páteř.

	Zapraskaly kosti a vystříkla krev. Nesryn se zarazila na místě a zapotácela se. Spadla na zadek a na rtech jí uvízl výkřik beze slov, když pavouk odtáhl zmítající se naříkající ptáče za skalisko.

	Mládě ztichlo.

	Nesryn už viděla příšerné věci. Věci, z nichž se jí dělalo zle a po kterých nedokázala usnout, jenže ten vyděšený, plačící maličký ruk trpěl bolestí a ta zrůda ho odvlekla a umlčela.

	Vmžiku se otočila a chodidla jí podkluzovala, když se ze všech sil snažila dostat ke Kadaře a Sartaqovi, který spatřil, jak pavouk strhl mládě za skálu, a křikl na Kadaru, ať odletí.

	Mocný ruk se pokusil zvednout, ale nedokázal to.

	„LEŤ!“ zaburácel Sartaq.

	Kadara se pomalu, nesmírně pomalu postavila, a přitom přejela poškrábaným zobákem mezi uvolněnými kameny.

	Nemohla to zvládnout. Nedostane se do vzduchu včas. Za krajem lesa porostlým pavučinami se pohnuly stíny a připlížily se blíž.

	Nesryn zasunula meč a chopila se luku. Šíp se jí chvěl v prstech, když jím zamířila ke skále, za níž zmizelo ptáče, a pak k lesu sto yardů daleko.

	„Dělej, Kadaro,“ prosil Sartaq. „Zvedni se!“

	Ruk byl sotva ve stavu, kdy by mohl létat, natož aby nesl jezdce.

	Za zády jí zaťukaly kameny, jež se kutálely z labyrintu skal v průsmyku.

	Byli v pasti.

	Falkan se pohnul v kapse. Snažil se vyklouznout na svobodu. Nesryn ho přikryla předloktím a rázně ho k sobě přitiskla. „Ještě ne,“ špitla. „Ještě ne.“

	Jeho moc se nemohla rovnat Lysandřině. Tento týden se pokusil proměnit v ruka a selhal. Největší tvor, kterého dokázal napodobit, byl obří vlk. Na větší zvířata nebyla jeho magie dost silná.

	„Kadaro!“

	Z lesa se vynořil první pavouk, stejně černý a hladký jako jeho padlá sestra.

	Nesryn vypustila šíp.

	Pavouk se s jekotem stáhl, když se mu šíp zarazil do oka. Byl to úděsný zvuk, který otřásl skalami. Nesryn okamžitě napnula luk znovu a začala ustupovat ke Kadaře, která teprve začínala zabírat křídly.

	Ruk klopýtl.

	Sartaq křikl: „LEŤ!“

	Vítr Nesryn rozhodil vlasy a prohnal kolem úlomky břidlice. Země za ní zaduněla, ona se však neodvážila odvrátit oči od druhého pavouka, který vystoupil zpoza stromů. Opět vystřelila a píseň jejího šípu přehlušil šelest Kadařiných křídel. Těžké údery plné bolesti, ale pravidelné.

	Na okamžik se ohlédla. Jen jednou a viděla, jak ruk zabírá a mává křídly. S každým máchnutím křídel se snažil dostat pryč z úzkého průsmyku, a přitom z něj skapávala krev a opadávalo kamení. A v tu chvíli ze stínů skal vysoko na vrcholu vystoupil kharankui a ohnul nohy, jako by se chystal skočit Kadaře na záda.

	Nesryn vystřelila a za jejím šípem následoval další. Sartaqův.

	Oba nalezly cíl. Jeden zasáhl oko, druhý pavoukova otevřená ústa.

	Zrůda zavřískla a svalila se ze skalního výčnělku. Kadara spěšně ustoupila, aby se jí vyhnula, přičemž málem narazila na ostrá rozeklaná skaliska. Dopad pavoukova těla se hlasitě nesl kamenným bludištěm před nimi.

	Jenže to už byla Kadara ve vzduchu a zběsile mávala křídly.

	Sartaq se jako blesk otočil k Nesryn, která se právě ohlédla zpět k borovému lesu.

	Odkud se se syčením vynořilo půl tuctu kharankui.

	Princ byl celý od krve a trhaně dýchal, přesto uchopil Nesryn za paži a zašeptal: „Utíkej.“ A to také udělali.

	Ne směrem k borovicím za nimi.

	Ale vpřed do šera křivolakého průsmyku.
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	Chaol, který už mohl jet bez vyztuženého sedla, dostal černou klisnu Farashu, jejíž jméno nemohlo být méně příhodné. Yrene mu, když se tři dny nato všichni shromáždili na nádvoří paláce, vysvětlila, že to jméno znamená motýl.

	Farasha byla ovšem pravý opak.

	Potahovala za udidlo, podupávala a potřásala hlavou a vůbec s potěšením zkoušela, co všechno si může dovolit, dlouho předtím než se družina, jež se měla vypravit do pouště, přichystala k odjezdu. Sluhy vyslali na místo den předem, aby připravili tábor.

	Věděl, že mu jeho hostitelé dají nejdivočejšího koně. Ne hřebce, ale nějakého s podobně vzpurnou povahou. Chaol by se vsadil, že Farasha se plná zlosti už narodila.

	Jenže za nic na světě by nepožádal o jiného koně. O nějakého, na němž by si tolik nenamáhal záda a nohy.

	Yrene si Farashu i jeho zamračeně měřila, zatímco hladila svou kaštanovou klisnu po hřívě černé jako noc.

	Oba koně byli krásní, ovšem nemohli se rovnat nádhernému asterionskému hřebci, kterého Dorian v zimě věnoval Chaolovi k narozeninám.

	Jiná oslava narozenin, v jiné době – v jiném životě.

	Napadlo ho, co se asi s tím krásným koněm, kterému nikdy nedal jméno, stalo. Jako kdyby v hloubi srdce věděl, jak prchavé ty šťastné týdny budou. V duchu se ptal, jestli zůstal v královských stájích. Nebo jestli se dostal do spárů čarodějnic. Co když jím nakrmily své hrůzné oře?

	Snad i proto ho Farasha nemohla vystát. Možná vycítila, že na severu zapomněl hřebce s ušlechtilým srdcem, a chtěla, aby za to zaplatil.

	Hasar je dvakrát obkroužila na svém bílém hřebci a se smíchem Chaolovi sdělila, že toto plemeno je odnoží asterionských koní. Elegantní úzká hlava a vysoko zvednutý ocas byly dvojím znakem jejich vílího původu. Zato tito muniqijští koně byli vyšlechtěni pro pouštní klima zdejší země. Rychle se pohybovali pískem, který dnes měli překonat, a stepmi, jež kdysi byly khaganovou domovinou. Princezna dokonce poukázala na nenápadný hrbolek mezi jejich očima, jibbu, jenž svědčil o tom, že mají větší nosní dutinu, a tím pádem mohou snadno přežívat v suchých, nevlídných pouštích tohoto světadílu.

	Muniqijští koně byli navíc rychlí. Hasar musela uznat, že nejsou tak rychlí jako jejich asterionští příbuzní, ovšem blížili se jim.

	Yrene sledovala princezninu malou přednášku s nezúčastněným výrazem a využila ten čas k tomu, aby narovnala Chaolovu hůl, kterou přivázala za své sedlo, a pak si začala upravovat oblečení.

	Chaol jako vždy zvolil zelenomodrou kazajku a hnědé kalhoty, ovšem Yrene si tentokrát nevzala své obvyklé šaty.

	Sluhové ji zahalili do bílé a zlaté látky, aby byla chráněná proti slunci. Dlouhá halena jí sahala ke kolenům a odhalovala volné lehké kalhoty. Na nohou měla vysoké hnědé boty, kolem úzkého pasu opasek a mezi ňadry měla zavěšenou lesklou šerpu se zlatou a stříbrnou výšivkou. Vlasy si ponechala sčesané z čela dozadu, ovšem služky jí do nich zapletly zlaté nitky.

	Byla překrásná. Půvabná jako východ slunce.

	Celkem jich bylo třicet a Yrene ve skutečnosti téměř nikoho neznala, protože se Hasar neobtěžovala pozvat léčitele z Torre. Po nádvoří pobíhali rychlonozí psi, kteří se proplétali mezi nohama tuctu koní, na nichž měli jet strážci. Ti rozhodně nebyli žádní muniqiové. Byli to hezcí koně na to, že sloužili strážím – jeho muži nejezdili ani zdaleka na tak dobrých koních –, avšak postrádali vnímavost, kterou prokazovali jejich muniqijské protějšky, již jako kdyby naslouchali každému slovu.

	Hasar pokynula Shenovi, jenž hrdě stál u brány, a ten zadul na roh.

	Vydali se na cestu.

	Ačkoli Hasar velela lodím, zdálo se, že ji více zajímá odkaz jezdců z jejího rodu, a těšila se na to, že bude moct vyzkoušet svůj um. Klela a mračila se, když je lidé v ulicích města zpomalovali. I když byli obyvatelé předem upozorněni, aby vyklidili cestu vedoucí z Anticy, pohyb úzkými strmými uličkami průvod značně zpomaloval.

	Ke všemu bylo úmorné horko a Chaol byl brzy celý zpocený. Jel vedle Yrene a krotil Farashu, protože se pokusila kousnout hned dva kupce, kteří na ně zírali z chodníku. Pěkný motýlek.

	Jedním okem sledoval klisnu a druhým město kolem. Když zamířili k východní bráně a vyprahlým kopcům porostlým keři za ní, Yrene mu začala ukazovat zajímavá místa a přihodila k nim pár informací.

	Mezi budovami se táhly akvadukty, jež napájely vodou domy, veřejné kašny a nesčetné zahrady a parky. Město sice před třemi stovkami let padlo do rukou dobyvatele, ovšem ten si ho zamiloval.

	Dobře se o něj staral a zveleboval ho.

	Projeli východní bránou a napojili se na dlouhou prašnou cestu protínající pláň za městem. Hasar na nikoho nečekala a popohnala svého hřebce do trysku. Zanechala za sebou jen oblak prachu, který si ostatní odvívali rukama z očí.

	Kashin prohlásil, že nehodlá po zbytek pouti do oázy polykat prach, věnoval Yrene pousmání, hvízdl na koně a vydal se za sestrou. Potom spolu většina šlechticů a vezírů, kteří očividně uzavřeli sázky, začala závodit a hnala koně nebezpečně rychle městečky a vesnicemi, kde jim místní ponechali volný průjezd.

	Jako kdyby pro ně království bylo pouhým hřištěm.

	Oslava k pohledání. Princezna se nejspíš nudila a nechtěla před otcem vypadat nespolehlivě. Chaol musel připustit, že ho překvapilo, když se k nim připojil také Arghun. Když by byla většina jeho sourozenců pryč, měl by skvělou příležitost spřádat intriky. Jenže teď jel vepředu, hnal se tryskem vedle Kashina a společně zmizeli na obzoru.

	Někteří šlechtici zůstali vzadu s Chaolem a Yrene, takže se jejich dvě skupiny od sebe na míle vzdálily. Když projeli posledními vesnicemi poblíž města, začali stoupat na velký skalnatý kopec a jejich koně už byli zbrocení potem a zadýchaní. Yrene Chaolovi vysvětlila, že za kopcem začínají duny a výprava tam napojí koně, než se vydají na poslední část cesty pouští.

	Když vyjížděli na pahorek a pustili se po stezce, již mezi keři vyšlapala divoká zvěř, Yrene se na něj zlehka usmívala. Bylo znát, že tudy projeli koně. Neopatrní jezdci zanechali podrost polámaný a pošlapaný. Na některých větvích se zachytily kapky krve, které už stihly uschnout v nelítostném slunci.

	Jezdce, který se ke svému oři choval tak bezohledně, by měli stáhnout z kůže.

	Ostatní už mezitím vyjeli na vrchol kopce, napojili koně a pokračovali v cestě. Chaol zahlédl jen obrysy postav na koních mizející na obzoru, jako kdyby překročili kraj útesu a zmizeli ve vzduchu.

	Farasha zadusala a vrhla se vzhůru do kopce, takže musel napínat svaly na zádech a stehnech, aby se udržel v sedle bez výztuže, jež by mu pomáhala. Nedovolil však klisně, aby postřehla, že se cítí nesvůj.

	Yrene vyjela na vrchol jako první. Její bílý háv zářil oproti bezmračné modré obloze jako maják a vlasy se jí jasně leskly jako tmavé zlato. Počkala na něj, zatímco její hnědka ztěžka oddychovala a na krásné srsti jí probleskovaly temně rubínové odstíny.

	Jakmile pobídl Farashu vzhůru do kopce, Yrene seskočila z koně a…

	Vyrazilo mu to dech.

	Poušť.

	Byla pustým, syčícím mořem zlatého písku. Kopce a vlny a rokle v nekonečném pohybu, opuštěné, a přesto plné šumu. Nikde nebyl jediný strom, keř nebo záblesk vodní hladiny.

	To místo utvářela ruka nějakého nelítostného boha, jehož dech ji nepřestával proměňovat, když přemisťoval jedno zrnko písku za druhým.

	V životě nic podobného neviděl. Nic tak úžasného. Byl to zcela nový svět.

	Třeba bylo nečekaným požehnáním, že se informace, které hledali, nacházely někde tady.

	Obrátil pozornost k Yrene, která se zaujetím sledovala jeho tvář.

	Jeho reakci.

	„Ne každý vidí její krásu,“ řekla. „Ale já mám pocit, jako by promlouvala k mé duši.“

	Bylo to moře, po němž se nikdy nebude plavit žádná loď, a někteří lidé při pohledu na ni uvidí pouze žhnoucí smrt. On však spatřil jen pokoj a čistotu. A pomalý, nenápadný život. Nezkrotnou divokou nádheru.

	„Chápu, jak to myslíš,“ odpověděl, zatímco opatrně sesedal z Farashy. Yrene ho pozorovala, neudělala však nic víc, než že mu podala hůl a nechala ho, ať najde nejlepší způsob, jak přetáhnout nohu přes sedlo, přestože ho záda bolela a svaly se mu třásly. Potom se postavil na písčité skalisko. Ihned uchopil hůl a Yrene se ho nesnažila podepřít, když se konečně pustil sedla a hmátl po Farashině uzdě.

	Klisna se zdála být napjatá, jako kdyby zvažovala, jestli se po něm ožene, jenže on na ni vrhl výhružný pohled a hůl zavrzala, když se jí opřel o skálu pod nimi.

	Farashiny oči zaplály, jako kdyby ji ukovali v Hellasově planoucí říši, jenže Chaol stál nehnutě na místě v celé své výšce a nepřestával ji propichovat pohledem.

	Nakonec klisna zafrkala a nechala se odvést ke korytu pokrytému pískem, které už bylo zpola rozpadlé věkem. Mohlo tu být stejně dlouho jako poušť a napájeli se u něj koně stovky dobyvatelů.

	Farasha podle všeho pochopila, že se vydají do moře písku, a začala s chutí pít. Yrene přivedla ke korytu svou klisnu, přičemž ji držela v bezpečné vzdálenosti od Farashy, a zeptala se: „Jak se cítíš?“

	„Jde to,“ odpověděl popravdě. „Než se tam dostaneme, bude mě bolet celé tělo, ale ta zátěž není tak zlá.“ Bez hole se neodvažoval ujít více než pár kroků. Sotva by to zvládl.

	Přesto mu položila ruku na kříž a pak na stehna, aby posoudila jeho stav pomocí magie. Jakmile se ho dotkla, navzdory horku i oblečení si uvědomoval, jak blízko k sobě stojí.

	Ostatní už se však také shromáždili kolem obrovského prastarého koryta, a tak se odtáhl od Yreniných prstů a pro jistotu odvedl Farashu opodál. Ovšem pokud měl znovu nasednout…

	„Nepospíchej,“ broukla Yrene, ale zůstala stát pár kroků od něj.

	V paláci měl stupínek. Zato tady, pokud by nechtěl vylézt na nepříliš pevný okraj koryta… Vzdálenost mezi jeho chodidlem a třmenem mu nikdy nepřipadala tak velká. Musel zvednout nohu, a přitom udržet rovnováhu na druhé, potom se odrazit, přehodit nohu přes sedlo… Ty kroky ovládal, provedl je snad tisíckrát a jeho tělo si je pamatovalo. Jezdit na koni se naučil, ještě než mu bylo šest, a v sedle strávil téměř celý život.

	Samozřejmě že mu k tomu nyní dali pekelného koně.

	Farasha však klidně stála a hleděla na sypné moře písku, na pěšinu vyšlapanou po svahu kopce, odkud měli zamířit do pouště. Přestože nepolevující větry dodávaly písku nové tvary a hloubily v něm údolí, stopy, které ti před nimi zanechali, byly stále dost patrné. Chaol dokonce ostatní jezdce spatřil na vysokých kopcích, odkud opět sjížděli dolů, přičemž vypadali jako vzdálené černé a bílé tečky.

	On sám však dál stál na místě a hleděl na třmeny a sedlo.

	Yrene nenápadně prohodila: „Mohu pro tebe najít nějaký stupínek nebo vědro…“

	Dal se do pohybu. Možná ne s takovou elegancí, jak by si přál.

	Snad s tím zápolil více, než by čekal, ale dokázal to a hůl zaskřípěla, jakmile ji použil, aby se vytáhl nahoru. Vzápětí zaťukala o skálu, když se zachytil hrušky sedla a přitom vklouzl nohou do třmenu, byť jen špičkou. Farasha se pod jeho váhou pohnula. Zvedl se výš do sedla a v zádech a stehnech ho bodlo, když přetáhl nohu na druhou stranu, ale dostal se nahoru.

	Yrene došla k ležící holi a oprášila z ní prach. „To nebylo špatné, lorde Westfalle.“ Přivázala hůl za své sedlo a vyhoupla se na klisnu. „To vůbec nebylo špatné.“

	Chaol skryl úsměv a cítil, jak mu hoří tváře, když konečně pobídl Farashu k sestupu z písčitého kopce.

	Pomalu následovali stopy v písku, od něhož stoupalo horko.

	Nahoru a dolů. Jediné zvuky, které slyšeli, byly tlumené kroky koní a šelestící písek. Jejich výprava putovala v dlouhé klikaté řadě. Podél cesty hlídkovaly stráže s khaganovými zástavami s motivem běžícího černého koně vysoko nad hlavami, které vyznačovaly směr k oáze. Chaol litoval ty nebožáky, kteří kvůli princeznině rozmaru dostali nakázáno stát v žáru slunce, nahlas však nic neřekl.

	Duny se po nějaké době začaly snižovat a obzor přešel v rovnou písčitou pláň. A v dálce se v žáru mihotaly a vlnily…

	„Tam se utáboříme,“ potvrdila Yrene a ukázala na hustý zelený háj. Nic nenaznačovalo, že by se na tom místě nacházelo dávné zaváté město mrtvých, nad nímž podle Hasařiných slov vyrostla oáza. Ne že by čekali, že by toho z vyhlídky příliš viděli.

	Odtud to mohla být ještě půlhodina cesty. Touto rychlostí určitě.

	Yrene se usmívala i přesto, že měla bílé šaty provlhlé potem. Snad i ona potřebovala strávit den mimo město, aby se nadýchala čerstvého vzduchu.

	Povšimla si, že ji pozoruje, a otočila se. Slunce jí zvýraznilo pihy, dodalo její pokožce zdravý snědý tón a kolem usměvavé tváře jí spadaly kudrnaté kadeře.

	Farasha popotáhla za uzdu a celá se třásla netrpělivostí.

	„Doma jsem měl asterionského koně,“ prohodil a ona se obdivně usmála. Chaol pokrčil rameny. „Rád bych zjistil, jestli se mu muniqijský může rovnat.“

	Zatvářila se překvapeně. „Chceš říct…“ Přelétla očima plochou otevřenou krajinu mezi nimi a oázou. Dokonalou pro běh. „Ehm, já nedokážu jet tryskem.“

	Čekal, že se zmíní o jeho páteři a nohách, jenže v tom se zmýlil.

	„Máš strach?“ zeptal se a zvedl obočí.

	„Z těchto zvířat? Ano.“ Neklidně se podívala na klisnu, která pod ní nepokojně vyčkávala.

	„Je to hotový beránek,“ zhodnotil Yreninu hnědku.

	Potom se sklonil a poplácal „Motýla“ po šíji.

	Farasha se ho pokusila kousnout, ale on zatáhl za uzdu dost silně na to, aby pochopila, že si její jezdec uvědomuje, jaká je potvora.

	„Dáme si závod,“ navrhl.

	V Yreniných očích zaplály jiskřičky a k jeho překvapení vydechla: „O cenu?“

	Nevzpomínal si, kdy mu naposledy připadalo, že si uvědomuje každý nádech a tep krve, jež mu vřela a zpívala v těle.

	„Polibek. A o tom, kdy a kde k němu dojde, rozhodnu já.“

	„Co chceš říct tím kde?“

	Chaol se jen zazubil a popustil Farashe uzdu.

	Yrene zaklela s vehemencí, kterou by si u ní nikdy nedokázal představit, neodvážil se však na ni ohlédnout. Ne když se Farasha změnila v černou bouři ženoucí se pískem.

	Nikdy se nedostal k tomu, aby vyzkoušel jízdu na asterionském hřebci. Ovšem pokud byl ještě rychlejší…

	Farasha přímo letěla pouští jako temný blesk protínající zlatou pláň. Měl co dělat, aby se udržel v sedle, a svaly ho bolely tak, že musel zatnout zuby.

	Vzápětí však na bolest zapomněl, když koutkem oka zachytil změť rudohnědé a černé s bílým jezdcem na hřbetě.

	Yreniny vlasy povlávaly jako zlatohnědý praporec, jenž se zvedal s každým zaduněním kopyt jejího koně o ztvrdlý písek. Bílý háv se za ní třepotal ve větru, jeho zlato a stříbro se třpytily jako hvězdy a její tvář…

	Chaol ani nemohl dýchat, když spatřil nespoutanou radost a čiré veselí v její tváři.

	Farasha si všimla, že je klisna začíná dohánět a srovnává s nimi krok, a přidala, aby je zanechala v oblaku prachu.

	Chaol ji začal krotit pomocí uzdy i svých nohou a žasl, že to vůbec dokáže. Že se k němu Yrene přibližuje, jede po jeho boku a usmívá se na něj, jako by byl tím jediným v nehostinném žhavém moři okolo… Dokázala to. Poskytla mu tento dar.

	Usmívala se a najednou se dala do hlasitého smíchu, jako by ho v sobě nedokázala zadržet.

	Pomyslel si, že to je ten nejkrásnější zvuk, jaký kdy slyšel.

	V tu chvíli, kdy se spolu hnali pískem, vdechovali plnými doušky pouštní vítr a její vlasy tvořily zlatohnědý závoj za jejími zády… Chaolovi snad poprvé připadalo, že prozřel.

	A byl za to z celého srdce vděčný.
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	Yrene byla zbrocená potem, který však usychal tak rychle, že pouze cítila, jak na ní ulpívá jeho esence.

	V oáze byl naštěstí stín a chládek a v jejím středu leželo velké mělké jezero. Poutníci odvedli koně do nejhlubších stínů, aby je napojili a vyhřebelcovali, a sluhové a stráže vyhledali skrytý kout, kde se také mohli umýt a osvěžit se.

	Nic nenaznačovalo, že by se tu nacházela jeskyně, o níž se zmínila Nousha, nebo město mrtvých, které se podle Hasar mělo skrývat v blízkém porostu. Ovšem oáza byla rozlehlá a v tom velkém jezeře… Princové a princezna už se koupali v chladivé vodě.

	Yrene si okamžitě všimla, jak se Renia vynořila z vody oblečená jen v lehké hedvábné haleně, která pramálo zahalovala její nepřehlédnutelné vnady, a smála se něčemu, co řekla Hasar.

	„No dobrá,“ prohodil Chaol, když si vedle ní odkašlal.

	„Varovala jsem tě, jak to na slavnostech chodí,“ zamumlala a vydala se ke stanům postaveným mezi vysokými palmami a keři. Byly bílé a zlatavé a každý z nich byl označený vlajkou prince nebo princezny. Jelikož se k nim nepřipojili Sartaq ani Duva, královské děti přenechaly dva z nich pro Chaola a Yrene.

	Stany byly blízko sebe. Yrene nahlédla dovnitř a uviděla, že je v nich tolik místa jako v chaloupce, kde žila s matkou. Podívala se na Chaola, který už mířil pryč. Oproti ránu kulhal výrazněji, přestože se opíral o hůl. Všimla si také, jak ztuhle sesedal z té ďábelské klisny.

	„Vím, že se chceš umýt,“ poznamenala. „Ale nejdřív bych tě měla prohlédnout. Tedy tvá záda a nohy. Po té dnešní jízdě.“

	Nejspíš s ním neměla závodit. Beztak si nevzpomínala, kdo dojel ke kraji oázy jako první. Byla příliš unešená smíchem a pocitem, že se osvobodila od vlastního těla, který hned tak znovu neprožije.

	Příliš se zahleděla do jeho tváře plné světla.

	Chaol se zastavil před vchodem do stanu a hůl se mu chvěla, jako kdyby na ni přenášel více váhy, než bylo znát. „Půjdeme k tobě, nebo ke mně?“ zeptal se a úleva v jeho výrazu ji maličko znepokojila.

	„Ke mně,“ odpověděla, a přitom si uvědomovala, kolik je nablízku sluhů a šlechticů, kteří nejspíš netušili, že je důvodem této výpravy, ale s radostí by nahlásili každý její krok. Chaol kývl a ona pozorovala, jak zvedá a pokládá nohy, jak se jeho hruď pohybuje a jak se opírá o hůl.

	Když kolem ní proklouzl do stanu, broukl jí do ucha: „Jen tak mimochodem, vyhrál jsem.“

	Ohlédla se ke slunci, jež začalo klesat k obzoru, a ucítila, jak ji při jeho slovech zamravenčilo v břiše.

	* * *

	Chaol by rozbolavělý, ale naštěstí mohl stále chodit, když Yrene dokončila prohlídku. Jemně mu protáhla svaly na nohou a zádech a namasírovala ho.

	Měl neodbytný pocit, že si s ním pohrává, přestože její ruce nezabloudily nikam, kam by neměly, jako by o něj nejevila sebemenší zájem.

	Dokonce měla tu drzost, aby požádala sluhu o džbán vody.

	Ten stan se hodil pro princeznu, která ho obvykle obývala.

	Uprostřed spočívala na vyvýšené plošině postel a podlahu pokrývaly ozdobné koberce. Všude kolem byla místa, kde se dalo sedět, za závěsy se nacházel prostor k umývání a záchod a vše bylo zdobené zlatem.

	Buď to sem včera dopravili sluhové, nebo se lid této země natolik obával khaganova hněvu, že se nikdo neopovážil toto místo vyloupit. Nebo o ně bylo tak dobře postaráno, že neměli zapotřebí krást.

	Když si Chaol poté znovu oblékl oděv, který mezitím stihl uschnout, ostatní už se koupali v jezeře a on s Yrene se vydali pátrat po tajné knihovně.

	Poté co si spolu promluvili ve stanu a shodli se na tom, že si při příjezdu ničeho zajímavého nevšimli. V jezeře, v blízkosti koupajících se členů královské rodiny a jejich přátel rozhodně nezahlédli nic, co by připomínalo jeskyni nebo ruiny. Oáza působila jako poklidné místo k odpočinku. Panovala tu volnost, jakou ke své škodě Adarlan nikdy nepoznal. Chaol nebyl natolik naivní, aby si myslel, že se ve studené vodě nyní neodehrávají žádné pletichy či intriky, nikdy ovšem neslyšel o tom, že by se adarlanští šlechtici vypravili si někam zaplavat čistě proto, aby se pobavili.

	Na druhou stranu se musel pozastavit nad tím, co se Hasar honilo hlavou, když pro Yrene uspořádala takovouto oslavu, ať už ji k tomu Yrene přiměla lstí, nebo ne. Princezna si musela uvědomovat, že Yrene většinu z hostů téměř nezná.

	Yrene zaváhala na okraji zeleného prostranství a kradmo na něj pohlédla. Ten pohled by kdekdo mohl považovat za plachý. Pohled ženy, jež se ostýchá svléknout do lehkého oblečení, které na sobě měli ve vodě ostatní, jehož účelem bylo, aby druzí zapomněli, že je léčitelka zvyklá dívat se na daleko více odhalené kůže. „Asi ani nemám chuť se koupat,“ zamumlala při zvucích smíchu a šplouchání přicházejících od jezera. „Nechceš se projít?“

	Svůj vlídný, zdvořilý dotaz doprovodila kývnutím směrem k několika akrům divoké zeleně po jejich levici. Nepovažovala se za dvořana, rozhodně však uměla dobře lhát. Chaol usoudil, že to pro léčitelku byla užitečná schopnost.

	„Bude mi potěšením,“ odpověděl a nabídl jí rámě.

	Opět zaváhala jako zosobněná cudnost a ohlédla se přes rameno na lidi koupající se v jezeře. Princové a princezna je pozorovali.

	Nechal ji, aby se rozhodla, kdy a jak dá princi – znovu – najevo, že o něj nemá zájem. Přesto se nedokázal zbavit provinilého pocitu, když ho uchopila pod paží a společně vstoupili do šera stromů.

	Kashin byl dobrý muž. Chaol pochyboval o tom, že by jeho slova o tažení do války byla lež. Nechtěl se proti němu stavět tím, že by mu vmetal do tváře svůj vztah s Yrene. Úkosem se na ni podíval, zatímco se holí opíral o kořeny a měkkou půdu. Slabě se na něj usmála s tvářemi zrudlými od slunce.

	A on byl v tu chvíli připravený hodit veškeré zpropadené obavy týkající se Kashina za hlavu.

	Zurčení pramene zanikalo v šelestu palem nad jejich hlavami, když se vypravili daleko mezi porost a bez určitého cíle skrz něj hledali cestu. „V Anielle,“ řekl Chaol, „jsou na dně údolí poblíž Stříbrného jezera tucty horkých pramenů, které udržují teplé prolákliny v zemi. Když jsem byl chlapec, často jsme v nich po výcviku odpočívali.“

	Jako by si uvědomila, že se jí svěřil s něčím niterním, když se opatrně zeptala: „To kvůli výcviku ses rozhodl, že se staneš strážcem?“

	Zaváhal, ale pak jí zastřeným hlasem odpověděl: „Částečně ano. Prostě mi to šlo – boj, šerm, lukostřelba, to všechno. Dostalo se mi výcviku, který by měl mít pán horského lidu, jenž dlouhé věky odrážel útoky divokých kmenů z Tesáku. Ovšem můj pravý výcvik započal, když jsem dorazil do Zlomuvalu a vstoupil do řad královské stráže.“

	Zpomalila krok, když obcházel zrádnou změť kořenů, aby se mohl soustředit, kam klást chodidla a hůl.

	„Předpokládám, že jsi s tou svou tvrdou palicí a neoblomností získal cenné poznatky, co se kázně týče.“

	Chaol se zachechtal a dloubl ji loktem. „To ano. Byl jsem na cvičišti jako první a jako poslední jsem z něj odcházel. I když jsem den co den dostával co proto.“ Srdce se mu sevřelo, když si vybavil tváře mužů, kteří ho cvičili, nutili ho překonat sama sebe, přiměli ho kulhat a krvácet a pak se postarali, aby ho večer v kasárnách ošetřili. A obvykle si vysloužil také pořádné jídlo a pochvalné poplácání po zádech.

	A ve jménu těchto mužů, svých bratří, ochraptěle řekl: „Všichni to nebyli špatní muži, Yrene. Ti, se kterými jsem vyrůstal… kterým jsem velel… Byli to dobří muži.“

	Znovu měl před očima Ressovu rozesmátou tvář a ruměnec, který mladý strážce nedokázal skrýt v přítomnosti Aelin. Najednou ho pálily oči.

	Yrene se zastavila. Oáza kolem nich ševelila a jeho záda a nohy byly za tu chvíli oddechu nevýslovně vděčné. Yrene pustila jeho paži a dotkla se jeho tváře. „Pokud je to zčásti jejich zásluha, že ses stal… tím, kým jsi,“ pronesla a vytáhla se na špičky, aby ho zlehka políbila, „pak věřím, že byli dobří.“

	„Byli,“ zašeptal.

	Konečně to vyřkl nahlas. To slovo, jež pohltila půda a stíny oázy a které téměř nedokázal snést. Byli.

	Ještě pořád mohl ustoupit od té neviditelné propasti, která se před nimi rozevírala. Yrene stála blízko něj s dlaní položenou na jeho srdci a čekala, zda se rozhodne, jestli si s ní promluví.

	Snad právě proto, že mu držela ruku na srdci, zašeptal: „Na jaře je týdny mučili, potom je krutě zavraždili a nechali je pověšené na bráně.“

	V jejích očích četl žal a zděšení, které byly skoro nesnesitelné, když mluvil dál: „Žádný z nich se nenechal zlomit. Když král a ostatní…“ Nedokázal se přimět, aby pokračoval. „Když kvůli mně vyslýchali strážce, nikdo z nich nic neprozradil.“ Neměl pro to slov – pro takovou odvahu a oběť.

	Yrene s obtíží polkla a uchopila jeho tvář do dlaně.

	Chaol konečně vydechl: „Byla to má vina. Král… udělal to, aby mě ztrestal, že jsem utekl a pomáhal povstalcům v Zlomuvalu. Za všechno mohu já.“

	„Nemůžeš si to dávat za vinu,“ řekla mu prostě, upřímně.

	A zcela pomýleně.

	To ho přinutilo se vzpamatovat. Její slova zaúčinkovala lépe, než kdyby na něj někdo vylil vědro studené vody.

	Odtáhl se od ní.

	Neměl jí o tom říkat. Neměl se o tom zmiňovat. Navíc když měla narozeniny, bohové na nebi. A oni se měli soustředit na nalezení jakýchkoli informací, jež by jim mohly pomoct.

	Vzal si s sebou meč a dýku, a když se začal s námahou prodírat mezi palmami a kapradím s Yrene za zády, ověřil si, zda má obojí správně zavěšené u pasu. Dotkl se jich, protože musel něco dělat se svýma roztřesenýma rukama a srdcem plným bolesti.

	Uzamkl ta slova a vzpomínky zpět do své duše. Ještě hlouběji.

	Zapečetil je uvnitř, zatímco kontroloval zbraně jednu po druhé.

	Yrene ho mlčky následovala, když pronikali dál do oázy. Ta byla větší než řada vesnic a zůstávala z větší části divočinou – každopádně tudy nevedla žádná pěšina, ani zde nebylo nic, co by naznačovalo, že pod nimi leží město mrtvých.

	Vtom se však mezi kořeny a keři začaly objevovat zhroucené světlé sloupy. Chaol usoudil, že to je dobré znamení. Pokud se tu nacházela jeskyně, mohla by být poblíž a třeba sloužila jako sídlo dávných obyvatel.

	Ovšem podle pozůstatků budov, přes které přelézali nebo je obcházeli, se zdálo, že zdejší stavby byly na vysoké úrovni. „Zdejší lidé nežili v jeskyních a nepohřbívali své mrtvé do jam,“ poznamenal a jeho hůl zaskřípěla po prastarých kamenech.

	„Hasar tvrdila, že tu je město mrtvých.“ Yrene se zamračila na zdobené sloupy a kusy otesaného kamene pokryté zelení. „Rozlehlá nekropole přímo pod našima nohama.“

	Zamyšleně si prohlížel půdu okolo. „Myslel jsem, že khaganův lid ponechával své mrtvé na otevřených pláních v srdci jejich domoviny.“

	„To ano.“ Yrene přejela rukama po sloupu, na němž byla vypodobněna zvířata a podivní tvorové. „Jenže toto místo je starší než khaganát. A také než Torre a Antica. Zdejší lid tu byl dlouho před nimi.“ Polorozpadlé schodiště vedlo na plošinu, kde stromy prorostly dokonce i kámen a strhly přitom krásně opracované sloupy. „Hasar prohlašovala, že zdejší tunely jsou plné rafinovaných nástrah, které mají buď odstrašit lupiče, nebo zadržet mrtvé v nitru země.“

	Navzdory horku mu naskočila husí kůže. „To mi říkáš až teď?“

	„Domnívala jsem se, že Nousha má na mysli něco jiného. Podle ní to měla být jeskyně. Zmínila by se o tom, pokud by byla s ruinami propojená.“ Yrene vystoupala k plošině a Chaol ji přes nesouhlas svých nohou následoval. „Jenomže tu nevidím žádné skalní útvary, ne tak velké, aby mohly ukrývat jeskyni. Jediný kámen je tady.“ Hasar prohlašovala, že by to měla být rozlehlá brána do nekropole v podzemí.

	Prohlíželi si zchátralý komplex a jeho obří sloupy, jež zůstaly zlomené stát nebo spočívaly na zemi obrostlé kořeny a popínavými rostlinami. Vše bylo pohroužené v tichu stejně tíživém jako dusno ve stínech stromů. Jako kdyby se sem neodvažovali zpívající ptáci ani bzučící hmyz z oázy.

	„Znepokojuje mě to,“ zamumlala.

	Stačilo by vykřiknout a přiběhne sem dvacet strážců. Chaola přesto cosi neustále nutilo spustit volnou ruku k meči. Pokud měla Hasar pravdu a pod jejich nohama opravdu dřímalo město mrtvých, snad by je měli raději nechat spát.

	Yrene se obrátila dokola a přelétla pohledem sloupy i reliéfy. Nikde neviděla žádné jeskyně – vůbec žádné. „Jenže Nousha toto místo zná,“ přemítala nahlas. „Muselo být důležité… pro Torre.“

	„Jeho význam byl ale časem zapomenut nebo byl překroucený, takže po něm zbylo pouze jméno a dojem důležitosti.“

	„Léčitele tato říše odjakživa přitahovala,“ odvětila nepřítomně, a přitom přejížděla dlaní po jednom ze sloupů. „Zdejší kraj jim požehnal magií. Víc než kterákoli jiná země. Jako by tu byl pramen, kde vyvěrají léčitelské schopnosti.“

	„Jak to?“

	Zkoumala prsty reliéf na sloupu delším než většina lodí. „Proč všechny věci prospívají? Rostliny nejlépe rostou za určitých podmínek, za těch, které jsou pro ně nejvýhodnější.“

	„A jižní světadíl je místem, kde prospívají léčitelé?“

	Vtom jako by ji něco zaujalo, a když promluvila, její slova zněla tlumeně: „Co když to byla svatyně?“

	Chaol přistoupil blíž a zasykl, když mu páteří projela ostrá bolest. Na tu však okamžitě zapomněl, jakmile se zadíval na reliéf pod její dlaní.

	Na širokém povrchu sloupu byla vyobrazena dvě vojska stojící proti sobě: Vysocí bojovníci se širokými rameny vyzbrojení meči a štíty, kolem nichž planul oheň a vířila voda, rozmanitá zvířata ve vzduchu nebo po boku bojovníků. Špičaté uši… Ty postavy měly špičaté uši.

	A proti nim…

	„Řekl jsi, že nic není náhoda.“ Yrene ukázala na vojsko vílích protivníků.

	Byli menší než víly. Jejich těla byla mohutnější. Měli drápy, tesáky a zlověstně vyhlížející zbraně.

	Yrene to slovo neslyšně vyřkla.

	Valgové.

	Přesvatí bohové.

	Rozběhla se k ostatním sloupům a snažila se je zbavit šlahounů a špíny. Další tváře víl. Postavy.

	Některé byly zobrazeny v přímých soubojích s veliteli valgů.

	Některé byly zabity, jiné zvítězily.

	Chaol Yrene doprovázel, jak jen mohl, a díval se na všechny ty výjevy.

	A pak v tmavých stínech ohnutých rozvětvených palem objevili čtvercovou polozbořenou budovu. Mauzoleum.

	„Jeskyně,“ špitla Yrene. Nebo by se za ni to místo dalo podle zkazek zkreslených věky považovat.

	Chaol volnou rukou strhl popínavé rostliny a jeho záda přitom protestovala.

	Rval a drásal šlahouny, až konečně spatřili reliéf na bráně do nekropole.

	„Nousha se zmínila o tom, že odtud podle pověsti pocházely některé svitky,“ připomněl jí Chaol. „Z místa plného znamení Sudby a reliéfů zpodobňujících víly a valgy. Jenže toto nebylo živé město, proto je odnesli z hrobek nebo archivů dole.“ A prošli přitom právě těmito dveřmi.

	„Nepohřbívali tu lidi,“ špitla Yrene.

	Ty znaky na zapečetěné kamenné bráně… „Stará řeč.“ Podobné symboly viděl na Jeřábově tváři a paži.

	Bylo to pohřebiště víl, nikoli lidí.

	„Myslel jsem, že Doranelle opustila jen jedna skupina víl,“ pravil Chaol. „Aby společně s Brannonem založili Terrasen.“

	„Třeba se tu po té válce usadila další.“

	Po první válce. První válce s démony, předtím, než se narodili Elena a Gavin. Před Terrasenem.

	Zahleděl se na Yrene. Na její obličej, z něhož vyprchala všechna barva. „Nebo tu možná chtěli něco ukrýt.“

	Yrene se zamračila na zem, jako kdyby viděla hrobky pod ní.

	„Poklad?“

	„Jiného druhu.“

	Jeho tón a nehybnost ji přiměly zadívat se mu tázavě do očí a on v srdci pocítil mrazivé bodnutí strachu.

	„Nerozumím ti,“ namítla tiše.

	„Vílí magie se předává z generace na generaci. Neobjevuje se nahodile. Třeba sem ti lidé přišli a svět na ně zapomněl – jak strana dobra, tak strana zla. Možná věděli, že toto místo je dost odlehlé na to, aby zůstalo nedotčené, protože války se budou odehrávat jinde. A vyvolají je oni.“ Kývl k vyryté postavě valgského vojáka. „Ovšem jižní světadíl zůstal povětšinou pod nadvládou smrtelníků a víly tu s nimi zplodily potomky, kteří zdědili magické nadání, zejména pokud šlo o léčivá kouzla.“

	„Zajímavá teorie,“ odvětila ochraptěle Yrene, „jenže ti pro ni chybí důkazy.“

	„Kdybys chtěla skrýt něco vzácného, neschovala bys to všem na očích? Na místě, o němž si můžeš být jistá, že je chráněno mocnou silou? Například v nějaké říši. V takové, jejíž brány po celé dějiny odolávaly cizím dobyvatelům a která si cení svých léčitelů a nahlíží na jejich dar jistým způsobem, aniž by si uvědomovala, že je to poklad, který jen čeká na příležitost, aby se dal použít. Jako zbraň.“

	„My nezabíjíme.“

	„Ne,“ odpověděl Chaol a pocítil v nitru náhlý chlad. „Ale ty a všichni zdejší léčitelé… Na světě je jen jedno podobné místo, které je stejně střežené a chráněné podobně velkou mocí.“

	„Doranelle. Vílí léčitelé v Doranelle.“ Ty přísně střežila Maeve.

	Která bojovala v oné první válce a postavila se proti valgům.

	„Co to znamená?“ šeptla Yrene.

	Chaol měl pocit, že se mu svět rozpadá před očima. „Vyslali mě sem, abych získal vojsko. Jenže… jenže já si říkám, jestli mě sem nepřivedla odlišná moc, abych získal něco jiného.“

	Vklouzla mu prsty do dlaně v nevysloveném příslibu, nad nímž bude přemýšlet později.

	„Co když mě ten útočník, který pronikl do Torre, pronásledoval právě proto?“ špitla Yrene. „Pokud je opravdu poslali z Morathu…

	Nechtějí, abychom na něco z toho přišli. Tím, že tě uzdravím.“

	Stiskl jí prsty. „Ty svitky v knihovně… odvezli je nebo je tam poslali odtud a všichni na ně zapomněli. Dochovala se jen pověst o jejich původu. O možném původu léčitelů v této zemi.“ Nešlo o nekropoli, nýbrž o víly, jež ji vybudovaly.

	„Ty svitky,“ vyhrkla. „Když se vrátíme a najdeme někoho, kdo… kdo by je přeložil…“

	„Mohly bychom zjistit, co by léčitelé mohli proti valgům dokázat.“

	Polkla. „Hafiza. Co když ví, co svitky obsahují? Jako představená léčitelů nezastává pouze mocné postavení, ale také ztělesňuje vědění. Je chodící knihovnou a její předchůdkyně ji naučila věci, které nikdo jiný v Torre nezná.“ Obtočila si kadeř kolem prstu. „Pomohlo by nám, kdybychom jí některé z těch textů ukázali, abychom zjistili, jestli neví, co v nich stojí.“

	Prozradit ty informace někomu dalšímu bylo nebezpečné, avšak to riziko za to stálo. Chaol přikývl.

	Ohlušující ticho v oáze protnul něčí smích.

	Yrene vytáhla ruku z jeho sevření. „Budeme se muset usmívat a bavit se s nimi a hned za svítání se vydáme zpět do města.“

	„Jakmile tam dojedeme, pošlu Nesryn zprávu, ať se vrátí.

	Pochybuji, že si můžeme dovolit dál čekat na khaganovu pomoc.“

	„I tak se ho ale pokusíme znovu přesvědčit,“ slíbila mu. Když tázavě naklonil hlavu, tiše dodala: „Tu válku musíme vyhrát, Chaole. Ať už v ní sehrajeme jakoukoli roli.“

	Pohladil ji palcem po líci. „Nemám v úmyslu prohrát.“

	* * *

	Nebylo snadné předstírat, že neudělali ohromný objev a že nejsou otřesení až do morku kostí.

	Hasar už koupání začalo nudit, proto dala zavolat hudebníky a tanečníky a nakázala přichystat oběd. Ten se změnil v několikahodinové vysedávání ve stínu, kdy hosté naslouchali hudbě a pojídali lahůdky, a Yrene si nedokázala vůbec představit, jak sem všechno to jídlo dokázali dopravit.

	Když zapadlo slunce, všichni se odebrali do stanů, aby se převlékli na večeři. Potom co s Chaolem odhalili tajemství ruin, si Yrene připadala jako na trní, kdykoli zůstala třeba jen na chvilku o samotě. Přesto se umyla a vzala si purpurové vzdušné šaty, které jí půjčila Hasar.

	Chaol na ni čekal před stanem.

	Hasar obstarala oblečení i pro něj. V krásném tmavomodrém odstínu, jenž zdůrazňoval zlato v jeho hnědých očích a snědou pokožku, za kterou vděčil letnímu slunci.

	Yrene se zarděla, když jí sklouzl pohledem k výstřihu, k pasu, kde skrz záhyby lehounké látky prosvítala kůže, a ke stehnům. Šaty byly zdobené stříbrnou výšivkou a průsvitnými korálky, díky nimž se úbor třpytil jako hvězdy, jež se nyní začínaly objevovat na obloze.

	Sluhové kolem jezera zapálili pochodně a lucerny a přinesli stoly, pohovky a polštáře. Hrála hudba a hosté už se pustili do pokrmů přichystaných na stolech. Tomu všemu vévodila Hasar, která u prostředního stolu na břehu ohněm pozlaceného jezera působila vznešeně jako královna.

	Když si všimla Yrene, pokynula jí, ať jde k ní a Chaol také.

	Po princeznině pravici zůstala dvě místa volná. Yrene měla dojem, že si je i oázu Chaol s každým krokem podezíravě měří, jako by hledal pasti a možné hrozby. Letmo se dotkl rukou holé kůže na jejím kříži, jako kdyby ji chtěl ujistit, že je vše v pořádku.

	„Snad sis nemyslela, že jsem zapomněla na svého čestného hosta?“ prohodila Hasar a políbila ji na tváře. Chaol se princezně uklonil, jak nejlépe mohl, posadil se nalevo od Yrene a opřel hůl o stůl.

	„Dnešek byl úžasný,“ prohlásila Yrene a v tom tedy nelhala.

	„Děkuji ti.“

	Hasar chvilku mlčela a hleděla na ni s neobvyklou něhou. „Vím, že není jednoduché o mě pečovat, ani se se mnou přátelit,“ řekla a konečně upřela své tmavé oči do jejích. „Ale nikdy jsi mi to nedala v nejmenším najevo.“

	Yrene se při jejích důvěrných slovech stáhlo hrdlo. Hasar sklonila hlavu a mávla rukou kolem. „Toto je to nejmenší, co mohu udělat, abych svou přítelkyni uctila.“ Renia svou milenku zlehka poplácala po paži, jako by její slova schvalovala nebo chápala.

	Yrene tedy sklopila hlavu a řekla princezně: „Nemám zájem o přátele, které si lze snadno získat. Myslím, že jim důvěřuji méně než těm, se kterými je to obtížnější, a jsou pro mě i méně zajímaví.“

	To Hasar vykouzlilo na rtech široký úsměv. Naklonila se, upřela pohled na Chaola a nenuceně poznamenala: „Velmi ti to sluší, lorde Westfalle.“

	„A ty vypadáš nádherně, princezno.“

	Ačkoli byla Hasar hezky oblečená, jen těžko by se dala nazvat krásnou. Přesto jeho lichotku přijala s kočičím úsměvem, který Yrene z jakéhosi důvodu připomněl tu neznámou z Innishe. Ten úsměv jako by prozrazoval vědomí, že krása je pomíjivá, zato moc… moc byla daleko cennější měnou.

	Hostina byla v plném proudu a Yrene protrpěla poněkud přehnaný přípitek Hasar na počest její drahé, věrné, bystré přítelkyně. Přesto si s ostatními hosty připila a Chaol rovněž. Sluhové jim dolili víno a medové pivo, ještě než si všimla, že k nim tiše přistoupili.

	Trvalo celou půlhodinu, než se hovor stočil k válce.

	Arghun s tím začal jako první výsměšným přípitkem na bezpečí a rozvahu v nynějších bouřlivých časech.

	Yrene se napila a Chaol s mírným pousmáním k jejímu překvapení udělal totéž.

	Potom Hasar začala rozebírat, zda by bylo v případě zájmu možné obsadit Západní pustiny, zatímco se všichni soustředí na východní polovinu světadílu.

	Chaol jen pokrčil rameny. Jako by během odpoledne dospěl k nějakému rozhodnutí. Jakémusi závěru ohledně války a role, kterou v ní sehrají khaganovy děti.

	Hasar to, jak se zdálo, neuniklo. A ačkoli to měla být oslava narozenin, prohodila nahlas k nikomu určitému: „Třeba by se sem měla ctihodná Aelin Galathynius uvolit přijít a vybrat si některého z mých bratrů za muže. Pak bychom mohli zvážit, zda jí pomůžeme. Pokud by se tak vlivná osoba stala členkou našeho rodu.“

	Tím myslela, kdyby získali všechen ten oheň, všechnu tu surovou moc a spojili ji s tímto světadílem a stejně tak i svou krev s její, aby je nikdy nemohla ohrozit.

	„Moji bratři by se pochopitelně museli vyrovnat s tím, že by měli po boku někoho takového,“ pokračovala Hasar. „Nejsou to však muži bez vůle a síly, za něž byste je mohli považovat.“ Po očku pohlédla na Kashina, který raději předstíral, že ji neslyší, přestože Arghun pobaveně vyprskl. Yrene napadlo, jestli si ostatní uvědomují, jak dokonale uměl Kashin opomíjet jejich posměšky. Nikdy se jejich špičkováním nedal vyprovokovat, protože nad něj byl povznesený.

	Chaol odpověděl Hasar stejně klidným tónem. „Sice by bylo zajímavé sledovat, jak se s vámi Aelin Galathynius popasuje…“ Přihodil tajnůstkářský, vědoucí úsměv, jako kdyby ho ta představa potěšila. Jako kdyby se Aelin s nimi všemi dokázala krvavě vypořádat. „Ovšem o sňatku nemůže být řeč.“

	Hasar povytáhla obočí. „Nemusela by si brát muže.“

	Renia na ni vrhla příkrý pohled, který Hasar záměrně přehlédla. Chaol se uchechtl. „Nechce si vzít nikoho, kromě svého milého.“

	„Krále Doriana,“ nadhodil Arghun a zakroužil vínem v poháru.

	„Překvapuje mě, že ho dokáže vystát.“

	Chaol ztuhl, vzápětí však zavrtěl hlavou. „Ne. Mám na mysli jiného prince, mocného muže z cizí země.“

	Princové i princezna znejistěli, dokonce i Kashin se zadíval jejich směrem.

	„A kdože je ten šťastlivec?“ Hasar upila vína a její ostražité oči potemněly.

	„Princ Jeřáb Bělotrn z Doranelle, někdejší velitel královny Maeve a člen Aelinina dvora.“

	Yrene by přísahala, že Arghun zbledl jako smrt. „Aelin Galathynius se má provdat za Jeřába Bělotrna?“

	Podle toho, jak princ to jméno vyslovil, už o Jeřábovi slyšel svoje.

	Chaol se o něm sem tam zmínil mezi řečí jako o Jeřábovi, který mu dokázal vyléčit značnou část pochroumané páteře. Vílí princ.

	A Aelinin milý.

	Chaol pokrčil rameny. „Jsou carranam. A navíc jí složil krevní přísahu.“

	„Tu přísahu už složil Maeve,“ namítl Arghun.

	Chaol se opřel na židli. „Ano a Aelin pro něj od Maeve získala svobodu, aby mohl složit přísahu jí. Maeve přímo před nosem.“

	Arghun si vyměnil pohled s Hasar. „Jak to dokázala?“ chtěl vědět.

	Chaol zvedl koutek úst. „Tak, jak dosáhla všech svých cílů.“

	Povytáhl obočí. „Obklopila Maevino město ohněm, a když jí Maeve připomenula, že je Doranelle z kamene, odpověděla jí, že její lid ne.“

	Yrene zamrazilo.

	„Takže je to násilnický šílenec,“ ucedila Hasar.

	„Opravdu? Kdo jiný s Maeve změřil síly, a nejenže si zachoval život, ale navíc od ní získal to, co chtěl?“

	„Zničila by kvůli jednomu muži celé město,“ odsekla Hasar.

	„Kvůli nejmocnějšímu čistokrevnému muži z vílího rodu na světě, který by byl cenným členem jakéhokoli dvora,“ odvětil Chaol prostě. „Obzvlášť když se do sebe zamilovali.“

	Když to pronášel, oči mu jiskřily, ovšem ta poslední slova zněla rozechvěle, jaksi napjatě.

	Arghun se chytil jeho slov. „Pokud je spojuje láska, značně riskují. Co když její nepřátelé půjdou po něm, aby ji ztrestali?“ Přitom se usmál, jako by naznačoval, že už o tom uvažoval.

	Chaol se pohrdavě zasmál a princ se dotčeně napřímil. „Přeji hodně štěstí komukoli, kdo se pokusí usilovat Jeřábu Bělotrnovi o život.“

	„Protože by Aelin útočníka spálila na uhel?“ otázala se Hasar jedovatě sladce.

	Místo Chaola jí odpověděl Kashin: „Protože Jeřáb Bělotrn je tím, kdo ze soubojů odchází jako vítěz. Na rozdíl od jeho protivníků.“ Na chvíli zavládlo ticho.

	Poté Hasar dodala: „No, pokud Aelin nemůže zastupovat svůj světadíl, možná bychom se měli poohlédnout po někom jiném.“ Vrhla na Kashina zlomyslný úsměv. „Třeba by nám místo královny mohli nabídnout Yrene Vížku.“

	„Nejsem vznešené krve,“ bránila se Yrene, „natož královské.“ Hasar se dočista zbláznila.

	Princezna pokrčila rameny. „Lord Westfall pro tebe coby pobočník určitě nějaký titul najde. Mohou z tebe udělat hraběnku, vévodkyni nebo jak je nazýváte. My bychom pochopitelně věděli, že jsi jen děvečka od krav ověšená šperky, ovšem když to zůstane mezi námi… Jistě se tu najdou tací, kterým tvůj nuzný původ nebude vadit.“ To samé udělala s Renií, tedy pro Renii.

	Chaolovi zmizel z tváře pobavený úsměv. „Teď to zní, jako kdyby ses chtěla do války zapojit, princezno.“

	Hasar mávla rukou. „Pouze zvažuji možnosti.“ Odhadovala Yrene a Kashina pohledem a Yrene se jídlo v žaludku změnilo v olovo.

	„Vždy jsem prohlašovala, že byste měli krásné děti.“

	„Pokud by jim budoucí khagan dovolil zůstat naživu.“

	„To je jen drobný zádrhel, který se dá vyřešit později.“

	Kashin se naklonil vpřed s napjatým výrazem. „Víno ti stouplo do hlavy, sestro.“

	Hasar protočila oči. „Proč to neudělat? Yrene je podle všeho dědičkou Torre. Bude zastávat vlivnou pozici, a kdyby jí lord Westfall udělil šlechtický původ a vymyslel nějakou povídačku o tom, že právě odhalili její královský původ, klidně by se za tebe mohla provdat, Ka…“

	„To se nestane.“

	Chaolova slova vyzněla tvrdě.

	Kashin se zrudlými tvářemi opáčil: „A proč si to myslíš, lorde Westfalle?“

	Chaol před ním neodvrátil zrak. „Nevezme si tě.“

	Hasar se usmála. „Myslím, že by dáma měla mluvit sama za sebe.“

	Yrene by se nejraději i s židlí převrátila do jezera a klesla na samé dno. Raději by žila navěky pod hladinou, než aby pohlédla do tváře prince, jenž čekal na odpověď, princezny, která se šklebila jako démon, a lorda, jehož tvář byla sevřená hněvem.

	Pokud to však byla vážně míněná nabídka, pokud by něco takového pomohlo jejich věci a zajistilo by jim plnou moc jižního světadílu… Kdyby je to mohlo zachránit…

	„Ani o tom neuvažuj,“ varoval ji Chaol nebezpečně tichým tónem. „Jsou to jenom plané žvásty.“

	Hosté zalapali po dechu a Hasar vybuchla smíchy.

	Arghun se na něj obořil: „Mluv s mou sestrou uctivě, nebo se postaráme, abys znovu přestal chodit.“

	Chaol si jich nevšímal. Yrene se ruce třásly tak hrozně, že je raději schovala pod stůl.

	Že by ji sem princezna přivedla, aby ji se svou absurdní nabídkou zahnala do kouta? Nebo to byl jen rozmar, s nímž přišla, protože se nudila a chtěla lorda Westfalla provokovat a trápit?

	Chaol se podle všeho chystal říct něco dalšího, aby jí ten směšný nápad dostal z hlavy, jenže pak zaváhal.

	Yrene pochopila, že ne proto, že by s princeznou souhlasil, ale proto, že jí chtěl dát možnost, aby se rozhodla sama. Byl mužem zvyklým vydávat rozkazy, které ostatní poslouchali, a přesto… Měla pocit, že to bylo nové i pro něj. Trpělivost a důvěra.

	A ona mu věřila, že udělá, co bude třeba, aby našel způsob, jak přežít válku, ať už s pomocí zdejšího vojska, nebo nějakého jiného.

	Když se to nezdaří tady, u těchto lidí, vypraví se jinam.

	Podívala se na Hasar, Kashina a ostatní. Někteří hosté se potměšile uculovali, další si vyměňovali znechucené pohledy. Arghun se tvářil nejvíc opovržlivě, jako by mu bylo odporné už jen pomyšlení na to, že by se jeho rod takto poskvrnil.

	Věřila Chaolovi.

	Ne členům královské rodiny.

	Yrene se usmála na Hasar a pak na Kashina. „Nerada bych na své narozeniny vedla tak závažný rozhovor. Proč bych si měla dnes večer vybrat jednoho muže, když tu mám tolik pohledných společníků?“

	Zdálo se jí to, nebo Chaolovi spadl kámen ze srdce?

	„To je pravda,“ broukla Hasar s úsměvem nebezpečným jako ostří meče. Yrene se snažila nedat najevo znepokojení, když přitom princezna odhalila neviditelné jedové zuby. „Zásnuby jsou dost odporná záležitost. Vzpomeňte si na chudinku Duvu, která skončila s tím zachmuřeným, usouženým princátkem.“

	Hovor se stočil jinam a Yrene nezvedla oči ke Kashinovi ani k ostatním. Upírala je na pohár, který jí sluhové vytrvale dolévali, a popíjela. Nepohlédla ani na Chaola, který vypadal, jako by zápolil s nutkáním naklonit se kolem ní a shodit Hasar i s židlí do jezera.

	Hostina pokračovala a Yrene dál pila. Neuvědomila si, jak moc byla opojená, dokud se po moučníku nezvedla od stolu. Svět se naklonil a rozhoupal a Chaol ji zachytil za loket, ačkoli sám stál trochu nejistě.

	„Zdá se, že na severu nevědí, kdy přestat pít,“ podotkl Arghun s opovržením.

	Chaol se tiše zasmál. „Radím ti, abys to neříkal před lidmi z Terrasenu.“

	„Předpokládám, že když člověk žije mezi všemi těmi závějemi a ovcemi, asi nemá na práci nic jiného než pití,“ odpověděl Arghun znuděně a ležérně se opřel na židli.

	„To je možné,“ řekl Chaol a položil Yrene ruku na záda, aby ji odvedl ke stromům a stanům, „ovšem Aelin Galathynius nebo Adion Ashryver by vás při soutěži v pití dokázali poslat pod stůl.“

	„Nebo pod křeslo?“ zavrkala Hasar na Chaola.

	Snad za to mohlo víno, snad horko nebo možná ruka na jejích zádech. Možná skutečnost, že muž vedle ní po celý život bojoval a jedinkrát si na to nepostěžoval.

	Yrene se na princeznu vrhla.

	Chaol se možná rozhodl, že Hasar do jezera za ní nehodí, zato ona se nerozpakovala. V jednu chvíli se na ni princezna drze usmívala.

	V další už její nohy, sukně a šperky letěly vzduchem a její jekot se ostře nesl nad dunami, když ji Yrene i se židlí a vůbec vším strčila do vody.
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	Yrene věděla, že si upletla oprátku.

	Věděla to v okamžiku, kdy Hasar dopadla do temné vody a všichni s křikem vyskočili a tasili zbraně.

	Chaol se ihned postavil před ni s napůl vytaženým mečem. Vůbec si nevšimla, že po něm sahá, dokud neuchopil jílec.

	Jezero nebylo hluboké a Hasar se hbitě zvedla na nohy, mokrá a rozzuřená, s vyceněnými zuby a vlasy dočista zplihlými. Pak ukázala na Yrene.

	Nikdo nepromluvil.

	Princezna dál mířila prstem na Yrene a ta se chystala, že si vyslechne rozsudek smrti.

	Zabijí ji a potom zabijí i Chaola za to, že se ji snažil zachránit.

	Cítila, jak si měřil všechny stráže, prince a vezíry. Každého, kdo by se jim mohl pokusit zastoupit cestu ke koním. Všechny, kdo by s ním chtěli bojovat.

	Vtom se za Yrene rozezněl tichý bublavý zvuk.

	Ohlédla se a uviděla, jak se Renia drží jednou rukou za břicho, druhou za ústa a dívá se na svou milenku. Najednou začala výt smíchy.

	Hasar se k ní bleskurychle otočila, ovšem Renia na ni jen ukázala prstem a smíchem přímo řvala, až jí z očí tekly slzy.

	Potom Kashin zaklonil hlavu a halasně se k ní připojil.

	Yrene a Chaol se neodvážili ani hnout.

	Ne dokud Hasar neodstrčila sluhu, jenž se vrhl do jezera, aby jí pomohl, a nevystoupila zpět na dlážděný okraj, kde se zadívala Yrene zpříma do očí. Z jejího pohledu čišel hněv všech mocných khaganů.

	Opět se rozhostilo ticho.

	Vtom si však princezna pobaveně odfrkla. „Říkala jsem si, kdy ti konečně naroste páteř.“

	Pak se vydala pryč a nechávala za sebou cákance vody. Renia znovu zaburácela smíchem.

	Yrene zachytila Chaolův pronikavý pohled a viděla, jak zvolna pustil rukojeť meče, jak se mu zúžily panenky a pochopil… Nezemřou.

	„Tak teď je podle mě čas jít spát,“ prohlásila Yrene potichu.

	Renia se přestala smát dost dlouho na to, aby jí poradila: „Raději odejdi, než se stihne vrátit.“

	Yrene přikývla, uchopila Chaola za zápěstí a odvedla ho ke stromům, tmě a pochodním.

	Přitom se musela ptát, jestli byl Reniin a Kashinův smích zčásti projev pobavení a zčásti dar. Dar k narozeninám, který ji zachránil před šibenicí. Od dvou lidí, kteří nejlépe chápali, jak smrtící dokáže Hasar ve své zlobě být.

	Usoudila, že to, že jí zůstane hlava na krku, je skutečně dobrý dárek.

	* * *

	Pro Chaola by bylo snadné začít na Yrene křičet, jak ji jenom napadlo takto riskovat život. Ještě před měsíci by to udělal. Ksakru, pořád měl sto chutí dát jí co proto.

	I když vklouzli do jejího prostorného stanu, musel uklidňovat instinkty, které se s řevem draly do popředí v okamžiku, kdy strážci vykročili k nim a sáhli po mečích.

	Jakási část jeho duše byla zoufale vděčná, že žádný z oněch mužů nebyl jedním z těch, s nímž se týdny cvičil, a on nebyl postavený před rozhodnutí, při němž by jednou provždy přeťal pouto, jež si k nim vytvořil.

	Viděl však hrůzu v Yreniných očích ve chvíli, kdy jí došlo, k čemu se schylovalo. Co by se stalo, kdyby princeznina milenka a Kashin nezakročili a nezlehčili situaci.

	Věděl, že to udělala kvůli němu.

	Za to, že se mu princezna vysmívala a krutě ho urazila.

	A podle toho, jak přecházela ve stanu potom, co se propletla mezi pohovkami, stoly a polštáři… Chaolovi bylo jasné, že si uvědomuje i vše ostatní.

	Posadil se na zaoblené opěradlo židle, opřel se o hůl a čekal.

	Yrene se k němu prudce otočila. Byla v těch purpurových šatech úchvatná a jemu se div nepodlomila kolena, když večer vyšla ze stanu. Nejen proto, že jí to tolik slušelo, ale proto, že nemohl přehlédnout její odhalenou kůži. Její křivky. Její světlo a barvy.

	„Než na mě začneš křičet,“ prohlásila, „měla bych říct, že to, co se stalo, je důkaz, že bych si prince brát neměla.“

	Zkřížil ruce. „Potom co jsem většinu života s jedním princem prožil, tě mohu ujistit, že opak je pravdou.“

	Mávla rukou a začala znovu obcházet kolem. „Já vím, že to byla hloupost.“

	„Neuvěřitelná.“

	Yrene zasyčela. Ne na něj, ale při vzpomínce na vztek, který jí cloumal. „Nelituji toho.“

	Koutky úst mu pobaveně zacukaly. „Na ten výstup nejspíš nezapomenu do konce života.“

	To rozhodně. To, jak se Hasar řítila po hlavě do jezera a jak ječela, než dopadla do vody…

	„Jak se tomu můžeš smát?“

	„Ale vůbec ne.“ Na rtech mu opravdu pohrával úsměv. „Jenomže je zábavné dívat se, jak tu svou zlost pro jednou namíříš na někoho jiného než na mě.“

	„Já nejsem zlostná.“

	Vytáhl obočí. „Znám pěknou řádku lidí, kteří se dokážou pěkně rozlítit, a ty, Yrene Vížko, se k nim můžeš směle počítat.“

	„Teď mluvíš o Aelin Galathynius?“

	Jako by na něj padl smutek. „Náramně by si pohled na Hasařinu nedobrovolnou šipku užila.“

	„Vážně se má vdát za vílího prince?“

	„Možná. Nejspíš ano.“

	„Trápí tě to?“

	Ačkoli se na to zeptala jakoby mezi řečí a ponechávala na tváři výraz mírného zájmu, raději pečlivě volil slova.

	„Aelin pro mě byla velice důležitá. A stále je, i když jiným způsobem. A nějakou dobu… Nebylo snadné změnit představu budoucnosti, kterou jsem si vysnil. Obzvlášť když v těch snech byla ona.“

	Yrene zamyšleně naklonila hlavu a světlo lucerny jí zatančilo v hebkých kadeřích. „Proč?“

	„Protože když jsem Aelin poznal a zamiloval se do ní, nebyla… Používala jiné jméno, jiný titul a identitu. Náš vztah skončil, ještě než jsem se dozvěděl pravdu, ale… Myslím, že jsem to věděl. Když jsem se dozvěděl, že je ve skutečnosti Aelin, pochopil jsem, že pokud bych měl volit mezi ní a Dorianem…“

	„Nikdy bys neopustil Adarlan. Ani jeho.“

	Pohrával si s holí a přejížděl rukama po hladkém dřevě. „Mám pocit, že to věděla i ona. Dlouho předtím, než jsem si to uvědomil. Ovšem i tak… V jednu chvíli odešla. Je to dlouhý příběh, ale nakonec se vypravila sama do Wendlynu. Tam poznala prince Jeřába a z úcty ke mně, protože jsme náš vztah úplně neukončili, čekala. Na něj. Oba čekali. Když se vrátila do Zlomuvalu, byl konec, tedy mezi námi. Skončili jsme to jednou provždy a nebylo to hezké. Nezvládl jsem to dobře já ani ona a prostě… Než jsme se vydali každý svou cestou, usmířili jsme se. Odcestovali spolu a bylo to tak správné. Jsou… Jestli se s nimi někdy setkáš, pochopíš to. Aelin stejně jako Hasar není jednoduchý člověk. Není snadné s ní být a porozumět jí. Všechny děsí.“ Ironicky se zasmál. „Ale jeho ne. Myslím, že proto se do něj zamilovala, ať už si to přála, nebo ne. Jeřáb viděl, co Aelin je a čím se může stát, a nebál se jí.“

	Yrene chvíli mlčela. „A ty ano?“

	„Prožíval jsem… těžké období. Všechno, co jsem znal, bylo pošlapáno. Všechno. A ona… Asi jsem jí za to dával velký díl viny a začal jsem na ni pohlížet jako na stvůru.“

	„Je jí?“

	„Nejspíš záleží na tom, koho se na to zeptáš.“ Chaol se zadíval na složitý vzor rudozeleného koberce pod botami. „Já si to však nemyslím. Není nikdo jiný, komu bych v této válce svěřil velení. Nevěřím, že by se celému Morathu mohl postavit kdokoli jiný než Aelin. Dokonce ani Dorian ne. Jestli je možné zvítězit, přijde na to jak. Možná bude nutné učinit velké oběti, ale ona to dokáže.“ Zavrtěl hlavou. „A dnes slavíš narozeniny. Měli bychom mluvit o příjemnějších věcech.“

	Yrene se neusmála. „Čekal jsi na ni, když byla pryč, viď? I když jsi věděl, co, tedy kdo, je ve skutečnosti.“ Nepřipustil to ani sám sobě.

	Sevřelo se mu hrdlo. „Ano.“

	Teď se na tkaný koberec mezi nimi zadívala ona. „Jenže… už ji nemiluješ?“

	„Ne,“ odpověděl a nikdy v životě nemyslil nic vážněji. „Ani Nesryn,“ dodal tiše.

	Povytáhla obočí, on však uchopil hůl, s tlumeným zaúpěním se zvedl na nohy a zamířil k ní. Sledovala každý jeho pohyb, už proto, že nedokázala pustit z hlavy léčitelské povinnosti, a těkala očima po jeho nohou a bocích a neuniklo jí, jak hůl svírá.

	Chaol se zastavil krok od ní a vytáhl z kapsy balíček. Mlčky jí ho podal. Černý samet připomínal zvlněné duny za nimi.

	„Co je to?“

	Jen jí dál podával složenou látku. „Neměli krabičku, která by se mi líbila, tak jsem použil plátno…“

	Yrene si balíček, který u sebe nosil celý den, vzala a rozechvělými prsty ho rozbalila.

	Ve světle lucerny se zaleskl stříbrný náhrdelník a zářivé odrazy na něm zatančily, když s nevěřícným výrazem zvedla šperk mezi prsty. „To si nemohu vzít.“

	„Ale měla bys,“ řekl, když spustila oválný přívěsek do dlaně, aby si ho prohlédla. „Nechal jsem na něj vyrýt tvé iniciály.“

	Opravdu. Přejela prsty po ozdobných písmenech, která nechal na přední straně vyrýt u šperkaře v Antice. Obrátila ho.

	Položila si ruku na hrdlo, přímo na jizvu.

	„Hory a moře,“ špitla.

	„Abys nikdy nezapomněla, že jsi je přešla a přeplula. Že ses sem dostala jen díky sama sobě.“

	Tichounce se zasmála a ten zvuk byl prodchnutý čistou radostí.

	Znělo v něm ještě něco, co nedokázal s jistotou určit.

	Místo toho vysvětlil: „Koupil jsem ho, abys mohla mít stále u sebe tu věc, co nosíš v kapse, a nemusela ji přendávat z jedněch šatů do druhých. Ať je to cokoli.“

	Oči jí zazářily překvapením. „Všiml sis toho?“

	„Nevím, co to je, ale zahlédl jsem, že pořád něco svíráš v ruce.“ Uhodl, že je to malá věc, a podle toho zvolil i velikost přívěsku. Nikdy v její kapse nepostřehl vypouklinu nebo oblinu, která by naznačovala tvar toho předmětu, a prozkoumal další předměty, jež uvnitř schovávala, když ho léčila – papíry, lahvičky. Ta věc musela být plochá. Třeba to byla kadeř vlasů nebo oblázek.

	„Není to tak úžasné jako oslava v poušti…“

	„Od mých jedenácti let mi nikdo žádný dárek nedal.“ Od smrti její matky.

	„Tedy dárek k narozeninám,“ upřesnila. „Já…“

	Přetáhla si tenký stříbrný řetízek přes hlavu a očka se jí zachytila v uvolněných hustých pramenech. Přihlížel, jak si zvedá vodopád vlasů nad řetízek a pak ho nechala spočinout nad ňadry. Přívěsek se na její medově hnědé pokožce zatřpytil jako rtuť a Yrene útlými prsty pohladila rytinu na jeho povrchu.

	Chaola zabolelo u srdce, když zvedla hlavu, a v jejích očích zachytil stříbřitý lesk.

	„Děkuji ti,“ řekla tiše.

	Pokrčil rameny. Nedokázal najít správnou odpověď.

	Yrene k němu beze slova přistoupila a on sebral odvahu, aby se připravil na cokoli, co mělo přijít, když uchopila jeho tvář do dlaní a zadívala se mu do očí.

	„Jsem ráda, že nemiluješ královnu a Nesryn,“ zašeptala.

	Tlukot srdce mu rozezníval celé tělo.

	Stoupla si na špičky a vtiskla mu na ústa polibek lehounký jako pohlazení. Přitom nespouštěla oči z jeho.

	A on z nich vyčetl nevyřčená slova. V duchu se ptal, jestli i ona četla ta, která si netroufal nechat zaznít.

	„Budu to střežit,“ řekla a on pochopil, že nemluví o přívěsku. Ne když spustila ruku z jeho tváře a položila mu ji na hruď, přímo na bláznivě bušící srdce. „Ať se se světem stane cokoli.“ Připojila další polibek lehký jako peříčko. „Ať mi v cestě leží oceány, hory nebo lesy.“

	Všechno sebeovládání hodil za hlavu. Nechal hůl spadnout na podlahu, položil jí ruku kolem pasu a pohladil palcem kůži, kterou její šaty odhalovaly. Druhou rukou jí zajel do nádherných hustých vlasů, dotkl se jejího týlu a přiměl ji zvednout hlavu, zatímco pohlížel do těch hnědozlatých očí planoucích emocí.

	„Já jsem také rád, že je nemiluji, Yrene Vížko,“ zašeptal s ústy u jejích rtů.

	Políbil ji. Pootevřela ústa a on hluboce zasténal, když pocítil její žár a hebkost.

	Přejížděla mu rukama po vlasech, ramenou, hrudi a šíji, jako by se ho nemohla nabažit.

	Chaol si vychutnával ten pocit, když mu zatnula prsty do oblečení, jako by to byly spáry divokého tvora, který se snaží něčeho zachytit. Když pohladil její jazyk svým, zaúpěla a přitiskla se k němu.

	Odvedl ji pozpátku k posteli. Bílá prostěradla ve světle lucerny téměř zářila a jemu bylo jedno, že kráčí nejistě a rozechvěle. Ne když její šaty byly sotva víc než pavučina a mlha. Ne když ji nepřestával líbat a jednoduše se od ní nedokázal odtáhnout.

	Yrene narazila nohama do matrace za nimi a pustila ho na tak dlouho, aby stihla namítnout: „Tvá záda…“

	„Zvládnu to.“ Znovu se k ní sklonil a její polibek ho poznamenal v samé hloubi duše.

	Jeho. Byla jeho, přestože nikdy neměl nic, co by tak mohl nazvat.

	Nebo by si to přál.

	Nedokázal se od ní odtrhnout, aby se jí zeptal, jestli ho i ona považuje za svého, a vysvětlil jí, že on už dávno ví, jakou odpověď by jí dal. Snad to pochopil už ve chvíli, kdy vstoupila do obývacího pokoje a pohlédla na něj bez náznaku lítosti či smutku.

	Popostrčil ji boky a Yrene ho nechala, aby ji něžně, se zbožnou úctou položil na postel.

	Zato ona k němu bez okolků vztáhla ruce a přitáhla ho na sebe.

	Chaol se pro sebe zasmál s ústy na jejím teplém krku, na kůži hebčí než hedvábí, zatímco zápolila s jeho knoflíky a přezkami. Přivinula se k němu, a když se nad ni zvedl a drsné linie jeho těla se dotkly jejích měkkých oblin…

	Měl dojem, že z něj padá všechna tíha světa.

	Cítil, jak Yrene ostře, přerývaně dýchá vedle jeho ucha. Zoufale ho tahala za košili a snažila se zajet mu rukama na obnažená záda.

	„A to jsem si myslel, že už máš po krk toho, že se musíš dotýkat mých zad.“

	Umlčela ho polibkem plným prudké vášně, při němž na okamžik zapomněl mluvit.

	Zapomněl vlastní jméno, svůj titul a všechno kromě ní.

	Yrene.

	Yrene.

	Yrene.

	Zasténala, když jí přejel rukou po stehně a odhalil kůži skrytou pod záhyby šatů. Když to samé udělal s druhou nohou. Když ochutnával její rty a pomalu jí kroužil prsty po těch krásných stehnech – pokaždé polaskal jejich vnější stranu a zamířil výš… Yrene se nelíbilo, že si s ní pohrává.

	Uchopila jeho úd a Chaol se prohnul, jen aby vnímal její dotek.

	Nejen ruku, jež ho hladila. Už jen pomyšlení na to, že to dělá Yrene…

	Nedokázal uvažovat, nemohl dělat nic než ochutnávat, dotýkat se a podvolit se tomu.

	A přesto…

	Znovu si vybavil slova. Opět našel řeč. Na tak dlouho, aby se zeptal: „Už jsi…“

	„Ano.“ To slovo bylo drsným výdechem. „Jednou.“

	Zapudil náhlé temné představy při pohledu na jizvu na jejím hrdle. Místo toho to místo políbil. Olízl ho. Potom se s ústy na kůži na její čelisti zeptal: „Chceš…“

	„Nepřestávej.“

	I tak se zarazil. Přiměl se zvednout hlavu a zadívat se jí do očí, zatímco jí spočíval rukama na hladkých stehnech a ona ho nepouštěla a dál ho laskala. „Ano?“

	Její oči připomínaly zlaté plamínky. „Ano,“ vydechla. Zvedla se a dala mu něžný polibek. Ne letmý, ale sladký. Nespoutaný. „Ano.“ Při těch slovech jím projelo zachvění. Popadl ji za stehna v místě, kde přecházely v boky, a Yrene se maličko odtáhla, aby je zvedla a přitiskla se k němu celá. Aby ho cítila naplno. Dělila je jen tenká jemná látka jejích šatů, pod níž nic neměla.

	Chaol látku odtáhl stranou a vyhrnul ji k jejímu pasu. Sklonil hlavu. Toužil se na ni dívat a pak se jí dotýkat, okusit ji a zjistit, jak Yrene Vížku přimět, aby se přestala ovládat.

	„Později,“ prosila ho ochraptěle Yrene. „Později.“

	Nemohl jí nic odepřít. Té ženě, která vše, čím byl a co mu zbývalo, držela ve svých půvabných rukách.

	Chaol si svlékl košili a pár obtížnějšími pohyby se zbavil i kalhot. Potom jí pomohl ze šatů a odhodil jejich cáry na podlahu vedle postele.

	Pak už měla Yrene na sobě jen přívěsek a Chaol ji hltal pohledem.

	Najednou nemohl popadnout dech.

	„Budu to střežit,“ zašeptal, když do ní pomalu a hluboce pronikl. Páteří mu projela vlna rozkoše. „Ať se se světem stane cokoli.“ Yrene ho políbila na krk, na rameno a na čelist. „Ať mi v cestě leží oceány, hory nebo lesy.“

	Hleděl jí do očí, když počkal, až si na něj její tělo přivykne. On sám si musel zvyknout na pocit, jako by se posunula osa celého světa, a když se díval do jejích rozzářených očí, říkal si, jestli to také tak vnímá.

	To už ho však políbila, jako by mu dávala odpověď společně s tichou žádostí. A když se v ní Chaol začal pohybovat, uvědomil si, že tady, mezi dunami a hvězdami… Tady, v srdci cizí země… Tady, s ní je doma.
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	Zlomilo ji to, přetvořilo a znovuzrodilo.

	Když Yrene hodiny nato spočívala na Chaolově hrudi a naslouchala tlukotu jeho srdce, ještě pořád nenacházela slova, kterými by popsala to, k čemu mezi nimi došlo. Neměla na mysli to, jak se jejich těla spojila a ne jednou, ale čistě jen prožitek jeho blízkosti. Toho, že k němu náleží.

	Nikdy by nevěřila, že to může být takové. Po jediné rychlé a nepříliš působivé zkušenosti se sexem, k níž došlo loni na podzim, nijak nespěchala, aby to znovu zopakovala. Jenže toto…

	Dal si záležet, aby pocítila vrcholnou slast. Opakovaně. Ještě než ji prožil sám.

	A pak, pocity, které v ní dokázal vyvolat.

	Nejen svým tělem, ale už jen tím, kým byl…

	Zvolna políbila svaly rýsující se na jeho hrudi a užívala si dotek prstů, jimiž ji stále hladil po zádech.

	Bylo v něm bezpečí, radost, útěcha a vědomí, že bez ohledu na to, co se s nimi stane, on neucouvne. Nezlomí se. Yrene se láskyplně dotkla svou tváří jeho.

	Chápala, že je nebezpečné takové věci cítit. Věděla, co prozrazuje její pohled, kdykoli se na ni Chaol podívá. Že mu beze slov nabízí své srdce. Když však spatřila přívěsek, který pro ni tak ohleduplně našel… Její iniciály na něm byly krásně vyvedené, ale hory a vlny… Byla to působivá práce, jež dokazovala umění šperkařského mistra v Antice.

	„Nedokázala jsem to sama,“ broukla se rty těsně u jeho kůže. „Hm?“

	Pohladila prsty linie na Chaolově břiše, potom se zvedla na loket a prohlížela si v šeru jeho obličej. Lucerny už dávno dohořely a na tábor se sneslo ticho, které narušoval jen bzukot a cvrkot hmyzu na palmách. „Dostat se sem. Přes hory ano, ale přes moře… Někdo mi pomohl.“

	Jeho spokojené oči zpozorněly. „Vážně?“

	Yrene zvedla přívěsek. Když během odpočinku mezi milováním vstala, aby jeho hůl opřela na dosah k posteli, zasunula do něj ten krátký vzkaz. Dokonale tam zapadl.

	„Zůstala jsem v Innishi a neměla jsem se jak odtamtud dostat. Jednou v noci se v krčmě objevila neznámá žena. Byla… vším, čím jsem já nebyla. Vším, na co jsem zapomněla. Čekala na loď a já měla dojem, že se během tří nocí, které tam strávila, snažila místní pochybné živly přimět, aby se ji pokusili okrást. Chtěla vyvolat rvačku. Přitom si však udržovala odstup. V tu noc jsem uklidila v hostinci…“

	Jeho ruka na jejích zádech se zastavila. Nic ale neřekl.

	„A žoldáci, kteří mě večer obtěžovali, si na mě počkali vzadu v uličce.“

	Dočista znehybněl.

	„Myslím, ne, vím, že mě chtěli…“ Setřásla chladné sevření hrůzy, dokonce i po všech těch letech. „Ta žena nebo dívka, ať už to byl kdokoli, je vyrušila, než se mohli o něco pokusit, a… vyřídila je.

	Když s nimi skončila, naučila mě, jak se bránit.“

	Jeho ruka ji začala znovu hladit. „Takže tak ses to naučila.“

	Přejela rukou po jizvě na krku. „Jenomže pak se vrátili další žoldáci, přátelé těch prvních. Jeden mi přiložil dýku k hrdlu, aby ji přiměl upustit zbraně. Odmítla to udělat a já využila chvaty, které mě naučila, abych toho muže odzbrojila a zneškodnila.“

	Zhluboka vydechl, až jí rozcuchal vlasy. Podle všeho to na něj zapůsobilo.

	„Byla to zkouška. Uvědomovala si, že se v okolí pohybuje druhá skupina žoldáků, a řekla mi, že chtěla, abych získala zkušenosti v situaci, kterou bude mít pod kontrolou. Nikdy jsem neslyšela něco tak směšného.“ Ta žena byla buď geniální, nebo šílená. Nejspíš obojí. „Pověděla mi… pověděla mi, že je lepší trpět na ulicích v Antice než v Innishi a že jestli se tam chci vydat, měla bych to udělat. Že pokud něco chci, měla bych se chopit příležitosti. Řekla mi, že mám bojovat o svůj ubohý život.“

	Odhrnula si zpocené vlasy z očí. „Ošetřila jsem ji a ona odešla. A když jsem se vrátila do komůrky… Nechala tam pro mě měšec zlata a zlatou brož s rubínem velkým jako vajíčko červenky, abych mohla zaplatit plavbu sem a poplatky za výuku v Torre.“

	Když Chaol překvapeně zamrkal, zašeptala: „Myslím, že byla bůh.“ Hlas se jí málem zlomil. „Neumím si představit, kdo jiný by něco takového udělal. Trochu zlata mi zbylo, ale tu brož jsem neprodala. Pořád ji mám.“

	Zamračil se na náhrdelník, jako kdyby špatně odhadl jeho velikost.

	Yrene dodala: „Jenže tu v kapse nenosím.“ Zvedl obočí. „Hned ráno jsem Innish opustila. Vzala jsem si zlato a brož a nastoupila na loď sem. Takže hory jsem překročila sama, ale Úzké moře…“ Yrene přejížděla prsty po vlnách na přívěsku. „Přeplula jsem ho díky ní. Učím ženy v Torre, protože mi nakázala, abych ty dovednosti předala všem ženám, které mi budou naslouchat. Učím je, protože mi připadá, že jí tím aspoň trochu splácím dluh.“

	Prozkoumala palcem iniciály na přední straně. „Nikdy jsem se nedozvěděla, jak se jmenuje. Nechala mi jen vzkaz o dvou větách. Pro tvou cestu, ať povede kamkoli – a třeba ještě dál. Svět potřebuje víc léčitelů. Právě ten kousek papíru jsem si ponechávala v kapse. A teď ho budu uchovávat tady.“ Poklepala na přívěsek. „Vím, že je to hloupé, ale dodává mi odvahu. Dodával mi odvahu, když mi bylo těžko. Stále mi pomáhá.“

	Chaol jí odhrnul vlasy z čela a políbil ji na něj. „Není na tom nic hloupého. A ať je to kdokoli… budu jí navěky vděčný.“

	„Já také,“ špitla Yrene, když jí sklouzl rty po čelisti a ona zatnula prsty u nohou. „Já také.“
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	Průsmyk mezi Dagulskými vrchy byl rozsáhlejší, než se zdálo.

	Táhl se dál a dál jako bludiště vysokých rozeklaných skal.

	Nesryn a Sartaq se neodvažovali zastavit.

	Občas jim cestu zatarasily pavučiny nebo jim visely nad hlavou, ale oni se hnali vpřed a hledali nějakou pěšinu, která by vedla vzhůru, odkud by je Kadara mohla vynést na oblohu.

	Ruk se k nim nedokázal dostat dolů do stísněných úzkých stěn průsmyku. Pokud měli mít šanci na záchranu, museli najít cestu nahoru.

	Nesryn se neodvážila vypustit Falkana ven – prozatím ne. Ne když se pořád mohlo tolik věcí pokazit. Kdyby pavoukům vyzradili, jaké eso mají v rukávu… Ne, ještě se neodvažovala ho použít.

	Bylo to však velké pokušení. Skalní stěny byly hladké a nevhodné k lezení. Hodiny prchali průsmykem a Sartaqův těžký, uštvaný dech se odrážel od kamene kolem.

	Nebyl ve stavu, kdy by mohl někam šplhat. Sotva se dokázal udržet vestoje nebo se chopit meče.

	Nesryn měla v luku stále založený šíp a byla připravená ho vystřelit, když míjeli jednu zákrutu za druhou a opakovaně zvedali pohled vzhůru.

	Místy byl průsmyk tak úzký, že se jím museli protáhnout a z nebe nad nimi zůstala jen šerá trhlina. Nemluvili, neodvažovali se dělat nic víc než dýchat, jen se snažili hbitě utíkat.

	Nic se tím neměnilo a Nesryn si to uvědomovala.

	Netvoři pro ně přichystali past a oni do ní spadli. Kharankui věděli, kde jsou, a nejspíš je plní sebejistoty pronásledovali a naháněli tam, kam chtěli.

	Uběhly hodiny od toho, co naposledy zaslechli údery Kadařiných křídel.

	A světlo se začínalo vytrácet.

	Jakmile nastane tma a oni nebudou vidět na cestu… Nesryn přitiskla ruku na Falkana, který zůstával u ní v kapse. Rozhodla se, že ho použije, až do průsmyku přijde noc.

	Nyní se prodírali obzvlášť úzkou chodbou mezi dvěma balvany, které se téměř dotýkaly, a Sartaq za ní zasténal. „Konec už musí být blízko,“ vydechl.

	Neřekla mu, že pochybuje, že by pavouci byli natolik hloupí, aby jim dovolili vyjít na druhé straně průsmyku do Kadařiných nastavených spárů. Pokud zraněný ruk vůbec jejich váhu unese.

	Nesryn spěchala dál. Průsmyk se rozšiřoval a ona začala počítat své nádechy a výdechy. Nejspíš měly být jejími posledními.

	Jenže takové úvahy jí v ničem nepomáhaly. V létě hleděla smrti do tváře, když se na ni řítila skleněná vlna. Stála tváří v tvář nebezpečí a byla zachráněna.

	Třeba se na ni opět usměje štěstí.

	Sartaq klopýtal za ní a dýchání mu dělalo potíže. Voda. Zoufale potřebovali vodu a obvazy na jeho rány. Jestli je nenajdou pavouci, zahubí je nedostatek vody ve vyprahlém průsmyku. Dlouho předtím, než jim eridunští rukhinové přiletí na pomoc.

	Nesryn se nutila dělat jeden krok za druhým. Cesta se znovu zužovala a skály se kolem nich semkly jako svěrák. Stočila se do strany a začala se tlačit kupředu. Její zbraně skřípěly o kámen.

	Sartaq si zhluboka oddechl a v bolesti zaklel. „Uvízl jsem.“

	Opravdu se zadrhl za ní. Široký hrudník a ramena mu nedovolovaly prodírat se dál. Zkusil to silou a rány mu začaly krvácet, když se tlačil a postrkoval vpřed.

	„Přestaň,“ přikázala mu. „Přestaň. Zkus se protáhnout zpátky, pokud to jde.“ Žádná další cesta vpřed nevedla a přes skály by nepřelezli, kdyby mu ale odepjali zbraně…

	Zachytila pohled jeho tmavých očí. Uhodla, co se chystá říct.

	Běž dál.

	„Sartaqu,“ zašeptala.

	Vtom to zaslechli.

	Drápy cvakající o kámen. Rychle se přibližovaly.

	Bylo jich mnoho. Příliš mnoho. Jejich zvuk přicházel zezadu a čím dál víc zesiloval.

	Nesryn popadla prince za ruku a zatáhla. „Napni síly,“ vyhrkla.

	„Všechny síly.“

	Zaskučel bolestí a na krku mu vystouply žíly, jak se snažil protáhnout mezi balvany. Jeho boty skřípaly o uvolněné kameny… Nesryn se zapřela patami a se zatnutými zuby ho vlekla dopředu.

	Cvak, cvak, cvak.

	„Zaber,“ vyjekla.

	Sartaq naklonil hlavu a pokoušel se protlačit skrz skály, jež ho svíraly.

	„Náš host bude vytříbenou pochoutkou,“ zasyčel ženský hlas. „Je tak velký, že ani neprojde chodbou. Čeká nás skvostná krmě.“

	Nesryn tahala, co jí síly stačily, ale ruce jí podkluzovaly kvůli potu a krvi jich obou. Potom však sevřela jeho zápěstí tak pevně, že ucítila, jak se kosti v něm pohnuly.

	„Běž,“ zašeptal, zatímco se snažil prosmýknout. „Uteč.“

	Falkan se jí pohnul v kapse a pokusil se dostat ven, jenže ona se tiskla hrudí ke skále a chodba byla příliš stísněná na to, aby dokázal třeba jen vykouknout.

	„Hezký pár,“ pokračoval ženský hlas. „Její vlasy září jako bezměsíčná noc. Odvedeme vás oba k nám domů, vážení hosté.“

	Nesryn se dral do hrdla vzlyk. „Prosím,“ škemrala a pohlédla na skálu vysoko nad nimi, jejíž výběžek vedl do horní části úzkého průsmyku, kde čněly zkroucené rohy vrcholků. Nesryn táhla Sartaqa dál vpřed za paži. „Prosím,“ prosila je, prosila kohokoli.

	Sartaqovi se ve tváři náhle rozlil klid. Neskutečný klid.

	Přestal se tlačit za ní. Už se nezkoušel prodrat vpřed.

	Nesryn zavrtěla hlavou a rázně ho zatáhla za paži.

	Nehnul se ani o palec.

	Zachytil její pohled. Nebyla v něm stopa strachu.

	Potom jí zřetelným, pevným hlasem řekl: „Slyšel jsem zprávy špehů. O tobě. O neohrožené balruhnijské ženě v adarlanské říši.

	O Neithině šípu. A tehdy jsem pochopil…“

	Nesryn zaštkala a nepřestávala ho popotahovat kupředu.

	Sartaq se na ni něžně usmál. Laskavě. Takový úsměv u něj ještě neviděla.

	„Miloval jsem tě, ještě než jsem tě spatřil,“ řekl.

	„Prosím.“ Nesryn se rozplakala.

	Sartaq sevřel její ruku ve své. „Lituji, že jsme neměli víc času.“

	Náhle se za ním ozvalo zasyčení a objevil se obří lesklý černý stín.

	Princ zmizel. Ta zrůda ho vyrvala z Nesrynina sevření.

	Jako kdyby tu nikdy nebyl.

	* * *

	Nesryn pro slzy skoro neviděla, když se prodírala a protahovala průsmykem. Přelézala přes balvany, napínala ze všech sil svaly na rukou a nohy měla podivně jisté.

	Utíkej dál. Ta slova byla písní v její krvi a kostech, když postupovala vpřed.

	Musela uprchnout a dostat se ven. Najít pomoc.

	Chodba konečně přešla do širšího prostranství. Nesryn celá bez dechu vyklopýtala ze svěráku, který ji držel. Na dlaních měla stále Sartaqovu krev a před očima viděla jeho tvář.

	Cesta se před ní kroutila a ona na ni ztěžka vyběhla. Přitom zalétla rukou ke kapse, odkud teď Falkan vystrkoval hlavu. Když ho uviděla, rozvzlykala se a nedokázala potlačit nářek, když se za ní opět rozeznělo cvakání a sykot a ty zvuky se rychle přibližovaly.

	To byl konec. Bylo po všem a ona Sartaqa vehnala do náruče smrti. Nikdy neměla odletět. Nikdy neměla nic z toho udělat.

	Rozběhla se k ohybu průsmyku a úlomky břidlice jí přitom klouzaly pod botami.

	Odvedeme vás oba k nám domů…

	Živé. Pavouk mluvil, jako by je chtěli do doupěte odvléct živé. Na krátkou chvíli, než začne hostina. A pokud nestvůra říkala pravdu…

	Nesryn přitiskla ruku na zmítajícího se Falkana, který pobouřeně vypískl.

	Potom hlasem tichým jako vítr v trávě špitla: „Ještě ne. Ještě ne, příteli.“

	Zpomalila krok, a když se zastavila, pošeptala mu svůj plán.

	* * *

	Kharankui se nepokoušeli nenápadně přikrást.

	Se syčením a smíchem se přihnali zpoza zákruty v průsmyku.

	A zastavili se, když uviděli Nesryn jak na kolenou lapá po dechu. Krev z ran na pažích a klíční kosti plnila dusný vzduch svým pachem. Všimla si, že jim neunikla rozházená břidlice potřísněná kapkami krve kolem ní.

	Jako kdyby nešťastně spadla a už nemohla dál.

	S cvakáním a šepotáním ji obklíčili. Obklopil ji val prastarých páchnoucích nohou, tesáků a napuchlých odulých břich. A očí. Víc očí, než by dovedla spočítat. A ve všech viděla svůj odraz.

	Vůbec nemusela předstírat, že se třese.

	„Škoda, nebyla s ní velká zábava,“ prohodil jeden z pavouků dotčeně.

	„Tu si s ní teprve užijeme,“ odpověděl druhý.

	Nesryn se roztřásla ještě víc.

	Další si povzdechl. „Její krev voní tak čerstvě a čistě.“

	„P-prosím,“ žebronila Nesryn.

	Kharankui se jen rozesmáli.

	Potom po ní jeden zezadu skočil.

	Nesryn se rozkřičela, když ji zrůda strhla na břidlici a kameny se jí zařízly do obličeje a rukou. Netvor jí zatnul drápy do zad a Nesryn zaječela znovu, když se dokázala ohlédnout přes rameno a uviděla, jak jí pavouk nad nohama přidržuje snovací bradavky.

	Vytrysklo z nich hedvábné vlákno připravené ke tkaní a pevně ji spoutalo.
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	Nesryn probudilo ostré kousání.

	Prudce se zvedla a málem vykřikla.

	Ovládla se ale, když ucítila, jak ji u krku a u ucha koušou drobné zoubky. Jemně, aby ji probudily.

	Falkan. Zamrkala. Hlava ji bolela a do krku jí stoupla žluč.

	Nekousal ji do hlavy. Přehryzával hedvábí, jež ji poutalo. Silné provazce páchly a ta jeskyně, kde se ocitla…

	Ne, nebyla to jeskyně, ale zakrytá část průsmyku matně osvícená měsícem.

	Nesryn se pokoušela prohlédnout tmu, jež ji obklopovala. Nad hlavou měla kamennou klenbu širokou ani ne třicet stop. Snažila se pravidelně dýchat.

	Tam. Sartaq ležel bezvládně na zemi blízko ní pokrytý od hlavy po paty hedvábím. Obličej měl potřísněný krví, oči zavřené… Jeho hrudník se ovšem zvedal a zase klesal.

	Nesryn se zachvěla, když v sobě musela vší silou zadusit vzlyknutí. Falkan jí přebíhal po těle a zuby zuřivě trhal provazce.

	Nemusela ho popohánět, ať spěchá. Rozhlédla se po prázdné chodbě a pak zvedla oči k matným hvězdám na jejím konci.

	Ať byli kdekoli… Bylo to tu jiné.

	Skály byly hladké, vyleštěné a zdobené reliéfy. Jejich povrch pokrývaly nesčetné hrubé rytiny z dávných dob.

	Falkan usilovně hryzal a hedváb se trhal nit za nití.

	„Sartaqu,“ odvážila se zašeptat Nesryn. „Sartaqu.“ Princ se nepohnul.

	Od vchodu se ozvalo cvakání.

	„Přestaň,“ zamumlala k Falkanovi. „Přestaň!“

	Měnič se jí zastavil na zádech a přitiskl se k jejímu koženému obleku, když se zpoza rohu za nimi nebo před nimi – Nesryn netušila, kde je sever a jestli jsou ještě v průsmyku nebo na některém z vrcholků – vynořil stín temnější než noc.

	Tento pavouk byl o něco větší a tmavší než ostatní. Jako by se od něj odvracel i hvězdný svit.

	Kharankui se zastavil, když si všiml, že na něj Nesryn upírá oči.

	Nesryn se snažila klidně dýchat a přijít na způsob, jak pro ně získat víc času. Jak získat čas pro Sartaqa a Falkana.

	„To jste vy, kdo prohledával dávno zapomenutá místa,“ pronesla pavoučice v halhštině krásným zpěvavým hlasem.

	Nesryn polkla, jednou a pak zase, a pokusila se rozpohybovat jazyk suchý jako troud. Marně. Dokázala pouze zachraptět: „Ano.“

	„Po čem pátráte?“

	Falkan ji opatrně varovně kousl do zad. V tom gestu byl příkaz. Měla odvést pozornost pavoučice, zatímco on bude dál rozhryzávat hedvábí.

	Nesryn vyhrkla: „Děláme to na příkaz kupce, který obchodoval s vašimi sestrami na severu, stygijskými pavouky…“

	„Sestrami!“ Pavoučice zasyčela. „Možná to jsou naše příbuzné, spřízněné duše to však nejsou. Ti měkkosrdcatí blázni kupčí se smrtelníky – kupčí, když byli zrozeni k tomu, aby vás požírali.“

	Nesryn se třásly ruce za zády. „P-proto nás sem poslal. Neudělali na něj valný dojem. P-pověsti o nich prý přeháněly.“ Neměla ponětí, co se jí to řine z úst. „Proto se chtěl setkat s vámi. Aby zjistil, jestli byste neměli zájem o obchod.“

	Falkan se jí třel o paži, aby ji nenápadně uklidnil.

	„O obchod? Nemáme mu co nabídnout, kromě kostí tvého rodu.“

	„To nemáte žádný pavoučí hedváb?“

	„Ne, ovšem s radostí okusíme vaše sny a léta, než s vámi skoncujeme.“

	Co když už tak naložili se Sartaqem? Proto se vůbec nehýbal? Nitě za ní dál pomalu povolovaly, a tak se Nesryn přiměla k další otázce: „Proč… proč tu tedy jste?“

	Pavoučice přistoupila o krok blíž a Nesryn se připravila na nejhorší. Potom však pavoučice zvedla hubenou nohu zakončenou drápy a ukázala na ohlazené stěny plné reliéfů. „Čekáme.“

	Když si Nesryniny oči přivykly na šero, uviděla, na co netvor ukazoval.

	Na reliéf nad vchodem, jenž zobrazoval bránu.

	V té stála postava v kápi.

	Nesryn přimhouřila oči, aby rozpoznala, kdo to je. „Na-na koho čekáte?“

	Houlun zmiňovala, že jí kdysi prošli valgové.

	Pavoučice smetla z postavy nános prachu a odhalila její dlouhé vlající vlasy. To, co Nesryn považovala za plášť, byly šaty.

	„Na naši královnu,“ odpověděla pavoučice. „Čekáme, až se konečně vrátí Naše Temné Veličenstvo.“

	„Ne… ne na Erawana?“ Houlun říkala, že jsou služebníky temné koruny…

	Pavoučice si odplivla a jed dopadl blízko Sartaqových spoutaných nohou. „Na toho ne. Nikdy.“

	„Tak na koho?“

	„Čekáme na královnu valgů,“ broukla pavoučice a otřela se o reliéf. „Kterou v tomto světě nazývají Maeve.“
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	Královna valgů.

	„Maeve je královnou víl,“ namítla Nesryn opatrně.

	Pavoučice se potutelně uchechtla. „Jak se jí povedlo namluvit celému světu.“

	Mysli, mysli, mysli. „Musí… musí být opravdu mocnou a silnou královnou,“ vykoktala Nesryn, „když vládne oběma národům.“ Falkan zuřivě hryzal a provazce pavučin příšerně pomalu povolovaly. „Povíš mi… Povíš mi, jak to dokázala?“

	Pavoučice ji provrtala pohledem a její oči byly bezedné jako pekelné jámy. „Tím si život nezachráníš, smrtelnice.“

	„Já… já vím.“ Znovu se zachvěla a z úst se jí vydrala slova: „Jenomže příběhy… Vždycky jsem milovala příběhy, hlavně o této zemi. Matka mi říkala Lovkyně větru, protože jsem se v duchu vydávala tam, kam mě poháněl vítr. Vždycky jsem o podobných příbězích snila. A teď… teď mě vítr přivedl sem. Abych si vyslechla poslední příběh, pokud k tomu svolíš. Než pro mě přijde smrt.“

	Pavoučice chvíli neodpovídala. Váhala. Potom přešla pod oblouk s reliéfem – pod bránu Sudby. „Ber to jako dar za to, že jsi měla tolik odvahy, že jsi mě o to požádala.“

	Nesryn na to nic neřekla a srdce jí bušilo jako zvon.

	„Před dávnými věky,“ pronesla pavoučice tím krásným hlasem, „v jiném světě existovala země temnoty, chladu a vichru. Vládli jí tři králové, pánové stínů a bolesti. Bratři. Jejich svět nebyl vždy takový, rozhodně ne, když se zrodil. Potom však vypukla ničivá válka. Válka, která měla být koncem všech válek. Trojice králů zvítězila a zpustošila celý svět. Změnili ho v ráj pro bytosti žijící ve tmě. Králové mu vládli po tisíc let jako rovnocenní vládci. Vyslali své syny a dcery do všech krajů, aby tam upevnili jejich moc. Pak se však objevila královna, jejíž moc byla novou temnou písní znějící světem. Dokázala s ní úžasné věci, tak strašlivé a úžasné věci…“

	Pavoučice si povzdechla. „Každý z králů po ní zatoužil. Usilovali o ni a dvořili se jí, ona však chtěla mít za spojence pouze jediného, toho nejsilnějšího.“

	„Erawana,“ zamumlala Nesryn.

	„Ne, Orcuse, nejstaršího z králů valgů. Vzali se, ovšem Maeve nebyla spokojená. Neměla klid a trávila dlouhé hodiny tím, že přemítala o záhadách našeho světa, všech světů. Za pomoci magie dokázala najít způsob, jak prohlédnout skrz závoj mezi světy. A spatřila za ním říše plné zeleně, světla a zpěvu.“ Pavoučice si odplivla, jako by ji ta představa neskutečně znechucovala. „Jednoho dne, když se Orcus vydal k bratrům na návštěvu, proklouzla na cestu mezi říšemi a vystoupila ze svého světa do jiného.“

	Nesryn pocítila v srdci chlad. „J-jak?“

	„Stačilo se dívat. Objevila trhliny mezi světy, dveře, které se otevírají a zavírají, buď náhodou, nebo pomocí zaklínadla.“ Tmavé oči pavoučice se zaleskly. „Přišly jsme s ní jako její milované služebnice a dorazily jsme právě sem… na toto místo.“

	Nesryn upřela zrak na vyleštěný kámen a připadalo jí, že se zarazil i Falkan.

	„Nakázala nám, abychom zde zůstaly a střežily bránu pro případ, že by ji někdo pronásledoval, protože usoudila, že se nechce vrátit ke svému manželovi a do své domoviny. Proto odešla a k nám dospěly pouze zvěsti, jež k nám od našich sester a menších příbuzných přivál vítr.“ Pavoučice umlkla.

	„Co jste se doslechly?“ naléhala na ni Nesryn.

	„Že sem pronikl Orcus v doprovodu svých bratrů. Zjistil, že ho manželka opustila, a odhalil, jak to dokázala. Zašel ještě dál než ona a našel způsob, jak ovládat brány mezi světy. Vytvořil k nim klíče, o které se podělil s bratry. Tři klíče pro tři krále.

	Přecházeli z jednoho místa na druhé, otvírali brány, jak se jim zamanulo, a pokaždé s sebou přivedli vojska a zpustošili tamější říše. Přitom nepřestávali pátrat do Maeve a nakonec se dostali i do tohoto světa.“

	Nesryn se sotva dokázala nadechnout, aby se mohla zeptat: „Našli ji?“

	„Ne,“ odvětila pavoučice a v jejím hlase zaznělo jisté pobavení. „Její Temné Veličenstvo odešlo z těchto hor. Usadila se v jiné zemi a dobře se na jejich příchod připravila. Věděla, že ji jednou najdou, a rozhodla se ukrýt všem na očích. A to také udělala. Přišla mezi víly, spanilý lid, jemuž byla dána do vínku dlouhověkost. Téměř se mohli řadit k nesmrtelným. Vládly jim dvě sestry.“ Mab a Mora. Přesvatí bohové.

	„Pomocí kouzel jim pronikla do mysli a přiměla je uvěřit, že mají ještě třetí, nejstarší sestru, která bude vládnout společně s nimi. Tři královny proti třem králům, kteří by sem jednoho dne mohli přijít. Když se vrátily do jejich paláce, vklouzla do myslí všech, kdo tam bydleli, a všech víl, které je kdy navštívily. Rozšířila mezi nimi představu, že tu odjakživa byla a vládla také třetí královna. Pokud někdo odolával její moci, našla způsob, jak se ho zbavit.“ Nestvůra se zlovolně zachechtala.

	Nesryn znala podobné legendy o Maevině temné, nezvladatelné síle. O tmě, která by dokázala pohltit hvězdy, i o tom, že se Maeve nikdy nezjevovala ve vílí podobě, ale pouze jako smrtící temnota. Kromě toho žila déle než kterákoli známá víla. Pokud šlo o délku života, mohl se s ní srovnávat jen… Erawan.

	Žila stejně dlouho jako valg. Jako valgská královna.

	Pavoučice se znovu odmlčela. Falkan se už téměř dostal k Nesryniným rukám, jenže pořád to nestačilo k tomu, aby je dokázala uvolnit.

	„Takže když sem vpadli valgští králové, nevěděli, kdo proti nim vede válku?“ zeptala se.

	„Přesně tak.“ Pavoučice spokojeně zavrněla. „Ti blázni ji pod vílí maskou nepoznali, čímž získala převahu. Věděla, jak je může porazit a jakou strategií se jejich vojska řídí. A když zjistila, co udělali, aby se do tohoto světa dostali… že vytvořili klíče… zatoužila po nich. Rozhodla se valgy vyhnat ze světa, pobít je a využít klíče v tomto světě, jak uzná za vhodné. Stejně jako využívala druhé.

	A tak si klíče vzala. Pronikla až k nim a zmocnila se jich a obklopila se vílími válečníky, aby se jí nikdo nezačal vyptávat, jak to že toho o valzích tolik ví. Naše chytrá královna prohlašovala, že to zjistila díky spojení se světem duchů, ale… všechny tyto věci dávno znala. Kdysi těm vojskům velela. Věděla, jak se králové zachovají, a díky tomu se jí podařilo klíče uloupit. Dokázala poslat dva krále zpět do jejich světa. Orcus byl jedním z nich. Než se však stihla vypořádat s posledním králem, tím nejmladším, který své bratry hluboce miloval, přišla o klíče.“ Zrůda opět zasyčela.

	„Brannon,“ vydechla Nesryn.

	„Ano, ohnivý král. Viděl temnotu, již v sobě skrývala, ovšem nepoznal její podstatu. Přemýšlel nad tím, měl určité podezření, ale podle toho, co věděl o valzích, o našem lidu, byli jejich vojáci muži, ať už šlo o pěšáky, prince či krále. Netušil, že žena… Že ženy z rodu valgů jsou jiné a neobyčejné. I jeho dokázala oklamat. Našla cestu do jeho mysli a zařídila, aby její tajemství nikdy naplno neodhalil.“ Pavoučice se znovu tlumeně, kouzelně zasmála. „Dokonce ani teď, kdy by to mělo jeho slídivému duchovi být jasné… Dokonce ani teď stále nic netuší. To bylo jeho zkázou – jeho i druhých.“

	Zmocnila se jí nevolnost. Aelin. Mluvila o Aelinině zkáze.

	„Ovšem přestože neuhodl, odkud naše královna pochází, věděl, že jeho oheň… Nesmírně se ohně obávala jako všichni praví valgové.“ Nesryn si ten poznatek uložila do paměti. „Odplul ze země a založil království daleko od říše víl, jenomže i královna posilovala svou obranu pomocí mnoha chytrých opatření pro případ, že by Erawan opět povstal a zjistil, že královna, kterou se snažil najít pro svého bratra a dobýval kvůli ní cizí světy, byla po celý čas zde. Že shromáždila vílí vojsko a nechala je spolu bojovat.“

	Maeve skutečně byla pavouk v síti.

	Falkan dospěl až k Nesryniným rukám a začal rozkousávat hedvábná pouta. Sartaq byl stále v bezvědomí, nebezpečně blízko pavoučice.

	„Takže po tisíciletí čekáte, až se vrátí sem do hor?“

	„Rozkázala nám držet průsmyk a hlídat trhlinu ve světě a my uposlechli. Budeme držet stráž, dokud nás znovu nepovolá na svou stranu.“

	Nesryn se zatočila hlava. Maeve… Promyslí si to později. Pokud to vůbec přežijí.

	Zavrtěla prsty na Falkana, aby mu dala znamení.

	Měnič se neslyšně odkradl stíny do tmy.

	„Nyní už víš, jak vznikla Černá hlídka.“ Pavoučice se mocným pohybem nohou zvedla. „Doufám, že to shledáváš příhodným posledním příběhem, Lovkyně větru.“

	Nesryn otevřela ústa, když pavoučice přišla blíž, a zakroutila za zády zápěstími.

	„Sestro,“ zasyčel ze tmy za ní ženský hlas. „Sestro, na slovíčko.“

	Pavoučice se zarazila a otočila oteklé tělo ke vchodovému oblouku. „Co je?“

	Nesryn pocítila záchvěv strachu.

	„Vyskytl se zádrhel, sestro. Hrozba.“

	Pavoučice přispěchala ke své družce a obořila se na ni: „Ven s tím.“

	„Na obzoru na severu se objevili rukové, nejméně dvacet.“

	Pavoučice zasyčela: „Střež smrtelníky. Já ty ptáky vyřídím.“

	Nohy zacvakaly a všude kolem se pohnula břidlice. Nesrynino srdce tlouklo jako splašené, když si protáhla bolavé prsty.

	„Sartaqu,“ zašeptala.

	Otevřel oči. Byl při vědomí a klidný.

	Když se druhý pavouk, menší než vůdkyně, přikradl blíž, Sartaq ztuhl a napnul ramena, jako by se snažil rozervat hedvábí, jež ho svíralo.

	Pavouk však krátce špitl: „Pospěšte si.“
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	Sartaq se málem zhroutil úlevou, když uslyšel, jak z odporné tlamy kharankui vychází Falkanův hlas.

	Nesryn vytáhla ruce z pavučin a potlačila zaúpění, když se jí vlákna zařízla do kůže. Falkana musela bolet ústa a jazyk.

	Vrhla pohled na pavouka, který stál nad Sartaqem a rozsekával drápy hedvábí, jímž byl princ spoutaný. V místech, kde ho škrábl, se vyronila krev.

	„Rychle,“ zašeptal měnič. „Vaše zbraně jsou tamhle v koutě.“

	Dokázala rozpoznat chabý odlesk světla hvězd na oblouku luku i stříbřité ostří svého krátkého asterionského meče.

	Falkan rozetnul Sartaqova pouta a princ vyskočil na nohy a setřásl pavučiny. Měl co dělat, aby se udržel ve stoje, a musel se opřít rukou o kámen. Krev, byl jí celý zbrocený.

	Vzápětí se však vrhl k ní a strhl vlákna, jež jí dosud svazovala nohy. „Jsi zraněná?“

	„Honem,“ nabádal je Falkan a ohlédl se ke vchodu. „Brzy zjistí, že sem nikdo neletí.“

	Nesryniny nohy byly konečně volné a Sartaq jí pomohl vstát.

	„Slyšel jsi, co řekla o Maeve?“

	„To tedy ano,“ vydechl, když se rozběhli pro zbraně. Podal jí luk a toulec i vílí meč. Sám se chopil asterionských dýk a sykl na Falkana: „Kudy ven?“

	Měnič zamířil vpřed kolem reliéfu zachycujícího Maeve. „Tudy. Vzhůru po svahu. Jsme na druhém konci průsmyku. Pokud se dostaneme dost vysoko…“

	„Viděl jsi Kadaru?“

	„Ne,“ řekl měnič. „Ale…“

	Nečekali, až to dopoví, a neslyšně se vykradli pod obloukem a vyšli do průsmyku zalitého světlem hvězd. Záhy našli hrubou pěšinu z uvolněných kamenů, která jako by vedla až ke hvězdám.

	Když vystoupali do půli zrádného srázu, s Falkanem coby tmavým stínem za zády, zvedl se z hor za nimi jekot. Obloha však byla prázdná. Po Kadaře nebylo nikde vidu.

	„Oheň,“ vydechla Nesryn, když se hnali vzhůru. „Tvrdila, že všichni valgové nenávidí oheň. Tedy i oni.“ Ti pavouci požírající vše živé i duše byli valgy stejně jako Erawan. Vzešli z toho samého temného pekla. „Vytáhni z kapsy křesací kámen.“

	„A co bych měl zapálit?“ Zatěkal očima k šípům v jejím toulci. Zastavili se na úzkém vrcholku zakrouceném jako roh. „Jsme tu v pasti.“ Zadíval se na oblohu. „Možná si tím nijak nepomůžeme.“

	Nesryn vytáhla z toulce šíp, přehodila si luk přes rameno a vyškubla zpod kabátce koženého obleku lem košile. Spodek utrhla, rozřízla na poloviny a jednou ovinula hrot šípu. „Potřebujeme něco na podpal,“ prohlásila, když Sartaq vytáhl křesací kámen z náprsní kapsy.

	Zaleskla se dýka a pak už Sartaq držel v ruce kus copu a podával jí ho.

	Nesryn nezaváhala. Jen vlasy obtočila látku a podržela před ní šíp, zatímco se pokoušel vykřesat jiskry. Ty poletovaly a pohasínaly…

	Vtom však jedna chytla a oheň vzplál. V tu chvíli průsmyk pod nimi naplnila temnota. Pavouci se v těsných šicích hnali za nimi.

	Musely jich být přinejmenším dva tucty.

	Nesryn založila šíp, napnula tětivu a zamířila.

	Ne na pavouky, ale na nebe. Dost vysoko na to, aby šíp zaplál mezi mrazivými světly hvězd.

	Pavouci se zarazili a sledovali, jak se šíp zastavil a pak už se řítil dolů.

	„Další,“ nakázala Nesryn, vzala druhý pruh látky a obmotala jím hrot šípu. V toulci už jí zbyly jen tři. Sartaq si utnul další kus copu a uvázal ho kolem špičky. Křísl kamenem, jiskry zažhnuly a v okamžiku, kdy první šíp padal k pavoukům, kteří mu hbitě uskočili z cesty, vystřelila druhý.

	Pavouci byli tak zaujatí tím, jak hleděli na oblohu, že se nepodívali před sebe.

	Už vůbec ne největší pavoučice, která s ní předtím dlouze hovořila.

	Nesrynin planoucí šíp se jí zanořil hluboko do těla a pavoučice vydala skřek, při němž se otřásla i skála pod nimi.

	„Další,“ vydechla Nesryn a hmátla po třetím šípu, zatímco si Sartaq trhal pruh látky z košile. „Rychle.“

	Neměli kam utéct a nemohli si pavouky udržet od těla.

	„Proměň se,“ nařídila Falkanovi, jenž pozoroval panikařící pavouky, kteří zděšeně uskočili, když na ně jejich vůdkyně vřískala, ať uhasí plameny na jejím břiše. „Jestli se chceš v něco proměnit, udělej to teď.“

	Měnič k nim obrátil odpudivou pavoučí tvář. Sartaq si odřízl další kus copu a stočil ho kolem šípu. „Zdržím je,“ řekl měnič.

	Od kamene odskočily jiskry a třetí šíp se rozhořel.

	„Budu za to chtít protislužbu, kapitánko,“ sdělil jí měnič.

	Čas. Neměli dost času…

	„Když mi bylo sedm, můj starší bratr zplodil s jednou chudou ženou ve Zlomuvalu levobočka, dceru, a obě opustil. Od té doby uplynulo dvacet let. Když jsem byl dost starý na to, abych se jako obchodník vydal do města, snažil jsem se ji najít. Po pár letech jsem narazil na její matku, která ležela na smrtelné posteli. Sotva dokázala mluvit, ale prozradila mi, že dceru vyhnala z domu. Nevěděla, kde má neteř je, a ani ji to nezajímalo. Zemřela, než mi stihla říct její jméno.“

	Nesryn se chvěly ruce, když zacílila směrem na pavoučici, která se pokoušela protlačit kolem své hořící sestry. „Honem,“ naléhal na ni Sartaq.

	Falkan pokračoval: „Jestli se jí podařilo přežít a vyrostla, možná je také měnička. Mně však nezáleží na tom, jestli jí je, nebo ne. Hlavní je… Je to má příbuzná. Poslední, která mi zbyla. A já ji dlouhý čas hledal.“

	Nesryn vystřelila třetí šíp. Ten našel cíl a pavoučice zavřeštěla.

	Ostatní ustoupili.

	„Najdi ji,“ požádal ji Falkan a vykročil vstříc nestvůrám hemžícím se dole. „Přenechávám jí celé své jmění. Možná jsem ji zklamal v tomto životě, ale ve smrti ne.“

	Nesryn nevěřícně otevřela ústa a na jazyk se jí hrnula slova…

	To už se ovšem Falkan vrhl po stezce dolů a skočil přímo před hořící řadu pavouků.

	Sartaq chytil Nesryn za loket a ukázal na strmý svah pod nevelkým vrcholkem. „Tam.“

	V jednu chvíli stála na nohou, okamžik nato ji Sartaq strhl vzad a vzduchem zasvištěl jeho meč.

	Nesryn klopýtla a rozhodila rukama, aby se udržela vzpřímená, když si uvědomila, co se k nim připlížilo z druhé strany hory.

	Pavouk na ně zasyčel a z obřích tesáků mu přitom odkapával jed.

	Dvěma předními nohami se ohnal po Sartaqovi.

	Ten jedné uhnul a sekl mečem. Neminul.

	Kolem vystříkla černá krev a pavouk zavřískl bolestí. Přesto zatnul drápy princi hluboko do stehna.

	Nesryn nezaváhala a vypustila čtvrtý šíp přímo do jednoho z nestvůřiných očí. Okamžik nato vzlétl pátý, poslední šíp namířený do pavoukovy křičící tlamy.

	Zrůda šíp skousla a zlomila ho vpůli.

	Nesryn pustila luk a tasila vílí meč.

	Pavouk na ni zasyčel.

	Nesryn vkročila mezi Sartaqa a pavouka. Dole na svahu kharankui vřeštěli a řvali. Neodvážila se ohlédnout a zjišťovat, co dělá Falkan. Jestli ještě stále bojoval.

	Mezi ní a pavoukem byl pouze meč blyštící se v měsíčním světle.

	Kharankui se o krok přiblížil. Nesryn ustoupila a Sartaq se vedle ní snažil vstát.

	„Přinutím vás škemrat o život,“ ucedil pavouk a znovu k nim postoupil.

	Ohnul nohy připravený skočit.

	Ať to není nadarmo, ať můj výpad není nadarmo… Pavouk se na ni vrhl.

	A zhroutil se z útesu, když do něj vrazil tmavý ruk křičící vztekem.

	Nebyla to Kadara, nýbrž Arcas.

	Borte.
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	Arcas se vzepjala jako vír hněvu a vrhla se vpřed. Bortin bojový pokřik se odrážel od skal, když na rukovi zamířila ke kharankui dole v průsmyku. K pavouku zbrocenému krví – rudou krví –, který zadržoval ostatní.

	Noc protnul další výkřik, který už dokázala poznat se stejnou jistotou jako svůj vlastní hlas.

	Kadara k nim letěla se dvěma dalšími ruky v závěsu.

	Sartaq vydal zvuk, který mohl být vzlyknutím, když se jeden z ruků doprovázejících Kadaru odpojil a vrhl se za Borte, která rozbíjela, napadala a drtila řady kharankui.

	Ten ruk měl tmavě hnědé peří a na jeho hřbetě seděl mladý muž.

	Yeran.

	Druhého jezdce, jenž následoval Kadaru, Nesryn nepoznávala. Na Kadařiných zlatých perutích byly vidět krvavé skvrny, ale letěla s jistotou a začala nad nimi kroužit, zatímco se druhý ruk přibližoval.

	„Stůj klidně a neboj se té hloubky,“ vydechl Sartaq a letmo se dotkl Nesryniny tváře. Jeho obličej byl v měsíčním světle pokrytý špínou a krví. V očích se mu zračila bolest, a přesto…

	Vtom se kolem rozprostřela stěna křídel a mocné spáry se rozevřely.

	Jeden ji uchopil kolem pasu a pod stehny a vyzvedl ji vsedě do vzduchu, přičemž Sartaqa ruk svíral v druhém. Obrovský pták s nimi rychle vzlétl do noci.

	Vítr burácel, ovšem ruk je vynášel ještě výš. Kadara se připojila za něj, aby jim chránila záda. Nesryn se skrz divoce vlající vlasy ohlédla k průsmyku lemovanému plameny.

	Odkud právě vzlétali Borte a Yeran. Yeranův ruk držel tmavý zplihle visící obrys.

	Borte ovšem ještě neskončila.

	Na zádech jejího ruka zaplálo světlo. Hořící šíp.

	Vystřelila vysoko na oblohu.

	Signál, uvědomila si Nesryn, když se vzduch kolem nich zaplnil křídly. Bortin šíp zasáhl pavučinu a tu ihned zachvátily plameny.

	Na obloze se rozžehly stovky světel.

	Všichni jezdci na rucích založili ohnivé šípy a zacílili jimi dolů.

	Šípy prolétly tmou Dagulských vrchů jako déšť létavic. Dopadaly na pavučiny i na suché stromy a podpalovaly je. Jeden po druhém, bez ustání.

	Dokud noc neprozářily ohně a k nebi nezačal stoupat kouř, jenž se mísil s povykem, který se rozezněl v horách i lese.

	Rukové zamířili na sever a Nesryn se třásla jako osika, když se úporně držela spáru, jenž ji svíral. Sartaq zachytil její pohled. Jeho nyní po ramena dlouhé vlasy poletovaly ve větru.

	Zář plamenů pod nimi dodala ranám na jeho obličeji, rukou a krku ještě děsivější vzhled. Ve tváři byl sinalý, rty měl téměř modré a víčka mu ztěžkla vyčerpáním a úlevou, přesto však…

	Sartaq se usmál, ačkoli jen tak tak zvedl koutky úst. Vítr ženoucí se mezi nimi, jako by nesl jeho dnešní vyznání.

	Nedokázala od něj odtrhnout oči. Nemohla se odvrátit.

	A tak mu úsměv oplatila.

	A pod nimi a za nimi dlouho do noci hořela Dagulská vysočina.
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	Chaol a Yrene odjeli za úsvitu tryskem do Anticy.

	Nechali Hasar vzkaz, v němž napsali, že na Yrene čeká vážně nemocný pacient, na kterého se musí podívat, a nyní uháněli dunami pod paprsky slunce, jež se pomalu zvedalo na oblohu.

	Ani jeden toho moc nenaspal, ale pokud byl objev ohledně původu léčitelů pravda, nemohli si dovolit ztrácet čas.

	Chaola bolela záda po včerejší jízdě a po… tom, co by se dalo nazvat noční jízdou. A ne jednou. Když se před nimi vynořily minarety a bílé zdi Anticy, musel se sykavě nadechovat skrz zuby.

	Yrene ho po celou strastiplnou cestu přecpanými ulicemi k paláci zamračeně sledovala. Zatím spolu nemluvili o tom, kde budou spát, ovšem jemu by vůbec nevadilo zdolávat všechny schody v Torre. Buď budou spát v jeho posteli, nebo její. Pomyšlení na to, že by ji měl třeba jen na okamžik opustit…

	Zamrkal bolestí, když sesedl z Farashy, která podezřele sekala dobrotu, a přijal hůl, kterou nejbližší stájník odvázal od sedla Yreniny klisny.

	Dokázal k ní ujít pár kroků. Kulhal výrazněji a bolest v nohou byla ostřejší, avšak Yrene zvedla varovně ruku. „Ať tě ani nenapadne, že mi budeš pomáhat sesednout nebo mě poneseš nebo něco podobného.“

	Výmluvně se na ni zadíval, ale poslechl ji. „Něco podobného?“

	Půvabně se zarděla, když sklouzla z klisny a podala otěže čekajícímu stájníkovi. Z toho přímo čišela úleva, že se nemusí potýkat s impulzivní Farashou, která si právě měřila nebožáka, jenž se ji snažil odtáhnout ke stáji, jako kdyby si ho chtěla dát k obědu.

	Za takového koně by se nemusel stydět ani Hellas.

	„Ano, něco podobného,“ zopakovala Yrene a načechrala si zmačkané oblečení. „Nejspíš právě kvůli něčemu podobnému dnes kulháš hůř než kdy předtím.“

	Chaol ji nechal přijít k němu a opřel se o hůl, aby ji mohl políbit na spánek. Bylo mu jedno, kdo to uvidí a komu to nahlásí. Ať jdou všichni k čertu. Přísahal by ovšem, že Shen a ostatní strážci za nimi se křenili od ucha k uchu.

	Zamrkal na ni. „Tak to abys mě dala do pořádku, Yrene Vížko, protože s tebou dnes v noci hodlám provádět spoustu něčeho podobného.“

	Zrudla ještě víc, přitom však škrobeně a zdrženlivě zvedla hlavu.

	„Nejdřív se budeme věnovat těm svitkům, ty zpustlíku.“

	Chaol se naplno spokojeně zazubil a cítil ten úsměv v každičké části rozbolavělého těla, když kráčel zpět do paláce.

	* * *

	Jeho radost neměla dlouhého trvání.

	Chaol postřehl varovné signály, že je něco v nepořádku, jakmile vstoupili do jejich tichého křídla paláce. V okamžiku, kdy uviděl, jak spolu stráže potichu rozmlouvají a sluhové spěchají chodbami. Yrene stačilo letmo zachytit jeho pohled a už spolu pospíchali vpřed tak rychle, jak jen to zvládl. Podél zad jako by mu šlehaly ohnivé jazyky a natahovaly se mu ke stehnům, ale pokud se něco stalo…

	Dveře jeho komnat byly dokořán a hlídali je dva strážci, kteří na něj upřeli pohledy plné lítosti a strachu. Obrátil se mu žaludek.

	Nesryn. Jestli se vrátila a něco se stalo… Ten valg po nich nepochybně stále pásl.

	Vtrhl do komnaty a námitky jeho těla jako by zněly z veliké dálky. Hlavu mu zaplnilo ohlušující ticho.

	Dveře Nesryniny ložnice byly otevřené.

	Na posteli však neleželo žádné tělo. Koberec nebyl potřísněný krví a také zdi zůstaly nedotčené.

	Jeho pokoj byl stále stejný, zato obě ložnice… Byly napadrť.

	Roztříštěné na kusy, jako kdyby nějaký vichr rozrazil okna a prohnal se pokoji.

	Obývací pokoj byl v ještě horším stavu. Zlatá pohovka byla rozervaná. Obrazy a umělecké předměty našel zpřevracené, popraskané nebo rozbité.

	Zásuvky stolu zůstaly povytažené, koberce zobracené… V koutě klečela Kadja a sbírala kusy zničené vázy.

	„Buď opatrná,“ sykla Yrene a přešla k dívce, jež sbírala střepy holýma rukama. „Dojdi pro koště a lopatku a raději na to nesahej.“

	„Kdo to udělal?“ zeptal se Chaol tiše.

	V Kadjiných očích se mihl strach, když vstala. „Tak jsem to tu našla, když jsem ráno přišla.“

	„Nic jsi neslyšela?“ chtěla vědět Yrene.

	Zřejmá pochybnost v těch slovech Chaola znepokojila. Yrene služebné nikdy nedůvěřovala a neustále pro ni vymýšlela úkoly, aby ji dostala z komnat, jenže že by Kadja udělala něco takového?

	„Když jsi byl pryč, můj pane, rozhodla jsem se, že navštívím rodiče a strávím u nich noc.“

	Snažil se nedat najevo znepokojení. Měla zde rodinu a on se nikdy nezeptal…

	„Mohou tvoji rodiče odpřisáhnout, že jsi u nich zůstala po celou noc?“

	Chaol se prudce otočil. „Yrene.“

	Ta na něj ale ani nepohlédla a pochybovačně si měřila Kadju.

	Služebná při jejím nekompromisním pohledu zbledla.

	„Předpokládám, že chytřejší by bylo ponechat dveře odemčené pro nezvané návštěvníky.“

	Kadja se zatvářila znepokojeně a svěsila ramena.

	„Yrene, mohl to provést kdokoli.“

	„Ano, kdokoli. Obzvlášť někdo, kdo po něčem pátral.“

	Význam těch slov mu došel ve chvíli, kdy pochopil, proč v komnatách vznikla taková škoda.

	Otočil se ke služebné. „Přestaň uklízet. Všechno tady by mohlo být důkazem toho, kdo to spáchal.“ Zamračil se. „Kde všude už jsi uklízela?“

	Podle stavu pokoje nemohla zničit mnoho stop.

	„Teprve jsem začala. Myslela jsem, že se vrátíte až večer, a tak jsem ne…“

	„V pořádku.“ Když sebou provinile trhla, dodal: „Běž k rodičům. Vezmi si den volna, Kadjo. Jsem rád, že jsi tu nebyla, když k tomu došlo.“

	Yrene se na něj zamračila, že to všechno klidně mohla být dívčina vina, ale nic neříkala. Kadja na nic nečekala, odešla a s tichým cvaknutím za sebou zavřela dveře do chodby.

	Yrene si přejela rukama po tváři. „Vzali všechno. Všechno.“

	„Myslíš?“ Odbelhal se ke stolu, opřel se o desku a začal prohlížet zásuvky. Záda ho palčivě bolela.

	Yrene přiběhla ke zlaté pohovce a zvedla roztrhané polštáře. „Všechny ty knihy a svitky…“

	„Kdekdo věděl, že budeme pryč.“ Chaol se naplno opřel o stůl a málem si hlasitě povzdechl, když zádům konečně trochu ulevil.

	Yrene procházela pokojem a prohlížela veškerá místa, kam ukryla knihy a svitky. „Sebrali všechno, dokonce i Píseň počátku.“

	„Co ložnice?“

	Hned tam spěchala. Chaol si promnul záda a tiše sykl. Zaslechl nějaké šelestění a pak: „Aha!“

	Když se vrátila, mávala ve vzduchu jednou z jeho bot. „Aspoň že nenašli toto.“

	Ten první svitek. Chaol se přiměl usmát. „Aspoň něco.“

	Yrene si přitiskla botu k hrudi jako novorozeně. „Začínají být zoufalí. A tím pádem také nebezpeční. Neměli bychom tu zůstávat.“

	Rozhlédl se po spoušti okolo. „Máš pravdu.“

	„Vypravíme se do Torre.“

	Krátce se ohlédl otevřenými dveřmi do předsíně, k Nesrynině ložnici.

	Měla by se brzy vrátit. A až k tomu dojde a ona zjistí, že odešel s Yrene… Choval se k ní otřesně. Snadno zapomněl, co jí slíbil a co naznačoval. Ve Zlomuvalu i při plavbě sem. Nesryn možná nebude požadovat, aby své sliby splnil, ale on už nedostál tolika z nich.

	„Copak?“ Yrenina otázka byla sotva víc než šepot.

	Chaol zavřel oči. Byl pěkný parchant. Přivedl Nesryn sem a zachoval se vůči ní bídně, zatímco se snažila najít odpovědi, nasazovala život a pátrala po střípku naděje na shromáždění vojska… Okamžitě jí pošle zprávu, ať se co nejrychleji vrátí.

	„Ale nic,“ odpověděl po chvilce. „Možná bys měla dnes v noci zůstat v Torre. Je tam dost stráží na to, aby odradily útočníky.“ Když uviděl její ublížený pohled, dodal: „Nemohu vzbudit dojem, že se před nebezpečím hned dám na útěk. Zvlášť když si členové královské rodiny začínají uvědomovat, že bych pro ně mohl být zajímavý. Pokud je Aelin dohání k takovým obavám a intrikám, snad bych to měl využít ve svůj prospěch.“ Pohrával si s holí a přehazoval ji z ruky do ruky. „Měl bych zůstat tady a ty, Yrene, bys měla odejít.“

	Chystala se něco namítnout, pak se ovšem zarazila a napřímila a v očích se jí objevil ocelový lesk. „V tom případě osobně zanesu ten svitek Hafize.“

	Břitkost jejího hlasu, když přikývl, se mu vůbec nezamlouvala, stejně jako to, jak jí potemněly oči. Ublížil i jí. Tím, že nejprve neukončil vztah s Nesryn, aby si vysvětlili situaci. Jenom to zhoršil.

	Blázen. Byl blázen, když si myslel, že se nad to všechno dokáže povznést. Že se bude moct stát lepším mužem, než jakým býval, a překoná omyly, jichž se dopustil.

	Blázen.
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	Yrene se hnala vzhůru po schodech Torre a přitom dávala pozor, aby svitek nemačkala v pěsti.

	Zničení pokoje Chaolem otřáslo. Jí také, jenže…

	Nebyl to strach z bolesti nebo smrti. Znepokojilo ho cosi jiného.

	V druhé ruce svírala přívěsek, jehož kov ji hřál do kůže.

	Někdo věděl, že jsou blízko odhalení toho, co se neznámý nepřítel snažil udržet v tajnosti. Nebo je přinejmenším podezíral, že by na něco mohli přijít, a zničil všechny možné zdroje. A potom co v ruinách uprostřed Aksarské oázy začali spojovat různé části skládačky…

	Yrene se snažila ovládnout, když v úmorném horku dospěla k odpočívadlu na samém vrcholu Torre.

	Hafiza byla ve své soukromé pracovně a něco si brumlala nad nápojem, z něhož stoupal hustý kouř. „Á, Yrene,“ řekla, aniž by vzhlédla, a odměřila do nápoje kapku jakési tekutiny. Stůl pokrývaly lahvičky, malé i velké misky stojící mezi otevřenými knihami a nejrůznějšími bronzovými přesýpacími hodinami ukazujícími různé časy. „Jaká byla oslava?“

	Převratná. „Hezká.“

	„Hádám, že ti mladý lord konečně dal své srdce.“ Yrene si odkašlala.

	Hafiza s úsměvem zvedla hlavu. „Však já to věděla.“

	„Nejsme… Tedy, není to nic oficiálního…“

	„Ten přívěsek naznačuje něco jiného.“

	Yrene na něj s rozpálenými tvářemi spěšně přitiskla ruku. „On není… Je to šlechtic.“

	Hafiza zvedla obočí a Yrene se musela znovu krotit. Kdo o tom ještě věděl? Kdo další je spolu viděl, mluvil o nich nebo si na ně uzavřel sázky?

	„Je šlechtic z Adarlanu,“ vysvětlila.

	„A dál?“

	„Z Adarlanu.“

	„A já měla za to, že už jsi to překonala.“

	Snad ano. A třeba ne. „Nemusíš si ohledně toho dělat starosti.“ Hafiza se vědoucně usmála. „To je dobře.“ Yrene se dlouze nadechla.

	„Bohužel tu nejsi proto, abys mi vyprávěla všechny pikantní podrobnosti.“

	„Ach.“ Yrene se zatvářila kysele. „To ne.“

	Hafiza odměřila do nápoje dalších pár kapek a hladina zavířila.

	Zvedla přesýpací hodiny pro odpočet deseti minut a obrátila je. Písek bledý jako kost začal padat do prastaré baňky. Bylo to znamení, že začala schůzka, ještě než Hafiza pronesla:

	„Předpokládám, že jsi za mnou přišla kvůli svitku, co držíš v ruce?“

	Yrene se ohlédla k otevřeným dveřím a rychle je zavřela. Potom začala zavírat okna.

	Než s tím skončila, Hafiza s vážnou tváří odstavila nápoj stranou.

	Yrene jí vysvětlila, že Chaolovy komnaty někdo obrátil vzhůru nohama a sebral knihy a svitky. Vylíčila jí, co zjistili v oáze, a svěřila se jí s jejich neuvěřitelnou teorií, že se tu léčitelé neobjevili jen tak, ale byli tu potají zrozeni jako zbraň proti valgům a jejich králům.

	A poprvé za tu dobu, co Yrene Hafizu znala, hnědá tvář staré ženy lehce pobledla. Představená vytřeštila tmavé oči.

	„Jsi si jistá, že se na vašem světadíle srocují tyto mocnosti?“ Hafiza se posadila do malého křesla za pracovním stolem.

	„Ano. Lord Westfall je viděl na vlastní oči. Bojoval s nimi. Proto sem připlul. Ne aby shromáždil vojsko proti obyčejným mužům věrným adarlanské říši, ale aby vybudoval armádu schopnou bojovat s démony, kteří na sebe berou lidskou podobu a šlechtí zrůdy. Je jich tolik a jsou tak hrůzní, že by před nimi nemusela obstát ani sjednocená moc Aelin Galathynius a Doriana Havilliarda.“

	Hafiza zavrtěla hlavou, až jí nadýchané bílé vlasy zavlály. „A vy dva jste přesvědčení, že ve válce mají sehrát jistou roli léčitelé?“

	Yrene začala přecházet sem a tam. „Možná. Na našem světadíle jsme byli nemilosrdně pronásledovaní a já vím, že to zní jen jako domněnka, ale pokud sem skutečně před dávnými časy dorazily víly nadané léčitelskými schopnostmi a jejich odkaz dal vzniknout zdejší civilizaci… Proč? Proč by opouštěly Doranelle, vydaly se tak daleko, zanechaly za sebou pramálo stop a na druhou stranu se postaraly, aby jejich léčitelská tradice zůstala zachovaná?“

	„Proto jsi za mnou přišla s tím svitkem.“

	Yrene ho před ni položila. „Nousha znala jen neurčité pověsti a neuměla přečíst jazyk, který je na něm zaznamenaný, a mě napadlo, že bys mohla znát pravdu. Nebo bys mi mohla povědět, čeho se ten svitek týká.“

	Hafiza svitek opatrně rozložila a zatížila jeho rohy různými lahvičkami. Zadívala se na podivná tmavá písmena a nad některými přejela vrásčitým prstem. „Tuto řeč neumím číst.“ Znovu pergamen uhladila.

	Yrene svěsila ramena.

	„Ale připomíná mi to…“ Hafiza se rozhlédla po knihovničkách v pracovně, z nichž byly některé opatřené skleněnými dveřmi.

	Vstala a dokulhala k zamčené skříni v setmělém koutě místnosti.

	Ta neměla dveře ze skla, nýbrž z kovu. Ze železa.

	Hafiza si sundala z krku řetízek, na němž byl zavěšený klíč, a otevřela ji. Pak Yrene pokynula, ať přistoupí blíže.

	Yrene div neklopýtla, když za ní spěchala. Na hřbetech několika svazků, jež se málem rozpadaly věkem, spatřila… „Znamení Sudby,“ pronesla tiše.

	„Bylo mi řečeno, že tyto knihy nejsou určeny lidským očím a že obsahují vědomosti, které je lépe ponechat uzamčené a v utajení, jinak si najdou cestu do světa.“

	„Proč?“

	Hafiza pokrčila rameny a prohlížela si prastaré texty, aniž by se jich dotýkala. „Víc mi má předchůdkyně neřekla: Nejsou určeny lidským očím. Pravda, jednou nebo dvakrát jsem byla dost opilá na to, abych zauvažovala o tom, že ty knihy otevřu, ale pokaždé, když jsem vzala klíč…“ Začala si pohrávat s dlouhým řetízkem, na němž byl zavěšený klíč z nejčernějšího železa, kterým se dala skříň otevřít. „Rozmyslela jsem si to.“

	Potěžkala klíč na dlani. „Neumím v těch knihách číst a netuším, jakým jazykem byly napsány, avšak pokud ty svitky a knihy byly přímo v knihovně, pak to, že jsou tyto uzamčené zde… Třeba obsahují informace, pro něž stojí za to zabíjet.“

	Yrene jako by po zádech klouzaly kusy ledu. „Chaol… lord Westfall zná někoho, kdo by je dokázal přečíst.“ Aelin Galathynius by to prý svedla. „Snad bychom je té ženě mohli přinést. Svitek a tyto knihy.“

	Hafiza semkla rty, když železné dveře opět zavřela a s hlasitým cvaknutím zamkla. „Budu si to muset promyslet, Yrene. Musím zvážit možná rizika i to, jestli ty knihy vůbec mohou opustit Torre.“

	Yrene přikývla. „Ano, samozřejmě. Jen se obávám, že nám nezbývá mnoho času.“

	Hafiza skryla železný klíč zpět pod háv a vrátila se k pracovnímu stolu. Yrene ji následovala. „Trochu se vyznám v dějinách,“ připustila Hafiza. „Považovala jsem to za pouhou báj, jenže… Vyprávěla mi ji má předchůdkyně, když jsem sem přišla. Během oslav zimního měsíce. Tehdy se opila, protože jsem jí neustále nalévala alkohol, abych z ní vymámila její tajemství. Místo toho jsem dostala nepříliš souvislou přednášku o historii.“ Odfrkla si a zavrtěla hlavou. „Nikdy jsem na to nezapomněla, hlavně proto, že mě zklamalo, že jsem se toho za ty tři lahve drahého vína, za něž jsem utratila všechny své peníze, dozvěděla tak málo.“

	Yrene se opřela o starobylý stůl a Hafiza se posadila a propletla prsty na klíně. „Vyprávěla mi, že dlouho předtím, než sem přišli první páni koní a nad stepmi se objevili rukové, tato země náležela vílám. Nacházelo se zde hezké malé království, jehož hlavní město bylo právě tady. Antica byla vybudována na jeho pozůstatcích. Víly však vystavěly chrámy pro své bohy za zdmi města – v horách, v údolích podél řek a v dunách.“

	„Třeba nekropoli v Aksarské oáze.“

	„Ano. Prozradila mi, že víly své mrtvé nespalovaly. Místo toho je pohřbívaly v sarkofázích tak pevných, že se nedaly otevřít kladivem ani jiným nástrojem a uzamykala je kouzla a důmyslné zámky. Nikdy neměly být znovu otevřeny.“

	„Proč?“

	„Ta opilá koza mi vysvětlila, že to dělaly proto, že žily ve strachu, že by se něco strašného mohlo dostat dovnitř a zmocnit se jejich těl.“

	Yrene byla ráda, že se opírá o stůl. „Tak jako teď valgové ovládají lidi.“

	Hafiza přikývla. „Blábolila taky o tom, jak nám víly přenechaly léčitelské znalosti, které stačí jen objevit. Prý ty poznatky někde uloupily a ty pak daly vzniknout Torre a samotná Kamala si osvojila jejich umění, když v hrobkách a katakombách objevili jejich záznamy, které byly po celé věky ztracené. Založila Torre a rozvíjela to, co se ona a několik jejích následovníků naučili. Uctívali Silbu, protože byla i jejich bohyní uzdravování.“ Hafiza ukázala na sovy, jež zdobily celou pracovnu i samotnou Torre, a promnula si spánek. „Takže vaše teorie není vůbec od věci. Nikdy jsem nezjistila, jak se sem víly dostaly, ani proč zdejší kraj opustily a beze stopy zmizely. Přesto tu byly a podle mé předchůdkyně tu za sebou zanechaly jisté vědomosti nebo moc.“ Zamračeně se ohlédla k zamčené skříni.

	„A teď se je někdo snaží vymazat ze světa.“ Yrene polkla.

	„Nousha mě zabije, až se dozví, že ty knihy a svitky někdo ukradl.“

	„To je dost dobře možné, ovšem nejspíš nejdřív půjde po krku tomu, kdo je uloupil.“

	„Co to ale všechno znamená? Proč o ně ten neznámý tolik usiloval?“

	Hafiza přešla zpátky k nápoji. Přesýpací hodiny byly skoro prázdné. „Třeba tomu přijdeš na kloub.“ Přidala do nápoje pár kapek tinktury, uchopila hodiny pro odměření minuty a převrátila je. „Ještě to s těmi knihami zvážím, Yrene.“

	* * *

	Yrene se vrátila do pokoje a otevřela okno, aby do dusné komůrky vpustila vánek. Posadila se na lůžko, ovšem po chvilce už začala znovu obcházet sem a tam.

	Nechala svitek u Hafizy s tím, že bude v zamčené knihovničce ve větším bezpečí než kdekoli jinde, ale přitom, když se otočila doleva a zamířila dolů po schodech, měla hlavu plnou jiných věcí než svitků či starých knih.

	Rozhodně udělali při léčení Chaolova zranění výrazný pokrok, než se vrátili a uviděli zničené komnaty.

	Jeho komnaty, jak jí jasně připomněl.

	Yrene kráčela s jistotou, ačkoli ji nohy po téměř dvou dnech jízdy bolely. Mezi jeho uzdravováním a těmi útoky musela být nějaká souvislost.

	Ve svém tichém vydýchaném pokoji by nad tím nedokázala pořádně uvažovat. Stejně tak ani v knihovně, kde sebou škubla při každém cizím kroku nebo zamňoukání zvědavé Baastiny kočky.

	Bylo tu však ještě jedno poklidné a bezpečné místo. Jediné místo, kde by mohla rozplést všechny ty nitky, jež je dovedly až sem.

	* * *

	V Lůně nikdo nebyl.

	Když se Yrene umyla a převlékla do bledého tenkého levandulového roucha, vydala se do síně naplněné párou. Přitom se nedokázala podívat na vanu u stěny opodál, kde ta léčitelka pár hodin před smrtí plakala.

	Přejela si rukama po tváři a nadechla se, aby se sebrala.

	Vábily ji vany po obou stranách. Bublající voda vypadala lákavě, jako příslib úlevy pro její namožené údy. Ona však zůstala uprostřed síně mezi tiše cinkajícími zvonečky a zadívala se do tmy vysoko nad sebou.

	Z krápníku, jenž visel příliš vysoko v šeru, takže ho nemohla vidět, spadla kapka vody a přistála jí na čele. Yrene při tom prudkém chladném nárazu zavřela oči, nezvedla ale ruku, aby si vodu setřela z kůže.

	Zvonky zpívaly a šeptaly hlasy jejích dávno zemřelých sester. Napadlo ji, jestli ta léčitelka, jež zemřela… Jestli tu nyní zní i její hlas.

	Yrene se zahleděla na nejbližší řetízek se zvonky všemožných velikostí a tvarů, který se táhl prostorem. Její vlastní zvoneček…

	Naboso neslyšně došla k malému stalagmitu vyčnívajícímu z podlahy u zdi. K řetězu, jenž visel prohnutý mezi ním a sloupem vzdáleným několik kroků. Bylo na něm několik zvonků, ovšem Yrene přesně věděla, který je její.

	Usmála se na stříbrný zvoneček, který si koupila za zlaťáky od neznámé dívky. Po straně měl vyryté její jméno. Třeba ho vytvořil stejný šperkař, u něhož Chaol objednal amulet, který jí teď visel na krku. Nechtěla ho odložit dokonce ani tady.

	Něžně přejela prsty po zvonku, po svém jménu a datu, kdy nastoupila do Torre.

	Její dotek vyvolal tlumené příjemné zacinkání, které se neslo ozvěnou od kamenných stěn i ostatních zvonků. Některé se rozezněly, jako kdyby mu odpovídaly.

	Hlas jejího zvonečku tančil kolem a ona se otáčela na místě, jako by ho chtěla sledovat. A pak umlkl…

	Znovu zvonek popostrčila a tentokrát se rozezněl hlasitěji a zřetelněji.

	Jeho zvuk naplnil prostor a Yrene ho sledovala, aby jí neunikl.

	Znovu umlkl, ovšem ještě předtím v ní na jeho volání odpověděla její moc.

	Zazvonila potřetí, rukama, které jí tak docela nepatřily.

	Když jeho zpěv rozzvučel síň, vydala se za ním.

	Následovala ho, ať zněl kdekoli.

	Její bosé nohy pleskaly o vlhkou kamennou podlahu, zatímco se nechala vést tím zvukem, jako by to byl králík, který jí uhání před nosem.

	Prošla mezi stalagmity vystupujícími z podlahy a proklouzla pod stalaktity natahujícími se z výšky. Přešla jeskyní, plazila se podél stěn a svíce se mihotaly, když je míjela. Tak pokračovala dál a dál a nespouštěla ze zřetele ten zvuk.

	Míjela zvonky, jež tu zanechaly generace léčitelů, a i ty se tichounce rozeznívaly.

	Letmo se jich dotýkala.

	V odpověď k ní dolehla vlna zvuků.

	Musíš se vydat tam, kam se bojíš vstoupit.

	Kráčela dál a zvonečky nepřestávaly cinkat. Přesto stále mířila za zvukem svého zvonku, za tou příjemnou jasnou písní, která ji vyzývala, ať jde za ní, a vtahovala ji.

	V Chaolově těle, uvnitř rány se nadále držela temnota. Zatím se jim podařilo ji zapuzovat, jenže byla pořád přítomná. Včera jí řekl věci, které jí zlomily srdce. Nesvěřil se jí ale se vším.

	Pokud však klíčem k poražení toho posledního zlomku démonické temnoty nebyly samotné vzpomínky… pokud mu nijak nepomohly záblesky její magie…

	Yrene následovala cinkot stříbrného zvonečku, dokud neutichl, a ocitla se v prastarém zákoutí síně, kde byly řetězy zrezavělé věkem a některé zvonky vlivem oxidace zezelenaly.

	Právě zde zvonění ustalo.

	Ne neustalo, nýbrž vyčkávalo. Coby tiché hučení, které se odráželo od rohu v kamenné stěně.

	Na samém konci řetězu tu visel malý zvonek, který zoxidoval natolik, že se nápis na něm téměř nedal přečíst.

	Yrene ovšem to jméno dokázala rozluštit.

	Yafa Vížka.

	Padla na kolena a ani necítila tvrdý náraz na kamennou podlahu. Měla před očima jen to jméno a datum – datum z doby před dvěma staletími.

	Žena z jejího rodu. Léčitelka z její krve. Byla tady s ní. Ta žena zpívala zde v jeskyni během let, kdy tu Yrene pobývala. Dokonce ani teď, ani tak daleko od domova nebyla ani na okamžik sama.

	Yafa. Yrene to jméno neslyšně zašeptala s rukou přitisknutou na srdci.

	Musíš se vydat tam, kam se bojíš vstoupit… Upřela zrak do tmy nad hlavou.

	Chaolovou sílou se přiživoval valg.

	Tma nahoře jako kdyby odvětila: Ano. Neozval se zvuk jediné kapky. Ani zvonek nezazněl.

	Yrene shlédla na své ruce svěšené u boků. Přivolala chabé bílé světlo své moci a naplnila jím jeskyni, až se odráželo od skal v mlčenlivé písni. Ta se odrážela od zvonků, hlasů tisíců jejích sester spolu s hlasem ženy z jejího rodu, jež tu žila dávno před ní. Musíš se vydat tam, kam se bojíš vstoupit…

	Nikoli do prázdnoty v jeho duši, nýbrž do prázdnoty v jejím vlastním nitru, která se zrodila v den, kdy ti vojáci obklíčili jejich chalupu a vyvlekli ji za vlasy do zelené trávy.

	Věděla Yafa zde v síni hluboko pod povrchem, co se ten den daleko za mořem stalo? Přihlížela událostem uplynulých dvou měsíců a vyslala pomocí zrezivělého zvonku varování v podobě starodávné písně?

	Všichni to nebyli špatní muži, Yrene.

	Ne, to nebyli. Muži, jimž velel, s nimiž se cvičil, kteří nosili stejnou uniformu a klaněli se stejnému králi jako vojáci, již pro ně ten den přišli…

	Nebyli to špatní muži. V Adarlanu žili lidé, které stálo za to zachránit a pro něž mělo smysl bojovat. Nebyli to její nepřátelé, ani v minulosti, ani nyní. Snad si to uvědomovala dlouho předtím, než jí to včera v oáze pověděl. Třeba to jen nechtěla vědět.

	Jenomže ta věc, co v něm dosud přežívala, ta stopa přítomnosti démona, jenž to všechno nařídil…

	Vím, co jsi zač, řekla Yrene v duchu.

	Protože to byla stejná věc, která ji po ty roky stravovala a vysávala z ní energii, zatímco jí dodávala sílu. Byla to jiná bytost, avšak v podstatě stejná.

	Yrene svinula magii zpět do své duše a záře pohasla. Usmála se na vlídnou tmu nad sebou. Teď už tomu rozumím.

	Jako odpověď jí na čelo dopadla další kapka.

	S úsměvem natáhla ruku ke zvonku své dávné příbuzné a rozcinkala ho.
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	Když se Chaol na druhý den ráno probudil, sotva se dokázal pohnout.

	Sluhové dali jeho komnaty do pořádku a na jeho bezpečnost dohlíželi další strážci, takže než se členové dvora při západu slunce konečně vrátili z pouště, bylo všechno v pořádku.

	S Yrene se nesetkal po zbytek dne a v duchu se ptal, jestli společně s představenou Torre v tom svitku skutečně neobjevily něco důležitého. Jakmile nastal čas večeře a Yrene se pořád neobjevovala, poslal Kadju za Shenem, ať mu podá zprávu.

	Shen se dostavil sám, trochu zrudlý, za což nepochybně mohla krása služebné, jež ho sem přivedla, a sdělil mu, že se postaral o to, aby jim z Torre dali vědět, že se Yrene vrátila a od té chvíle neopustila věž.

	Chaol přesto uvažoval o tom, že se za ní vydá, avšak to už ho záda bolela skoro nesnesitelně a nedokázal projít pokojem ani s pomocí hole. V komnatách však nebyl v bezpečí. A pokud by tu Yrene začala trávit víc času a Nesryn se vrátila, než by jí to stihl vysvětlit…

	Nedokázal dostat z hlavy myšlenky na to, co udělal. Na důvěru, kterou zradil.

	Dokázal se ponořit do lázně v naději, že mu ze svalů vyžene bolest, a pak se málem musel doplazit do postele.

	Vzbudil se za úsvitu. Pokusil se natáhnout pro hůl vedle lůžka a musel se zatraceně ovládat, aby nevykřikl.

	Zmocnila se ho děsivá, všepojímající panika. Zatnul zuby a snažil se jí vzdorovat.

	Prsty u nohou. Nemohl jimi pohnout. A kotníky a kolena… Se zoufalou bolestí ohnul krk a posunoval kolena, stehna a boky.

	Ach, bohové. Přecenil své síly a…

	Tu se prudce otevřely dveře a objevila se ona, v těch purpurových šatech.

	Zděšeně se na něj podívala a vzápětí se ovládla. Zdálo se, že se mu chystala něco říct.

	Místo toho nasadila neochvějně klidný výraz, jako obvykle si stáhla vlasy na temeni dozadu a jistým krokem přišla až k němu.

	„Můžeš se hýbat?“

	„Ano, ale ta bolest…“ Tak tak že dokázal mluvit.

	Upustila brašnu na koberec a vyhrnula si rukávy. „Zvládneš se otočit?“

	Ne. Už to zkusil a…

	Nečekala na odpověď. „Popiš mi, co přesně jsi včera dělal od chvíle, kdy jsem odešla, až doteď.“

	Chaol to udělal. Vylíčil jí všechno až do okamžiku, kdy byl v lázni.

	Nevybíravě zaklela. „Led. Namoženým svalům pomáhá led, ne horko.“ Vydechla. „Potřebuji, aby ses obrátil. Bude to pekelně bolet, ale bude lepší, když to provedeš najednou.“ Na nic nečekal. Zatnul zuby a poslechl ji.

	Z hrdla mu vyrazil řev, ovšem ona byla vmžiku u něj a položila mu ruce na tváře, potom jimi zajela do vlasů a políbila ho na spánek. „Výborně,“ zašeptala a její dech ho zahřál. „Jsi tak statečný.“

	V noci na sobě neměl nic víc než spodní prádlo, takže nemusela ztrácet čas přípravou. Natáhla ruce nad jeho záda a začala mu jimi přejíždět ve vzduchu nad kůží.

	„To ne… Vrátilo se to,“ vydechla.

	„To mě nepřekvapuje,“ zasykl. Ani v nejmenším, pomyslel si.

	Yrene spustila ruce. „Proč?“

	Přejel prstem po vyšívaném přehozu. „Jenom… dělej, co musíš.“

	Jeho vyhýbavá odpověď ji zarazila. Vzápětí ale začala po něčem pátrat v brašně. Roubík. Místo toho, aby mu ho strčila do úst, ho však jen dál držela v rukách. „Zkusím se tam dostat.“

	„Dobře.“

	„Ne, dostanu se tam a skoncuju s tím. Dnes. Teď hned.“

	Chvíli mu trvalo, než si přebral její slova a vše, co s nimi souviselo. „A co když to já nezvládnu?“ odvážil se zeptat. Co když tomu nezvládnu čelit a nedokážu se s tím vyrovnat?

	V Yreniných očích nebyl náznak strachu ani zaváhání. „Na tuto otázku ti já neodpovím.“

	Ne, v tom měla pravdu. Chaol si všiml, jak po horách a moři na jejím přívěsku tančí slunce. Co viděla, když se teď na něj zadívala?

	Selhání, která ho provázela po celý život?

	Jenže spolu dospěli až sem. Neodvrátila se od něj. Ať se stalo cokoli.

	A on to také dokáže.

	Přiškrceným hlasem ze sebe dokázal vyloudit námitku: „Jestli tam zůstaneš příliš dlouho, mohla by sis ublížit.“

	Ani teď nedala jediným mrknutím najevo pochyby nebo zděšení. „Mám nápad, který chci vyzkoušet.“ Vložila mu roubík mezi rty a on ho zlehka skousl v zubech. „A ty… Jsi jediný člověk, u něhož si to mohu ověřit.“

	V okamžiku, kdy mu položila ruce na páteř, pochopil, proč je jediný, na kom to může vyzkoušet. Nemohl ale nic dělat, když ho strhl proud bolesti a temnoty.

	Nedokázal Yrene zastavit, když mu vtrhla do těla a její magie a příliv bílého světla obklopil je i jejich duše.

	Valgové. Jeho tělo bylo poskvrněné jejich mocí a Yrene…

	* * *

	Yrene nezaváhala.

	Nesla se jeho nitrem dolů po žebříku páteře, do chodeb kostí a krve.

	Byla ohnivým kopím vrženým přímo do tmy a mířila na ten gigantický stín, který znovu opředl Chaolovu duši a snažil se ho zmocnit.

	Rozrazila temnotu a vykřikla.

	Tma zařvala také, ale to už se střetly a rozpoutala se bitva.

	Bylo to cizí, studené a prázdné. Bylo to plné hniloby, větru a nenávisti.

	Yrene proti tomu vyslala svou moc do poslední kapky.

	Chaol se někde nad ní dal do křiku. Jako kdyby je dělila hladina moře tmavého jako noc.

	Dnes. Dnes to skončí.

	Vím, co jsi zač.

	Yrene bojovala a temnota na její výpady zuřivě odpovídala.
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	Strhla ho nekonečná, nepomíjející bolest.

	Během chvíle ztratil vědomí a bezmocně se zřítil sem do propasti.

	Na samé dno.

	Do pustého pekla pod kořeny hory.

	Na místo, kde bylo vše uzamknuto a pohřbeno. Na místo, odkud se táhly kořeny všeho.

	Mezi prázdné základy, vydrancované a rozvrácené, z nichž nezbylo nic než propast.

	Nic.

	Nic.

	Nic.

	Bezcenné nic.

	Nejprve zahlédl svého otce. Matku, bratra a tu chladnou pevnost v horách. Spatřil schody pokryté vrstvou ledu a sněhu, potřísněné krví. Uviděl muže, kterému se ochotně zaprodal, protože si myslel, že tím Aelin zajistí bezpečí. Že zajistí bezpečí Celaeně.

	Poslal ženu, kterou miloval, do bezpečí, tím, že ji zatáhl do dalších vražd. Vyslal ji do Wendlynu v domnění, že se jí tam povede lépe než v Adarlanu, přičemž dostala za úkol odstranit královskou rodinu.

	Ze tmy se vynořil jeho otec, obraz muže, jímž se on sám mohl stát. Ta hrozba stále přetrvávala. V otcově tváři bylo znát hluboké znechucení a zklamání, když ho spatřil – syna, který nedostál jeho očekáváním.

	To, co od něj otec žádal na oplátku, považoval za trest vězení.

	Jenže současně to mohlo představovat šanci na svobodu. Chtěl snad jeho otec zachránit nanicovatého vzpurného syna před zlem, které, jak se obával, mělo zachvátit říši?

	Nedostál slibu, který otci dal.

	Nenáviděl ho, avšak jeho otec, odporný, zákeřný parchant, splnil svou část úmluvy.

	Zato on… on ne.

	Křivopřísežníku. Zrádce.

	Aelin přišla a rozcupovala všechno, co kdy dokázal. A začala jeho ctí.

	Ta její nevypočitatelnost, pochybný svět, v němž byla jako doma… Kvůli ní porušil další přísahy a pošlapal vše, čím byl.

	Viděl ji tam ve tmě.

	Zlaté vlasy a tyrkysově modré oči, které byly poslední nápovědou, posledním dílkem skládačky.

	Lhářko. Vražedkyně. Zlodějko.

	Vyhřívala se na slunci na nízké pohovce na balkoně v komnatách paláce a na klíně měla otevřenou knihu. Naklonila hlavu na stranu a změřila si ho s tím svým ležérním pousmáním jako kočka, kterou vyrušil při odpočinku.

	Nenáviděl ji.

	Nenáviděl její tvář, pobavení a bystrost. Její vznětlivost a zuřivost, s níž dokázala kohokoli beze slova rozsekat na kusy.

	Stačil jí k tomu jediný pohled. Jediná významná odmlka.

	A ona si to užívala. Vychutnávala si to.

	Nechal se tím okouzlit, tou ženou, jež byla zosobněním ohně. Byl ochotný hodit všechno za hlavu. Čest i přísahy, které složil.

	Pro tuto povýšeneckou, domýšlivou, bohorovnou ženu zničil část sebe sama.

	Opustila ho, jako kdyby byl pokaženou hračkou.

	A namířila si to rovnou do náruče vílího prince, který se vynořil ze tmy, přistoupil k pohovce na balkoně a posadil se na druhý konec.

	Nyní k němu se zaujetím obrátila smrtící pohled šelmy. Jako by se celá rozzářila, všechno bezprostředněji vnímala a našla jakýsi klid.

	Jako kdyby ožila.

	Oheň a led. Konec a začátek.

	Nedotýkali se.

	Jen tam seděli a zdálo se, že mezi nimi probíhá rozhovor beze slov. Jako kdyby konečně ve světě našli vlastní odraz.

	Nenáviděl je.

	Nenáviděl je pro jejich nenucenost, hluboké souznění a pocit naplnění.

	Zničila ho, zničila mu život a vyměnila ho za toho svého prince se stejnou lehkostí, jako kdyby si převlékla šaty.

	A když šlo všechno do pekel a on se otočil zády ke všemu, co znal, když lhal tomu, na němž mu nejvíc záleželo, jen aby zachoval její tajemství, nebyla tam, aby bojovala. Aby jim pomohla.

	Místo toho se pár měsíců nato vrátila a vmetla mu to do tváře.

	Jeho neschopnost. Jeho bezvýznamnost.

	Připomínáš mi, jaký by svět měl být. Jaký svět může být.

	Lži. Slova dívky, která mu byla vděčná za to, že jí nabídl volnost, a za to, že ji přiměl znovu se postavit celému světu.

	Dívky, která přestala existovat v tu noc, kdy na loži našli to tělo.

	Kdy mu rozetnula tvář.

	Kdy se mu pokusila vbodnout dýku do srdce.

	Tehdy v jejích očích uviděl divoké zvíře, jež se zbavilo pout.

	Nebyla žádná pouta, která by ji mohla zadržet. A slova jako čest, povinnost a důvěra zmizela v nenávratnu.

	Potom v tajné chodbě rozpárala břicho Archeru Finnovi. Nechala jeho tělo padnout k zemi, zavřela oči a vypadala stejně, jako když prožívala vrcholnou rozkoš. A když oči opět otevřela… Zabijáku. Lhářko. Zlodějko.

	Stále seděla na pohovce po boku vílího prince a oba sledovali ten výjev z podzemní chodby, jako by přihlíželi nějakému zápasu.

	Dívali se, jak Archer Finn klesá na podlahu, krev mu vytéká z těla a ve tváři se mu zračí šok a bolest. Pozorovali, jak tam Chaol stojí neschopný slova ani pohybu, zatímco ona vdechovala smrt a mstu.

	Zatímco ze sebe shodila masku Celaeny Sardothien a ta se roztříštila na střepy.

	Přesto se ji snažil dál chránit, poslat ji pryč a odčinit své chyby.

	Vždycky budeme nepřáteli.

	Vložila do toho výkřiku deset let zuřivosti.

	A myslela to vážně jako všechny děti, které Adarlan připravil o jejich blízké a přinesl jim jen utrpení.

	Stejně vážně jako Yrene.

	V dalším temném zákoutí se objevila zahrada. Zahrada, chalupa, matka a rozesmáté dítě.

	Yrene.

	Překvapilo ho to. Nečekal, že ji tu najde.

	Přesto tu byla… tady ve tmě.

	I tentokrát zklamal. Nezachoval se správně k ní ani k Nesryn.

	Měl počkat. Měl k nim oběma přistupovat ohleduplně a ukončit první vztah, než se vrhne do dalšího, jenže nejspíš zklamal i v tomto.

	Aelin a Jeřáb zůstávali na pohovce zalité světlem.

	Viděl, jak vílí princ něžně a se zbožnou úctou vzal Aelin za ruku a otočil ji. Nastavil její zápěstí slunečním paprskům, které odhalily bledé jizvy, jež jí na kůži zanechala pouta.

	Přihlížel, jak Jeřáb jizvy pohladil palcem, a neuniklo mu, jak Aelin zaplály oči.

	Jeřáb ji nepřestával hladit a Aelinina maska byla náhle ta tam.

	V její tváři četl oheň, hněv a prohnanost.

	Ovšem také lítost, strach, zoufalství a vinu.

	Hanbu.

	Pýchu, naději a lásku. Tíži břemena, před nímž utekla, ale teď… Miluji tě.

	Je mi to líto.

	Snažila se mu to vysvětlit, jak nejlépe mohla. Řekla mu pravdu, aby si mohl všechno spojit, až odpluje, a porozumět jí. Myslela ta slova upřímně. Je mi to líto.

	Bylo jí líto těch lží. Toho, co mu udělala, i toho, jak se podepsala na jeho životě. Za to, že se zapřísahala, že si vybere jeho, že dá přednost jemu. Vždy.

	Chtěl ji za tu lež nenávidět. Za falešný slib, na který zapomněla v mlhou zastřených lesech Wendlynu.

	A přesto…

	Když tu byla s princem, bez své masky… I ona spadla na samé dno propasti.

	Přišla k Jeřábovi s poraněnou duší. Přišla k němu taková, jaká byla ve skutečnosti, tak jako to neudělala nikdy předtím. A vrátila se uzdravená.

	I tak na něj počkala. Počkala, až se s ním znovu setká.

	Chaol toužil po Yrene a vyspal se s ní, aniž by pomyslel na Nesryn, ovšem Aelin…

	Teď se na něj dívala ona i Jeřáb. Oba byli nehybní jako nějaká lesní zvířata, ale jejich vědoucí oči naplňovalo porozumění.

	Zamilovala se do někoho jiného, chtěla někoho jiného – stejně zoufale jako on Yrene.

	A Aelin, která v sobě neměla špetku úcty k bohům ani k lidem, mu projevovala respekt. Větší respekt, než on projevil Nesryn.

	Aelin jako by na souhlas sklonila hlavu.

	A Jeřáb… Princ ji nechal odplout zpět do Adarlanu, aby napravila křivdy napáchané na jejím království, ale také aby se sama rozhodla, co chce. Koho chce. A pokud by se Aelin rozhodla pro Chaola… V hloubi duše věděl, že by Jeřáb ustoupil. Kdyby s ním Aelin byla šťastná, Jeřáb by odešel, aniž by se jí vyznal ze svých citů.

	Zmocnil se ho odporný slizký pocit zahanbení. Nazval ji zrůdou. Kvůli její moci a činům, a přitom… Nemohl jí to dávat za vinu.

	Chápal to.

	Možná mu něco slíbila, jenomže se změnila. Její cesta vedla jiným směrem.

	Chápal to.

	Sám dal slib Nesryn, nebo to alespoň naznačoval. A když se změnil, když se jeho cesta stočila jinam a objevila se na ní Yrene… Chápal to.

	Aelin se na něj laskavě usmála. Pak ji i Jeřába zalily sluneční paprsky a oba zmizeli.

	Zůstala jen zrudlá mramorová podlaha, po níž se rozlévala krev.

	Po hladkém kameni se obscénně kutálela hlava.

	Princ křičel v agónii, plný zuřivosti a zoufalství.

	Mám tě rád.

	Uteč.

	Tam… v tu chvíli nastal ten rozkol.

	Když se otočil a uprchl. A nechal svého přítele, svého bratra v té komnatě.

	Když utekl před bojem, před smrtí.

	Dorian mu odpustil. Nevyčítal mu to.

	Nic to však neměnilo na tom, že se dal na útěk a opustil ho.

	Všechny jeho plány, všechno, co udělal, aby ochránil své blízké, se rozpadly v prach.

	Najednou před ním stál Dorian s rukama v kapsách a s lehkým pousmáním.

	Neměl právo sloužit takovému muži, takovému králi.

	Znovu ho obklopila temnota a odhalila mu krví zbrocenou poradní komnatu. Ukázala mu prince a krále, jemuž sloužil. Ukázala mu, co napáchali. Na jeho mužích.

	V té místnosti pod hradem.

	Jak se Dorian usmíval. Usmíval se, když Ress křičel a když mu Brullo plivl do obličeje.

	To všechno byla jeho vina. Každý ten okamžik naplněný bolestí i jejich smrt…

	Temnota mu předvedla Dorianovy ruce svírající mučicí nástroje, pod nimiž stříkala krev a praskaly kosti. Jisté, čisté ruce. A ten jeho úsměv.

	Věděl to. Věděl to už nějakou dobu. Uhodl to. Nebyl žádný způsob, jak to napravit. Nemohl nijak pomoct svým mužům ani Dorianovi, který s tím musel žít.

	Dorianovi, kterého nechal samotného na hradě.

	Ta chvíle se opakovala stále dokola a temnota ho svírala ze všech stran.

	Jenže Dorian neustupoval. Odhalil svůj magický dar, což se rovnalo rozsudku smrti, a získal pro něj čas k útěku.

	Tolik se bál. Tolik se bál magie, ztráty, všeho. A ten strach věci jen zhoršil. Dohnal ho na tuto cestu a on se tolik snažil držet minulosti, tolik proti němu bojoval, až přišel o všechno. Bylo příliš pozdě. Příliš pozdě na to, aby dokázal situaci jasně posoudit.

	A když došlo k tomu nejhoršímu… když spatřil ten nákrčník a těla svých mužů zavěšených na bráně… jejich zmučená těla ponechaná jako potrava pro vrány…

	Rozpoltilo to samotnou jeho podstatu. Až k této propasti bez života pod horou, kde se skrýval.

	Roztříštil se na kusy. Dovolil si pustit ze zřetele to nejdůležitější.

	Ve Zlomuvalu se mu podařilo nalézt alespoň příslib smíření, dokonce i potom, co byl zraněn, a přesto…

	Bylo to jako přikrýt plátnem zářez nože v břiše.

	Neuzdravil se. Připadal si vykořeněný a byl plný zuřivosti a nestál o uzdravení.

	Ne doopravdy. Jeho tělo ano, ovšem i to…

	Jakýsi hlas mu v mysli našeptával, že si to zasloužil.

	A rána v jeho duši… Ochotně ji nechal hnisat.

	Neschopný ubožáku, lháři a křivopřísežníku.

	Temnota vířila kolem poháněná větrem.

	Mohl by tu zůstat navěky v nekonečné tmě.

	Ano, zašeptala temnota.

	Mohl by tu zůstat, zuřit, nenávidět a schoulit se, až by z něj zbyl pouhý stín.

	Jenže Dorian stál dosud před ním a s pousmáním čekal.

	Čekal.

	Na něj.

	Dal ještě další slib, který zatím neporušil.

	Že ho zachrání.

	Svého přítele, jeho království.

	To mu pořád zbývalo.

	Dokonce i zde, na dně temného pekla, ho to vědomí neopouštělo.

	A cesta, po níž se dosud ubíral… Ne, nebude se ohlížet.

	Co když nás na té cestě čeká jen další bolest a zoufalství?

	Aelin se tehdy na střeše ve Zlomuvalu na jeho otázku usmála. Jako kdyby dlouho předtím, než to pochopil on sám, vytušila, že se ocitne na dně této propasti, kde nalezne odpověď.

	Pak to žádný konec není.

	Toto…

	Toto nebyl konec. Ta trhlina v jeho nitru, to dno nebyl konec.

	Zbýval mu ještě jeden slib.

	A on ho hodlal naplnit.

	Toto není konec.

	Usmál se na Doriana, v jehož safírových očích plála radost a láska.

	„Vrátím se domů,“ zašeptal svému bratru, svému králi.

	Dorian jen sklonil hlavu a zmizel ve tmě.

	Na jeho místě spatřil Yrene.

	Zářila bělostným světlem, jasně jako právě zrozená hvězda.

	„Ta temnota patří tobě,“ pronesla tiše. „Můžeš jí dát podobu podle svého přání. Můžeš jí dát moc, nebo ji zneškodnit.“

	„Byla vůbec někdy spojená s tím valgem?“ Jeho slova odezněla do ztracena.

	„Ano. Ale teď je ona i toto místo, její poslední střípek, v tvých rukou.“

	Zůstane jeho součástí coby jizva a připomínka. „Zesílí znovu?“

	„Jen když jí to dovolíš. Jen když ji nenaplníš lepšími věcmi. Jen když nebudeš moct odpustit.“ Věděl, že nemluví pouze o ostatních. „Pokud k sobě však budeš laskavý… pokud budeš mít rád sám sebe…“ Yrene se zachvěly rty. „Pokud budeš sám sebe milovat tak, jako tě miluji já…“

	Náhle se mu něco rozbušilo v hrudi. Rytmus bubnu, jenž předtím utichl.

	Yrene k němu natáhla ruku a její duhové paprsky rozehnaly tmu.

	Toto není konec.

	„Bude to bolestivé?“ zeptal se ochraptěle. „Cesta zpět… cesta ven?“

	Zpět do života, zpět k sobě samému.

	„Ano,“ špitla Yrene. „Ale jen teď naposledy. Temnota tě nechce propustit.“

	„Obávám se, že její city nesdílím.“

	Yrenin úsměv byl ještě zářivější než světlo sálající z jejího těla.

	Hvězda. Byla padlá hvězda.

	Opět mu podala ruku v tichém příslibu toho, co čeká za vší tou tmou.

	Stále toho musel mnoho vykonat. Musel dostát svým přísahám. A při pohledu na ni, na ten úsměv…

	Život. Čekal ho život, který si měl vychutnávat a za nějž měl bojovat.

	Zhroucení, které zde začalo i skončilo… Ano, i to k němu patřilo.

	Mohl se zhroutit, aby se mohl znovu sebrat.

	Aby mohl začít znovu.

	Dlužil to svému králi a zemi.

	Dlužil to i sám sobě.

	Yrene přikývla, jako by to potvrzovala.

	A tak Chaol vstal.

	Rozhlédl se po temnotě okolo, po té části jeho samotného.

	Neustoupil před ní.

	A s úsměvem vzal Yrene za ruku.
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	Byla to agónie, zoufalství a strach. Byla to radost, smích a pokoj.

	To všechno byl život, a když se temnota proti němu a Yrene vrhla, nebál se jí.

	Jen se na ni podíval a usmál se.

	Nebyl zlomený.

	Přetvořilo ho to.

	A když ho temnota spatřila…

	Chaol ji pohladil po tváři a políbil ji na čelo.

	Temnota ho pustila ze svého sevření a zhroutila se zpět do propasti. Schoulila se na kamenité půdě a mlčky, opatrně ho pozorovala.

	Měl pocit, jako by ho cosi zvedalo do výšky. Jako by ho to vleklo skrz příliš úzké dveře. Yrene ho zachytila a táhla ho s sebou.

	Nepustila ho. Nezaváhala. Letěla s ním vzhůru jako hvězda ženoucí se nocí.

	Náhle je zaplavilo bílé světlo… Ne. Denní světlo.

	Prudce před tou září zavřel oči.

	Nejprve nic necítil.

	Žádnou bolest ani znecitlivění. Žádné bodání ani vyčerpání.

	Bylo to pryč.

	Jeho nohy byly… Když jednou zabral, pohnuly se a posunuly bez stopy bolesti nebo námahy.

	Šlo to hladce jakoby nic.

	Ohlédl se doprava, kde vždycky sedávala Yrene.

	Jen se na něj usmívala.

	„Jak to?“ zachraptěl.

	Její okouzlující oči se rozjasnily radostí. „Podle mé teorie…

	Vysvětlím ti to později.“

	„Je ta jizva…“

	Semkla rty a pak odpověděla: „Zmenšila se, ale zůstala ti.“ Položila mu prst na bod na páteři. „Když se jí ovšem dotknu, nic necítím. Vůbec nic.“

	Připomínka. Jako kdyby nějaký bůh chtěl, aby si to zapamatoval. Aby si zapamatoval, co se stalo.

	Posadil se a užasl nad tím, jak snadno mu to jde a že nemá ztuhlé svaly. „Vyléčila jsi mě.“

	„Myslím, že jsme na tom tentokrát měli oba značný podíl.“ Rty jí zmodraly a pokožka zbledla.

	Chaol jí klouby prstů přejel po tváři. „Cítíš se dobře?“

	„Jsem unavená, ale jsem v pořádku. A ty se cítíš dobře?“ Přitáhl si ji na klín a zabořil jí hlavu do šíje. „Ano,“ vydechl.

	„Tisíckrát ano.“

	Jeho hruď mu připadala pozoruhodně lehká, stejně jako ramena.

	Jemně ho poplácala, aby se odtáhl. „Pořád si musíš dávat pozor. Teprve ses vyléčil, pořád by sis mohl způsobit zranění. Dopřej svému tělu čas na odpočinek, aby si zvyklo, že jsi zdravý.“

	Povytáhl obočí. „Co přesně myslíš tím odpočinkem?“

	Yrene se poťouchle usmála. „Věci, které jsou určené jen výjimečným pacientům.“

	Jeho tělo se napnulo, jenže to už mu sklouzla z klína. „Měl by ses vykoupat.“

	Zamrkal a podíval se na sebe, pak na postel a nedokázal skrýt zděšení.

	Povlečení i jeho levá ruka byly potřísněné zvratky.

	„Kdy…?“

	„Těžko říct.“

	Zapadající slunce barvilo zahradu do zlata a ložnici zaplnily dlouhé stíny.

	Byli tu hodiny, celý den.

	Chaol se zvedl z postele a nevěřícně sledoval, jak snadno prochází pokojem jako meč protínající hedvábí.

	Když zamířil do koupelny, vycítil, že ho Yrene pozoruje. „Teď už mi teplá voda neublíží?“ zavolal přes rameno. Svlékl si spodní prádlo a vstoupil do neodolatelně hřejivé lázně.

	„Kdepak,“ křikla za ním. „Nejsi jeden velký uzlík namožených svalů.“

	Ponořil se do vody a začal ze sebe drhnout špínu. Každý pohyb byl… přesvatí bohové.

	Když se zvedl zpátky nad hladinu a otřel si vodu z tváře, Yrene stála ve dveřích.

	Chaol zachytil plamen v jejích očích a zarazil se.

	Pomalu si rozvázala šňůrky světlých purpurových šatů a nechala je sklouznout na zem spolu se vším, co měla pod nimi.

	V ústech mu vyschlo. Upírala na něj oči a boky se jí s každým krokem zhouply, když se vydala ke schůdkům vany.

	Vstoupila do vody a on cítil prudký tep krve.

	Vrhl se na ni, ještě než stihla sestoupit na poslední schod.

	* * *

	Večeři vynechali. Zákusek také.

	I půlnoční kahve.

	Kadja během jejich koupele tiše vešla do ložnice, aby vyměnila povlečení, a Yrene se nedokázala přimět, aby cítila rozpaky nad tím, co služebná nejspíš zaslechla. Rozhodně si ve vodě nepočínali nijak tiše.

	Stejně tak nebyli tiše během následujících hodin.

	Když se od sebe odtáhli, Yrene byla malátná vyčerpáním a byla tak zpocená, že měla sto chutí dát si další lázeň. Chaolova hruď se zvedala a klesala, jak se snažil popadnout dech.

	V poušti byl úžasný, ale teď, když byl zdravý, nejen pokud šlo o páteř a nohy… když dokázal scelit to temné, zahnívající místo ve své duši…

	Políbil ji na čelo lepkavé potem a pod rty ucítil neposedné vlny, které se jí ve vlasech objevily po koupeli. Druhou rukou jí něžně kroužil po kříži.

	„Tam dole v propasti jsi něco řekla,“ broukl.

	Yrene byla příliš unavená na to, aby se vzmohla na něco víc než na „hm?“

	„Řekla jsi, že mě miluješ.“ To ji okamžitě probralo.

	Sevřel se jí žaludek. „Nic od tebe nečekám…“

	Chaol ji ale umlčel upřeným vyrovnaným pohledem. „Je to pravda?“

	Pohladila ho prstem po tváři. Zezačátku toho moc neviděla. Jakmile dokázala do jeho vzpomínek proniknout, spatřila v nich toho krásného tmavovlasého muže, Doriana, který se na něj usmíval. Přesto to vycítila. Pochopila, kdo mu tuto jizvu zasadil.

	„Ano.“ Ačkoli to slůvko pronesla tichým hlasem, vložila do něj celou svou duši.

	Zvedl koutky úst. „V tom případě je dobře, že tě také miluji, Yrene Vížko.“

	Najednou nemohla pořádně dýchat, její tělo nemohlo pojmout ten příval citů, jenž ji ovládl.

	„Myslím, že jsem to věděl už ve chvíli, kdy jsi poprvé vešla do mých komnat,“ dodal Chaol.

	„Vůbec jsi mě neznal.“

	„Dívala ses na mě bez lítosti. Viděla jsi jen mě samotného. Ne to křeslo nebo mé zranění. Viděla jsi mě. To bylo poprvé, kdy mi připadalo, že mě někdo skutečně vidí, a po dlouhé době jsem měl dojem, že jsem procitl.“

	Políbila ho na hruď přímo nad srdce. „Jak bych mohla odolat tvým svalům?“

	Ozvěnu jeho smíchu cítila v ústech i v morku kostí. „Tomu říkám vzorná profesionálka.“

	Yrene se usmála se rty na jeho kůži. „Léčitelky si mě budou při každé příležitosti dobírat. Hafiza je už teď škodolibou radostí bez sebe.“

	Přesto znejistěla, když si představila, jaká cesta a jaká rozhodnutí ji čekají.

	Po chvíli Chaol dodal: „Až se Nesryn vrátí, nebudu před ní nic skrývat. Dokonce se mi zdá, že na to přišla ještě dřív než já.“ Yrene se snažila vyčistit si hlavu.

	„Jestli ale budeš chtít být se mnou, na mé lodi se pro tebe najde místo. Po mém boku.“

	Roztomile broukla a zakroužila mu prsty kolem bradavky.

	„Jaképak místo by to bylo?“

	Chaol se protáhl jako kočka, dal si ruce za hlavu a prohodil: „Co se tak namane na lodi: pomocnice v kuchyni, kuchařka, děvče na mytí nádobí…“

	Šťouchla ho do žeber a on se musel dát do smíchu. Byl to hezký zvuk, výrazný a hluboký.

	Jeho hnědé oči však zněžněly, když jí položil dlaň na tvář. „Jaké místo by sis přála, Yrene?“

	Při té otázce a tónu jeho hlasu se jí rozbušilo srdce, ale potměšile se uculila a odpověděla: „Takové, které by mě opravňovalo k tomu, abych tě pořádně zpeskovala, pokud se budeš přetěžovat.“ Přejela svou nohou po jeho, nahoru a zpátky. Nějakou dobu bude muset být opatrný, nanejvýš opatrný.

	Chaol se lišácky usmál a zvedl ji nad sebe. „Myslím, že vím o dokonalé pozici.“
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	V eridunském hnízdišti panoval při jejich návratu šílený zmatek.

	Falkan přežil, ale jen tak tak, a když dorazil do síně Altun, Houlun se musela před bezvládného pavouka vrhnout, aby ho ostatní rukové neroztrhali na kusy.

	Sartaq se udržel na nohou dost dlouho na to, aby ještě objal Kadaru, nařídil léčitelce, ať se jí ihned začne věnovat, a pak popadl do náručí Borte, která byla potřísněná černou krví a zubila se od ucha k uchu. Potom uchopil za loket Yerana, jehož Borte okatě přehlížela, což byl podle Nesryn jistý pokrok oproti jejich obvyklému otevřenému nepřátelství.

	„Jak jste nás našli?“ zeptal se Sartaq Borte, zatímco Nesryn zůstávala u Falkana, který byl pořád v bezvědomí, protože nevěřila, že by se rukové dokázali ovládnout.

	Místo Borte promluvil Yeran, jehož družina berladských ruků se vrátila do svého hnízdiště. Poodstoupil od svého čekajícího oře a odpověděl: „Přiletěla za mnou Borte. Prohlásila, že se vydává na zběsile nebezpečnou výpravu a já ji mohu nechat zemřít o samotě, nebo ji doprovodit.“

	Sartaq se nakřáple zasmál. „Zakázali jsme ti to,“ řekl Borte a krátce se ohlédl na Houlun, jež klečela po Falkanově boku. Ve výrazu ohništní matky bylo opravdu něco mezi úlevou a divokým hněvem.

	Borte popotáhla. „Zakázala mi to má zdejší ohništní matka. Ovšem jelikož jsem v současnosti zaslíbená berladskému kapitánu,“ to, jak zdůraznila slova v současnosti, Yerana očividně rozčarovalo, „váže mě věrnost zčásti také k jejich ohništní matce, která neměla nejmenší námitky proti tomu, abych trávila společný čas se svým snoubencem.“

	„O tom si ještě promluvíme,“ ucedila Houlun, když vstala a prošla kolem. Přitom několika rukhinům rozkázala, ať odnesou Falkana dál do síně. Znepokojeně si těžkého pavouka změřili, ale s největší opatrností ji uposlechli.

	Borte pokrčila rameny a odvrátila se, aby se vydala za Houlun a pomohla jí měniče ošetřit, jak nejlépe to v jeho pavoučí podobě půjde. „Alespoň že jejich ohništní matka má na trávení času se snoubenci podobný názor,“ poznamenala a odešla.

	Nesryn ovšem měla pocit, že když zamířila pryč, potají se na Yerana letmo usmála.

	Yeran se za ní dlouho díval a pak se otočil k nim a vrhl na ně pokřivený úsměv. „Slíbila, že stanoví den svatby. Díky tomu získala souhlas mé ohništní matky.“ Mrkl na Sartaqa. „Škoda že jsem jí neřekl, že mi ten den vůbec nevyhovuje.“

	S těmi slovy se vydal za Borte a krátce popoběhl, aby ji dohnal. Obrátila se k němu a ihned ho zahrnula ostrými slovy, ale dovolila mu, aby ji doprovodil do síně.

	Nesryn se podívala na Sartaqa právě ve chvíli, kdy málem ztratil rovnováhu.

	Vrhla se k němu, ať už její namožené tělo protestovalo, jak chtělo, a zachytila ho kolem pasu. Někdo zavolal léčitelku, ale Sartaq dokázal nohy usměrnit, i když se stále držel Nesryn.

	Ta si uvědomila, že vlastně ani nechce odtáhnout ruce od jeho pasu.

	Hleděl na ni s tím něžným, vlídným úsměvem. „Zachránila jsi mě.“

	„Připadalo mi to jako dost bídný konec příběhů o Okřídleném princi,“ odpověděla a zamračeně se zadívala na ránu na jeho noze.

	„Měl by sis sednout…“

	Opodál v síni se zablesklo světlo, lidé se dali do křiku a pavouk byl zčistajasna ten tam. Na jeho místě ležel muž pokrytý dlouhými ranami a krví.

	Když se Nesryn obrátila zpět, Sartaq upíral oči na její tvář.

	Hrdlo se jí stáhlo a rozechvěle stiskla rty, když si uvědomila, že jsou zde. Že jsou zde a jsou živí a že nikdy nezažila tak ochromující hrůzu a zoufalství jako v těch chvílích, kdy ho pavouci vlekli pryč.

	„Neplač,“ zamumlal, sklonil se a rty se zlehka dotkl slz, které jí vyhrkly z očí. „Co by si všichni pomysleli o Neithině šípu?“ dodal s ústy u její kůže.

	Navzdory všemu, co se stalo, se chtě nechtě musela smát. Objala ho tak pevně, jak jen se odvážila, a opřela se mu hlavou o hruď.

	Sartaq ji beze slova pohladil po vlasech a pevně ji k sobě přivinul.

	* * *

	Dva dny nato se za svítání sešla rada klanů.

	V síni se shromáždili ohništní matky a jejich kapitáni ze všech hnízdišť a bylo jich tolik, že ji zcela zaplnili.

	Nesryn celý předešlý den prospala.

	Nikoli ve svém pokoji, ale schoulená na lůžku vedle prince, po jehož boku nyní stála před svolanými rukhiny.

	Oba byli ošetřeni a vykoupali se, a ačkoli ji Sartaq ani nepolíbil, Nesryn nic nenamítala, když ji vzal za ruku a odbelhal se s ní k sobě do ložnice.

	A tak spali. A když se vzbudili a léčitelka jim převázala rány, vydali se do síně, která, jak záhy zjistili, byla plná jezdců.

	Falkan seděl u protější zdi. Ruku měl zajištěnou v závěsu, ovšem v očích měl bystrý výraz. Když vešli do síně, Nesryn se na něj usmála, na přátelské shledání však nebyl čas. Ani na to, co by nejspíš měla ostatním prozradit.

	Houlun všechny přivítala a v síni zavládlo ticho. Nesryn stála těsně u Sartaqa a připadalo jí zvláštní, že ho vidí s kratšími vlasy. Bylo to zvláštní, ale rozhodně ne špatné. Když si ho ráno zamračeně prohlédla, řekl jí, že koneckonců dorostou.

	Sartaq přítomným hostům sdělil: „Kharankui začali znovu útočit.“ Síň rozezvučelo mumlání a šelest. „A přestože berladský klan na tuto hrozbu odpověděl statečně a nelítostně, je pravděpodobné, že se pavouci vrátí. Zaslechli temné volání, jež zní světem, a jsou připraveni na něj odpovědět.“

	Předstoupila Nesryn a zvedla hlavu. Ačkoli ji její slova naplňovala děsem, pronést je jí přišlo stejně přirozené jako dýchání. „V Dagulském průsmyku jsme zjistili mnoho věcí,“ spustila hlasem, jenž se nesl mezi sloupy a kameny v síni. „Věci, které změní průběh války na severu a spolu s tím celý svět.“

	Nyní se na ni upíraly zraky všech. Houlun stojící vedle Borte přikývla a její vnučka se na ni povzbudivě usmála. Yeran seděl poblíž a po očku sledoval svou snoubenku.

	Sartaqovy prsty se letmo dotkly jejích. Jednou. Jako by ji povzbuzovaly a přitom něco slibovaly.

	„Na severním světadíle nestojíme proti vojsku smrtelných mužů,“ pokračovala Nesryn, „ale démonů. A pokud se této hrozbě nepostavíme, pokud jí nebudeme čelit všichni jednotně, ať už pocházíme z kterékoli země, pak přijde naše zkáza.“

	Potom jim vše pověděla. Celou historii o Erawanovi a Maeve.

	Nezmínila se o výpravě za klíči, přesto když domluvila, v síni nastal rozruch, když spolu zástupci klanů šeptem rozmlouvali.

	„Nechám volbu na vás,“ řekl Sartaq rozhodným hlasem. „Hrůzy Dagulské vysočiny jsou pouhým začátkem. Pokud se rozhodnete zůstat, nebudu vás odsuzovat, ale všichni, kdo poletí se mnou, budou mít nad hlavou zástavu khagana. Ponecháme vás, abyste se mohli poradit.“

	S těmi slovy uchopil Nesryn za ruku a vyvedl ji ze síně. Falkan je následoval, avšak Borte a Houlun zůstaly jako vůdkyně eridunského klanu. Nesryn věděla, že ji podpoří a vypraví se na sever, zato ostatní…

	Než došli k soukromým poradním komnatám určeným členům rodiny, šepot přešel v otevřenou diskuzi. Sartaq se v nevelké místnosti zdržel jen na chvíli, načež se vydal do kuchyně. S mrknutím ponechal Nesryn a Falkana o samotě a slíbil, že jim přinese jídlo.

	Když Nesryn zůstala sama s měničem, přešla k ohni, aby si ohřála ruce. „Jak se cítíš?“ zeptala se a ohlédla se přes rameno na Falkana, jenž se uvelebil na dřevěné židli s nízkým opěradlem.

	„Všechno mě bolí.“ Falkan se zašklebil a promnul si nohu.

	„Připomeň mi, že už se nemám vrhat vstříc hrdinské slávě.“

	Její smích přehlušil praskání ohně. „Děkuji ti, že jsi to udělal.“

	„Stejně nemám nikoho, komu bych chyběl.“

	Hrdlo se jí sevřelo, přesto se zeptala: „Pokud poletíme na sever, do Anticy, a potom na severní světadíl…“ Už se nedokázala přimět použít to slovo – domov. „Vydáš se tam s námi?“

	Měnič dlouho neodpovídal. „Chtěli byste mě tam? Kdokoli z vás?“

	Nesryn se konečně odvrátila od ohně a s planoucíma očima mu sdělila: „Musím ti něco říct.“

	* * *

	Falkan se rozplakal.

	Dal hlavu do dlaní a plakal, zatímco mu Nesryn říkala o svém podezření. Příliš toho o Lysandřině minulosti nevěděla, ovšem její věk i místo, kde žila, souhlasily. Jen její popis se lišil. Matka ji popsala jako tuctové hnědovlasé děvče, nikoli jako černovlasou zelenookou krasavici.

	Falkan přesto souhlasil, že se k nim připojí. Pomůže jim při válečném tažení a najde ji. Svou neteř. Posledního člena rodiny, který mu na světě ještě zbyl a po němž nikdy nepřestal pátrat.

	Sartaq se vrátil s jídlem a půl hodiny nato pro ně dali poslat ze síně.

	Klany dospěly k rozhodnutí.

	Nesryn s roztřesenýma rukama došla ke dveřím, kde jí Sartaq podal ruku.

	Jejich prsty se propletly a Sartaq ji vedl k síni, kde opět zavládlo ticho. Falkan se zvedl ze židle, s bolestivým zasténáním si utřel slzy a kulhavě se vydal za nimi.

	Sotva udělali pár kroků, když se k nim chodbou přihnal posel – udýchaná dívka s vykulenýma očima.

	Nesryn Sartaqa pustila, aby s ní mohl promluvit, ovšem vtom jí dívka podala dopis.

	Nesryn se třásly ruce, když poznala písmo, jímž byl vzkaz napsán. Ucítila, že i Sartaq je nesvůj, protože uhodl, že je to Chaolův rukopis. S těžko odhadnutelným výrazem ustoupil, aby si list mohla přečíst.

	Pročetla si ho dvakrát a musela se zhluboka nadechnout, aby se nepozvracela.

	„Žádá mě, abych se k němu připojila v Antice. Potřebuje mě tam,“ řekla, zatímco se jí dopis třepotal v rozechvělé ruce. „Naléhavě nás prosí, abychom se okamžitě vrátili. Tak rychle, jak jen nás vítr dokáže nést.“

	Sartaq si list převzal, aby si ho také přečetl. Falkan mlčky pozorně vyčkával, když princ četl vzkaz a pak zaklel.

	„Něco se stalo,“ usoudil Sartaq a Nesryn přikývla.

	Pokud je Chaol, který nikdy nežádal o pomoc, nikdy o žádnou nestál, nabádal, ať spěchají zpět… Ohlédla se k síni, kde čekali zástupci klanů, aby oznámili své rozhodnutí.

	Nesryn však princi položila jedinou otázku: „Kdy můžeme vzlétnout?“
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	Rána míjela a Yrene se vstáváním nijak nespěchala. Chaol také ne. V poklidu obědvali v obývacím pokoji a neobtěžovali se ani s řádným oblečením.

	Bylo na Hafizině rozhodnutí, kdy jim ty knihy dá, takže jim nezbývalo než čekat. A pak budou čekat, než se znovu setkají s Aelin Galathynius nebo s někým jiným, kdo by je dokázal rozluštit, jak usoudil Chaol, když mu Yrene sdělila, co jí Hafiza potvrdila.

	„V těch knihách budou podstatné informace,“ řekl Chaol zamyšleně, když pojídal jadérka granátového jablka připomínající malé rubíny.

	„Pokud jsou tak staré, jak si myslíme,“ odpověděla Yrene, „a jestli řada z těch textů pochází z nekropolí nebo podobných míst, mohly by být hotovou studnicí poznatků o valzích i o tom, jaké k nim máme vazby.“

	„Aelin měla ve Zlomuvalu to štěstí, že narazila na pár takových knih.“

	V noci jí o tom pověděl – o nájemné vražedkyni jménem Celaena, z níž se vyklubala královna jménem Aelin. Vyložil jí celou tu dlouhou a smutnou historii. Jeho hlas zněl náhle ochraptěle, když hovořil o Dorianovi, o nákrčníku a valgském princi. O těch, které ztratil. O tom, jakou v tom všem sehrál roli, o obětech, které přinesl, i o slibech, jež porušil. Svěřil se jí se vším.

	Kdyby do něj Yrene nebyla zamilovaná, pak by ho začala milovat teď, když se dozvěděla pravdu a uvědomila si, jaký muž se z něj po tom všem stával, v jakého muže se měnil.

	„Král je z nějakého důvodu při prvních čistkách a pálení knih opomenul.“

	„Nebo se možná nějaký bůh postaral, aby je opomenul,“ poznamenala hloubavě Yrene a zvedla obočí. „V té knihovně asi žádné Baastiny kočky nebudou.“

	Chaol zavrtěl hlavou a odložil prázdnou slupku granátového jablka. „Aelin měla vždy za zády jednoho či dva bohy. Teď už by mě u ní nic nepřekvapilo.“

	Yrene se zamyslela. „Co se stalo s králem, když ho posedl ten démon?“

	Chaolova tvář se zachmuřila, když se opřel o opěradlo nové pohovky, která nahradila rozervanou zlatou předchůdkyni a nebyla zdaleka tak pohodlná. „Aelin ho uzdravila.“

	Yrene se napřímila. „Jak?“

	„Vypálila mu ho z těla. Tedy ona a Dorian.“

	„A ten muž, král, to přežil?“

	„Ne. Nakonec ne. Ovšem Aelin ani Dorian nechtěli o tom, co se tam na mostě událo, moc mluvit. Přežil dost dlouho na to, aby jim vysvětlil, co se stalo, ale myslím, že ztratil příliš mnoho sil. Potom Aelin zničila hrad a spolu s ním i jeho.“

	„Oheň tedy zničil démona, který se v něm ukrýval?“

	„Ano a myslím, že pomohl zachránit i Doriana, nebo mu alespoň poskytl dost volnosti na to, aby mohl bojovat sám za sebe.“

	Naklonil hlavu. „Proč se ptáš?“

	„Protože podle mé teorie…“ Yrene škubla kolenem. Rozhlédla se po pokoji a zadívala se na dveře. Nablízku nikdo nebyl. „Myslím si…“ Naklonila se blíž a chytla ho za koleno. „Myslím, že valgové jsou paraziti. Něco jako infekce.“

	Chaol chtěl něco říct, ona však naléhavě pokračovala: „Když jsem nastoupila do Torre, pomohla jsem Hafize dostat z Hasařina břicha tasemnici. Ty se přiživují na svých hostitelích podobně jako valgové. Začnou ovlivňovat základní potřeby jako hlad. A nakonec, když spotřebují všechny živiny, svého hostitele zabijí.“

	Zůstal bez hnutí sedět. „Jenže toto nejsou nemyslící červi.“

	„Ano, a právě to jsem si u tebe chtěla včera ověřit. Nakolik si ta temnota uvědomuje, co se děje, a jakou má moc. Jestli ti v krvi nezanechala nějakého parazita. To se nestalo, jenže… Našla jsem tam jiného parazita, který z tebe čerpal sílu a získával nad tebou převahu.“

	Chaol mlčel.

	Yrene si odkašlala a pohladila mu palcem zápěstí. „Předešlou noc jsem přišla na to, že trpím něčím podobným. Nenávistí, zlostí, strachem a bolestí.“ Odhrnula si z čela neposednou kadeř. „Všichni tito paraziti ze mě brali sílu. Udržovali mě při životě, ale také mě užírali.“

	Jakmile pochopila, že místo, kam se ze všeho nejvíc bála vydat, bylo v jejím nitru a ona by musela přiznat, co v sobě nosí…

	„Když jsem pochopila, co dělám, porozuměla jsem tomu, čím jsou valgové ve své nejhlubší podstatě. Čím jsou naše vlastní stíny. Paraziti. To, že jsme tomu v posledních týdnech odolávali, nebylo stejné jako se tomu postavit. Proto jsem na to zaútočila stejně jako na kteréhokoli jiného parazita. Začala jsem tu věc štvát a přiměla ji, aby se soustředila na tebe a zaútočila plnou silou, jen aby přede mnou unikla. Aby ses jí mohl postavit a porazit ji. Aby ses mohl vydat tam, kam ses bál vstoupit, a rozhodl ses, zda jsi připravený tomu čelit.“

	Oči mu jasně zářily. „Tím se všechno mění.“

	„To rozhodně.“ Zamyslela se nad tím, co jí pověděl o Aelin a mrtvém králi. „Oheň očišťuje, ale při léčení se příliš nepoužívá. Nedá se dobře ovládat. Voda je k léčení lépe uzpůsobená. Pak jsou tu také léčitelé s darem syrové magie jako já.“

	„Světlo,“ řekl Chaol. „Vypadalo to jako roj světla, který zaháněl temnotu.“

	Yrene přikývla. „Aelin dokázala Doriana a jeho otce osvobodit. Drsným, krutým způsobem a jeden z nich to nepřežil. Jenomže co kdyby měl léčitel nadaný stejný darem jako já uzdravit člověka ovládaného – napadeného valgem? Ty prsteny a nákrčníky jsou jen nástrojem sloužícím k přenosu. Působí stejně jako špatná voda nebo zkažené jídlo. Pouze přenášejí něco malého, jádro démona, které se v hostitelově těle rozroste. Prvním krokem je odstranit prsten nebo nákrčník, ale podle toho, co jsi vyprávěl, může démon v člověku nadále přebývat.“

	Přikývl a hrudník se mu začal zvedat a klesat v nepravidelném rytmu.

	Yrene zašeptala: „Myslím, že je dokážu vyléčit. Podle mého jsou valgové paraziti a já dokážu léčit lidi, které napadnou.“

	„V tom případě by všichni, které si Erawan podmanil a nasadil jim ty prsteny a nákrčníky…“

	„Možná bychom je dokázali osvobodit.“

	Stiskl jí ruku. „Jenže to bys, Yrene, musela proniknout až k nim a jejich moc…“

	„V tu chvíli by přišli na řadu Aelin s Dorianem a znehybnili by je.“

	„Nedá se to nijak ověřit, aniž by ses vystavila značnému nebezpečí.“ Na tváři měl napjatý výraz. „Nejspíš proto po tobě Erawanovi poskoci jdou. Aby odstranili z cesty toho, kdo odhalil jejich tajemství, a abys na to nepřišla, až mě budeš léčit, protože bys to řekla dalším léčitelům.“

	„Jenže proč potom začali útočit až teď? Proč tak dlouho čekali?“

	„Třeba to Erawan ani nevzal v potaz, dokud Aelin nevypudila valga z Doriana a krále.“ Promnul si hruď. „Je tu ještě jiný prsten. Kdysi patřil Athrilovi, příteli krále Brannona a Maeve. Dokázal Athrila ochránit proti moci valgů. Byl jediný svého druhu, ale v dávných dobách se ztratil. Aelin ho našla a Maeve po něm toužila tolik, že jí výměnou za něj dala Jeřába. Podle legendy ho pro Athrila vykovala samotná Mala, jenže… Mala milovala Brannona, ne Athrila.“

	Chaol náhle vyskočil z pohovky a začal přecházet po místnosti. Yrene z něj nespouštěla oči. „V Aelinině komnatě na hradě visel gobelín, za nímž byl tajný vchod do hrobky, kam Brannon ukryl klíč Sudby. To byla první stopa, která Aelin přiměla po klíčích pátrat.“

	„A dál?“ Ta slova byla pouhým hlesnutím.

	„Mezi lesními zvířaty na něm byla vyobrazená sova a ta byla zvířecí podobou Athrila, nikoli Brannona. Na gobelínu i v hrobce byly nápovědy. Jeden symbol vedle druhého, jenže ta sova…

	Nikdy by mě to nenapadlo. Nikdy bych si to nepomyslel.“

	„Co by sis nepomyslel?“

	Chaol se zarazil uprostřed pokoje. „Že by sova nemusela být pouze Athrilovou zvířecí podobou, ale i jeho znakem, který vypovídal o tom, že je oddaný někomu jinému.“

	Yrene navzdory teplému dni pocítila zamrazení, když řekla:

	„Silbě.“

	Chaol rozvážně přikývl. „Bohyni uzdravování.“

	Yrene špitla: „Mala ten ochranný prsten nestvořila.“

	„Ne, to tedy ne.“

	Jeho tvůrkyní byla Silba.

	„Musíme za Hafizou,“ řekla Yrene tiše. „I když nám nedovolí si ty knihy vzít, měli bychom ji požádat, aby nás nechala se na ně aspoň podívat, ať se sami přesvědčíme, jaké informace se mohly za všechna ta staletí dochovat a co vílí léčitelé tehdy za války zjistili.“

	Pokynul jí, ať vstane. „Vyrazíme hned.“

	Tu se ale rozlétly dveře do chodby a dovnitř vplula Hasar ve vlajících zlato-zelených šatech.

	„No,“ prohodila, když si s poťouchlým úsměvem všimla jejich sporého oblečení a rozcuchaných vlasů. „Alespoň vy dva si užíváte pěkné pohodlí.“

	Yrene měla pocit, jako by se jí podlaha propadla pod nohama, když se princezna usmála na Chaola. „Dostali jsme zprávy z tvé země.“

	„O co jde?“ procedil skrz zuby.

	Hasar si začala čistit nehty. „Ach, jen o to, že flotila královny Maeve dokázala najít loďstvo, které Aelin Galathynius potají svolala a došlo k velkolepé bitvě.“
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	Chaol měl sto chutí princeznu, jež měla stále na tváři ten svůj úsměšek, zaškrtit. Ponechal však ruce u boků a dokázal držet hlavu hrdě vzhůru přesto, že byl jen ve spodním prádle. „Co se stalo?“ zeptal se.

	Námořní bitva. Aelin proti Maeve. Čekal, až Hasar zprávu dopoví.

	Jestli bylo pozdě…

	Princezna pomalu vzhlédla od svých nehtů. „Prý to byl pohled pro bohy. Obrovské vílí vojsko proti horko těžko sesbíraným oddílům lidí…“

	„Hasar, prosím,“ zamumlala Yrene.

	Princezna s povzdechem zvedla oči ke stropu. „Tak dobře.

	Podařilo se jim Maeve rozdrtit.“ Chaol klesl na pohovku.

	Aelin… Díkubohu, že dokázala najít způsob…

	„Donesly se k nám ovšem zajímavé podrobnosti.“ Princezna je zahrnula fakty a čísly. Třetina Maeviny flotily plující pod praporci Bělotrnů se obrátila proti vlastním lodím a připojila se na stranu Terrasenu. Dorian bojoval a držel přední linie společně s Jeřábem. A pak se nečekaně přihnala letka wyvernů, kteří začali bojovat za Aelin.

	Manon Černozobá. Chaol by vsadil hlavu na to, že jim čarodějnice na popud Aelin nebo Doriana prokázala laskavost a nejspíš změnila průběh celé války.

	„Magické souboje prý byly neskutečné,“ pokračovala Hasar.

	„Led, vítr a voda.“ Dorian a Jeřáb. „Jdou zvěsti, že do bitvy zasáhl i měnič.“ Lysandra. „Ovšem temnota, nebo čím to Maeve bojuje, se neprojevila. Stejně tak ani oheň.“ Chaol se opřel lokty o kolena.

	„Podle dalších zpráv ovšem svědci zahlédli plameny a stín v dálce na břehu. Zakmitaly se a zmizely. Na lodích nebylo po Aelin a Temné královně ani vidu.“

	To by se Aelin podobalo, přenést bitvu mezi ní a Maeve na pobřeží, aby mohla bez váhání využít celou svou moc a neriskovala zbytečné oběti.

	„Jak už jsem řekla,“ hovořila dál Hasar a přitom si načechrávala sukni šatů, „zvítězili a pár hodin nato Aelin viděli, jak se vrací ke svým lodím. Zdá se, že pak vypluli na sever.“

	Tiše vyslal děkovnou modlitbu k Male a ke všem bohům, kteří chránili Doriana. „Došlo k nějakým vážným ztrátám?“

	„Mezi jejich muži ano, ale všichni zajímaví hráči přežili,“ odvětila Hasar a Chaol ji za to nenáviděl. „Ovšem Maeve… dočista zmizela ze světa a nikdo netuší, kam se poděla.“ Zamračeně se zahleděla k oknům. „Třeba si připluje lízat rány sem.“

	Chaol se modlil, aby se mýlila. Jenže pokud bude Maevino loďstvo stále na Úzkém moři, pak až se přes něj vydají… „Ostatní plují na sever? Kam?“ Kde tě najdu, můj králi, můj bratře?

	„Předpokládám, že do Terrasenu, když nyní Aelin získala loďstvo.

	Ach, a ještě něco.“

	Hasar se na něj usmála a počkala si, až se začne vyptávat. Nebo až začne prosit.

	„Co ta druhá flotila?“ přiměl se zeptat Chaol.

	Princezna pokrčila rameny a obrátila se k odchodu. „Ukázalo se, že Aelin se domohla splacení dluhu na Tichých vrazích z Rudé pouště.“

	Chaola najednou pálily oči.

	„A na Wendlynu.“ Ruce se mu začaly třást.

	„Kolik lodí?“ vydechl.

	„Všechny,“ řekla Hasar s rukou na dveřích. „Dorazilo celé wendlynské vojsko pod velením samotného korunního prince Galana.“

	Aelin… Chaolovi se zrychlil tep a pohlédl na Yrene. Užasle se na něj dívala očima rozzářenýma nadějí – vzácným plamínkem naděje.

	„Zdá se,“ dodala Hasar, jako by ji mimoděk napadlo ještě něco, „že si jí hodně lidí cení a věří tomu, co hlásá.“

	„Co to je?“ zašeptala Yrene.

	Hasar pokrčila rameny. „Nesjpíš to, co se snažila nabídnout i mně, když mi před týdny napsala zprávu, v níž mě žádala o pomoc. Jako jedna princezna druhou.“

	Chaol se rozechvěle nadechl. „Co ti Aelin slíbila?“

	Hasar se pro sebe usmála. „Lepší svět.“
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	Chaol zamračeně běžel vedle Yrene úzkými uličkami Anticy, v nichž byly davy lidí, kteří mířili na noc domů. Nebyl však plný hněvu, ale soustředění.

	Aelin shromáždila vojsko, a pokud by se s nimi spojili a přivedli posily z khaganátu… Yrene viděla v jeho očích naději a soustředění.

	Měli ve válce přece jen naději, ovšem jen když přesvědčí členy khaganovy rodiny, aby se s nimi spojili.

	Ještě jednou to zkusí, slíbil Yrene, když vpadli do Torre a hnali se po schodech nahoru. Bylo mu jedno, jestli se bude před khaganem muset plazit. Naposledy se ho pokusí přesvědčit.

	Ale nejdřív museli za Hafizou, aby se podívali na knihy, jež by mohly obsahovat zbraň daleko cennější než meče a šípy: vědomosti.

	Jeho kroky byly stále jisté, i když spěchali nekonečnými chodbami Torre, a navzdory všemu, co je tížilo, zašeptal Yrene do ucha: „Žádný div, že máš tak hezké nohy.“

	Odehnala ho rukou a tváře měla v jednom ohni. „Drzoune.“

	Tou dobou už se většina akolytek vydala na večeři a pár z nich vrhlo na Chaola zářivé úsměvy, když ho míjely na schodech. Několik mladších dívek se zachichotalo. Chaol měl pro všechny vlídné, shovívavé úsměvy, které u nich vyvolávaly další záchvaty hihňání.

	Yrene by se na ně nejraději obořila, že je její. Že tento hezký statečný, nesobecký muž je její.

	A že s ním odpluje domů.

	Při tom pomyšlení poněkud vystřízlivěla. Stačilo si představit, že nekonečné výstupy po schodištích Torre budou minulostí, že už možná nebude vonět po levanduli a čerstvém chlebu a že už neuslyší to chichotání.

	Zlehka se dotkl její ruky, jako kdyby ji chápal, a ona sevřela jeho prsty. Ano, nechá tu část sebe, ale to, co si vezme s sebou, až odpluje… Když se konečně dostali na vrchol Torre, už se usmívala.

	Chaol se snažil popadnout dech a opíral se rukou o zeď odpočívadla. Dveře Hafiziny pracovny byly pootevřené a pronikaly jimi poslední paprsky slunce. „Ten, kdo tu věž postavil, byl sadista.“

	Yrene se zasmála, zaklepala na dveře pracovny a otevřela je. „To byla nejspíš Kamala. Traduje se o ní, že…“ Yrene se zarazila, když zjistila, že je pracovna představené prázdná.

	Prošla kolem Chaola na odpočívadlo a zamířila ke dveřím laboratoře. I její dveře byly pouze přivřené. „Hafizo?“ Žádná odpověď. Přesto dveře otevřela.

	Uvnitř nikdo nebyl. Knihovnička zůstala naštěstí zamčená.

	Hafiza nejspíš obcházela pacienty nebo večeřela. Jenže když zazněl zvonek svolávající léčitele k jídlu, viděli, jak všichni scházejí dolů, ale Hafiza mezi nimi nebyla.

	„Počkej tu,“ nařídila mu Yrene a spěchala dolů na další odpočívadlo na poschodí nad svou komůrkou.

	„Eretie,“ řekla a vstoupila do malého pokoje.

	Léčitelka místo odpovědi jen zabručela. „Před chvílí kolem procházel pěkný vzorek mužského pozadí.“ Shora k nim odlehlo Chaolovo zakašlání.

	Yrene vyprskla, vzápětí se však zeptala: „Víš, kde je Hafiza?“

	„V pracovně.“ Eretia se ani neotočila. „Je tam celý den.“

	„Jsi si jistá?“

	„Ano. Viděla jsem ji, když vešla dovnitř a zavřela za sebou dveře.

	Ven nevyšla.“

	„Dveře byly otevřené.“

	„Tak nejspíš proklouzla kolem mě.“

	Aniž by se zastavila na slovíčko? To se Hafize nepodobalo.

	Yrene se poškrábala na hlavě a rozhlédla se po odpočívadle za sebou. Bylo tam několik dveří. Aniž by se rozloučila s Eretií, zaťukala na první z nich. Jedna komůrka byla prázdná a léčitelka v další jí řekla to samé: Hafiza je v pracovně.

	Když se vrátila nahoru, Chaol na ni čekal na vrcholu schodů.

	„Nic?“

	Poklepala nohou o podlahu. Možná byla paranoidní, ale… „Podíváme se do jídelny,“ rozhodla.

	Neunikl jí záblesk obavy a varování v jeho očích.

	Jakmile sestoupili o dvě podlaží, Yrene se zastavila na odpočívadle před svým pokojem.

	Dveře byly zavřené, ale cosi pod nimi bylo zastrčené. Jako kdyby tam někdo jdoucí kolem něco skopl. „Co je to?“

	Chaol tasil meč tak rychle, že to ani nepostřehla. Každý pohyb jeho těla a ostří připomínal tanec. Yrene se sklonila a vytáhla tu věc. Kov zaskřípěl o kámen.

	Byl to řetízek, na němž visel… Hafizin železný klíč.

	Chaol pozorně sledoval dveře i schody, zatímco si Yrene řetízek třesoucími se prsty přetahovala přes hlavu. „Nenechala ho tu jen tak,“ řekla.

	Jako by ho tam úmyslně ukryla… „Věděla, že ji něco pronásleduje.“

	„Nahoře nic nenaznačovalo, že by se někdo vlámal dovnitř nebo na ni zaútočil,“ namítl Chaol.

	„Třeba ji jen něco znepokojilo, jenže… Hafiza nedělá nic bez rozmyslu.“

	Chaol jí položil ruku na kříž a vedl ji ke schodišti. „Musíme o tom vyrozumět strážné, aby po ní začali pátrat.“

	Yrene se dělalo zle. Měla strach, že se pozvrací přímo na schodech.

	Jestli Hafizu vystavila nebezpečí…

	Pokud propadne panice, nikomu a ničemu tím nepomůže.

	Přiměla se zhluboka nadechnout a pak znovu. „Musíme si pospíšit. Co tvá záda?“

	„Zvládnu to. Jsem v pořádku.“

	Yrene zkontrolovala jeho postoj i to, jak udržuje rovnováhu. „Tak honem.“

	* * *

	Řítili se dolů po schodech Torre. Dokola, stále dokola. Každého, koho potkali, se vyptávali na Hafizu a všichni jim odpovídali, že je v pracovně.

	Jako kdyby se vypařila. Jako by ji pohltily stíny.

	Chaol toho v životě viděl a zažil už dost na to, aby věděl, kdy se má řídit instinkty.

	A ty mu říkaly, že se buď stalo něco zlého, nebo se to mělo každým okamžikem odehrát.

	Yrene byla strachy bledá jako smrt a železný klíč jí s každým krokem poskakoval na hrudi. Doběhli do přízemí Torre a Yrene strážcům stručně vysvětlila, že se představená ztratila.

	Svolání pátracích skupin trvalo příliš dlouho. Během pár minut, snad i sekund, se mohlo stát cokoli.

	Yrene v rušné chodbě na hlavním poschodí Torre na pár léčitelů zavolala, jestli nevědí, kde je Hafiza. Ne, v jídelně nebyla. Nebyla ani v bylinkové zahradě. Právě tam ji hledali, ale neviděli.

	Torre tvořilo obrovský komplex. „Budeme mít větší šanci, když se rozdělíme,“ vyhrkla uhoněná Yrene, zatímco těkala pohledem po chodbě.

	„Ne. Třeba na to čekají. Budeme se držet spolu.“

	Promnula si rukama tvář. „Pokud by tu zavládla hysterie, možná by to tu osobu přimělo jednat rychleji. Unáhleněji. Musíme to udržet v tajnosti.“ Spustila ruce. „Kde začneme s hledáním? Mohla by být ve městě, mohla by být po s…“

	„Kolik východů vede z Torre na ulici?“

	„Jen hlavní brána a malá postranní branka, kam nám vozí zásoby.

	Obě jsou pečlivě hlídané.“

	Během chvíle doběhli k oběma, jenže ani tam na nic nepřišli. Strážci byli dobře vycvičení a vedli záznamy o všech, kdo vcházeli dovnitř a vycházeli ven. Hafizu nikdo neviděl. Také sem od časného rána nepřijely povozy a žádné neopustily pozemky Torre.

	Naposledy ji viděla Eretia.

	„Musí být někde tady,“ usoudil Chaol a ostražitě pohlížel na věž tyčící se k nebi a na komplex, kde přebývali lékaři. „Pokud tě nenapadá jiný způsob, jak se dá dostat sem i pryč. Třeba je tu nějaká zapomenutá chodba.“

	Do Yrene jako kdyby uhodilo. Oči jí ve světle blížícího se soumraku plály jako ohně.

	„Knihovna,“ špitla a dala se do běhu.

	Byla překvapivě rychlá a Chaol měl co dělat, aby s ní udržel krok.

	Běžel. Přesvatí bohové, on běžel a…

	„V knihovně jsou prý tunely,“ vydechla ztěžka Yrene, když ho vedla známou chodbou dolů. „Hluboko pod ní. Vedou ven. Nevíme kam. Prý byly zapečetěné, jenže…“

	Srdce divoce bušilo v hrudi. „To by vysvětlovalo, jak se jim podařilo nepozorovaně proniknout dovnitř a zase zmizet.“

	Pokud tu starou ženu přivlekli sem dolů…

	„Jak ji vůbec dostali z věže dolů, aniž by si toho někdo všiml?“

	Nechtěl znát odpověď. Valgové dokázali přivolat stíny a skrývat se v nich. A ty stíny se mohly vmžiku stát smrtící pastí.

	Yrene se bleskurychle zastavila před hlavním pultem a Nousha prudce zvedla hlavu. Mramorová podlaha byla tak hladká, že se Yrene musela zachytit okraje stolu, aby nespadla.

	„Neviděla jsi Hafizu?“ spustila na knihovnici.

	Nousha mezi nimi přelétla pohledem a pak jím spočinula na Chaolově meči. „Co se stalo?“

	„Kde jsou tunely?“ uhodila na ni Yrene. „Ty, co byly zabedněné.

	Kde jsou?“

	Baastina kočka šedá jako obloha za bouře seskočila ze své pozorovatelny u krbu za Yreninými zády a vyběhla do hloubi knihovny.

	Nousha pohlédla na starobylý zvon velikosti melounu na stole, vedle něhož leželo kladivo.

	Yrene na něj spěšně položila ruku. „To ne. Upozornilo by je to na to, že jim jsme na stopě.“

	Noushina hnědá kůže zesinala. „Sejděte do nejnižšího poschodí, zamiřte přímo ke zdi a zabočte doleva. Odtud dojdete k nejvzdálenější zdi – až na samý konec, kde jsou kameny drsné a neopracované. Tam zahnete doprava a uvidíte je.“

	Yrene měla potíž se zhluboka nadechnout, ale i tak přikývla a šeptem si cestu přeříkala. Chaol si ji také uložil do paměti.

	Nousha vstala. „Mám zavolat stráže?“

	„Ano,“ řekl Chaol. „Ale nenápadně. Pošli je za námi. Co nejrychleji.“

	Noushe se třásly ruce, když je spojila před sebou. „Ty tunely zůstaly nesmírně dlouho nedotčené. Buďte ve střehu. Ani my netušíme, co se tam dole nachází.“

	Chaola napadlo, že by jí řekl své o tom, jak jsou před bitvou platná tajuplná varování, raději však propletl své prsty s Yreninými a rozběhl se s ní chodbou pryč.
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	Yrene počítala každý krok. Ne že by jí to k něčemu bylo, ale její mozek prostě jen vytvářel nekonečný sled čísel.

	Jedna, dva, tři… Čtyřicet.

	Tři sta.

	Čtyři sta dvacet čtyři.

	Sedm set dvacet jedna.

	Postupovali dolů a přitom prohlíželi všechny stíny, uličky mezi policemi, výklenky a prostranství i koutky pro čtení. Nic.

	Viděli jen akolytky, které v tichosti pracovaly, a hodně z nich už se chystalo k odchodu. Po Baastiných kočkách nebylo nikde vidu ani slechu.

	Osm set třicet.

	Tisíc tři.

	Konečně dospěli do nejnižšího poschodí, kde světla zářila jen tlumeně. Ospale.

	Stíny jako by procitly a Yrene ve všech viděla tváře.

	Chaol se vrhl kupředu s mečem lesknoucím se jako rtuť a oba následovali Noushiny rady.

	Teplota poklesla. Světla prořídla a nacházela se dál od sebe.

	Kožené svazky vystřídaly rozpadající se svitky. Ty potom nahradily vyrývané tabulky. Dřevěné police ustoupily kamenným výklenkům a mramorová podlaha byla neopracovaná stejně jako stěny kolem.

	„Tady,“ zašeptal Chaol, přiměl ji zastavit se a pozvedl meč.

	Chodbu před nimi ozařovala jediná svíce hořící na zemi.

	Za ní byly čtyři dveře.

	Tři byly zatarasené těžkými kameny, ale čtvrté byly otevřené. Kameny kdosi odsunul stranou a přede dveřmi stála další svíce prosvětlující tmu za nimi.

	Tunel. Hlubší než Lůno, než kterékoli poschodí Torre.

	Chaol ukázal na hrubou hliněnou podlahu chodby před nimi.

	„Stopy. Šli tu ve dvojici bok po boku.“ Na podlaze byly opravdu prohlubně.

	Rázně se k ní otočil. „Zůstaneš tu a já…“

	„Ne.“ Zatímco zvažoval její odpověď, její postoj, dodala: „Spolu.

	Půjdeme tam spolu.“

	Chaol o tom chvilku přemýšlel a pak přikývl. Opatrně ji vedl vpřed a ukazoval jí, kam má klást nohy, aby na uvolněných kamenech nevydaly sebemenší zvuk.

	Svíce u otevřeného vchodu do tunelu je přitahovala jako maják.

	Jako by je vyzývala, ať jen vstoupí.

	Světlo zakřepčilo po ostří meče, když ho naklonil před ústím tunelu.

	Nebylo tam nic, jen popadané kusy kamenů a nekonečná tmavá chodba.

	Yrene se nadechovala nosem a vydechovala pusou. Hafiza. Byla někde uvnitř. Buď zraněná, nebo…

	Chaol ji uchopil za ruku a vedl ji do tmy.

	Těžko říct, jak dlouho postupovali kradmo tunelem. Když světlo svíčky za nimi pohaslo, objevilo se další. Mdlé a v dálce. Jako by vycházelo zpoza rohu.

	Jako kdyby na ně někdo čekal.

	* * *

	Chaol věděl, že to je past.

	Věděl, že představená nebyla obětí, ale posloužila jako návnada.

	Jenže co když dorazí příliš pozdě… To nedopustí.

	Přikradli se k druhé svíci, jejíž světlo mohlo být stejně dobře zvoncem svolávajícím k večeři.

	Přesto postupoval dál a Yrene se držela po jeho boku.

	Osamělá svíce zaplála jasněji.

	Nebyla to svíce. Z chodby za ohybem vycházelo nazlátlé světlo a ozařovalo stěnu.

	Yrene se snažila pospíchat, jenže on ji přiměl zpomalit a krást se tiše jako smrt.

	Ačkoli nepochyboval o tom, že valgové už vědí, že sem míří.

	Došli k ohybu tunelu a Chaol pozoroval světlo na zdi, zda v něm nepostřehne stíny nebo záblesky. Nic.

	Nahlédl za roh a Yrene ho napodobila.

	Zatajila dech. Chaol už za uplynulé roky viděl leccos, ovšem toto…

	Nacházela se tam síň rozlehlá jako celý trůnní sál ve zlomuvalském paláci a snad ještě větší. Strop byl podepřený sloupy pokrytými reliéfy, jež ustupovaly do šera. Z tunelu vedlo na hlavní prostranství schodiště. Pochopil, proč se světlo na stěnách zlatavě lesklo.

	Pochodně osvětlovaly síň z pravého zlata.

	Síň byla plná pokladů říše z dávných dob: truhlic, soch a šperků z čirého zlata, zbroje a mečů.

	A to vše obklopovalo sarkofágy vyhotovené nikoli ze zlata, nýbrž z nezdolného kamene.

	Byla to hrobka a současně pokladnice. A úplně vzadu na vyvýšené plošině…

	Yrene tiše vyjekla při pohledu na svázanou představenou Torre s ústy ucpanými roubíkem, která seděla na zlatém trůnu. I Chaolovi ztuhla krev v žilách, avšak z jiného důvodu – vedle léčitelky stála žena s nožem položeným na vystouplém břiše.

	Duva, khaganova nyní už nejmladší dcera.

	Když popošli kupředu, usmála se na ně a její výraz měl do lidského daleko.

	Byl to úsměv valga.
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	„Trvalo vám to dost dlouho,“ pronesl démon v princeznině těle.

	Jeho slova se nesla obří síní a odrážela se v ozvěně od kamenů a zlata.

	Chaol si všímal každého stínu a předmětu, kolem něhož prošli. Všeho, co by mohlo posloužit jako zbraně. Všech míst, kudy by se dalo uprchnout.

	Když přicházeli blíže, Hafiza se ani nepohnula. Kráčeli širokou uličkou mezi nekonečnými řadami třpytícího se zlata a sarkofágů v nekropoli.

	Snad to bylo jedno gigantické podzemní město, jež se táhlo až do pouště.

	Když se vypravili do Aksarské oázy, Duva zůstala v Antice s tím, že by to neprospělo jejímu dítěti.

	Yrenino syknutí mu potvrdilo, že jí to také došlo.

	Duva byla těhotná, a přitom ji ovládal valg.

	Chaol odhadoval situaci. Princezna posednutá démonem ozbrojená nožem a nejspíš i temnou magií. Představená léčitelů svázaná na trůně… A Yrene.

	„Vidím, že tvá mysl pracuje jako o život, lorde Westfalle, proto ti ušetřím námahu a přiblížím ti tvé možnosti.“ Duva nevzrušeně zvolna přejížděla po svém velkém břiše ostřím nože, jenž zlehka škrábal o tkaninu jejích šatů. „Budeš si muset vybrat: mě, představenou Torre, nebo Yrene Vížku.“ Princezna se usmála a zašeptala: „Yrene.“

	A ten hlas…

	Yrene se zachvěla. Stejný hlas slyšeli v onu noc.

	Když se ale zastavili pod strmými schody na plošinu, Yrene zvedla hlavu a tónem rozhodným jako královna princezně řekla:

	„Co chceš?“

	Duva naklonila hlavu na stranu. Oči měla dočista černé. Tím ebenovým odstínem valgů. „Nezajímá vás, jak k tomu došlo?“

	„Určitě nám to prozradíš tak jako tak,“ odvětil Chaol.

	Duva rozčileně přimhouřila oči, ale pak se krátce zasmála. „Tyto tunely spojují palác a Torre. Ti pekelní vílí zmetci tu pohřbívali členy svého královského rodu, odpadlíky z Mořiny ušlechtilé krve.“ Máchla rukou a ukázala na síň kolem. „Khagan by se jistě zbláznil radostí, kdyby zjistil, kolik zlata mu leží přímo pod nohama. To je další karta, kterou mohu zahrát, až nastane správný čas.“

	Yrene nespouštěla oči z Hafizy, která je s klidem sledovala. Jako žena připravená na smrt, která se jen chtěla ujistit, že si o ní Yrene nebude myslet, že má strach.

	„Čekala jsem, kdy odhalíte, že jsem to byla já,“ pokračovala Duva. „Když jsem zničila všechny ty vzácné knihy a svitky, měla jsem za to, že se dovtípíte, kdo se jako jediný nezúčastnil té oslavy.

	Jenže potom mi to došlo: Jak byste mě mohli vůbec podezírat?“ Položila si ruku na objemné břicho. „Proto jsem si ji vlastně vybrala. Milou, něžnou Duvu, jež byla příliš laskavá na to, aby mohla usilovat o trůn.“ Usmála se jako had. „Víte, že si ten prsten chtěla nejprve zabrat Hasar? Zahlédla ho mezi svatebními dary, které zaslal Perrington, a zatoužila po něm. Ovšem Duva ji předběhla.“ Zvedla prst, na němž měla nasazený široký stříbrný kroužek. Nic nenaznačovalo, že by ho zdobil kámen Sudby.

	„Je vespodu,“ zašeptala. „Chytrý trik, jak ho skrýt. A ve chvíli, kdy dala slib tomu rozkošnému zamilovanému lidskému princi, si prsten nasadila.“ Duva se ušklíbla. „A nikdo si ničeho nevšiml.“

	Její bílé zuby se zableskly. „S výjimkou její bystré mladší sestry.“ Nespokojeně mlaskla. „Tumelun měla podezření, že je něco špatně. Přistihla mě, jak zkoumám zapomenutá místa, a tak jsem se podívala na zoubek i jí.“ Uchechtla se. „Tedy spíše zdálky, protože jsem ji strčila z balkonu.“

	Yrene se sykavě nadechla.

	„Princezna byla divoká a zbrklá,“ dodala Duva lhostejně. „Měla všelijaké nálady. Nemohla jsem přece dopustit, aby šla za svými zbožňovanými rodiči a stěžovala si na mě.“

	„Ty mrcho,“ vyjela na ni Yrene.

	„Tak mi taky říkala,“ odvětila Duva. „Prý jí připadalo, že se mnou není něco v pořádku.“ Promnula si rukou břicho a potom poklepala prstem na spánek. „Měli jste slyšet, jak křičela. Jak Duva křičela, když jsem toho fracka shodila z balkonu. Naštěstí jsem ji rychle umlčela.“ Opět pozvedla nůž k břichu a přejela po látce. „Proč jsi tu?“ vydechla Yrene. „Co chceš?“

	„Tebe.“

	Chaolovi se při tom slově zastavilo srdce.

	Duva se napřímila. „K Temnému králi se donesly jisté zvěsti. Zvěsti o tom, že do Torre vstoupila léčitelka, již Silba požehnala svými dary. A nanejvýš ho to znepokojilo.“

	„Protože vás všechny dokážu zničit jako všechny ostatní parazity?“

	Chaol na ni krátce varovně pohlédl.

	Duva však odtáhla dýku od břicha a zadívala se na ostří. „Proč myslíš, že Maeve shromažďovala léčitele a nedovolila jim odejít za hranice jejího území? Věděla, že se vrátíme. Chtěla se na to připravit, aby se mohla bránit. Doranellští léčitelé jsou její cenní chráněnci. Její tajné vojsko.“ Duva zamručela a ukázala dýkou k nekropoli. „Víly, které po poslední válce unikly z jejích spárů, byly opravdu chytré. Uprchly až sem – léčitelé, kteří věděli, že by je jejich královna držela v zajetí jako zvířata. A poté víly předaly svou magii zdejší zemi, když s místními lidmi zplodily potomky. Podporovaly u nich rozvoj správných schopností, aby zajistily, že zdejší kraj bude vždy mocný a chráněný. Potom zmizely a své poklady a příběhy ukryly do podsvětí. Postaraly se, aby zde zůstaly zapomenuty, přičemž nahoře založily tu svou malou zahrádku.“

	„Proč?“ To bylo jediné, co ze sebe Chaol dostal.

	„Aby ti, které Maeve nepovažuje za důležité, měli alespoň jistou naději, kdyby se Erawan vrátil.“ Duva mlaskla. „Nebylo to od těch odpadlických víl šlechetné? A tak se Torre rozrůstalo a Jeho temné Veličenstvo skutečně znovu povstalo. Pak ovšem můj pán padl a usnul, a dokonce i on sám zapomněl, co by někdo se správným nadáním dokázal. Potom ale znovu procitl a vzpomněl si na léčitele. Proto se postaral, aby byli ti nadaní z nich v severních zemích vymýceni.“ Nenávistně a chladně se usmála na Yrene. „Ovšem zdá se, že jedna malá léčitelka unikla katově sekeře a dostala se až sem do tohoto města, kde ji chrání moc celé říše.“

	Yrene rozechvěle dýchala. Viděl, jak se jí zmocňuje hrůza a pocit viny. Tím, že sem přišla, přinesla zkázu ostatním. Tumelun, Duvě, Torre a khaganátu.

	Chaol ovšem pochopil, co si Yrene neuvědomuje. Pochopil to, zatímco na něm spočíval osud světadílu, celého světa. Pochopil, co Erawana děsí natolik, aby sem vyslal jednoho ze svých nohsledů.

	Yrene naplněná mocí, stojící tváří v tvář vychloubajícímu se démonu, představovala naději.

	A ta nyní stála po jeho boku. Roky se skrývala pod ochranou tohoto města a roky předtím ji sami bohové dovedli napříč zemí a zahalili ji před zraky všech, kdo by ji chtěli zahubit.

	Jiskra naděje.

	Nejnebezpečnější zbraň proti Erawanovi a prastaré temnotě valgů.

	Byl sem přiveden, aby ji získal pro svou vlast, pro svůj lid. Byl sem přiveden, aby ji ochraňoval. Byla vzácnější než vojáci, než kterákoli zbraň a byla jejich jedinou šancí na záchranu.

	Nadějí.

	„Tak proč jsi mě nezabila?“ zeptala se jí s výzvou v hlase Yrene.

	„Proč jsi mě prostě nezabila?“

	Chaol se na tu otázku neodvážil zeptat ani pomyslet.

	Duva si položila dýku zpět na břicho. „Protože jsi Erawanovi užitečnější živá, Yrene Vížko.“

	* * *

	Yrene se třásla. Cítila to až v morku kostí.

	„Nejsem nikdo,“ vydechla.

	Ta dýka… Ta dýka mířila přímo na Duvino břicho. Hafiza zůstávala vedle ní nehybně sedět a vše ostražitě pozorovala.

	Působila klidně.

	„Opravdu?“ zavrkala princezna. „Dva roky jsou nepřirozeně krátká doba na to, aby se léčitelka v Torre vypracovala tak vysoko, nemám pravdu?“

	Yrene se chtělo zvracet, když se démon skrytý v Duvě zadíval na Hafizu.

	Ta mu však pohled vyrovnaně oplatila.

	Duva se tiše zasmála. „Věděla o tom. Řekla mi to, když jsem ji odvlekla z pracovny. Věděla, že si pro tebe přijdu, dědičko Silby.“ Yrene sklouzla rukou k přívěsku a vzkazu uvnitř.

	Svět potřebuje víc léčitelů.

	Byla to snad samotná Silba, kdo za ní přišel tu noc v Innishi a kdo ji sem poslal s poselstvím, kterému měla porozumět až později?

	Svět potřeboval víc léčitelů – pro boj s Erawanem.

	„Proto mě sem Erawan vyslal,“ pronesla Duva mimoděk. „Jako svého zvěda. Abych zjistila, zda by z Torre mohl vzejít léčitel s těmito dary – s tímto nebezpečným nadáním.“ Pokrčila rameny. „Smrt té protivné princezny a té druhé léčitelky byly… chyby, ovšem Jeho temné Veličenstvo mi je jistě odpustí, až tě před něj přivleču.“

	Yrene cítila v hlavě ohlušující tep krve, tak hlasitý, že se téměř neslyšela, když odsekla: „Když jsi mě chtěla přivést k němu, proč jsi zabila tu léčitelku, se kterou sis mě spletla? Proč jsi nezabila všechny léčitele ve městě, aby sis ušetřila práci?“

	Duva si ironicky odfrkla a mávla dýkou. „Protože to by vzbudilo příliš mnoho otázek. Někteří důležití hráči by se mohli začít pozastavovat nad tím, proč se Erawan zaměřil právě na vás. Torre bylo nutno nechat na pokoji a ponechat jej v nevědomosti, aby léčitelé zůstali zde, daleko od severu, a nikdy zdejší břehy neopustili. Dokud nenastane čas, kdy se můj pán vypořádá i s touto říší.“ Yrene při tom úsměvu zamrazilo. „Co se týče té léčitelky… Nemělo to nic společného s tím, že se ti podobala. Ocitla se ve špatnou chvíli na špatném místě. Tedy, z mého pohledu na správném místě, protože jsem měla neskutečný hlad a nemohla jsem se pořádně zasytit, aniž by si mě někdo nevšiml. Hodilo se mi však naučit tě trochu strachu, aby sis uvědomila, v jakém jsi nebezpečí, a přestala léčit toho adarlanského blázna a strkat nos do dávných tajemství. Jenže ty jsi neposlouchala.“ Yrene zatnula ruce v pěst.

	Duva pokračovala: „Jaká škoda, Yrene Vížko. Jaká škoda. S každým dnem, kdy jsi ho uzdravovala a dodávala mu síly, bylo čím dál zřejmější, že jsi skutečně ta pravá. Ta, po níž můj Temný král prahne. Když mi Duvini zvědové z paláce donesli, že jsi ho zcela vyléčila a on začal znovu chodit, nad vši pochybnost jsi dokázala, že jsi ta, kterou jsem měla najít…“ Pohrdavě se ušklíbla na Hafizu a Yrene by jí nejraději servala ten výraz z tváře. „Chápala jsem, že by bylo složité zaútočit na tebe přímo, ovšem vlákat tě sem dolů… Bylo to až moc snadné. Trochu jste mě zklamali. Takže,“ prohlásila a přehodila nůž v ruce, „půjdeš se mnou, Yrene Vížko. Do Morathu.“

	Chaol předstoupil před Yrene. „Zapomínáš na jednu věc.“

	Duva vytáhla upravené obočí. „Že by?“

	„Ještě jsi nevyhrála.“

	Uteč, chtěla mu říct Yrene. Uteč.

	Duviny prsty a jílec její dýky začala obtáčet temná moc.

	„Lorde Westfalle, je zábavné, že si myslíš, že mě můžeš zdržet do příchodu stráží,“ prohodila Duva a shlédla na ně z vrcholu plošiny. „Jenže tou dobou už budeš mrtvý, a kdo by se odvážil pochybovat o mých slovech, až prohlásím, že ses nás tady dole pokusil zabít, abys do svého strádajícího královstvíčka dopravil toto zlato potom, co jsi své vlastní promrhal na objednávku zbraní od vezíra mého otce. S tímto by sis mohl koupit tisícovku vojsk.“

	Yrene zasykla: „Jenže nejdřív se musíš vypořádat s námi.“

	„Podle všeho ano.“ Duva vylovila něco z kapsy. Další prsten zhotovený z kamene tak tmavého, že pohlcoval světlo. Nepochybně ho sem poslali přímo z Morathu. „Ale jakmile si ho navlékneš, uděláš všechno, co ti řeknu.“

	„A proč bych si ho kdy měla…“

	Duva přiložila nůž Hafize k hrdlu. „Proto.“

	Yrene se podívala na Chaola, ten se však rozhlížel po síni, schodišti a východech.

	Temná moc ovíjela Duviny prsty.

	„Takže,“ pronesla Duva a sestoupla o krok z plošiny. „Začneme.“ Udělala druhý krok a vtom se to stalo.

	Chaol se nepohnul, zato Hafiza ano.

	Yrene vykřikla, rozběhla se k nim a Chaol se hnal vpřed spolu s ní.

	Hafiza a děťátko, děťátko a Hafiza…

	Stařena a princezna se skutálely dolů po příkrých schodech a zapraskalo dřevo.

	Dřevo, ne kov. Trůn byl pouze zlatě pomalovaný, a když ženy padaly dolů, rozbil se na kusy. Duva ječela a Hafiza byla děsivě zticha, i když se jí uvolnil roubík…

	Dopadly na kamennou podlahu se zaduněním, které Yrene cítila až v srdci.

	Chaol byl vmžiku u nich. Nevrhl se k Duvě ležící bezvládně na podlaze, ale k nehybné Hafize. Zvedl ji. Léčitelka byla pokrytá třískami a provazy, ústa měla otevřená… Náhle pootevřela oči.

	Yrene zavzlykala, popadla ji za druhou paži a pomohla ji Chaolovi odnést k vysoké soše vílího bojovníka.

	V tu chvíli se Duva zvedla na loktech – tvář jí lemovaly uvolněné vlasy – a zasupěla: „Prohnilá hromado sraček.“

	Chaol se okamžitě narovnal a napřáhl meč, zatímco Yrene vyvolala kouzelnou moc, aby uzdravila Hafizino staré křehké tělo.

	Stařena dokázala zvednout ruku a zachytila Yrene za zápěstí. Jako by jí říkala: Běž.

	Duva se zvedla na nohy. V krku měla zabodnuté dlouhé třísky a z úst jí skapávala krev. Černá krev.

	Chaol na Yrene vrhl přes rameno jediný pohled. Utíkej.

	A Hafizu měla odvést s sebou.

	Yrene otevřela ústa, aby odpověděla ne, ale to už znovu upřel zrak vpřed. K princezně, která vykročila k nim.

	Šaty měla potrhané, takže měla pevné kulaté břicho obnažené. Co ten pád musel udělat s jejím dítětem?

	To dítě.

	Yrene zachytila Hafizu pod hubenými rameny a táhla její lehké tělo síní.

	Věděla, že Chaol Duvu nezabije.

	Zaštkala skrz zatnuté zuby a vlekla Hafizu pryč zlatem lemovaným prostranstvím, kde na ně chladně shlížely sochy.

	On Duvě neublíží. Ne když má v lůně děťátko.

	Yrene div nepuklo srdce, když síní tiše zaševelila magická moc.

	Chaol se nebude bránit a pokusí se pro ni získat čas.

	Aby dostala Hafizu ven a utekla s ní.

	Duva zavrněla: „Toto nejspíš bude strašlivě bolet.“

	Yrene se otočila v okamžiku, kdy princezna vyslala vlnu stínů namířenou přímo na Chaola.

	Ten se stočil stranou. Útok ho minul a zasáhl sochu, za níž se schoval.

	„Děláš z toho zbytečnou podívanou,“ prohodila Duva nesouhlasně a Yrene spěchala pryč. Táhla Hafizu ke vzdálenému schodišti a Chaola tam nechala. Opustila ho.

	Vtom však koutkem oka zachytila pohyb a pak… Jedna ze soch se zřítila a zatarasila Duvě cestu.

	Duva ji kouzlem odrazila stranou. Do síně náhle začal padat zlatý déšť. Ťukal na sarkofágy a prostorem se rozlehl zvuk praskání.

	„S takovou mě unudíš,“ povzdechla si Duva a vrhla na místo, kde stál, náruč temnoty. Yrene klopýtla, když se místnost otřásla, ale udržela se vestoje.

	Další útok.

	Duva sykla a začala obcházet sarkofág, kde se, jak odhadla, skrýval Chaol. Naslepo po něm vyslala svou moc.

	Chaol se objevil se štítem v ruce.

	Ne, nebyl to štít, ale staré zrcadlo.

	Kouzlo se odrazilo od kovu, roztříštilo sklo a zamířilo na princeznu.

	Yrene nejprve uviděla tu krev, na obou.

	Potom postřehla děs v jeho tváři, když temná moc Duvu odhodila vzad a narazila ji na kamenný sarkofág takovou silou, až jí zapraskaly kosti.

	Duva dopadla na zem a nehýbala se.

	Yrene počkala na jeden nádech. Na druhý.

	Spustila Hafizu na podlahu a rozběhla se. Hnala se rovnou ke Chaolovi, který se snažil popadnout dech a vytřeštěně pohlížel na ženino zhroucené tělo.

	„Co jsem to udělal?“ zašeptal. Nespouštěl oči z nehybné princezny. Po obličeji mu klouzala krev z ranek, které mu zasadily střepy zrcadla, ale nebylo to nic vážného, nic smrtícího.

	Zato Duva…

	Yrene se prodrala kolem něj i jeho meče k princezně na podlaze. Pokud nebyla při smyslech, Yrene by snad dokázala démona vypudit z jejího těla a dát ji do pořádku.

	Otočila ji.

	A uviděla, že se na ni princezna usmívá.

	Stalo se to rychle. Příliš rychle.

	Duva se jí sápala po tváři a hrdlu a z dlaní jí vytryskly černé úpony moci.

	A pak tam Yrene najednou nebyla. Dokud zničehonic nedopadla bokem na kameny. Chaol skočil mezi ni a princeznu.

	Na štít i meč zapomněl.

	Odstrčil Yrene stranou, nastavil záda démonově útoku a ten ho zasáhl plnou silou.
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	Páteří mu projela nepředstavitelná bolest. Do nohou, rukou, až do špiček prstů.

	Bylo to horší než ve skleněném hradě.

	Horší, než když ho Yrene uzdravovala.

	Avšak jediné, co viděl, jediné, co měl před očima, byla Yrene a ta moc letící k jejímu srdci jako kopí.

	Chaol spadl na zem a Yrenin zoufalý křik k němu pronikl i skrz bolest.

	Vstaň, vstaň, vstaň.

	„Je to opravdu škoda, že všechna vaše tvrdá práce přišla vniveč,“ pronesla zpěvavě Duva a ukázala prstem na jeho páteř. „Tvá nebohá, těžce zkoušená záda.“

	Temná moc ho znovu udeřila do páteře.

	Cosi prasklo.

	Zas a znovu.

	Jako první ztratil cit v nohách.

	„Přestaň,“ naříkala Yrene klečící na kolenou. „Přestaň!“

	„Uteč,“ vydechl. Zapřel se dlaněmi o kameny a přiměl paže, aby zabraly a zvedly ho.

	Duva pouze sáhla do kapsy a vytáhla černý prsten.

	„Víš, jak to skončí.“

	„Ne,“ zavrčel a jeho zády prostupovala lítá bolest, jak se úporně snažil zatáhnout nohy pod sebe.

	Yrene se o kousek odplazila. Potom o další. A těkala mezi nimi očima.

	Znovu ne. Nesnesl by podstoupit to znovu. Zase takto žít.

	Jenže vtom si všiml, co Yrene svírá v pravé ruce.

	Za čím se to odplazila.

	Jeho meč.

	Duva se zachichotala, překročila jeho bezvládné nehybné nohy a zamířila k Yrene. Ta se s napřaženým mečem postavila.

	Špička zbraně se chvěla a Yrene se třásla ramena, když vzlykala skrz zatnuté zuby.

	„Co si myslíš, že zmůžeš proti tomuto?“ zavrkala Duva.

	Z dlaní se jí vyplazily biče stvořené z temné moci.

	Ne. Chaol to slovo zaúpěl, řval ho v hloubi svého těla, zatímco ho rány strhávaly a palčivá bolest ho zbavovala vědomí. Duva pozvedla ruce k útoku…

	A Yrene po ní mrštila mečem, přímo, nezkušeně a splašeně.

	Jenže Duva ucukla.

	Yrene se dala na útěk.

	Hbitě jako srnka se otočila a dala se do běhu. Prchala labyrintem mrtvých a pokladů.

	Duva zavrčela jako pes, který zachytil stopu, a začala ji pronásledovat.

	* * *

	Yrene neměla žádný plán. Neměla vůbec nic.

	Žádné možnosti. Zhola nic.

	Chaolova páteř…

	Všechna jejich práce byla nadarmo. Démon ji pošlapal.

	Přiběhla k hromadě zlata a začala ji prohledávat.

	Duviny stíny se míhaly kolem, až kusy zlata poletovaly vzduchem a ozařovaly každý Yrenin nádech.

	Z truhlice, která doslova přetékala poklady, popadla krátký meč a ostří zasvištělo ve vzduchu.

	Kdyby dokázala Duvu vlákat do pasti a udržet ji na zemi dost dlouho…

	Úder moci roztříštil kamenný sarkofág před ní a úlomky kamene vylétly do vzduchu.

	Yrene ten náraz uslyšela, ještě než pocítila jeho sílu.

	Potom jí hlavu zachvátila řezavá bolest a svět se s ní zhoupl.

	S každým úderem srdce a s veškerým soustředěním, kterého byla schopná, se snažila udržet na nohou.

	Nedovolila nohám, aby ji zradily. Znovu se dala do pohybu, aby získala aspoň trochu času. Oběhla sochu a… Vtom před ní stála Duva.

	Yrene do ní vrazila a krátký meč se mihl nebezpečně blízko princeznina břicha.

	Roztáhla ruce a upustila zbraň, ale Duva ji pevně chytla a sevřela jí rukama krk a pas, aby ji znehybněla.

	„Tomuto tělu se běh příliš nezamlouvá,“ zasyčela princezna, když ji vlekla zpět na prostranství mezi sarkofágy.

	Yrene sebou zmítala, ovšem Duva ji držela nesmírně silně – příliš silně na někoho jejího vzrůstu.

	„Chci, abyste to viděli. Vy oba,“ pošklebovala se jí do ucha.

	Chaolovi se podařilo doplazit do poloviny uličky. Zanechával za sebou krvavou stopu a nohy ho neposlouchaly. Chtěl jí pomoct.

	Když však Duva vystoupila mezi sarkofágy s Yrene přitisknutou na sobě, zarazil se a z úst mu vyrazil pramínek krve.

	„Mám tě přinutit dívat se, jak ho zabíjím, nebo mám donutit jeho, ať přihlíží, jak ti nasazuji ten prsten?“

	Yrene navzdory ruce, jež jí tiskla hrdlo, zavrčela: „Nesahej na něj.“

	Chaolovy zatnuté zuby byly zarudlé krví. Ze všech sil napínal svaly, ale ruce se mu podlamovaly, když se pokoušel vstát.

	„Škoda že nemám dva prsteny,“ sdělila Duva hloubavě Chaolovi.

	„Tvoji přátelé by za tebe zaplatili tučné výkupné.“ Pak zabručela:

	„Jenže tvá smrt pro ně bude nejspíš stejně zničující.“ Pustila Yrenin pas a ukázala na něj… A Yrene nezaváhala.

	Dupla princezně na nohu. Rovnou na nárt.

	Princezna zavrávorala. Yrene ji uhodila dlaní do loktu a uvolnila ruku, kterou jí Duva svírala kolem krku.

	Díky tomu se mohla bleskurychle otočit a vrazit jí loket do obličeje.

	Duva padla jako podťatá a z tváře jí vytryskla krev.

	Yrene hmátla pro dýku, která ležela vedle Chaola. Ostří zařinčelo, když ho vytrhla z pochvy, načež se vrhla na ochromenou princeznu a klekla jí na nohy.

	Namířila dýkou vysoko, aby ji zabodla ženě do hrdla a postupně jí uřízla hlavu.

	„Nedělej to,“ zachraptěl Chaol. To slovo bylo utopené v krvi.

	Duva to zničila. Zničila všechno.

	Chaolovi vytékala krev z úst až ke krku…

	Yrene se rozplakala, a přitom ponechávala dýku namířenou na princeznin krk.

	Umíral. Duva v něm cosi roztrhla.

	Princezna začala škubat obočím a vraštit ho, když se probírala.

	Teď.

	Musela to udělat. Zabodnout dýku a skončit to.

	Skončí to a třeba ho zachrání. Zastaví smrtelné vnitřní krvácení.

	Jenomže jeho páteř, jeho páteř…

	Život. Složila přísahu, že nikdy nikoho nepřipraví o život.

	A ta žena před ní… budoucí život v jejím lůně…

	Hrot dýky se přiblížil. Udělá to. Udělá to a…

	„Yrene,“ vydechl Chaol a to slovo bylo tak plné bolesti, tak tiché…

	Bylo pozdě.

	Její magie vycítila, že se blíží jeho smrt. Nikdy mu neprozradila, že se jí dostalo i tohoto strašného daru. Léčitelé věděli, kdy přichází smrt. Silba, paní poklidného odchodu.

	Smrt, kterou by přivodila Duvě a jejímu dítěti, by však do toho měla daleko.

	Jenže ona…

	Jenže ona…

	Princezna vypadala tak mladě, i když se začínala probírat. A život v jejím břiše…

	Ten život před ní…

	Yrene upustila dýku na podlahu.

	Její zařinčení se rozléhalo mezi zlatem, kamenem a kostmi.

	Chaol zavřel oči a ona by přísahala, že v jeho výrazu zachytila úlevu.

	Kdosi se zlehka dotkl jejího ramene.

	Znala ten dotek. Hafiza.

	Když se však ohlédla a pořádně se podívala, zavzlykala.

	Za představenou stáli dva lidé, kteří ji podpírali. Pomohli jí, aby se sklonila a dýchla princezně do tváře. Tím jí přivodila nerušený spánek.

	Nesryn. Vlasy měla rozcuchané větrem, tváře zrůžovělé a ošlehané.

	A Sartaq, který měl nyní kratší vlasy. Jeho tvář byla napjatá, když si znepokojeně prohlížel svou zakrvácenou sestru, která nevěděla o světě. Nesryn špitla: „Přišli jsme pozdě.“

	Yrene se vrhla ke Chaolovi. Koleny tvrdě dopadla na kamennou podlahu, ale téměř to ani necítila. Téměř necítila krev, jež jí stékala po spánku, když si položila jeho hlavu do klína, zavřela oči a přivolala svou moc.

	Kolem zaplála bělostná záře, ale všude byla narudlá temnota.

	Bylo toho příliš. Příliš zlomených, přetrhaných a rozervaných věcí.

	Jeho hrudník se tak tak zvedal a on stále neotvíral oči.

	„Prober se,“ přikázala mu a hlas se jí přitom zlomil. Sáhla do hlubin své moci, jenže ta zranění… Bylo to jako se pokoušet ucpat díry v potápějící se lodi.

	Bylo toho příliš. Příliš a…

	Náhle se kolem rozezněly výkřiky a kroky.

	Jeho život se v objetí její magie začal rozplývat a měnit v mlhu.

	Smrt kroužila kolem a upírala na ně ostříží oči.

	„Bojuj s tím,“ naříkala Yrene a třásla s ním. „Bojuj s tím, ty tvrdohlavý parchante.“

	Jaký to mělo smysl? Jaký smysl mělo cokoli z toho, pokud teď, když na tom nejvíc záleželo… „Prosím,“ zašeptala.

	Chaolova hruď se zvedla v posledním nádechu před koncem.

	Nedokázala to snést. Neunese to.

	Náhle se uvnitř té rudé a černé propasti zamihotalo světlo.

	Zaplála svíce. Jako bílý květ.

	Pak se rozzářila další.

	A další.

	Všude v jeho zlomeném nitru rozkvétala světla. A tam, kde se rozhořela…

	Svaly se scelovaly. Kosti se spojovaly.

	Světla se rozbíhala tmou.

	Chaolova hruď se dál vytrvale zvedala a klesala.

	Jenže v té bolesti, temnotě a světle…

	Zazněl v ní hlas, jenž byl současně povědomý a cizí. Hlas Hafizy a ještě někoho jiného. Někoho, kdo nebyl člověk, nikdy, a kdo teď promlouval prostřednictvím samotné Hafizy. Jejich hlasy splývaly v tmách.

	Je příliš zraněný. Pokud se má uzdravit, je třeba zaplatit vysokou cenu.

	Při zvuku toho nadpozemského hlasu jako by všechna světla zaváhala.

	Yrene procházela mezi nimi, brodila se skrz mě, jako by šla loukou porostlou bílými květinami. Světla se vlnila a pohupovala v tom tichém místě naplněném bolestí.

	Nebyla to světla, nýbrž léčitelé.

	Znala jejich světla, jejich podstatu. Eretia… Eretia jí byla nejblíž.

	Hlas, který náležel jak Hafize, tak komusi jinému zopakoval: Je třeba zaplatit vysokou cenu.

	Protože to, co mu princezna udělala, už se nedalo nijak napravit.

	Zaplatím ji, nabídla se Yrene obklopená neskutečnou bolestí, tmou a světlem.

	Dcera Slatiny splatí dluh syna Adarlanu?

	Ano.

	Měla pocit, že ji po tváři pohladila něžná teplá ruka.

	A tehdy pochopila, že to nebyla Hafiza ani tajemná neznámá bytost.

	Nebyla to žádná živá léčitelka, nýbrž žena, která ji nikdy neopustila, ani poté, co z ní zbyl pouze popel nesený větrem.

	Tajemný hlas se zeptal: Činíš tu nabídku z vlastní vůle?

	Ano, z celého srdce.

	To mu beztak patřilo už od začátku.

	Přízračné ruce plné lásky ji opět pohladily po líci a vytratily se.

	Neznámý hlas pronesl: Vybrala jsem si dobře. Zaplatíš dluh, Yrene Vížko, a já doufám, že pochopíš, co to ve skutečnosti znamená.

	Yrene se pokusila promluvit, když vtom ji zalilo měkké konejšivé světlo.

	Oslepilo ji zevnitř i zvenčí. Zůstala skloněná nad Chaolovou hlavou s prsty zabořenými do jeho košile. Pod dlaněmi cítila mohutné údery jeho srdce. Jeho dech ji zahřál na uchu.

	Čísi ruce ji vzaly za ramena. Dva páry rukou. Stiskly ji v němém příkazu, ať zvedne hlavu. Yrene uposlechla.

	Stála za ní Hafiza s Eretií po boku. Každá ji držela za jedno rameno.

	Za nimi byly dvě další léčitelky. A za těmi další a další.

	Živoucí řetěz moci.

	Všechny léčitelky z Torre, mladé i staré, stály v síni ze zlata a kostí.

	Všechny byly propojené a vysílaly svou sílu k Yrene, jež dosud držela Chaola při životě.

	Nesryn a Sartaq stáli pár kroků od nich a Nesryn si v úžasu přikrývala rukou ústa. Protože Chaol…

	Když pohnul nohama a pak i koleny, léčitelky z Torre spustily ruce a přerušily své magické pouto.

	Chaol pootevřel oči a zadíval se na Yrene, jejíž slzy mu dopadaly na krví pokrytý obličej. Zvedl ruku a zlehka se dotkl jejích rtů.

	„Jsem mrtvý?“

	„Žiješ,“ špitla a sklonila se k němu. „To mi věř.“

	Při dotyku jejích úst se usmál a s hlubokým povzdechem řekl:

	„Dobře.“

	Když zvedla hlavu, usmál se na ni znovu. Při tom pohybu mu z obličeje sklouzávaly škraloupy zaschlé krve.

	A tam, kde jeho tvář hyzdila jizva, zbyla dokonale hladká kůže.
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	Chaol cítil bolest v celém těle, ale byla to bolest spjatá s čímsi novým. S namoženými, nikoli přetrhanými svaly.

	A vzduch v plicích ho při dýchání nepálil.

	Když mu Yrene pomohla vstát, točila se mu hlava.

	Zamrkal a uviděl před sebou Nesryn a Sartaqa. Léčitelky se s vážnými výrazy obrátily k odchodu. Princ už neměl cop a po ramena dlouhé vlasy si ponechával volné. A Nesryn… měla na sobě rukhinský oděv a tmavé oči jí i navzdory jejímu vážnému výrazu zářily jako nikdy předtím.

	Chaol zachraptěl: „Co…?“

	„Poslal jsi mi vzkaz, ať se vrátím,“ řekla Nesryn s tváří bledou jako smrt. „Letěli jsme, co nejrychleji jsme mohli. Řekli nám, že jste se navečer vydali do Torre. Stráže se držely hned za námi, ale my byli rychlejší. Na chvíli jsme cestou sem zabloudili, jenže pak… Přivedly nás sem kočky.“

	Zaraženě a nejistě se ohlédla přes rameno, kde na schodech do tunelu seděl půltucet koček s očima jako beryly. Kočky si čistily srst, a jakmile si všimly, že na ně lidé upřeli pozornost, rozešly se s hrdě vztyčenými ocasy.

	Sartaq s lehkým úsměvem dodal: „Také nás napadlo, že možná budete potřebovat léčitele, a tak jsme jich pár přivedli. Ovšem zdálo se, že jich s námi chce jít daleko víc.“

	Vzhledem k tomu, kolik žen vycházelo ze síně do tunelu, kam se vytratily kočky… Přišly všechny. Muselo tu být celé Torre.

	Eretia za Chaolem a Yrene ošetřovala Hafizu, která byla živá a při smyslech, ale značně zesláblá.

	Eretia starou ženu starostlivě plísnila a vyčítala jí její hrdinské sklony. Přitom se jí v očích leskly slzy a některá jí snad i ukápla, když ji Hafiza pohladila palcem po líci.

	„Je…?“ spustil Sartaq a kývl k Duvě ležící ochable na zemi.

	„Je v bezvědomí,“ odvětila Hafiza nakřáplým hlasem. „Bude spát, dokud ji nevzbudíme.“

	„I když má na ruce valgský prsten?“ zeptala se Nesryn, když Sartaq přikročil k sestře, aby ji zvedl z kamenné podlahy. Nesryn ho zachytila rukou kolem pasu a zarazila ho. Princ na ni nevěřícně pohlédl. Chaol si uvědomil, že kůže obou je posetá ranami a škrábanci. Podle toho, jak se princ pohyboval – jak kulhal… Něco se stalo.

	„Bude spát i navzdory tomu prstenu,“ ujistila ho Hafiza.

	Yrene jen upřeně hleděla na princeznu a na dýku na podlaze kousek od ní.

	Sartaq si jí taky všiml a tiše řekl: „Děkuji ti, že jsi ji ušetřila.“

	Ona však pouze přitiskla tvář Chaolovi na hruď. Ten ji pohladil rukou po vlasech a ucítil, že jsou mokré.

	„Ty krvácíš.“

	„To nic,“ zamumlala mu do košile.

	Chaol se odtáhl a pozorně si prohlédl její obličej i zkrvavený spánek. „Tomu bych rozhodně nic neříkal,“ namítl a otočil hlavu k Eretii. „Je zraněná.“

	Eretia zvedla oči v sloup. „Jsem ráda, že se nic z toho nepodepsalo na tvém obvyklém rozpoložení.“ Provrtal ji pohledem.

	Hafiza nakoukla Eretii přes rameno a suchým tónem se Yrene zeptala: „Jsi si jistá, že ten neodbytný chlapík stál za tu cenu?“

	Než Yrene stihla odpovědět, Chaol se rázně zeptal: „Za jakou cenu?“

	Rozhostilo se ticho. Dokonce i Yrene pozorovala Hafizu, když se vymanila zpod rukou Eretie, která ji ošetřovala. Představená tiše pronesla: „Byl jsi příliš zraněný. Ani my všechny bychom… Smrt už tě svírala v dlani.“

	Otočil se k Yrene a žaludek se mu stáhl strachem. „Co jsi udělala?“ zašeptal. Nepohlédla na něj.

	„Nejspíš uzavřela pořádně nevýhodný obchod,“ odpověděla zostra Eretia. „Nabídla se, že zaplatí cenu, aniž by se zajímala o to jakou.

	Aby ti zachránila kůži. Všichni jsme to slyšeli.“

	Zdálo se, že Eretia ze své vlastní kůže každou chvíli vyletí, ovšem Chaol se co nejklidněji zeptal: „A komu ji má zaplatit?“

	„Nejde o cenu,“ opravila je Hafiza a položila Eretii ruku na rameno, aby ji upokojila, „ale o obnovení rovnováhy. V zájmu toho, kdo dbá o její dokonalost a kdo skrze mě promluvil, když jsme se všechny shromáždily v Yrenině nitru.“

	„Jaká je to cena?“ vyhrkl ochraptěle Chaol. Ať už se vzdala čehokoli, najde způsob, jak to napravit. Bylo mu lhostejné, co bude muset obětovat.

	„Abychom tvůj život udrželi spjatý s tímto světem, museli jsme ho svázat se životem jiného člověka. S jejím životem. Oba životy nyní sdílejí jediné vlákno,“ vyložila Hafiza. „Jenže i tak…“ Ukázala na jeho nohy, na chodidlo, jímž se zapřel o podlahu. „Démon poškodil mnoho rozličných částí tvého těla. Až příliš mnoho. Bylo tedy třeba zaplatit také za to, abychom mohli většinu zachránit.“

	Do Yrene jako by uhodilo. „Jak to myslíš?“

	Hafiza znovu přelétla očima mezi nimi. „Jeho páteř zůstává do jisté míry poškozená, což má vliv na dolní část nohou. Ani my jsme to nedokázaly napravit.“

	Chaol se zadíval na představenou Torre a pak na své nohy, které se v tu chvíli pohybovaly. Zkusil na ně přenést část své váhy.

	Udržely ho.

	Hafiza mluvila dál: „Pouto, jež váže vaše životy, Yrenina moc, která tebou proudí, bude něco na způsob dlahy. Zajistí postižená místa a umožní ti používat nohy, kdykoli bude její magie v plné síle.“ Připravil se na nevyhnutelné ale. Hafiza se chmurně usmála. „Jakmile však její moc poleví, kdykoli se vyčerpá nebo unaví, tvé zranění se projeví a opět ztratíš schopnost chodit. Bude nutné, abys používal hůl, a ve dny, kdy se tvůj stav zhorší, a možná jich bude mnoho, budeš odkázaný na křeslo. Tvá páteř však zůstane poškozená.“

	Přebral si ta slova. Nechal si je projít hlavou a přijal je.

	Yrene jako by ztratila řeč. Její mlčení bylo tak znepokojivé, že se k ní otočil.

	„Nemohu ho znovu vyléčit?“ Naklonila se k němu, jako by se to chystala udělat.

	Hafiza zavrtěla hlavou. „Ta cena je součástí rovnováhy.

	Nepokoušej soucit moci, která vám tento dar věnovala.“

	Chaol se dotkl Yreniny ruky. „Yrene, to, že jsem ho obdržel, nevnímám jako břemeno. Právě naopak.“

	Její výraz byl ale plný zoufalství. „Jenomže já…“

	„Pohyb na křesle pro mě není trestem. Není to vězení,“ ujistil ji.

	„Nikdy jím nebyl. Nejsem o nic méně mužem, když na něm sedím, ani když chodím o holi.“ Setřel jí slzu, jež jí sklouzla na tvář.

	„Chtěla jsem tě vyléčit,“ zašeptala.

	„A také jsi to dokázala,“ odpověděl s úsměvem. „Yrene, ve smyslu, na kterém skutečně záleží, jsi to dokázala.“

	Utřel jí další slzy a krátce ji políbil na rozpálenou tvář.

	„Součástí úmluvy je další aspekt vašeho pouta,“ dodala Hafiza jemně a oba se k ní obrátili. „Až přijde čas smrti, ať už bude laskavá, či krutá, vezme si vás oba.“

	Yreniny zlaté oči se stále stříbřitě leskly, avšak v jejím výrazu nebyl patrný strach ani lítost. Nic z toho.

	„Spolu to zvládneme,“ slíbil jí Chaol tiše a vzal ji za ruce.

	Její síla bude jeho silou, a až zemře, zemře i on. Ovšem pokud by si smrt přišla nejdříve pro něj… Zachvátila ho panika.

	„To je skutečná cena toho všeho,“ potvrdila Hafiza, jíž jeho zděšení neuniklo. „Ne strach o tvůj život, ale hrůza z toho, co jeho ztráta bude znamenat pro milovaného člověka.“

	„Doporučuji vám, abyste na nějaké válčení zapomněli,“ zabručela Eretia.

	Yrene však zavrtěla hlavou, hrdě se napřímila a prohlásila:

	„Vypravíme se do války.“ Ukázala na Duvu a poté upřela zrak na Sartaqa. Jako kdyby právě nenabídla vlastní život, aby zachránila jeho… „Toto s vámi Erawan udělá. S vámi všemi. Když nic neuděláme.“

	„Já vím,“ odvětil Sartaq potichu. Otočil se k Nesryn a ta mu oplatila pohled… Chaol si povšiml záblesku mezi nimi. Toho nového rozechvělého pouta. Přesto tu bylo, přímo mezi ranami a šrámy, kterými byli oba poznamenaní. „Já vím,“ zopakoval Sartaq a pohladil Nesryn po prstech.

	V tu chvíli Nesryn zachytila Chaolův pohled.

	Nepatrně se pousmála a podívala se na Yrene, která se teď Hafizy ptala, jestli se udrží na nohou. Nikdy Nesryn neviděl tak… pokojnou. Plnou nenápadného štěstí.

	Chaol polkl. Promiň mi to, poprosil ji v duchu.

	Nesryn potřásla hlavou, když Sartaq se zasupěním zvedl sestru do náruče a přenesl váhu na zdravou nohu. Myslím, že to dobře dopadlo.

	Chaol se usmál. A já ti přeji štěstí.

	Vykulila oči, když se konečně zvedl na nohy a pomohl vstát také Yrene. Pohyboval se stejně plynule, jako by mu nepomáhala neviditelná magie proudící mezi nimi.

	Nesryn si setřela slzy, když k ní došel a pevně ji objal. „Děkuji ti,“ špitl jí do ucha.

	Popadla ho do náruče. „Děkuji, že jsi mě sem přivedl a já mohla poznat toto všechno.“

	Včetně prince, jenž na ni teď pohlížel s očima naplněnýma nevyřčeným vášnivým citem.

	„Musíme vám říct spoustu věcí,“ dodala Nesryn.

	Chaol přikývl. „My vám také.“

	Pustili se a to už k nim přistoupila Yrene a také Nesryn objala.

	„Co budeme se vším tím zlatem dělat?“ zeptala se hezky na rovinu Eretia, jež odváděla Hafizu mezi řadami strážců, kteří pro ně vytvořili živou stezku hrobkou. „Taková sbírka nevkusu,“ ucedila a zamračeně se zadívala na vysokou sochu vílího vojáka.

	Chaol se dal do smíchu. Yrene se k němu připojila a uchopila ho kolem pasu. Společně se vydali za léčitelkami.

	Yrene mu řekla, že žije. A když vyšli ze tmy, Chaolovi připadalo, že to je pravda.

	* * *

	Sartaq odnesl Duvu ke khaganovi a dal zavolat své bratry a sestru.

	Protože jak Yrene, tak Chaol a Hafiza trvali na tom, aby byli přitom.

	Bylo to prvně, co Yrene viděla khagana projevit náznak citu. Vrhl se k zakrvácené Duvě, která byla stále mimo sebe v náručí Sartaqa, jenž ztěžka vešel do síně, kde všichni čekali. Vezíři se semkli kolem. Hasar se zajíkla a Yrene měla dojem, že v jejím hlase zněla nelíčená bolest.

	Sartaq otci nedovolil, aby se Duvy dotkl. Poté co sestru položil na nízkou pohovku, se k ní nesměl přiblížit nikdo kromě Nesryn.

	Yrene stála mlčky pár kroků od nich po Chaolově boku a pozorovala je.

	To pouto mezi nimi… Skoro jako by ho cítila. Jako oživlý pás chladného hebkého světla proudícího od ní k němu.

	Zdálo se, že Chaolovi opravdu nevadí, že část jeho páteře a nervů bude trvale poškozená až do konce jejich životů.

	Bude sice moct omezeně pohybovat nohama, i když Yrene vyčerpá svou magii, nebude však schopný v takových chvílích stát. Usoudila, že záhy zjistí, jak a kdy bude její moc ovlivňovat to, zda bude potřebovat hůl, křeslo, nebo se bez nich obejde.

	Chaol měl ovšem pravdu. Ať už stál, kulhal nebo seděl, nijak ho to neměnilo. Zůstával stále sám sebou. Zamilovala se do něj dlouho předtím, než se dokázal postavit na nohy, a bude ho milovat bez ohledu na to, jak se bude pohybovat světem.

	Co když se pohádáme? zeptala se ho cestou sem. Co pak?

	Chaol ji pouze políbil na spánek. Hádáme se pořád. Nebude to pro nás nic nového. Pak dodal: Myslíš, že bych chtěl být s někým, kdo si mě nedokáže pořádně podat?

	Když se zamračila, rychle mluvil dál: To pouto, co nás spojuje, Yrene… Nic se tím mezi tebou a mnou nemění. Budeš potřebovat svůj prostor a já zase svůj. Takže, jestli sis jen na okamžik myslela, že ti projdou nanicovaté výmluvy, proč se mi musíš v jednom kuse držet po boku…

	Šťouchla ho do žeber. Nenamlouvej si, že tě budu celý den obletovat jako nějaká holka, co přímo zmírá láskou!

	Chaol se dal do smíchu a přivinul ji k sobě blíž. Yrene ho ale jen poplácala po paži a řekla: Navíc mám dojem, že se o sebe dokážeš dost dobře postarat sám.

	Znovu ji políbil na čelo a tím si to vyříkali.

	Nyní ho pohladila prsty po ruce a on ji stiskl, když si Sartaq odkašlal a pozvedl Duvinu bezvládnou ruku, aby ostatním ukázal prsten. „Naši sestru zotročil démon vyslaný Perringtonem. Skrývá se uvnitř tohoto prstenu.“

	Síní zazněl znepokojený šepot a Arghun odsekl: „Takový nesmysl.“

	„Perrington není obyčejný člověk. Je to Erawan,“ prohlásil Sartaq, který si staršího bratra nevšímal, a Yrene došlo, že mu Nesryn všechno prozradila. „Král valgů.“

	Chaol ji stále držel za ruku, když dodal tak, aby to všichni slyšeli: „Erawan ten prsten poslal jako svatební dar. Věděl, že si ho Duva navlékne a že ji démon ovládne. O jejím svatebním dnu.“ Druhý prsten ponechali v Torre uzamčený v jedné ze starobylých truhlic s tím, že se ho později zbaví.

	„Co to dítě?“ zeptal se naléhavě khagan se zrakem upřeným na roztrhanou látku na dceřině břiše a na ranky, které se jí táhly na krku, odkud jí Hafiza vytáhla nejnebezpečnější třísky.

	„Jsou to lži zoufalých úskočných lidí,“ sršel zlostí Arghun.

	„Nejsou to lži,“ utnula ho Hafiza a neochvějně na něj pohlédla. „Máme svědky, kteří jejich slova potvrdí. Strážce, léčitelky i tvého vlastního bratra, princi, pokud nám nevěříš.“

	Ve slovech představené Torre zněla jasná výzva, která Arghuna spolehlivě umlčela.

	Kashin se prodral davem a vysloužil si od Hasar dotčený pohled, když se kolem ní protáhl. „To vysvětluje…“ Zadíval se na spící sestru. „Najednou se změnila.“

	„Ale kdeže,“ trval na svém Arghun.

	Kashin probodl nejstaršího bratra pohledem. „Kdyby ses někdy obtěžoval trávit s ní čas, všiml by sis toho rozdílu.“ Zavrtěl hlavou. „Myslel jsem, že je nerudná kvůli tomu dohodnutému sňatku a následnému těhotenství.“ V očích se mu zračil smutek, když se obrátil ke Chaolovi. „Udělala to, že ano? Zavraždila Tumelun.“

	Síní se prohnala vlna šokovaných hlasů a oči všech se upřely na mladého šlechtice. Chaol se však otočil ke khaganovi, jehož tvář byla dočista sinalá a plná zoufalství. Yrene si jeho žal nedokázala ani představit. Takto přijít o dítě, muset snášet něco takového… „Ano,“ odvětil Chaol a sklonil před khaganem hlavu. „Démon se k tomu přiznal, ovšem Duva na tom nenesla vinu. Podle valgových slov s ním nepřestávala bojovat a smrt tvé dcery ji nutila se mu vzpírat ještě urputněji.“

	Khagan na dlouhý okamžik zavřel oči.

	Kashin se v nastalém hlubokém tichu zahleděl na Yrene a zvedl prosebně ruce. „Dokážeš ji uzdravit, pokud v jejím nitru zůstalo něco z její duše?“ Hlas ho zradil. Nebyla to žádost prince k léčitelce, ale přítele k přítelkyni. Kdysi jimi byli a ona doufala, že se jimi mohou opět stát.

	Shromážděný dav nyní upřel zraky na ni. Nedopustila, aby jí útroby sevřela třeba jen špetka strachu, když odpověděla: „Pokusím se o to.“

	Chaol dodal: „Jsou tu jisté věci, které bys měl vědět, velký khagane. O Erawanovi a hrozbě, kterou představuje. O tom, jakou výhodu by mohla tvá říše v boji proti němu znamenat, i o tom, co by mohla získat.“

	„Ty v takové chvíli ještě intrikaříš?“ uťal ho Arghun.

	„Ne,“ odvětil Chaol jasně a bez zaváhání. „Ovšem zvažte skutečnost, že Morath už pronikl k vašim břehům. Zabil vaše blízké a ublížil jim. Pokud se této hrozbě nepostavíte…“ Semkl prsty pevněji kolem Yreniných. „Princezna Duva bude pouze jednou z prvních, koho valgové posednou, a princezna Tumelun nebude poslední Erawanovou obětí.“

	Nesryn vystoupila vpřed. „Velký khagane, přinášíme z jihu závažné zprávy. Kharankui znovu útočí. Volá je jejich temný… pán.“ Slovo, jež použila, vzbudilo u řady přítomných zvědavost. Další však na sebe zmateně pohlédli a Nesryn vysvětlila: „Jsou to stvoření temnoty z říše valgů. Válka už vpadla do vaší země.“ Ticho narušoval jen šepot a šelestění rouch.

	Khagan však neodtrhl pohled od své dcery ležící v bezvědomí.

	„Zachraň ji,“ řekl a ta slova patřila Yrene.

	Hafiza na ni nenápadně pokývla.

	Khaganova žádost měla jasné poselství. Byla to zkouška.

	Poslední. Netýkala se pouze Yrene a představené Torre, ale čehosi, co je přesahovalo.

	Snad proto Yrene cosi přivedlo ke zdejším břehům a provedlo ji to dvěma říšemi, přes hory a moře.

	Infekce. Parazit. Už s oběma měla zkušenosti.

	Jenže ten démon v princeznině duši… Yrene k ženě přistoupila.

	A začala s léčbou.
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	Yrene se nechvěly ruce, když je pozvedla před sebe.

	Kolem prstů jí zaplálo bílé světlo, které je obklopilo a skrylo jako rukavice, jakmile uchopila princezninu ruku. Byla tak lehká – tak útlá v porovnání s hrůzami, které napáchala.

	Yrene přiblížila ruce k falešnému snubnímu prstenu a její magie se zavlnila a prohnula, jako by to byl magnetický kámen, jenž křiví okolní svět.

	Chaol jí beze slova položil ruku na záda, aby jí poskytl podporu.

	Sebrala síly a ostře se nadechla, když sevřela kroužek prsty.

	Bylo to horší.

	Daleko horší, než když uzdravovala Chaola.

	Tam, kde byl v jeho těle pouhý stín, nyní narazila na inkoustově černé jezero plné zloby. Na opak všeho ve světě, který znala.

	Dýchala skrz zatnuté zuby. Magie jí obklopovala ruku září, světelnou bariérou, jež ji chránila před mocí prstenu. Yrene pomocí kouzla zatáhla.

	Kroužek sklouzl z prstu.

	A Duva se dala do křiku.

	Pohnula se, až se zvedla z pohovky, a Sartaq s Kashinem k ní přiskočili a chytili ji za nohy a za ramena.

	Oba se se zatnutými zuby snažili sestru znehybnit, zatímco se zmítala v jejich sevření a nesrozumitelně vřískala, přestože ji Hafizino kouzlo stále udržovalo v bezvědomí.

	„Ubližujete jí,“ okřikl je khagan. Yrene se na něj ani nepodívala a jen si princeznu soustředěně prohlížela. Duvino tělo se divoce zvedalo a klesalo, stále dokola.

	„Mlč,“ sykla Hasar na otce. „Nech ji pracovat. Přiveďte někdo kováře, aby jí ten zatracený prsten sejmul.“

	Svět kolem se rozpil ve směs barev a zvuků. Yrene si vzdáleně uvědomovala, jak k nim přibíhá mladý muž, Duvin manžel. Vykřikl, avšak vzápětí si přitiskl ruku na ústa a Nesryn ho zachytila, aby se k nim nepřiblížil.

	Chaol dál klečel vedle Yrene. Naposledy ji pro uklidnění pohladil po zádech a odtáhl se, zatímco ona nespouštěla zrak ze svíjející se Duvy.

	„Něco si udělá,“ ucedil Arghun. „Přestaňte.“

	Opravdu to byl parazit. Živoucí stín v princeznině nitru. Pronikal její krví a usídlil se jí v mysli. Yrene se stala oním bílým světlem, které uzavíraly nyní už nepatrné hranice jejího těla.

	Kdosi vyjekl, když natáhla rozzářené, oslňující ruce k princeznině hrudi, jako by ji tam vedl neviditelný tlak.

	Démon vycítil její přítomnost a zmocnila se ho panika. Kdesi v dálce slyšela, jak Sartaq kleje. Jak praská dřevo, když Duva kopla nohou do opěrky pohovky.

	Byl tu jen ten divoce zmítající se valg, jenž se dral o moc. Jen její žhnoucí ruce natahující se k princezně.

	Yrene položila zářící ruce Duvě na hruď.

	Světlo zaplálo jasně jako slunce a lidé se dali do křiku.

	Světlo však zmizelo stejně rychle, jako se objevilo, a stáhlo se zpět do Yrene, do místa, kde její ruce spočívaly na Duvině hrudníku. Moc pronikla princezně do těla.

	A Yrene ji následovala.

	Uvnitř zuřila temná bouře.

	Chladná, běsnící a prastará.

	Yrene cítila, jak se tam démon skrývá. Byl všude. Jako obří tasemnice.

	„Všichni zemřete…“ spustil valg sykavě.

	Vypustila na něj svou magii.

	Proud bílého světla se prohnal žilami, kostmi a nervy.

	Nebyla to řeka, nýbrž pás světla tvořeného nesčetnými jádry moci. Bylo jich tolik, že tvořila legii, která zatlačovala temný hnis ve všech zákoutích a trhlinách, z nichž to ryčelo záští.

	Někde v dálce za tím už dorazil kovář. Kladivo zazvonilo o kov.

	Hasar zavrčela – stejně jako Chaol přímo u Yrenina ucha.

	Zpola si uvědomovala, že zahlédla, jak kleště sevřely černý lesklý kov a opatrně ho přenesly na kapesník jednoho z vezírů.

	Démon se rozeřval, když ho její magie začala dusit a utápět. Yrene ale zalapala po dechu, když jí útok oplatil a snažil se ji zatlačit zpět.

	Chaolova ruka jí začala znovu konejšivě kroužit po zádech.

	Svět se opět začal vytrácet.

	Nebojím se tě, řekla Yrene temnotě. A nemáš kam utéct.

	Duva tloukla rukama a kopala. Snažila se uniknout z jejího sevření. Yrene jí zatlačila na hruď ještě větší silou.

	Čas se zpomalil a prohnul. Matně si uvědomovala bolest v kolenou a křeč v zádech. Matně si uvědomovala, jak Sartaq a Kashin odmítají nechat se kýmkoli vystřídat.

	Yrene přesto dál vysílala magii do Duvina těla a naplňovala ji tím vše pohlcujícím světlem.

	Démon po celou dobu nepřestával řvát.

	Yrene ho však kousek po kousku zaháněla a pronikala hlouběji do tmy.

	A pak ho spatřila schouleného v princeznině nitru.

	Jeho skutečná podoba jako by vystoupila z nejhorších nočních můr.

	Tělo démona ovíjel a halil kouř, za nímž se daly zahlédnout protáhlé končetiny a drápy pokryté téměř holou šedou kluzkou kůží. Když se podívala do nepřirozeně velkých tmavých očí, spatřila v nich nespoutanou zuřivost.

	Pozorně se na něj zahleděla.

	Démon zasyčel a odhalil špičaté zuby, které byly ostré jako rybí.

	Tvůj svět padne stejně jako ostatní před ním i po něm.

	Valg zatnul spáry hlouběji do temnoty a Duva vykřikla.

	„Jak ubohé,“ řekla mu Yrene.

	Možná to vyslovila nahlas, protože se rozhostilo ticho.

	To pouto jako by jí unikalo do dáli… Ochablo. Už na zádech necítila Chaolovu ruku.

	„Jak neskutečně ubohé,“ zopakovala Yrene a magie se jí shromáždila za zády v podobě vysoké mohutné bílé vlny. „Princ a vybere si za kořist bezmocnou ženu.“

	Démon se snažil dostat pryč od zářící vlny a rozdíral tmu drápy, jako by chtěl rozervat Duvino tělo, jen aby unikl.

	Yrene zaútočila a nechala vlnu dopadnout.

	Když její moc zasáhla poslední zlomek, který z démona ještě zbýval, valg se dal do smíchu. Já nejsem žádný princ, děvče, ale princezna a mé sestry tě brzy najdou.

	Yrenino světlo se zablesklo, trhalo a drásalo, pohlcovalo každičký útržek temnoty.

	Yrene se náhle ocitla ve svém těle a zhroutila se na podlahu.

	Chaol vykřikl její jméno.

	To už však k ní přispěchala Hasar a zvedla ji do sedu. Yrene se chtěla se zářícíma rukama znovu vrhnout k Duvě.

	Jenže vtom Duva zakašlala, začala se dusit a pokusila se obrátit na bok.

	„Otočte ji,“ vyhrkla Yrene ochraptěle na prince a ti ji uposlechli.

	Duva vzápětí začala dávit a vyzvracela se přes okraj pohovky. Zvratky vystříkly Yrene na kolena a páchly jako nejčernější hlubiny pekla. Potom se však na tu břečku podívala a zahlédla v ní jídlo – z větší části jídlo a krvavé žmolky.

	Duva začala znovu dávit a vydávala přitom hluboké přidušené zvuky.

	Od úst jí stoupal jen černý kouř a ona zvracela dál a dál.

	Pak na smaragdovou podlahu vyklouzl temný úponek.

	A když se z Duviných rtů vydraly stíny, Yrene to ucítila. Přestože se její magie napínala a vzpírala, cítila, jak poslední pozůstatky valga mizí v nicotě.

	Jako kapka rosy, jež se vypařila na slunci.

	Její tělo zchladlo a rozbolelo ji. Cítila prázdnotu, jak svou magii vyčerpala až do dna.

	Se zamrkáním zvedla oči k zástupu lidí stojících kolem pohovky.

	Khaganovi synové nyní vyčkávali po otcově boku s rukama na jílcích mečů a s chmurným výrazem.

	Čišela z nich smrtící zuřivost, jež nebyla namířená na Yrene, ani na Duvu, ale na muže, který do jejich domu, do jejich rodiny poslal démona.

	Duvin obličej se uvolnil. Vydechla a do lící se jí začala vracet barva.

	Manžel se k ní pokusil znovu vrhnout, ovšem Yrene pozvedla ruku, aby ho zadržela.

	Její ruka přitom byla hrozně těžká. Přesto zachytila zděšený pohled mladého muže, který nebyl namířený na manželčinu tvář, nýbrž na její břicho. Yrene na něj kývla, jako by chtěla říct:

	Podívám se na to.

	Potom položila ruce na ženino velké kulaté břicho.

	Vyslala magii, aby ho prozkoumala. Kouzla tančila kolem něj a v životě, jenž se v něm skrýval.

	Něco nového a radostného odpovědělo.

	Hlasitě.

	Dítě koplo a Duva se s hlubokým výdechem posadila a zvolna otevřela oči.

	Upřela překvapeně oči na dav okolo a poté na Yrene, která jí stále přidržovala ruku na břiše. „Je…?“ Ta slova byla zlomeným zachroptěním.

	Yrene se usmála, zatímco zlehka lapala po dechu. Ze srdce jí spadl obrovský kámen. „Je zdravé a je to člověk.“

	Duva na ni hleděla, dokud jí do temných očí nevhrkly slzy a nezačaly stékat dolů.

	Její manžel klesl do křesla a roztřesenýma rukama si zakryl obličej.

	Přihlížející se pohnuli a najednou před Duvou stál khagan.

	Nejmocnější muž svět padl na kolena před pohovkou a natáhl ruce k dceři. Vší silou ji popadl do náruče.

	„Je to pravda, Duvo?“ zeptal se rázně Arghun stojící v čele pohovky a Yrene se musela přemáhat, aby se na něj neobořila, ať sestře dopřeje klid, aby si mohla v hlavě utřídit, čím si prošla.

	Sartaq se v tomto ohledu nijak nezdráhal a zavrčel na bratra:

	„Zavři hubu.“

	Než Arghun stihl zasyknout cokoli v odpověď, Duva zvedla hlavu z khaganova ramene.

	Po tvářích ji stékaly slzy, když přelétla očima mezi Sartaqem a Arghunem. Potom se ohlédla na Hasar, pak na Kashina a nakonec na svého muže, který zvedl hlavu z dlaní.

	Její krásná tvář byla stále poznamenaná stíny, ale ty byly samy o sobě lidské.

	„Je to pravda,“ špitla Duva a hlas se jí zlomil, když upřela zrak na bratry a sestry. „Všechno.“

	Zatímco všichni přemýšleli o možných důsledcích jejího doznání, khagan ji znovu objal a začal s ní něžně pohupovat v náruči.

	Princezna nepřestávala plakat.

	Princové se přihrnuli, aby Duvu objali, a Hasar zůstala u nohou pohovky s téměř toužebným výrazem ve tváři.

	Pak zachytila Yrenin pohled a neslyšně zamumlala: Děkuji.

	Yrene pouze sklonila hlavu a poodešla ke Chaolovi, který nečekal po jejím boku, ale seděl v křesle poblíž u sloupu. Musel požádat sluhu, aby mu křeslo přivezl z komnat, když se pouto mezi nimi během jejího souboje s démonem natáhlo skoro k prasknutí.

	Chaol přijel k ní a upřeně se na ni zadíval. V jeho výrazu však nebyly stopy žalu ani frustrace.

	Byl v něm jen úžas. Úžas a nezměrný obdiv, které jí braly dech. Yrene se mu posadila na klín. Chaol ji objal a ona ho políbila na tvář.

	Na druhé straně síně práskly dveře a síní zazněl zvuk chvátajících nohou, šustění sukně a nářek. Velká císařovna s nářkem přiběhla k dceři.

	Sotva se k nim přiblížila na pár kroků, Kashin vyskočil a chytil matku kolem pasu, aby ji zadržel. Prudce se zastavila, až se jí bílé šaty zavlnily. Promluvila v halhštině, tak rychle, že jí Yrene nerozuměla, a její tvář byla popelavě bledá oproti závoji dlouhých rovných vlasů. Zdálo se, že nevnímá nikoho kromě své dcery. Kashin jí všechno tiše vysvětloval a rukou ji konejšivě hladil po štíhlých zádech.

	Velká císařovna beze slova padla na kolena a objala Duvu.

	Yrene při pohledu na matku a dceru, na ty dvě ženy, jež plakaly žalem i radostí, pocítila bodnutí dávné bolesti.

	Chaol jí mlčky, chápavě stiskl rameno, když mu sklouzla z klína a oba se obrátili k odchodu.

	„Požádej o cokoli,“ pravil khagan přes rameno Yrene. Stále klečel před Duvou vedle své ženy, zatímco Hasar konečně přistoupila a objala sestru. Jejich matka sevřela dcery v náručí a políbila je na tváře, čela a vlasy a ani na okamžik je nepustila. „O cokoli, co si budeš přát,“ řekl khagan. „Požádej o to, a já tvé přání splním.“ Yrene nezaváhala. Ta slova jí vyklouzla ze rtů.

	„Velký khagane, chtěla bych tě požádat o laskavost.“

	* * *

	Palác byl vzhůru nohama, ovšem Chaol a Yrene dokázali najít chvíli klidu na to, aby se posadili s Nesryn a Sartaqem ze všech míst zrovna v jejich komnatách.

	Princ a Nesryn se k nim připojili na dlouhé cestě zpět. Chaol jel na křesle blízko Yrene, která znaveně kráčela, avšak byla příliš tvrdohlavá na to, aby se o tom byť jen zmínila. Dokonce zašla tak daleko, že ho přelétla zkoumavým pohledem léčitelky a zeptala se ho na jeho záda a nohy. Jako by to byl on, kdo bezmála vyčerpal svou moc do poslední kapky.

	Cítil v těle pohyb, když Duvu zaplavovaly mohutné vlny magie. Vnímal narůstající zátěž v zádech a nohou. Tehdy poprvé ji musel během léčení opustit. Vrávoravým krokem poodešel, opřel se o dřevěnou opěrku pohovky stojící opodál a tiše požádal nejbližšího sluhu, aby přivezl jeho křeslo. Než se sluha vrátil, už křeslo nezbytně potřeboval. Jeho nohy se stále mohly trochu hýbat, jenomže se na nich neudržel.

	Nefrustrovalo ho to a necítil se trapně. Pokud to měl být přirozený stav jeho těla po zbytek života… nebyl to trest, ani omylem.

	Pořád si to myslel, zatímco došli do jeho komnat a začali se zabývat vypracováním plánu, jenž by mu umožňoval bojovat a Yrene léčit.

	Protože byl odhodlaný k boji, a pokud by Yrene vyčerpala svou moc, bojoval by dál, ať už na koni nebo na samotném křesle.

	Když by Yrene potřebovala uzdravovat raněné a magie v jejích žilách by ji odvedla na bitevní pole a jejich pouto se nebezpečně napjalo… poradil by si za pomoci hole nebo křesla. Nenechal by se tím zastrašit.

	Pokud by přežil bitvu, válku… Pokud by oba přežili.

	Společně s Yrene se posadili na ubohou náhradu zlaté pohovky. Chaol vážně uvažoval o tom, že by si ji odvezl zpět do Adarlanu, ať už byla sebevíc zničená. Nesryn a princ usedli do křesel okatě daleko od sebe. Chaol se snažil nedávat najevo, že si toho všiml nebo že ho to pobavilo.

	„Jak jste věděli, že jsme v úzkých?“ zeptala se Yrene nakonec. „Tedy ještě než jste se setkali se strážci.“

	Sartaq vytržený otázkou z úvah zamrkal a pozvedl koutek úst. „Díky Kadje,“ odpověděl a kývl ke služebné, jež před ně právě pokládala čajový servis. „Viděla Duvu odcházet dolů k tunelům.

	Je… v mých službách.“

	Chaol upřel pronikavý pohled na služebnou, která nedala ani mrknutím oka najevo, že by je slyšela. „Děkuji ti,“ řekl chraplavě.

	Yrene však zašla ještě dál. Uchopila ženu za ruku a stiskla ji.

	„Dlužíme ti život,“ pronesla. „Jak ti to můžeme oplatit?“

	Kadja pouze zavrtěla hlavou a vyšla z pokoje a oni se za ní chvíli dívali.

	„Arghun nepochybně uvažuje o tom, jestli ji za to ztrestá,“ poznamenal zamyšleně Sartaq. „Na jednou stranu tím zachránila Duvu, na druhou mu o tom vůbec nic neřekla.“

	Nesryn se zamračila. „Pak musíme najít způsob, jak ji ochránit, pokud je tak nevděčný.“

	„To tedy je,“ potvrdil Sartaq a Chaol se snažil nedat najevo překvapení nad nenuceností, s níž spolu hovořili, ani nad tím, že ho Nesryn započítala mezi ně, když řekla „musíme“. „Ale ještě to uvážím.“

	Chaol neprozradil, že by stačilo říct Shenovi a Kadja by měla po zbytek života věrného ochránce.

	Yrene se pouze zeptala: „Co teď?“

	Nesryn si prohrábla rukou tmavé vlasy. Působila jinak. Ano, jako by se celá proměnila. Krátce pohlédla na Sartaqa, ne jako by ho žádala o svolení, ale jako kdyby se ujišťovala, že tam je, a potom pronesla slova, při nichž byl Chaol rád, že sedí.

	„Maeve je královna valgů.“

	Sartaq a Nesryn jim pověděli všechno o tom, co v posledních týdnech odhalil: O stygijských pavoucích, kteří byli ve skutečnosti valgskými pěšáky. O měniči, který by mohl být Lysandřiným strýcem. A o valgské královně, jež po tisíce let předstírala, že je vílou, a skrývala se před démonickými králi, které sem přivedla, když se před nimi pokusila uprchnout.

	„To vysvětluje, proč utekli také vílí léčitelé,“ zamumlala Yrene, když se Nesryn odmlčela. „A proč se osada Maeviných léčitelů nachází na hranici se světem smrtelníků. Třeba tam nejsou proto, aby poskytovali pomoc lidem, kteří potřebují péči, ale aby posloužili jako hraniční hlídka proti valgům, kteří by se mohli odvážit proniknout na její území.“

	Valgové se jim nevědomky dostali nebezpečně blízko, když Aelin ve Wendlynu bojovala s jejich princi.

	„Také to vysvětluje, proč Aelin viděla na Maevině trůnu sovu, když se poprvé setkaly,“ dodala Nesryn a ukázala na Yrene, která svraštila čelo.

	Pak však Yrene vyhrkla: „Sova musí být vílí podobou léčitele. Některého z jejích léčitelů, kterého si ponechává nablízku jako osobního strážce. Přitom všem namluvila, že je to její mazlíček…“

	Chaolovi se z toho točila hlava. Sartaq na něj upřel pohled, jako by ho chtěl ujistit, že ten pocit naprosto chápe.

	„Co se stalo, než jsme dorazili?“ zajímala se Nesryn. „Když jsme vás našli…“

	Yrene prudce stiskla Chaolovu ruku. A teď byl na řadě on, aby jim vyložil, co zjistili a co si museli prožít. Že bez ohledu na to, co má za lubem Maeve, se pořád budou muset postavit Erawanovi.

	Potom Yrene tiše řekla: „Když jsem léčila Duvu, ten démon…“

	Promnula si hruď. Chaol nikdy neviděl nic tak úžasného jako ono léčení: planoucí světlo jejích rukou a téměř svatý výraz v její tváři. Jako kdyby byla samotnou Silbou. „Prozradil mi, že není valgským princem, ale princeznou.“

	Všichni mlčeli. Nakonec se ozvala Nesryn: „Ten pavouk tvrdil, že valgští králové měli syny a dcery. Prince a princezny.“

	Chaol zaklel. Ne, v dohledné době nebude moct nohy používat, ať už s Yreninou zvolna se doplňující studnicí moci, nebo bez ní. „Zdá se, že budeme potřebovat Nositelku ohně,“ prohlásil. A také bude nutné přeložit knihy, které jim Hafiza ochotně nabídla, aby podpořila jejich úsilí.

	Nesryn se kousla do rtu. „Aelin nyní pluje na sever do Terrasenu se svým loďstvem. Připojily se k ní i čarodějnice.“

	„Pouze Třináctka,“ namítl Chaol. „Zprávy jsou dost nejasné.

	Možná to ani není kruh Manon Černozobé.“

	„Ale ano,“ řekla Nesryn. „Vsadila bych na to všechno, co mám.“ Upřela zrak na Sartaqa, který přikývl na znamení souhlasu. Nesryn se opřela lokty o kolena. „Nepřiletěli jsme sem sami.“

	Chaol pohlédl na ni a pak na prince. „Kolik vás je?“

	Na Sartaqově tváři se objevil napjatý výraz. „Rukhinové jsou nezbytní pro vnitřní ochranu země. Mohu si dovolit přivést jich jen polovinu.“ Chaol vyčkával. „A tak jsem jich s sebou vzal tisícovku.“

	Chaol byl opravdu moc rád, že sedí. Tisíc jezdců na rucích… Promnul si bradu. „Kdybychom se připojili k Aelininým jednotkám spolu se Třináctkou a všemi Železozubými čarodějnicemi, které by Manon Černozobá dokázala získat na naši stranu…“

	„Budeme mít letku pro boj s morathskými wyverny,“ dořekla za něj Nesryn a oči jí zaplály – nadějí, ale snad i strachem. Jako by si uvědomila, jaký boj se potom rozhoří a kolik životů bude v sázce.

	„A jestli dokážeme uzdravit lidi napadené valgy…“

	„Stále potřebujeme najít způsob, jak jejich vojska zastavit,“ připomněl Sartaq, „na tak dlouho, aby je Yrene a ostatní zvládli vyléčit.“ Ano, toto také potřebovali promyslet.

	Teď promluvila Yrene: „Řekli jste, že za nás bude bojovat Aelin Nositelka ohně. Pokud umí vykouzlit plameny, určitě dokáže vyčarovat také kouř.“ Pozvedla koutek úst. „Možná mám pár nápadů.“

	Chystala se dodat ještě něco, když vtom se dveře do chodby otevřely a dovnitř vplula Hasar.

	Při pohledu na Sartaqa se zarazila. „Zdá se, že jsem přišla pozdě na válečnou poradu.“

	Sartaq si položil jednu nohu přes koleno druhé. „Kdo tvrdí, že hovoříme právě o válce?“

	Hasar si zabrala křeslo a uhladila si husté kadeře, jež jí spadaly na rameno. „Chceš mi tvrdit, že ti rukové, co kálí všude po střechách, jsou tu jenom proto, abys vypadal důležitě?“

	Sartaq se tlumeně zasmál. „Chtěla jsi nám něco říct, sestro?“ Princezna jen pohlédla na Yrene a pak na Chaola. „Půjdu s vámi.“ Chaol se neodvážil ani hnout.

	„Sama?“ zeptala se Yrene.

	„Sama ne.“ Z princezniny tváře se vytratilo ironické pobavení. „Zachránila Duvě život. I nám, kdyby ten démon začal být troufalejší.“ Letmo se podívala na Sartaqa, který ji lehce překvapeně pozoroval. „Duva ztělesňuje to nejlepší z naší rodiny. I ze mě.“ Hasar polkla. „Proto vytáhnu do boje s vámi. Se všemi loďmi, které s sebou budu moct vzít, aby se má sestra už nikdy nemusela ohlížet ze strachu přes rameno.“

	Chaol měl co dělat, aby nepoznamenal: Jen ze strachu z vás ostatních.

	Hasar však ta slova vyčetla z jeho očí. „Ona ne,“ pronesla tiše. „Ostatní ano,“ dodala s chladným pohledem na Sartaqa, který vážně přikývl. „Ale Duva nikdy.“

	Chaol pochopil, že mezi sourozenci panovala nevyřčená domluva.

	„Takže budeš muset mou společnost ještě nějaký čas snášet, lorde Westfalle,“ prohlásila Hasar, ovšem osten v jejím úsměvu v sobě neměl obvyklý jed. „Projdu se svým sulde branou Morathu a přinutím toho démonického parchanta za všechno zaplatit, ve jménu svých sester, té mrtvé i té živé.“ Zachytila Yrenin pohled. „A ve tvém jménu, Yrene Vížko. Za to, co jsi pro Duvu udělala, ti pomohu zachránit tvou zemi.“

	Yrene vstala. Ruce se jí třásly. V naprostém tichu došla k Hasařině křeslu, prudce princeznu objala kolem krku a přitiskla ji k sobě.

	
[image: Image] 66 [image: Image]

	Nesryn byla naprosto vyčerpaná. Nejraději by týden spala. Nebo měsíc.

	Ocitla se však ve spleti chodeb na cestě ke Kadařinu minaretu.

	Sama.

	Sartaq zašel za otcem a Hasar se k němu připojila. A přestože v ní setkání s Chaolem a Yrene nevyvolávalo rozpaky, dopřála jim soukromí. Koneckonců Chaol už málem hleděl smrti do tváře. Nesryn si raději nepředstavovala, co se bude v těch komnatách teď dít.

	Bude si muset najít pokoj sama pro sebe.

	Předpokládala, že bude muset najít pokoje pro více lidí, počínaje Borte, která žasla nad Anticou a mořem, i když se hnali k městu tak rychle, jak je větry dokázaly nést. Také pro Falkana, jenž dorazil společně s nimi v podobě polní myši v Bortině kapse. Yeran z toho nebyl právě nadšený. Nebo tak alespoň vypadal, když ho naposledy viděli v eridunském hnízdišti, kde Sartaq vyzýval všechny ohništní matky a kapitány, aby shromáždili rukhiny a odlétli do Anticy.

	Nesryn došla ke schodišti vedoucímu vzhůru do minaretu, kde ji zastihlo páže. Chlapec byl dočista bez dechu, přesto jí dokázal vyseknout elegantní poklonu, když jí předával list.

	Ten byl odeslaný před dvěma týdny a na obálce bylo písmo jejího strýce.

	Rozechvělými prsty rozlomila pečeť.

	Chvíli nato už utíkala vzhůru po schodišti minaretu.

	* * *

	Lidé vykřikli úžasem a překvapením, když nad domy a budovami Anticy přelétl rudohnědý ruk.

	Nesryn mu něco broukla a navedla ho ke čtvrti Runni. Letěli na vánku prodchnutém solí tak rychle, jak je rukova křídla dokázala nést.

	Nesryn si ruka zabrala při odletu z eridunského hnízdiště.

	Vydala se rovnou k hnízdům, kde pták dosud čekal na svého jezdce, který se neměl nikdy vrátit, a zadívala se mu hluboko do zlatých očí. Řekla mu, že se jmenuje Nesryn Faliq, že je dcerou Sayeda a Cybele Faliqových a že bude jeho jezdkyní, když ji přijme.

	V duchu se musela ptát, jestli ruk, jemuž jeho zemřelý jezdec říkal Salkhi, poznal, že její planoucí pohled nemá nic společného s větrem, který ji při návratu šlehal do obličeje, a sklonil před ní hlavu.

	Vysedla na něj a on se držel s Kadarou v čele voje rukhinů mířících na sever. Společně spěchali do Anticy.

	Nyní Salkhi dosedl na ulici před domem jejího strýce. Někteří kupci utekli v čiré hrůze od svých vozů. Děti zanechaly her, vykulily oči a pak se zazubily. Nesryn poplácala ruka po široké šíji a seskočila.

	Brána strýcova domu se prudce rozlétla.

	A když v ní Nesryn spatřila svého otce, kolem něhož se prodrala sestra a její děti se vyřítily ven v uvřeštěném houfu… Padla na kolena a rozplakala se.

	* * *

	Nesryn netušila, jak ji Sartaq dvě hodiny nato dokázal najít. Ovšem předpokládala, že ruk usazený na ulici v lepší čtvrti města musel vzbudit pěkný rozruch. A nedal se snadno přehlédnout.

	Nesryn plakala, smála se a nevěděla, jak dlouho objímala svou rodinu přímo uprostřed ulice, zatímco Salkhi přihlížel.

	Pak na ně strýc a teta zavolali, ať si aspoň popláčí nad šálkem dobrého čaje, a otec a sestra jí pověděli o svých dobrodružstvích. O rozbouřeném moři, po němž se plavili, a o nepřátelích, jimž se jejich loď při plavbě sem dokázala vyhnout. Přesto to dokázali a otec ji za strýcova a tetina přikyvování ujistil, že zde zůstanou, dokud válka neskončí.

	Když konečně vyšla zpoza brány domu, doprovázel ji otec, který poté, co její sestru poslal, ať usměrní ten dětský zvěřinec, prohlásil, že pro něj bude ctí doprovodit ji k Salkhimu. Nesryn se však náhle zastavila, tak prudce, že do ní málem vrazil.

	Vedle Salkhiho čekal Sartaq a s pousmáním se na ni díval. Z druhé strany Salkhiho trpělivě stála Kadara a oba rukové tvořili vskutku úctyhodný pár.

	Její otec vytřeštil oči, jako kdyby ruka poznal ještě dřív než prince.

	Potom se však hluboce uklonil.

	Nesryn rodině stručně vylíčila, co zažila mezi rukhiny, a její sestra a teta se na ni zamračily, když jejich děti začaly prohlašovat, že se i ony budou učit jezdit na rucích, a pak začaly pobíhat po domě, křičely, mávaly rukama a bezhlavě seskakovaly z nábytku.

	Nesryn předpokládala, že Sartaq počká, až k němu dojdou, ale jakmile princ uviděl jejího otce, vyšel jim vstříc. Potom mu podal ruku. „Doslechl jsem se, že rodina kapitánky Faliq dorazila v pořádku do města,“ pronesl na pozdrav. „Napadlo mě, že vás přijdu osobně přivítat.“

	Poté před jejím otcem sklonil hlavu a ona ucítila, jak jí cosi zaplálo v hrudi, až to skoro bolelo.

	Chvíli to vypadalo, že se o Sayeda Faliqa pokouší mrtvice, buď v důsledku princova uctivého gesta, nebo už při pouhé přítomnosti Kadary za nimi. Vtom však za ním vykoukly děti, uchváceně si prohlédly prince, potom ruky a pak…

	„KADARA!“

	Nejmladší, sotva čtyřleté dítko tety a strýce zaječelo rukovo jméno tak hlasitě, že pokud někdo na ulici netušil, co je ten pták zač, nyní už to věděl.

	Sartaq se dal do smíchu, když se děti protlačily kolem Nesrynina otce a hnaly se ke zlatému ptáku.

	Její sestra jim běžela v patách a volala na ně, ať jsou opatrné.

	Kadara si však sedla na zem a Salkhi ji následoval. Děti se zastavily a z jejich tváří čišel zbožný obdiv, když váhavě natáhly ruce ke dvojici ruků a zlehka je pohladily.

	Její sestra si s úlevou vydechla a pak si uvědomila, kdo to před Nesryn a jejich otcem stojí.

	Delara zrudla. Uhladila si šaty, jako by dokázala schovat čerstvé skvrny od jídla, které na nich nechal její nejmladší potomek. Potom pomalu s úklonou ustoupila zpátky do domu.

	Když mizela ve dveřích, ještě na Nesryn vrhla pronikavý pohled, který říkal: Ty jsi jím tak unešená, že to ani není k smíchu. Ovšem Sartaq se přesto rozesmál.

	Nesryn sestru za zády odměnila výmluvným gestem, které jejich otec raději přehlédl.

	Místo toho promluvil k Sartaqovi: „Odpusť, princi, jestli se má vnoučata, neteře a synovci zachovali vůči tvému rukovi příliš opovážlivě.“

	Sartaq se ale jen široce usmál a v tom výrazu bylo víc radosti, než u něj kdy Nesryn viděla. „Kadara předstírá, že je vznešený oř, ale víc než cokoli jiného je to pěkná kvočna.“

	Kadara se načepýřila, čímž si od dětí vysloužila nadšený povyk.

	Otec stiskl Nesryn rameno a řekl princi: „Raději půjdu za nimi, aby se na ní nepokusily odletět.“

	Najednou zůstali sami na ulici před strýcovým domem, kde na ně zírala celá Antica.

	Sartaq si toho podle všeho nevšímal. Už vůbec ne, když jí navrhl:

	„Projdeš se se mnou?“

	Nesryn polkla a ohlédla se na otce, který dohlížel na hlouček dětí, které se pokoušely vylézt Salkhimu a Kadaře na hřbet. Přikývla.

	Zamířili do klidné, čisté uličky za strýcovým domem a chvíli kráčeli mlčky. Pak Sartaq nadhodil: „Mluvil jsem s otcem.“

	Náhle ji napadlo, jestli jejich setkání nebude mít špatný konec. Zda vojsko, které s sebou přivedli, nedostalo příkaz vrátit se do hnízdišť. Nebo jestli princ… jestli život, který si zamilovala v těch čarokrásných horách… jestli to vše neobstálo ve střetu se skutečností.

	Protože byl princ, a i když svou rodinu milovala a byla na ni hrdá, neměli v žilách ani kapku vznešené krve. To, že si její otec potřásl se Sartaqem rukou, bylo nejbližší setkání Faliqa s královským rodem.

	„Aha,“ dostala ze sebe.

	„Probrali jsme spolu pár věcí.“

	Při jeho pečlivě zvolených slovech se jí sevřelo srdce. „Chápu.“

	Sartaq se zastavil. Pískem pokrytá ulička zvučela bzučením včel na jasmínech obrůstajících zdi okolních dvorů. Ten za nimi byl soukromým zadním dvorkem její rodiny. Nejraději by tu zeď přelezla a skryla se uvnitř, než aby ho dál poslouchala.

	Přinutila se však pohlédnout princi do očí a uviděla, že ji zkoumavě pozoruje.

	„Řekl jsem mu,“ pokračoval po dlouhé odmlce, „že povedu rukhiny proti Erawanovi s jeho souhlasem i bez něj.“

	To bylo ještě horší, než čekala. Přála by si, aby dokázala utajit své pocity.

	Nadechl se. „Zeptal se mě, jaký pro to mám důvod.“

	„Doufám, že jsi mu sdělil, že na tom možná závisí osud světa.“

	Krátce se zasmál. „To ano, ale také jsem mu pověděl, že se do války chystá vyrazit žena, kterou miluji, a já ji chci následovat.“

	Nedovolila si jeho slova přebrat. Nedovolila si uvěřit, dokud nedomluví.

	„Namítal, že jsi prostého původu a že by se případný khaganův dědic měl oženit s princeznou nebo urozenou dámou nebo s někým, kdo naší rodině přinese území a spojenectví.“

	Stáhlo se jí hrdlo. Snažila se ten zvuk, ta slova potlačit. Nechtěla nic dalšího slyšet.

	Sartaq ji ale vzal za ruku. „Odpověděl jsem, že pokud je to cena za to, že mě vybere jako svého dědice, pak o nástupnictví nestojím, a odešel jsem.“

	Sykavě se nadechla. „Zbláznil ses?“

	Chabě se pousmál. „Už kvůli naší říši doufám, že ne.“ Přitáhl ji k sobě blíž, až se jejich těla téměř dotýkala. „Protože ještě než jsem vyšel z komnaty, otec mě ustanovil dědicem.“

	Nesryn jako by náhle přestala ovládat vlastní tělo. Dokázala jen dýchat.

	A když se pokusila o úklonu, Sartaq ji pevně chytil za ramena a zadržel ji, než mohla hlavu sehnout ještě hlouběji.

	„Ty se přede mnou neskláněj,“ řekl jí tiše.

	Dědic. Byl ustanoven dědicem celé říše. Země, kterou milovala.

	Země, kterou stále toužila prozkoumávat tolik, až to bolelo.

	Zvedl ruku a dotkl se její tváře. Jeho mozoly ji pošimraly na kůži. „Čeká nás válka a všechno je nejisté. Kromě tohoto.“ Dal jí něžný polibek. „Kromě mých citů k tobě. A to nezmění žádné vojsko démonů, žádná temná královna ani král.“

	Nesryn se zachvěla, když si jeho slova konečně připustila. „Já…

	Sartaqu, jsi dědicem…“

	Odtáhl se a opět se na ni podíval. „Potáhneme do války, Nesryn Faliq, a až rozdrtíme Erawana a jeho vojska, až konečně vyženeme temnotu z našeho světa… My dva se sem vrátíme spolu.“ Znovu ji políbil – jen zlehka se dotkl jejích rtů. „A zůstaneme tu po zbytek našich dnů.“

	Slyšela jeho nabídku a slib.

	Chtěl jí položit svět k nohám.

	Zachvěla se při představě, co jí s radostí dává. Ne říši a korunu, ale… život. Své srdce.

	V duchu se ptala, jestli věděl, že mu její srdce patří už od toho prvního letu na Kadaře.

	Sartaq se usmál, jako by chtěl odpovědět, že ano.

	Objala ho kolem krku a políbila ho.

	Jejich polibek byl váhavý, jemný a plný úžasu. Sartaq chutnal jako vítr, jako horský pramen. Jako domov.

	Nesryn uchopila jeho tvář do dlaní a odtáhla se. „Vypravíme se do války, Sartaqu,“ vydechla a snažila se zapamatovat si každičký rys jeho tváře. „A uvidíme, co přijde potom.“

	Sebejistě a vědoucně se na ni usmál, jako kdyby už se předem rozhodl, co přijde potom, a nic, co by mohla říct, mu to nevyvrátí.

	A ze dvora hned za zdí se ozval výkřik její sestry, dost hlasitý na to, aby ho zaslechli všichni sousedé: „Copak jsem ti to, otče, neříkala?“
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	O dva týdny později krátce po svítání Yrene stála na palubě velké krásné lodi a naposledy se dívala na východ slunce nad Anticou.

	Na lodi měli všichni plné ruce práce, ale ona stála u zábradlí a počítala minarety paláce. Přelétala pohledem po všech zářících čtvrtích města, jež procitalo ve světle nového dne.

	Moře bičovaly podzimní větry a loď se jí vzdouvala a poskakovala pod nohama.

	Domov. Dnes vyplují domů.

	Nerozloučila se s mnoha lidmi. Ani to nebylo zapotřebí. Kashin ji přesto vyhledal, když přijela do přístavu. Chaol na prince kývl a odvedl její klisnu na loď.

	Kashin se nadlouho zadíval na jejich loď i na ostatní, jež se shromáždily v přístavu. Potom tiše poznamenal: „Neměl jsem ti tu noc ve stepích nic říct.“

	Yrene zavrtěla hlavou. Nebyla si jistá, co na to má odpovědět.

	„Chyběla jsi mi… Scházelo mi tvé přátelství,“ pokračoval Kashin.

	„Nemám moc přátel.“

	„Já vím,“ dokázala odpovědět a pak dodala: „Také jsem tvé přátelství postrádala.“

	Byla to pravda. A to, co byl nyní ochotný udělat pro ni i její lid…

	Vzala ho za ruku a stiskla mu prsty. V jeho očích se stále zračila bolest, prostupovala rysy jeho tváře, ale… bylo v ní i porozumění a jasný nebojácný lesk, když pohlédl k obzoru na severu.

	Princ jí stisk ruky oplatil. „Ještě jednou ti děkuji… za to, že jsi pomohla Duvě.“ Zadíval se na severní oblohu a krátce se pousmál. „Znovu se setkáme, Yrene Vížko. O tom nepochybuji.“

	Opět se na něj usmála. Neměla slov, aby mu odpověděla, ale Kashin na ni přátelsky mrkl a odtáhl ruku. „Mé sulde stále ukazuje k severu. Kdo ví, co mě na mé cestě čeká? Obzvlášť teď, když na Sartaqa padlo břímě dědice a já si mohu dělat, co se mi zlíbí.“

	Město bylo kvůli tomu na nohou. Lidé oslavovali, diskutovali a všude panovalo vzrušení. Yrene netušila, co si myslí ostatní královské děti, ale v Kashinových očích byl mír. Stejně jako v očích ostatních, když je Yrene viděla. Ptala se sama sebe, zda s nimi Sartaq neuzavřel tajnou odhodu, která se netýkala jen ochrany Duvy. Třeba nyní byli pod ochranou všichni.

	Yrene se na prince, na svého přítele, znovu usmála. „Děkuji ti za všechnu tvou laskavost.“

	Kashin se jí pouze uklonil a odešel do šedého světla.

	Hodinu nato Yrene stála na palubě a mlčky se dívala na město probouzející se za nimi, zatímco ostatní se kolem ní i v podpalubí připravovali k vyplutí.

	Dlouhou dobu vdechovala vůni moře a koření a naslouchala zvukům Anticy, nad niž pomalu stoupalo slunce. Nasála vůně hluboko do plic, nechala je proniknout do těla a přitom se opájela pohledem na krémově zbarvené kameny Torre Cesme zvedající se vysoko nad ostatní budovy.

	Dokonce i časně zrána věž zářila jako maják a připomínala štíhlé kopí naděje a klidu.

	Yrene napadlo, jestli ji někdy znovu uvidí, protože to, co je teď čekalo…

	Opřela se rukama o zábradlí, když loď rozhoupal další závan větru. Vítr z pevniny, jako by všech třicet šest bohů společně vydechlo, aby je co nejrychleji vyslalo domů.

	Za Úzké moře, do války.

	Loď se konečně dala do pohybu a svět se změnil ve změť pohybu, barev a zvuků, avšak Yrene zůstávala u zábradlí a sledovala zmenšující se město.

	A i když z pobřeží nezbývalo téměř nic než stín, Yrene měla pocit, že stále vidí Torre čnící nad ním. Bíle se lesklo na slunci, jako by to byla paže zvednutá na rozloučenou.
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	Chaol Westfall nepovažoval jediný svůj krok za samozřejmost. Dokonce ani ty, s nimiž se první dny na moři hnal k vědru, aby do něj vyzvrátil obsah žaludku.

	Ovšem jednou z výhod cestování s léčitelkou bylo to, že Yrene dokázala jeho nevolnost zmírnit. A po dvou týdnech plavby, kdy se vyhýbali prudkým bouřím, které kapitán nazýval Zhouby lodí, si jeho žaludek dal konečně říct.

	Našel Yrene u zábradlí na přídi. Hleděla na pevninu před nimi, nebo na místo, kde by pevnina byla, kdyby se k ní odvážili připlout dost blízko. Když obeplouvali pobřeží jejich světadílu, drželi se daleko na moři, a podle toho, co mu kapitán před chvílí řekl, byli ve vodách severního Eyllwe, blízko u hranice se Slatinou.

	Po Aelin a jejím loďstvu nebylo nikde vidu ani slechu, to se ovšem dalo čekat vzhledem k tomu, jak dlouho se zdrželi v Antice, než mohli konečně vyplout.

	Chaol však tyto úvahy pustil z hlavy, objal Yrene kolem pasu a políbil ji dolů na šíji.

	Když se jí zezadu dotkl, neztuhla. Jako by se naučila rozeznávat rytmus jeho kroků. Jako kdyby je ani ona nevnímala jako samozřejmé.

	Opřela se mu o hruď, povzdechla si a uvolnila se. Pak položila dlaně na jeho ruce, jež jí spočívaly na břiše.

	Po Duvině léčení trvalo celý den, než mohl s pomocí hole opět chodit, i když ztuhle a nejistě. Podobně jako v první dny poté, co se začal uzdravovat. Napínal záda, až v nich cítil bolest, a musel se soustředit na každý krok. Zatnul však zuby a Yrene ho tiše povzbuzovala, když se snažil zkoušet různé pohyby. Den nato už skoro nekulhal, ovšem hůl si raději ponechal, a další den už chodil jen s menšími obtížemi.

	Jenže i teď, po dvou týdnech na moři, kdy ho Yrene nemusela léčit z ničeho vážnějšího než přecitlivělého žaludku a spálenin od slunce, ponechával hůl v jejich kabině a křeslo v podpalubí pro případ, že je bude v budoucnu potřebovat.

	Nahlédl Yrene přes rameno dolů k jejím propleteným prstům a ke dvojici prstenů, které je nyní zdobily.

	„Sledování obzoru náš příjezd neurychlí,“ broukl s ústy u její šíje.

	„Stejně jako to, že si kvůli tomu budeš ze své ženy střílet.“

	Usmál se se rty na její kůži. „Jak jinak se mám během těch dlouhých hodin bavit, lady Westfall?“

	Pobaveně si odfrkla jako pokaždé, když ten titul použil. Chaol ovšem nikdy nic krásnějšího neslyšel – pokud nepočítal slib, jenž si před dvěma a půl týdnem dali v Silbině chrámu v Torre. Byl to skromný obřad, avšak Hasar trvala na tom, že po něm bude následovat oslava, vedle níž budou všechny, které zažili v paláci, blednout. O princezně se dalo říct všelicos, ovšem nikdo nemohl popřít, že umí pořádat velkolepé večírky.

	A také že umí velet loďstvu.

	Bohové jim pomáhejte, až se Hasar setká s Aedionem.

	„Na někoho, komu se příčí, když ho někdo nazývá lord Westfall,“ pozastavila se Yrene, „si rozhodně libuješ v tom, že mě tak můžeš titulovat.“

	„To jméno se k tobě hodí,“ řekl a znovu ji políbil na krk.

	„Ano, tolik, že mě Eretia v jednom kuse popichuje těmi svými pukrlaty a poklonami.“

	„Zrovna Eretii bych s radostí nechal v Antice.“

	Yrene se tlumeně zasmála, ale potom ho štípla do zápěstí a vymanila se z jeho objetí. „Až se vylodíme, budeš rád, že připlula s námi.“

	„V to doufám.“

	Štípla ho znovu, jenže on ji chytl za ruku a políbil jí prsty.

	Manželka… jeho manželka. Nikdy neviděl svou budoucnost tak jasně, jako v to odpoledne před třemi týdny, kdy ji zastihl, jak sedí v zahradě, a prostě to pochopil. Pochopil, co chce, a tak došel k jejímu křeslu, klekl si před ní a na rovinu se jí zeptal:

	Vezmeš si mě, Yrene? Budeš mojí ženou?

	Vrhla se mu kolem krku, až spolu spadli do kašny. Tam k nelibosti ryb zůstali a líbali se, dokud si kolemjdoucí sluha významně neodkašlal.

	Teď se na ni díval a viděl, jak se jí prameny vlasů vlní v mořském vánku a na nose a tvářích se jí rýsují pihy. Musel se usmát.

	Yrenin úsměv byl zářivější než slunce lesknoucí se na vlnách kolem.

	Tu zatracenou pohovku si odvezl s sebou i s potrhanými polštáři. Když ji sluhové nesli do nákladového prostoru, vysloužil si od Hasar pěknou řádku peprných poznámek, ale bylo mu to jedno. Jestli přežijí válku, postaví pro Yrene kolem toho zpropadeného krámu dům. Spolu se stájí pro Farashu, která se stala postrachem nebohých vojáků pověřených kydáním hnoje v jejím stání.

	Klisna byla svatebním darem od Hasar, spolu s Yreniným muniqijským koněm.

	Málem princezně řekl, že si tu Hellasovu kobylu může nechat, ale představa, že se bude řítit proti morathským pěšákům na hřbetu koně jménem Motýl, měla něco do sebe.

	Yrene se o něj dál opírala a svírala v ruce přívěsek, který si nikdy nesundávala, kromě chvílí, kdy se koupala. Chaol přemítal, jestli by ho mohl nechat upravit, aby na něm byly její nové iniciály.

	Už nebyla Yrene Vížka, ale Yrene Westfall.

	Usmála se na přívěsek, jehož stříbro v poledním slunci téměř oslňovalo. „Asi už ten vzkaz nebudu potřebovat.“

	„Proč?“

	„Protože už nejsem sama,“ odvětila a přejela po kovu prsty.

	„A protože jsem našla odvahu.“

	Políbil ji na tvář, nic však neřekl, když přívěsek otevřela a vyjmula z něj nahnědlý útržek. Vítr se jí ho snažil vytrhnout z prstů, jenže ona ho svírala pevně a pak úzký proužek rozložila.

	Přelétla očima po textu, který četla už tisíckrát. „Zajímalo by mě, jestli se do té války zapojí. Ať to byl kdokoli. Mluvila o říši, jako by…“ Zavrtěla hlavou, spíš sama pro sebe, a znovu papír složila. „Třeba se přidá k boji, až se vrátí z toho místa, kam odplula.“ Podala mu vzkaz a otočila se zpět k moři před nimi.

	Chaol si papír převzal. Jeho povrch už byl hladký jako samet od toho, jak ho nesčetněkrát pročítala, skládala, jak ho po všechny ty roky držela v kapse a svírala v dlani.

	Rozložil ho a přečetl si slova, která jak už věděl, stála uvnitř:

	Pro tvou cestu, ať povede kamkoli – a třeba ještě dál. Svět potřebuje víc léčitelů.

	Vlny se ztišily. Jako by se zastavila samotná loď.

	Chaol se krátce zadíval na Yrene, která pozorovala moře a vážně se usmívala. Potom se zahleděl na vzkaz.

	Znal to písmo stejně dobře jako své vlastní.

	Yrene se zarazila, když nedokázal zadržet slzy.

	„Co se stalo?“

	Mohlo jí tehdy být šestnáct, skoro sedmnáct. A pokud byla v Innishi…

	Zrovna byla na cestě do Rudé pouště, kde se měla cvičit s Tichými vrahy. Podlitiny, které Yrene popsala, byly následkem bití, jež jí Arobynn Hamel uštědřil jako trest za to, že osvobodila Rolfovy otroky a zpustošila Zátoku lebky.

	„Chaole?“

	Pro tvou cestu, ať povede kamkoli – a třeba ještě dál. Svět potřebuje víc léčitelů.

	Ta slova napsala její ruka…

	Konečně zvedl hlavu, zamrkal, aby potlačil slzy, a zahleděl se do tváře své ženy. Do toho nádherného obličeje a zlatých očí.

	Byl to dar.

	Dar od královny, která uviděla ženu, jež skončila v pekle, a napadlo ji podat jí pomocnou ruku, aniž by čekala, že jí tu službu někdy oplatí. Byla to chvilková laskavost, kterou zatáhla za nit osudu…

	Ani Aelin nemohla tušit, že když zachrání děvče z hostince před žoldáky, naučí ji, jak se bránit, a dá jí zlaťáky a tento vzkaz…

	Dokonce ani ona nemohla vědět, uhodnout ani snít o tom, co ten okamžik milosrdenství přinese.

	Nejen že přivede do země léčitelku, jíž požehnala samotná Silba a která dokáže zničit valgy.

	Ale že s ní připluje tři sta léčitelů z Torre, kteří nyní cestovali na tisícovce lodí samotného khagana.

	Laskavost. Právě o ni Yrene toho muže požádala na oplátku za to, že zachránila jeho nejmilejší dceru.

	Khagan jí nabídl, cokoli si bude přát.

	A ona před ním poklekla. Zachraň můj lid.

	Žádala jen o to. Pouze o to úpěnlivě prosila.

	Zachraň můj lid.

	A khagan ji vyslyšel.

	Vyslal tisíc Hasařiných i svých lodí a naplnil je Kashinovými pěšáky a darghanskými jezdci.

	Nad těmi všemi po nebi za vlajkovou lodí, na níž se plavili Chaol s Yrene, letěly dlouhé voje – tisícovka rukhinů ze všech hnízdišť a od všech ohnišť v čele se Sartaqem a Nesryn.

	Armáda, jež se mohla postavit Morathu a k níž se měly připojit další posily, které se nyní shromažďovaly v Antice pod Kashinovým velením. Chaol dal khaganovi a Kashinovi dva týdny, ale s příchodem podzimních bouří nechtěl riskovat a dál vyčkávat. Proto první část výboje tvořila pouhá polovina vojska. Pouhá polovina, a přesto rozsah armády, jež plula a letěla za nimi…

	Chaol složil vzkaz podle ošoupaných čar a opatrně ho uložil zpět do Yrenina přívěsku.

	„Ještě si ho nějaký čas ponech,“ poradil jí tiše. „Myslím, že by se na něj někdo rád podíval.“

	Opřela na něj oči plné překvapení a zvědavosti, nic však neřekla, když ji opět objal a pevně ji k sobě přivinul.

	Každý krok na jejich cestě je vedl sem.

	Od tvrze v horách pokrytých sněhem, kde ho muž s tváří strohou jako skály kolem, nechal vyhodit na mráz, po solné doly v Endovieru, kde se na něj drze usmívala nájemná vražedkyně s očima jako divoký oheň, která se nenechala zlomit, přestože prožila rok v pekle.

	Nájemná vražedkyně, která našla jeho manželku, nebo se možná našly vzájemně. Dvě ženy, jimž požehnali bohové, které bloudily troskami světa zahalenými stíny a které nyní držely osud všech ve svých rukou.

	Každý krok, každé klopýtnutí v temnotě, každá chvíle zoufalství, hněvu a bolesti.

	Přivedly ho přesně tam, kde měl být.

	Kde chtěl být.

	Okamžik laskavosti, kterou prokázala mladá žena, jež životy brala, mladé ženě, která je zachraňovala.

	Matný střípek temnoty v jeho duši se ještě víc zmenšil. Zmenšil se a roztříštil se v nicotu. Zůstal jen prach unášený mořským větrem za tisíc lodí, jež hrdě a neústupně pluly za nimi. Za léčitele obklopené vojáky a koňmi, které vedla Hafiza a kteří souhlasili, že Yrene pomůžou, když je požádala, aby zachránili její lid. Za ruky nesoucí se skrz mraky, kteří pátrali po hrozbách, jež by na ně mohly číhat.

	Yrene ho obezřetně pozorovala a on jí dal polibek a pak přidal další.

	Ničeho nelitoval. Neohlížel se zpět.

	Ne když měl v náručí a po boku ji. Ne když byl vzkaz, jenž u sebe nosila, důkazem… malým důkazem toho, kde měl být a že sem odjakživa směřoval. Sem.

	„Vysvětlíš mi někdy tu svou dramatickou reakci?“ zeptala se nakonec a dotčeně mlaskla, „nebo mě budeš prostě jen po zbytek dne líbat?“

	Chaol se hlasitě zasmál. „Je to dlouhý příběh.“ Položil jí ruku kolem pasu a zadíval se spolu s ní na obzor. „A asi se na něj budeš muset posadit.“

	„Takové příběhy mám nejradši,“ řekla a mrkla na něj.

	Znovu se dal do smíchu a cítil ten zvuk po celém těle. Nechal ho znít jasně a jásavě jako zvon. Jako poslední radostné vyzvánění před bouří, která se na ně měla záhy přihnat.

	„Pojď,“ vyzval ji a kývl na vojáky, kteří pomáhali Hasařiným mužům plavit se rychle k severu, do bitvy a krveprolití. „Povím ti to u oběda.“

	Yrene se zvedla na špičky, políbila ho a pak se nechala odvést zpět do jejich velké kabiny. „Ať ten tvůj příběh stojí za to,“ prohodila s potutelným úsměvem.

	A Chaol se usmál na svou ženu, na světlo, k němuž nevědomky celý život kráčel, i když ho v minulosti neviděl.

	„To bude,“ odpověděl tiše. „To tedy bude.“

	
OHNIVÉ SRDCE

	Pohřbili ji v temnotě a železe.

	Spala, protože ji k tomu přinutili, když rafinovaně ukrytými průduchy v železné desce nad ní, kolem i pod ní dovnitř vpouštěli sladký svíjející se kouř.

	Prastará královna tu rakev nechala zhotovit, aby uvnitř uvěznila slunce.

	A ona zahalená, zakovaná v železe spala a snila.

	Proplouvala moři, temnotou, ohněm. Princezna nicoty.

	Bezejmenná.

	Princezna zpívala tmě a plameni a ti se přidávali k její písni.

	Nebyl tu začátek, konec ani střed. Pouze píseň a moře a železný sarkofág, jenž se stal jejím loubím.

	Dokud nezmizely.

	Dokud dřímající hřejivou tmu nezaplavilo oslepující světlo. Dokud se dovnitř nevehnal studený vítr vonící po dešti.

	Ona ho však na tváři necítila. Ne když na ní měla stále připevněnou posmrtnou masku.

	Ztěžka pootevřela oči. Potom co tak dlouho spočívala v temných hlubinách, světlo sežehlo všechny tvary a barvy.

	Vtom se však před ní – nad ní – zjevil obličej. Nahlédl přes víko, které kdosi odtáhl stranou.

	Tmavé dlouhé vlasy. Měsíčně bledá pleť. Rty rudé jako krev.

	Dávná královna rozevřela rty v úsměvu.

	Její zuby byly bílé jako kost.

	„Jsi vzhůru. Dobrá.“

	Její nádherný, chladný hlas by dokázal pohltit hvězdy.

	Odkudsi z toho oslnivého světla se do rakve natáhly drsné zjizvené ruce a uchopily řetězy, jež ji poutaly. Královnin lovec, královnino ostří.

	Zvedl princeznu a její tělo bylo vzdálenou bolestivou věcí. Nechtěla vklouznout zpět do toho těla. Vzpírala se tomu, sápala se po plameni a temnotě, jež ji nyní opouštěly jako odliv z rána.

	Lovec ji však strhl blíže k té kruté nádherné tváři, která ji sledovala s úsměvem pavouka.

	A pevně ji držel, když ta královna z pradávných časů broukla:

	„Tak začneme.“
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